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Abstract. This study was conducted to reduce traffic congestion and solve traffic
accidents and traffic environmental pollution by providing an ITS system and
integrating it with public transportation facilities. Such traffic congestion can be
detrimental. Increases Lima's economic efficiency, and, cost of social expenditure. The
introduction of a new transportation system can provide direction. It can increase
management efficiency while improving. and traffic congestion reduction, a solution as
a transportation system platform. Research for this will be able to contribute.
Foundation for the introduction of Peru's new transport system. It includes improving.
Transportation facility data collection, means of transportation, transportation vehicles,
and public transportation. Based on the ITS, the spread of the ITS system of the
transportation system can be resolved, urban traffic congestion, traffic environment
improvement, transportation system system improvement, and new public transportation
routes, public transportation facilities, and system grafting can be developed into arterial
road routes.

Keyward : ITS, traffic congestion, traffic accidents, and traffic pollution.

I. Introduction

According to the National Institute of Statistics. This expansion was driven
by a 3.05% increase in airport transit, a 4.26% growth in railway transport, as
well as respective increases of 2.11% and 0.74% for passenger and freight
ground transport. However, there remains a significant gap in infrastructure that
limits its capacity. (OECD, 2016). Taking steps to address these issues will not
only directly impact the economy, but, in many cases, will lead to an improved
overall experience for commuters. Roads are the primary means of transporting
both goods and passengers for short and mid-length distances. The low start-up
and maintenance costs for equipment, as well as competitive wages, make
trucking a popular option. However, proper road expansion has traditionally
faced challenges due to the difficult jungle and mountainous terrain. Of the
country’s 166,765-km total road network, as of 2017, 25,965 km, or 15.6%, have
been paved, according to the Ministry of Transport and Communications
(Ministerio de Transportes y Comunicaciones, MTC). These included the
establishment of a national transport plan aligned with the country’s
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development agenda, the creation of a national policy for urban and metropolitan
transport, as well as improving transport connectivity in the Lima-Callao.
Although Peru still lacks a national transport plan, modifications made to the
National Transport Regulation Administration, which regulates the ground
transport of goods and people, serve to address the needs that arise within the
sector. The most recent changes required irresponsible drivers to temporarily
give up their vehicle and obliged those breaking traffic laws to take road safety
and awareness classes.

Lima, the capital of Peru, is a large metropolitan area with a population of
more than 10 million. Nevertheless, it is facing a serious problem of urban traffic
congestion due to the continuous influx of population and the increase in
automobiles. Currently, subway line 1, metrobus, and Corridor are used as public
transportation, and combi, van, and scooter operated by the private sector are
used in short distances in an orderly manner. As for public transportation, the
number of passengers using buses is continuously increasing. The development
and mandate of models using sustainable public transport are still at a low level.
As such, Lima's transportation capacity is not meeting the transportation
demand. Fundamental measures are needed to solve the urban traffic problem. It
is the construction of infrastructure. It is the time when comprehensive urban
development is needed to improve public transportation and public transportation
services. From this point of view, it is necessary to establish a comprehensive
urban transport plan to solve the urban problem by establishing a comprehensive
urban transport plan for the expansion of urban transport infrastructure and the
improvement of public transport services. The Peruvian government is planning.
By connecting the outer ring roads and subways surrounding the big cities to
solve the traffic problem. The government continues to build infrastructure by
investing in and attracting transportation infrastructure projects, but there are
limitations in accommodating rapid population growth. Therefore, in this study, I
tried to look at the ITS construction to solve the urban traffic problem in Lima.
This study has timeliness for improving transportation environment in Peru.

Study Purpose & scope

The purpose of this study was to contribute to the collection of basic traffic
data for the feasibility and feasibility of supplying an intelligent traffic
information system in Lima, the improvement of existing traffic facilities, and
the operation and improvement of a new system. | tried to look at the aspect of
building the ITS traffic information system. First, the collection of transportation
infrastructure is examined through preceding studies, and second, the current
basic transportation data of Lima is examined for existing transportation
facilities and technological utilization. Third, the institutional part for
introducing the ITS system. Fourth, integration of the operation and management
of the ITS transportation system. Lastly, by supplying an intelligent traffic
information system to Lima, we tried to find out whether traffic congestion,
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traffic accidents, and traffic environmental pollution can be reduced and, if
possible, policy implications.

The scope of the study is limited. As transportation facilities and means of
transportation, the focus was on vehicles of public transportation. The spread of
the ITS system is based on public transportation, and the technological scope
necessary to alleviate urban traffic problems includes road traffic signal systems,
cameras, location information, public transport signal systems, signal systems,
and location information cameras. In terms of management and operation,
development of new routes, improvement of ITS public transportation, grafting
of public transportation facility systems, and development of alternative routes
for congested arterial roads, etc. | tried to make an inference considering these
technical and managerial aspects. Demand distribution and signal system
improvement through environmental analysis of traffic congestion in Lima City
are the future policy directions.

I1. Real situation Lima

Population

Peru's population is 32,625,948 people (2020). The province of Lima has
9,674,755 inhabitants, accounting for 29.7%. There, San Juan de Lurigancho is
the most populous with 1,117,629 inhabitants. They were San Martin, Porres
(744,050 people), Ate (670,818 people), Comas (573,884 people), Villa Maria
del Triunfo (437,992 people) and Villa El Salvador (423,887 people). The least
populated areas are Santa Maria del Mar (1,142 people), Punta Negra (8,243
people) and San Bartolo (8,722 people). Spanish is spoken by 83.9%. There is a
mestizo mix of the population, 60% from Native Americans, Europeans,
Africans, and Asians. As for religion, 76.4% of the population is Catholic.

Board & Location

The Republic of Peru is a country in west side of south America. It is
Bordered in the north by Ecuador and Colombia, in the south by Chile and
Bolivia, in the west by the Pacific Ocean, and in the east by Brazil. The most
inhabitants are living in the west side of the country where the weather is warm
and there is greater economic and technological development also more job
opportunities. The territory composes different geographies such as valleys,
plateaus, mountains, desert coast and Jungle. Also have a great biological
diversity and mineral resources. The spatial scope of this study consists of Lima
and Callao. And in order to accurately define the scope of the study, a total of
four regions were divided. can be found in the region. It can be known from the
regions, which are North, East, South, and Central. Looking at the rate of
increase, this can be seen from 2.9 million people, 12 million people traveling,
Lima 14.1%, Callao "14.4% (MTC, 2018). their average increase rates are
significantly higher than the national average increase rate. Moving in City The
population of Lima and Callao is 12 million is moving, as it below.
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Fig. 2-1 Location

Lima & Callao Moving of people
- Division | District Area Moving
. [Central | 16 | 15376 kn? [1853,643 People
| North 8 856.47 km? 2,478,953 People
"2 [ Soum 12 | 1,086.25 km? [1,904,357 People
East 7 573.92 km? [2,518,309 People
Callao 7 128.98 km? 996,455 People
Total 50 2,799.38 km?

MTC

It is authorized and operated by Lima's Public Transport Commission (COSAC).
The redefinition process is carried out for the Special Markets Act (2003) approved
TRANSMET. Approved through a 2004 ordinance, "PROTRANSPORTE" is a public
authority of the City of Lima. has its own legal status. May be management, technology,
economics, budgeting and finance. COSAC (High-Capacity Bus Segregated Segment
System) has legal autonomy over the planning, implementation, management and
maintenance of PROTRANSPORTE. Based on the Mayor's Decree "Investment Plan for
Lima's Metropolis". PROTRANSPORTE can do it directly, including financial support,
asset burden, decentralized organization management and operation. The rights and
obligations of the capital of Lima can be transferred directly through the decentralized
organization.

Enables the use of experts. Transportation expert consulting for foreigners may be
required. It also means independence. First, the implementation as a necessity of ITS in
expert consulting. ATU has potential organizing power. It was organized (2015). Just
have to do with the conformity of the guidelines, independent improvements to get the
most out of the relevant Traffic Control Center of Lima & Callao. Based on this basis, the
necessity of ITS can be raised and detailed contents can be prepared. Nevertheless, due to
the lack of experts in operation, the administrative power is somewhat insufficient in
execution. Nevertheless, although the need for MTC's transportation policy is understood,
the lack of experts for implementing the policy and the spoils system of the Peruvian
administration's organization make it difficult to understand the new technology
introduction policy or the administration's responsibility for the new policy. Due to the
lack of policy technology, the implementation of ITS technology is insufficient. In this
way, due to the lack of responsibility for more active administration and the lukewarm
will of policy makers, it can be pointed out that Lima's transport policy is drifting in spite
of advanced technology. As a way to solve these problems, it is necessary to apply
administrative technology to disperse responsibilities using committees and gather
opinions on new policies. In this respect, the need to introduce a new form of decision-
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making that utilizes the participation of university research institutes, academic societies,
associations, and citizens is suggested. There is a need to introduce, which can be done by
joining forces, MTC, ATU, SUTRAN, Protransito & UNI. A new decision-making
structure such as civic groups. By using it, you can agree on the overall management and
operation regulations such as city traffic public data collection, traffic facilities, networks,
etc. In addition, encouraging participation through a new decree can be a measure. Urban
Traffic Management-GTU. PRO Transport Metropolitan Institute of Lima-
PROTRANSPORTE. Electric Train Autonomous Agency - AATE. Urban Planning
Institute - IMP. Metropolitan Investment Fund - INVERMET Lima Toll Company
Manager - EMAPE. Metropolitan Lima Municipality (2021) and Transportation in Lima
(2024) for the future.

Vehicle

According to Vehicles type was divided sedan, Hatchback, Station Wagon,
Microbus, Minibus. Combi, Urban Omnibus, Interurban Omnibus, Articulated,
and Passenger motor-tricycle. (MTC, 2020c)

Table 2-1 Vehicle type

Category | Vehicle | Transporta- Description
body tion
Sedan M1 Taxi Vehicle manufactured with a closed body, wit

(ATU, 2020c) h or without a central post, with a fixed, the
trunk is a separate and defined volume, and the
rear window cannot be part ofit.

Hatchback M1 Taxi Vehicle manufactured with an enclosed body,
(ATU, 2020c)| with a fixed, rigid roof, somewhat extended to
the rear, whose trunk cover incorporates the
rear window, the passenger area and cargo area
form a single volume; for 4 or more seats in
at least 2 rows.
Station M1 Taxi Vehicle, developed from a sedan, manufacture
Wa gon (ATU, 2020c) d with an enclosed body, with a fixed, rigid r
roof and extended rearward to increase cargo s
pace so that the passenger area and cargo are
aform a single
Microbus M2 Microbus A vehicle with 10 to 16 seats, including the d
(MTC, 2009) | river's seat, and not more than 5,000 kg gross
vehicle weight.
Minibus M2M3 Minibus A vehicle with 17 to 33 seats including the driver's
/ Combi (MTC, 2009) = seat and not exceeding 6,000 kg gross vehicle
weight. Exceptionally, due to the specialized
service for which they are intended, they may
have less than 17 seats, according to their
original factory design.
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Urban O M3 Omnibus Vehicle conditioned for passenger
mnibus (MTC, 2009) @ transportation n within the urban radius, with
more than 33 seats including the driver's seat.
Exceptionally, 1st Class vehicles may have 33
or fewer seats

Inter M3 Omnibus | Vehicle of up to two floors with more than 3
urban 3 seats including the driver's seat. Exceptional
Omnibus (MTC, 2009) |y, due to the specialized service for which the
y are intended, they may have less than 33 seats,

Articulated M3 BRT A vehicle made up of a driving unit and a n on-
(Protransporte, | driving unit. The coupling is such as to allow

2012) free movement of passengers between the main

unitand the trailer.

Passe nger |L2L5 Mototaxi 3-wheeled vehicle of various configurations, w
motor (MTC, 2008) hose front part may be similar to thatof a m

-tricycle motorcycle and the rear part is formed by an e

extension of the chassis with 2 rear wheels;
may be open or closed and are intended for
passenger transportation.

Train — Metro

Lima with its chaotic privately owned "bus system" stood apart for many
years. But since 2012, Peru's capital finally has an eagerly awaited Metro. Along
the route you find modern platform style bus stops and buses will only stop there.
Here you can purchase a card at a dispensing machine worth S/. 5. At the same
machine your "tarjeta" can be recharged. To pay your fare, Fares are between S/.
0.80 and S/. 1.50. Buses are supposed to run daily from 06.00 am to 09.50 pm and
arrive at the bus stops about every 5 to 10 minutes (Lima Easy, 2023)

Metro Bus

Metropolitan in 2010. Since then gas-powered articulated buses circulate on
special bus lanes that are partitioned off the normal road, finally giving Lima a
mass transit system comparable with the Bus Rapid Transit. Buses run daily from
05.30 am to 11.00 pm and arrive at the bus stops about every 5 to 10 minutes. By
now two regular services stopping at all bus stops (servicio regular A and B) and
one regular service operating only between the center and Barranco at special
times (servicio regular C) run along the route.

Corridor

the urban public transport system of the Metropolitan Area of Lima, which is
made up of the Province of Lima and Callao. They are made up of a network of
urban bus lines or services that cover the main avenues of the metropolitan area.
From the beginning of its implementation in 2014 to the present, runners have
made more than 520 million trips. The metropolitan city transport system covers
Lima and Callao. City bus routes or services are organized. It started running in

8
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2014 and is providing operational services. More than 425,000 people are
mobilized every day. There are 15 operational services. 4 in the Red Corridor, 6 in
the Blue Corridor, 5 in the Purple Corridor. There are 63 services and 125 feeder
services. The complementary corridors are part of Lima's urban public transport
system. They are madeup of a network of bus lines or services that cover the main
avenues such as Av. Javier Prado, Av. Arequipa, Av. Tacna, among others. The
runners have their names by colors; red, purple, blue, yellow and green. The trips
served by the runners give a total of 511,472 trips, representing 2% of the total
trips, as it below. The supply of buses in the complementary corridors for 2018
was 679 units, The Complementary Corridors receive approximately 500 million
users, of which the majority usethe Red Corridor representing 44%, followed by
the Purple Corridor representing 27% and the Blue Corridor representing 24%.
Distributed, as it below.
Table 2-2 Corridor

CORRIDOR NUMBER OF BUSES %
Yellow 53 4
Red (201, 204, 206,209) 226 44
Blue (301, 303, 305, 336, 370,371) 161 24
Purple(404, 405, 406, 409, 412) 211 27
Green 28 1
TOTAL 679 100

(UNI, Y.S. KIM, 2023)

Road Condition

Normative Roads: Metropolitan Road System - SVM is defined by the City
of Lima, approved in 2001 (Ordinance 341, 2013). There are 76 come up with
ordinances. The road system has, it consists of, metropolitan roads, and municipal
roads. The road system is visible. There are no highways, but there are traffic and
level crossings in some sections of Lima. A length of existing road with express
flow behavior is planned in Ord. Its length is approximately 192 km out of 409
guns. Only 47% of what is indicated in the Lima city ordinance is implemented.
More than half (53%) of road runs must be. There are about 366 km of the total
605 km marked by arterial roads, Ord. Lima Municipal Ordinance is 60%
implemented and 40% missing. The main road is located on the outskirts. There
are about 673 km out of a total of 994 km on the collector's road. Also Limasi's
performance indicator is 68%. Again, 32% were missing. Like the main road, it is
on the outskirts of the city. Another intersection is conceptually defined in the
Metropolitan Road System. they can present Road intersections that present or will
present the high volume of vehicular traffic required for reservation, planning and

9
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construction on that road infrastructure. There are 363 intersections that need to be
developed according to research. Complementary road infrastructure, by type of
existing road infrastructure.

Table 2-2 Intersection

Intersection Types Amount
Road exchanges 6
Overpass 70
Trumpet 3
Ovals 33
Bridges over rivers 41
Viaducts 4
Tunnels 3

Metro line of Lima and Callao
Fig. 3-1 Metro-line, Plane

RED BASICA DEL METRO DE LIMA

OLINEAS - [ - @ LINEAY
A Alfred Avenida Separadora Industrial, avenida Pachacutec
vides, avenida o avenida Tomas Marsano, avenida Aviacion, avenida
), avenida ; N G AN S Grau, Jirén Locumba, avenida 9 de Octubre, avenida
a, avenida om\ntry ° Proceres de la Independencia, Av. Fernando Wiese
> 50 de la
Vega, avenica L2

-©LINEAS

Tacna, avenida
Pizarro, avenida
Tdpac Amaru, Avenida Eimer Faucett, avenica
avenida Rosa de La Marina, avenida Sanchez
América, avenida C nrn%:’_ 2vr-r\|(L| Salave ~u\{,
Universitaria. avenida Canevaro, avenida
PG VITARTE José Pardo de Zel, avenida
Canada, avenida Circunvalacion
avenida Javier Prado
LINEAZ -

OLINEAS -
Avenida Huaylas, avenida

Paseo de la Republica, avenida
Republica de Panama,

@ avenida Miguel Grau,
SURCO %

Avenida Guardia Chalaca,
avenida Venezuel, avenida
Arca, avenida Guzman
Blanco, avenida 28 de Julio,
avenida Nicolds Aylion,
avenida Victor Raul Haya de
la Torre (carretera Central)

LS

**(QOsitran, 2020)

It is the public transportation infrastructure of Lima and Callao Metro. It is
31 km long from Villa El Salvador to San Juan de Lurigancho. Linea 2 del Metro
de Lima y Callao. Now in progress. It is 27 km long and runs from the Ate Vitarte
district to Callao (the main network of the Lima Metro). This includes 8 km of line
4. It is located on the east-west axis of the city with an average depth of 25m
between stations. Line 4 in Santa Anita is planned to start in 2014 and end in 2024.
Subway Line 3 connections: South Pan-American Highway, Alfredo Benavides
Avenue, Larco Avenue, Arequipa Avenue, Garcilaso de la Vega Avenue, Tacna
Avenue , North Pan-American Highway, Chillon Trapiche Avenue. Connected
Line 4 connection: Elmer Faucett Avenue, La Marina Avenue, Sanchez Carridén
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Avenue and Javier Prado Avenue to Line 2 Mercado Santa Anita Station. Metro
line 5 covers the areas of Miraflores, Barranco, Chorrillos, Santiago de Surco and
Villa el Salvador. The virtual routes are Huaylas Avenue, Paseo de la Republica
Avenue, Panama Avenue and Miguel Grau. Layout of subway line 6 at MTC. It
passes through Primavera Avenue, Angamos Avenue, Pérez Aranibar Avenue
(formerly Army Road), Bertolotto Avenue, University Avenue, Los Alisos
Avenue, and Tupac Amaru Avenue. The total length is 165 km is planned. (UNL
Y.S. KIM, 2023)

Public Transportation demands

In the city of Lima there is no organized or systematized information on
travel demands for each mode of transport (24 hours, rush hour, etc.) since there is
no institution dedicated to managing these data over the years. Total number of
routes, companies and numbers of vehicles,as it below.

Table 3-4 BUS Group

MAIN SUB-GROUP COMPA- ROUTES | VEHICLES
GROUP NIES
PUBLIC OMNIBUS (ATU, 2020) 375 142 7,937
MINIBUS (ATU, 2020) 227 8,621
MICROBUS (ATU, 2020) 53 7,154
COLLECTIVE (TRANSITEMO| Informal means of 50,000
S, 2018) transportation
BRT METROPOLITANO 4 Regular: 4 312
(ATU, 2020) Express: 9
TRAIN METRO LINE 1 1 1 44
(OSITRAN, 2020)
PRIVATE MOTORBIKE Personal means of No information
PRIVATE CAR transportation
TRUCK AND OTHERS
NON WALK
MOTORI
ZED BICYCLE
OTHER TAXI (ATU, 2021) Independe Free to userindependent:
nt, st ation, 60,600
and “rem Station: 36,1
isse” 69
Remisse: 16,
866
MOTOTAXI Depending on the 355,194
(TRANSITEMO district municipality

11
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Freight Vehicle Companies At the company level, freight transport has
developed significantly over time, in 2018 the number of companies has grown
from 33,382 to 123,746, representing a growth in that period of 371%. As it is
below.

Table 3-6 Freight
FREIGHT VEHICLES AUTHORIZED

2010 712
2011 842
2012 955
2013 1091
2014 1243
2015 1395
2016 1588
2017 1880
2018 2088

III. Citizen Demands

Satisfaction of the Service

According to (Lima Como Vamos, 2021), satisfaction with the services of
various means of transportation is that the proportion of people who are
dissatisfied with traditional means of transportation is high despite using it the
most. First, the most used service is a taxi. The reason is that the taxi service is
said to be safe. Secondly, punctuality is observed. Third, the most valuable are
speed and cost. Fourth, the means of the ITS system place value on speed, whereas
value on cost and route range. This highlights the growing number of people using
tangible transportation. Lima and Callao are solvency. Therefore, mobility is
necessary. Public transportation service improvement: According to (Lima Como
Vamos, 2021), the expansion of the integrated transportation system
(Metropolitan, Metro, Corridos) increased by 33.4%, increased by 30.3% by
buses, and increased by 28.7% by exclusive lanes. Therefore, the improvement of
public transport is one of socio-economic level. Lima and Calla thought 40% of
people would benefit more from road widening. Inferences can be made from the
results of these studies. It will be citizens' satisfaction with public transportation
service. Service satisfaction of public transportation is described. Establishment of
ITS Sen Transportation facility installation in Peru. It is requested to improve
appropriate technical facilities and support, link with educational development of
ITS technology, and update transportation service. Looking at the results of these
studies, traffic and ITS for comprehensively improving ITS service traceability
and traffic environment. Advanced Transportation and Policies and Regulations.
Improving public transportation such as buses, metrobuses, and subways

ITS establishment strategy

The goal is to improve the public transportation environment in Peru.
Improve the public transport-related environment by simultaneously establishing

12
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the ITS transport system, connected transport, and the technical and operational
aspects of the ITS system installation. The technical aspect of Lima City requires a
strategic policy will to introduce foreign advanced technology and to accompany
education and training for its operation and management. The direction of the
national public transportation policy must be omnidirectional acceptance for
comprehensive law revision, technology introduction, and necessary infrastructure
establishment to improve public transportation using basic transportation facilities.
It will be up to the decision makers to decide which targets to accept. It should be
recognized that it can elicit support from the international community if it is
completed with the identification of goals, targets and indicators to be done and
shows the policy will to take responsibility. It is necessary to establish a policy to
comprehensively open information on transportation facilities available in the ITS.
Facilities for maintenance of traffic management and improvement of urban traffic
environment are directly related to economic growth. Improvement of the public
transportation system should be reviewed for omnidirectional construction that can
simultaneously satisfy the technology and management operation that can provide
the optimal route. It is a system that can ensure great efficiency for public
transport as well as for freight vehicles. Therefore, if we consider the proposed
proposal, it is necessary to first determine the technical and institutional elements
that can constitute the technical BUS management system, intelligent design and
construction, information, communication, and control support facility facilities,
and traffic information collection and processing. In addition, the economic
support required for infrastructure construction is to utilize what can be requested
from the international community. This policy can consider an institutional deal
that can guarantee the transfer of education and technology through financial
support from the international community and joint participation in technical
supplementation and application development for the establishment of
transportation infrastructure.

Effectiveness

The goal of this study is. By introducing ITS transportation facilities in Peru,
we seek technical, operational, and management measures that can contribute to
reducing traffic congestion, traffic accidents, and traffic environmental pollution
by improving the transportation environment through public transportation
environment improvement, and making policy proposals that can do this. is to do
As can be seen in the course of this study, in order to improve the public
transportation environment, success can be achieved only when the technology
part, the operation management part, and the policy implementation are considered
at the same time. Many research cases in developed countries show that the
improvement of the public transportation environment is directly related to
economic growth. It is worth recalling that traffic congestion in Peru is a research
result that appears to be an impediment to economic growth. Improving the public
transportation environment can have the effect of reducing traffic accidents and
reducing traffic environmental pollution as well as economic growth. The results

13
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of these studies are already being verified in many areas. Improving the ITS
transportation environment is to introduce differentiation in that Peru's unique
appropriate technology must be used in terms of operation and management as
well as introduction of ITS facilities. The reason reminds us of the need to
accelerate the country's overall technological growth and institutional reform to
build a smart city in the 21st century. On the other hand, it will be possible when
the most important policy makers have the responsibility to guarantee the will to
implement policies during their term of office. On the one hand, for the
development of national public transportation, we would like to propose a new
integrated system that can draw consensus on various fields of opinion that can
integrate newly reorganized laws and regulations. This is possible because MTC
has been developing the Longitudinal Highland Road, Optical Fiber Backbone
Network, and important projects over the past decade.
IV. Conclusion

Technology & Benefit

In ITS of technology, sensors are evolving into a connected system and an
installed implementation of interacting devices. The ITS system is dedicated to the
Internet and the Internet of Things (loT). It autonomously provides and performs
tasks as designed. The "ITS" sensor is an integral part of the actual transport. It is a
device using the keys of the environment. A device that can observe and control
physical parameters.” It is a sensor. “IoT is an ITS evolution from wireless
technology. This improved cost efficiency. The evolving form is that companies
implement the IoT on everything that is 'connected' to the Internet. Relevance
‘Smart cities combine intelligent and connected infrastructure, people and things.
This determines sharing, combining disparate data sets. A new generative process
allows citizens to access information about transport services, avoid disasters, and
provide services” (Erik van der Zee, 2014). 10T is the composition of autonomous
and intelligent operating combination devices to make work easier and more
efficient. Smart cities combined with 10T have all the potential to open up as well
as urban transport infrastructure. Some applications include healthcare,
engineering, waste management, water treatment, radiation levels, water leakage,
item location, smart parking, smart pavement, perimeter access control, smart
lighting, smart roads (Libelium, 2013), education, environment, water resources,
energy, etc. applied throughout. It is absolutely necessary if you are going to
modernize the country's road network. Modernization and improvement of the
national road network, development of ports, airports, waterways, railways and
infrastructure are possible when ITS construction is implemented and 10T is
implemented. Reduce national infrastructure gaps to increase national economic
growth and national competitiveness.

Follow-up study period

This study aims to improve the transportation environment in Lima by
examining the practical problems of the introduction of ITS facilities and public
transportation, and making policy suggestions in terms of technology and
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operation management in order to improve them. Although there are some
shortcomings in the time constraints of the study and the inability to deal with a
large part of the data and the use of existing data, it can be considered sufficient to
highlight the justification and urgency of the introduction of the ITS public
transportation system. | tried to have the significance of the study from the
viewpoint of evaluation. Through various empirical follow-up studies, we hope to
contribute to the improvement of the public transportation environment in Peru
and finish the study. More about this source textSource text required for additional
translation information Send feedback Side panels.
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Abstract.Smart environment in a smart city is the changes of a city and shape of
the pure environment with the element to achieve a human settlement. This change is
achieved by extensive and persuasive infrastructure and buildings which give a big impact
on the environment?.

Smart environment involves different elements in our daily lives, so it is so
important for the population to understand why they need to change the way we treat
different things and change the pollution level, these include pollution, overpopulation,
waste disposal, climate change, global warming, the greenhouse effect, etc.

The noun ‘environment' has its etymological roots in the Old French ‘environ' and
'en- vironer' (referring to such terms as ‘circuit’, 'surround’, 'enclose’, and 'circumstances’).
The Oxford English Dictionary gives 1603 as the date of the first usage of ‘environment'.

Introduction. The objective of our task is to explain what we could expect
in the environment and technology in the smart city.

Firstly, we need to know where we are now, what we going to face in the
new world. And what we hereby after from the pandemic and climate change, and
how to face the new challenges, in our society; If we going to consider the new
communication around us; without abroad; through the years technologies
provided us new tools for interconnecting and sharing customs, cultures, life forms
from one community to others, and it means our concepts change and created new
demand forms to life in communities, all of this things turn in big challenges for
the governments; identify the smart environment  “It means smarter urban
transport networks, upgraded water supply and waste disposal facilities and more
efficient ways to light and heat buildings™?2.

Finally, in this monograph, | look to show up what some countries do for
improved their communities without considering all these three new elements

https://www.google.com/search?q=What+does+it+mean+Environment+and+Technology+in+Sma
rt+City%3F&oq=What+does+it+mean+Environment+and+Technology+in+Smart+City%3F&aqs=
chrome..69i57j33i16015.1987j0j15&sourceid=chrome&ie=UTF-8
Zhttps://www.google.com/search?g=environment+in+smart+city+meaning&ogq=ENVIRONMENT
+IN+SMART+CITY &ags=chrome.1.69i57j33i15i22i29i3012j33i22i29i30.20207j1j4&sourceid=ch
rome&ie=UTF-8
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(technologies, climate change, and geopolitics sceneries) in the way we are now; and
what the other countries that never did in their district, counties, or country and they
need to warrant to performed today; the local governments, urban professionals,
head government and the especially the population need to be involved on the new
changes, it is a big challenge to perform for our new generation.

I.- Environment and Technology in the Smart City

As smart cities are complex and dynamic constructions with no clear
boundaries but rather very specific local features, split into five components:

e Smart & safe living

e Smart governance and e-citizen

e Smart mobility

e Smart environment

e Smart Economy

In our analysis, we have mapped the impacts of, environmental, and observed
specific effects on different demographic groups and territorial scales.

The 2022 analysis of cities’ service innovations found that the Energy &
Environment sector has emerged as a significant field for smart applications — a
notable change from the 2017 and 2019 reports. Many cities, as revealed in 2021,
are now promoting carbon neutrality in their urban areas, setting in motion
initiatives that harness technological innovation to meet strategic objectives like
alignment with Sustainable Development Goals (SDGs: The goals aim at making
cities carbon-neutral by 2030). The index report found that of the 31 cities
surveyed, 18 (58%) have made the theme of energy or the environment a strategic
pillar of their smart city planning.

In recent years, the theme of the Environment, Society & Governance (ESG)
has emerged to prominence as an important destination for the private sector.
Businesses have tried to make Socially Responsible Investments (SRIs), aiming to
reduce Greenhouse Gas (GHG) emissions and taking steps to create a medium-to-
long-term Low-Emission Development Strategy (LEDS). Major corporations have
taken the lead in this culture change, which has been driven forward by dedicating
funds to SRIs. The emphasis has been on the environment and on the wider good of
society, and the effectiveness of governance in designing projects and making
investments. Alongside businesses, the smart city projects led by both national and
local governments inevitably make achieving carbon neutrality a priority. All levels
of government are motivated to ensure the safety of their citizens, as well as by a
need to avert catastrophic climate change and abnormal, disastrous events like
floods and heatwaves. European cities such as Vienna, Paris, Copenhagen, and
Stockholm have proposed specifically. Sustainable Development Goals (SDGs) or
targeted carbon neutrality in the context of sustainability initiatives. For example,
Copenhagen has set itself the goal of carbon neutrality by 2025, leading to being
selected, among scant competition as the world’s greenest city in 20143,

3 Smart Cities Index Report 2022-page 17.
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I1.- What does it mean Environment in Smart City?

1.- Technology. - First, we should consider the best objectives are referred to as
S.M.A.R.T. objectives (Specific, Measurable, Achievable, Realistic, and Time-based),
and this way of creating objectives makes a target an integral part of the objective.

A smart city is a place where traditional networks and services are made more
efficient with the use of digital solutions for the benefit of its inhabitants and
business. A smart city goes beyond the use of digital technologies for better
resource use and less emissions®. Those tools allow us to work with Smart
Environment Elements like:

e Clean Environment

e Environment Protection

e High Quality of Life in a housing area.

e Readiness towards disaster.

e Sustainable resources management.

If we give an overview the Smart Environment is a set of smart solutions
and systems for managing and improving the environmental quality in cities and
for managing utilities through smart systems and devices for increasing the
efficiency of various utility infrastructures®.

Also, can be defined as a set of smart solutions and systems for managing
and improving utilities as well as environmental quality in cities allowing them to
adjust to specific environmental scenarios. It includes the use of smart devices
and monitoring systems to safeguard the health of a city's population against
negative externalities of urbanization such as pollution as well as to increase the
efficiency of various utility infrastructures such as waste management, electricity,
gas, and water usage. Risks and impact domains concerned encompass economic
and technological ones due to the high costs associated and cybersecurity risks®.

Objectives Stakeholders Involved
*Attaining environmental targets *National and local authorities
eImprovement of risk management and | *NGOs
pollution management *Civil society
eImprovement of city infrastructures *Utility providers

*Increased efficiency in electricity, gas, *Building owners and managers.
water, and waste management
*Increased stability and safety in utility
services.

“https://www.google.com/search?q=What+does+it+mean+Environment+and+Technology+in+Sma
rt+City%3F&oq=What+does+it+mean+Environment+and+Technology+in+Smart+City%3F&aqs=
chrome..69i57j33i16015.1987j0j15&sourceid=chrome&ie=UTF-8

5 STOA | Panel for the Future of Science and Technology /Figure 2.3 - Components of a smart
city/page 10.

® Social approach to the transition to smart cities/page 61.
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2.-Environment Quality High Impact. - It is the effect of human activity
on the environment in the form of creating environmental imbalance. Some of the
most common environmental impacts are’:

* Air pollution.

» Water pollution

¢ Global Warming and Climate Change

e Deforestation

e Habitat Creation

e Improved Soil Quality

All of the environmental impacts are so important, but Air pollution has
more health effects on humanity.

Air pollution is the greatest environmental threat to public health globally
and accounts for an estimated 7 million premature deaths every year. Air
pollution and climate change are closely linked as all major pollutants have an
impact on the climate and most share common sources with GHGs. Improving
our air quality will bring health, development, and environmental benefits.

With every breath we take, we suck in tiny particles that can damage our
lungs, hearts, and brains and cause a host of other health problems. The most
dangerous of these particles, which can include anything from soot, and soil dust,
to sulfates, are fine particles 2.5 microns or less in diameter —shortened as
PM2.5.

In 2021, in response to increases in the quality and quantity of evidence of
air pollution impacts, the WHO updated the PM2.5 annual mean air quality
guideline to 5pg/m3, which represents clean air as few impacts have been
observed below these levels. The update halves the previous 2005 guideline level
of 10png/m3. On the way to that level, the agency also sets a series of interim
targets, air pollutant concentrations that serve as steppingstones. They are meant
for areas where air pollution is high, so governments in those areas can develop
policies to reduce air pollution that are achievable within realistic time frames.

Even though air pollution is a global problem, it disproportionately affects
those living in developing nations and particularly the most vulnerable, such as
women, children, and the elderly.

Air pollution is a major global health crisis and causes one in nine deaths
worldwide. Exposure to PM2.5 reduced average global life expectancy by
approximately one year in 2019.

"https://www.google.com/search?g=environmental+quality+high+impact+definition&sxsrf=APwX
EdcVkwJ2n0rxzNhlw-

mLt5BG5h9 VA%3A1685668105976&ei=CUF5ZLGiO5bE50UP5tyd2Ac&oq=Environment+qu
ality+high+impact&gs_lcp=Cgxnd3Mtd2I6LXNIchnAQARgFMgclIRCgARAKM(gclIRCgARAKM
g9l IRAWEB4QHTIICCEQFhAeEBOYCAGhEBYQHhAdMgol IRAWEB4QDxAdMgglIRAWEB4
QHTOoHCCMQ6gIQJzoHCC4Q6gIQJzoNCCA4QXWEQOQMQ6gIQJzo0PCCA4QAXCPARDGANCOA
hgBOg8IABADEISBEO0CELQCGAFKBAhBGABQAFjoF2CZOGgBcAB4AIABhAGIAY QBKg
EDMC4xmAEA0AEBOAECSAEUWAEB2gEGCAEQARgK&sclient=gws-wiz-serp.
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The deadliest illnesses linked to PM2.5 air pollution are stroke, heart
disease, lung disease, lower respiratory diseases (such as pneumonia), and cancer.
High levels of fine particles also contribute to other illnesses, like diabetes, can
hinder cognitive development in children, and also cause mental health problems.

In Peru 31 pg/m3 of each person's annual mean exposure—6.2 times
WHQO's guideline, 26 deaths per 100,000 people were attributable to fine particle
pollution in 2019 (8,905 in total in the country).

Fine particle pollution is an important factor in deaths from chronic obstructive
pulmonary disease, stroke, tracheal, bronchus, and lung cancer, type 2 diabetes,
lower respiratory infections, ischemic heart disease, and neonatal disorders. Peru has
met 7 out of 9 targets: clean production incentives, vehicle emission standards, sulfur
level in diesel, incentives for residential cooking and heating, sustainable agricultural
practices, air quality monitoring, and air quality standards®.

3.- Examples

LIVE AQI CITY RANKING MENTION BY JUNE 2023, most polluted

city ranking.
# CITY US AQI
Pachacamac, Lima
Puente Piedra, Lima
Moquegua, Moguegua
Santa Anita, Lima
Trujillo, La Libertad
El Tambo, Junin
Puno, Puno
Carabayllo, Lima
Lima, Lima
Villa Maria del Triunfo, Lima
Comparative to the Cleanest City ranking.
CITY US AQI
Atuncolla, Puno
Capachica, Puno
Manazo, Puno
Iberia, Madre de Dios
Breu, Ucayali
San Martin de Porres, Lima
Tambopata, Madre de Dios
Cusco, Cusco
La Merced, Junin
Villa Maria del Triunfo, Lima
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8https://www.unep.org/interactive/air-pollution-note/?gclid=CjwK CAjwg-
GjBhBnEiwAMUVNW24_09ySUEih06vgnnFKfNFMPLKW XuoLr4v4dwKglSaBMPWZgbu-
00BoCKvwQAVD_BwE
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4.- What are the main causes of pollution in Peru?

Air pollution in Peru finds itself with several different sources, some more
pertinent than others, although steps are being taken towards reducing these
problems, which will be discussed in more depth later on. The main causes would
include vehicular emissions, with the smoke and fumes coming from the many
cars and motorbikes, as well as heavy-duty vehicles such as trucks, lorries, and
buses moving up and down the city, particularly in the capital city.

These vehicles are often very old aged, with engines that produce far more
pollution than a newer and more efficient counterpart would. To compound the
issue further, due to lack of regulations, oftentimes much lower quality fuels are
used, as well as fossil fuels such as diesel. Both diesels as well as lower quality
fuel can put out much more smoke and haze into the atmosphere, causing
increased ambient year-round readings to occur. In many countries, initiatives to
phase out the use of these ancient vehicles have been implemented and go a long
way in helping to reduce the pollutive output from the vehicular sector, although
due to economic reasons, this may be easier said than done for the time being in
Peru.

5.- What are some steps Peru can do to improve its air quality?

With the main sources of pollution being vehicles, more stringent rules
could be introduced that target offending causes, with a crackdown on high-fume
and smoke-emitting heavy-duty trucks and lorries being of chief importance, due
to their prevalence in the transportation of goods in and out of major cities.

The removal of these, or at the least introduction of fines and charges for
vehicles that break the pollution output or age limit could be introduced, which
would go a long way in putting a dent in the year-round pollution levels. Others
would be the crackdown on open fires or slash-and-burn farming practices, as
well as introducing the same fines and charges to factories, industrial sites or
private businesses that cause the surrounding atmosphere to exceed safe levels of
pollution. With these steps in place, Peru may see further improvements in its air
quality and lower counts of death and illnesses associated with pollution.®.

6.- The Main tools to be implemented as part of the infrastructure
elements are:

-Sensors for environmental monitoring (air, water, noise, and soil pollution
monitoring),

- Risk management platform and alert services (flood, industrial risks...).

-Waste monitoring/management.

-Water management (distribution and sanitation).

- Smart grids (incl. grid balancing — flexibility trading).

% https://www.igair.com/peru
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-Smart meters (energy, water, gas)'°. Furthermore, the environmental issue
of being close to sustainable growth; how is mentioned in European Union (EU)!

SUSTAINABLE GROWTH

SMART GRIDS AND SMART METERING

SMART AND SUSTAINABLE CITIES AND COMMUNITIES

ICT ENVIRONMENTAL IMPACT

EUROPEAN ELECTRONIC TOLL SERVICE (EETS)

INTELLIGENT TRANSPORT SYSTEMS

DIGITISATION OF EUROPEAN INDUSTRY

ROBOTICS AND AUTONOMOUS SYSTEMS

CONSTRUCTION-BUILDING INFORMATION MODELLING

COMMON INFORMATION SHARING ENVIRONMENT (CISE) FOR THE EU
MARITIME DOMAIN

WATER MANAGEMENT DIGITALISATION

SINGLE EUROPEAN SKY

COMMON INFORMATION SHARING ENVIRONMENT (CISE) FOR THE EU
MARITIME DOMAIN

WATER MANAGEMENT DIGITALISATION

U-SPACE

CIRCULAR ECONOMY

7.-How Does the implement smart city in Peru?

Enel Green Power is a leader in renewables, who is working now in Peru,
have to implement some projects in different sectors that could be so helpfulness
to improve the environment in Peru like; having safe, non-polluting, and efficient
electric transport, Enel Peru brought, for the first time to the country, Mitsubishi
innovative electric vehicles (I-MIEV), which are not only 70% cheaper than
traditional vehicles but also more environmentally-friendly as they do not emit
pollutant gases; in Smart Meters Enel Peru makes the city of the future a reality
with these meters, which have measurement technology, data encryption, and
remote automated control.

Similarly, LED Lighting for the first to install LED street lighting (more
efficient than conventional street lighting) in the district of La Punta, Callao State
which produces a more efficient lighting performance, with lower energy
consumption (40% less consumption) and quality lighting.

In addition to leading renewable energy generation in the country with our
hydroelectric power plants, Enel Peru launched Wayra I Wind Farm, Rubi Solar
Plant, and Ayanunga Hydroelectric Power Plant (currently under construction).

Of course, the first steps are big changes in the country but is important to
consider seeing other scenarios and some challenges to face.

10 Social approach to the transition to smart cities /Table Overview of selected use cases-11
1 https://www.europarl.europa.eu
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I11.-Information and Communication Technologies (1ICT)
Environmental Impact

1.- Policy and Legislation

1.1 Policy Objectives. - ICT is currently one of the fastest-growing
greenhouse gas-emitting and energy management sectors, however, Digital
transformation and green transition have both synergies and conflicts:

« Among the most important synergies:

o Digital transformation for climate neutrality. It can reduce 15-20% of total
GHG emissions.

o Green transition for sustainable financing and new jobs in green digital
transformation

o Among the most important conflicts:

o ICT footprint: 2.1% to 3.9% of total emissions; e-waste- fastest growing
waste category.

o Green transition may block certain digitalization patterns (built-in
obsolescence, blockchain mining, single-use electronics, etc.).

More in general, ICT can support the achievement of several targets
established under the United Nations’ Sustainable Development Goals (UN SDG)
of the UN’s 2030 Agenda for Sustainable Development ‘Responsible
Consumption and Production.

At the level of ICT, multiple methodologies are available to assess the
environmental impact of ICT itself, but they do not provide a consistent
methodological framework for this assessment. A solution to this is the work
developed in various European and International standardization bodies such as ETSI,
ITU-T, IEC, ISO, and others, around methodologies to assess this environmental
impact, currently focused on energy management including energy consumption and
Greenhouse Gas (GHG) emissions, with the achievement of good consensus. This
work is performed in collaboration with industry, standardization bodies, and public
authorities. The criteria for measuring the impact of ICT on the environment will be
extended to other environmental sectors, like water and raw materials.

A key challenge is achieving transparency around claims relating to the
environmental performance of ICT products and services and set an effective basis to
drive competition.

1.2 EC Perspective and Progress Report. - The Commission is looking at
the environmental impact of ICT from various fronts:

« To analyze further the current situation of the ICT sector and to consider
possible options for future action, the Commission, DG CNECT, commissioned a
study on the practical application of the new framework methodology for measuring
the environmental impact of ICT (including a cost/benefit analysis for
companies) and has organized, among other things, a workshop on policy measures,
metrics, and methodologies in the context of environmentally-sound data centers.

« With CNECT playing the chief editor role under ITU-T the “ICT in Cities"
methodology to assess the environmental impact of ICT at the city level is now

23


https://op.europa.eu/en/search-results?p_p_id=eu_europa_publications_portlet_search_executor_SearchExecutorPortlet_INSTANCE_q8EzsBteHybf&p_p_lifecycle=1&p_p_state=normal&queryText=Study+on+the+practical+application+of+the+new+framework+methodology+for+measuring+the+environmental+impact+of+ICT+%E2%80%93+cost%2Fbenefit+analysis+%3A+final+report.&facet.collection=EUPub&startRow=1&resultsPerPage=10&SEARCH_TYPE=SIMPLE
https://op.europa.eu/en/search-results?p_p_id=eu_europa_publications_portlet_search_executor_SearchExecutorPortlet_INSTANCE_q8EzsBteHybf&p_p_lifecycle=1&p_p_state=normal&queryText=Study+on+the+practical+application+of+the+new+framework+methodology+for+measuring+the+environmental+impact+of+ICT+%E2%80%93+cost%2Fbenefit+analysis+%3A+final+report.&facet.collection=EUPub&startRow=1&resultsPerPage=10&SEARCH_TYPE=SIMPLE
https://op.europa.eu/en/search-results?p_p_id=eu_europa_publications_portlet_search_executor_SearchExecutorPortlet_INSTANCE_q8EzsBteHybf&p_p_lifecycle=1&p_p_state=normal&queryText=Study+on+the+practical+application+of+the+new+framework+methodology+for+measuring+the+environmental+impact+of+ICT+%E2%80%93+cost%2Fbenefit+analysis+%3A+final+report.&facet.collection=EUPub&startRow=1&resultsPerPage=10&SEARCH_TYPE=SIMPLE
https://op.europa.eu/en/search-results?p_p_id=eu_europa_publications_portlet_search_executor_SearchExecutorPortlet_INSTANCE_q8EzsBteHybf&p_p_lifecycle=1&p_p_state=normal&queryText=Study+on+the+practical+application+of+the+new+framework+methodology+for+measuring+the+environmental+impact+of+ICT+%E2%80%93+cost%2Fbenefit+analysis+%3A+final+report.&facet.collection=EUPub&startRow=1&resultsPerPage=10&SEARCH_TYPE=SIMPLE
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finished (http://www.itu.int/rec/T-REC-L.1440-201510-P )

« With a life cycle approach (or cradle to grave), it provides:

1. A basis to help cities take the right decisions as regards their ICT
infrastructure and the relevant energy costs/environmental effects.

2. A level playing field for the industry to compete and innovate in providing
the most sustainable solutions to cities.

« DG ENV launched conducted a pilot on product environmental footprint on
category rules. It is looking at various ICT products such as IT equipment,
uninterruptible power sources (UPS), and
Batteries. https://ec.europa.eu/environment/eussd/smgp/PEFCR_OEFSR_en.htm

« DG GROW will start, in the course of 2022, the review of the Eco-design
Regulation 2019/424 on servers and data storage products (products that can be
normally found in data centers or in server rooms). The timely delivery of the
standards mandated under the standardization request M/573 will be of great help
in identifying the best regulatory solutions.

2.- Requested actions.

Action 1: Definition of Global KPIs for Energy Management of Fixed and
Mobile Access, and Core Networks.

Action 2: Guidelines for the use of Global KPIs for Data Centers.

Action 3: Definition of Global KPIs for Data Services.

Action 4: Guidelines for the definition of Green Data Services.

Action 5: Definition and guidelines of KPIs for ICT networks.

Action 6: SDOs to identify needs and develop standards to support UN
SDGs, in particular KPIs for both synergies and conflicts in Digital transformation
and green transition projects.

Action 7: ETSI, in collaboration with the EGDC, to consider possible paths
for ITU L.1480 and L.1333 to be made available for European standardization to
meet EU policy objectives.

IVV.-Conclusion

1.- Activities and additional information. - The Join Up European
Commission provides some international organizations who are working right now
on stables regulations for smart cities, which | mentioned here.

ACTIVITIES AND ADDITIONAL INFORMATION

(1.1) RELATED (1.2) OTHER ACTIVITIES RELATED

STANDARDIZATION ACTIVITIES | TO STANDARDIZATION

ESOs EUROPEAN COMMISSION

CENELEC CLUSTER COLLABORATION FP7-
SMARTCITIES-2013

ITU AND ETSI H2020 CITYKEYS

IEC H2020 COREALIS

ISO/IECJTC 1 SEMANCO

IEEE EESEMANTICS

IETF WORKING GROUP ON ENERGY
CONSUMPTION
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ECMA INTERNATIONAL JRC
ISO EURECA
ITU-T EUROPEAN GREEN DIGITAL

CEN-CENELEC-ETSI

COALITION (EGDC)

Finally, the environmental impact domain assesses potential impacts smart

city policies can have on the ecological environment, for example in the form of
(light) pollution or energy consumption of ICT equipment*?,

8.
9.
10.
11.

Figure 2.4 - Overview of Primary and secondary impact domains
Primary impact domains Secondary impact domains
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Resumen. The main objective of this project is to map metrics related to the
temperature in real time that the concrete slabs show, so that later, using the maturity
curve method, it can be removed as soon as possible and thus be able to reach the
objectives. of the project which is to finish the project ahead of schedule. For this purpose,
a low- cost sensor with real-time connectivity with a BIM model will be assembled and
programmed. This sensor will be compared with a sensor that has been used in the market
at a high price. The project consists of 3 basements and 24 floors. Each floor is divided
into 5 sectors. For each sector of a given floor, a sensor will be installed and the different
temperatures will be obtained in real time.

Keywords: BIM, Arduino sensor, maturity curve method, metrics.

Introduction. Science, engineering and technology have advanced by leaps
and bounds, which is why many construction companies are implementing these
tools in their way of building. Virtual Design and Construction (VDC) is a
methodology that emerged at Stanford University, in which it seeks synergy
between BIM-ICE-PPM. This synergy undoubtedly favors the objectives of both
the client and the project. Building Information Modeling (for its acronym in
English) focuses on the modeling and information management of a building
project using technological tools. Integrated Concurrent Engineering (for its
acronym in English) Integrated: because we are integrating many disciplines, since
the design of a building or a process that creates a building is not yet a scientific or
mathematical function, this will depend on the contributions of many disciplines.
“Many eyes make problems small”, Concurrent: because we need to overcome the
challenges that happen when we bring several disciplines together, and Engineer:
since engineering is the science of approximation, the science of sampling, which
allows us to solve issues. The objective is "Optimize formwork information
management through BIM-ARDUINO automation to reduce project execution
time by 10%", all this with a VDC approach. We need to have the best
sectorization possible, fully balanced in volumes of concrete. This sectorization is
carried out taking into account different factors, one of which is the amount of
formwork available for the work. Having the sectorization with its respective
formwork (m2) by sector, we will have to establish strategies that allow us to have
the best control of the formwork. For this reason, the assembly and programming
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of sensors with real-time connectivity with a BIM model of our building was
developed.

Methodology. Our objective is to obtain the temperature of the concrete in
real time to give it automatic monitoring for decision making. This data obtained is
processed using the "maturity curve" method in order to have the resistance of the
concrete and to be able to remove the formwork as soon as possible.

This allows us not to be dependent on the commonly used test piece breaks.
Using these sensors with a real-time connection with the BIM model of our project
Is of great help for projects that are far from cities or certified laboratories in order
to obtain the breaking of test tubes every 1, 3, 5, 7, 14, 28 days.

In the development of the methodology, we will only focus on measuring
and monitoring the following metrics:

1) External sensor temperature - Own sensor temperature <= 2C°

2) Stripping time <=5 days

The assembly and development of our own sensor is shown below:

Perform Bluetooth sensor programming by AT command:

Poner el BlueTooth en modo
configuracion.

1) ATeNAME?
2) ATeNAMISensor2
3) AT+PSWO?

&) AT+PSWOCAMPOS
5) ATeRESET

Identification and parts of the sensor to assemble:

[ Bateria DURACELL 9V con conector ] Sensor temperatura DTH11

Placa Arduino UNO con su | Sensor Bluetooth HC-05 I Sensor micro SO y
tarjeta micro SD 32 GB

case respectivo
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Assemble the prototype of the Bluetooth, temperature, micro SD sensors to
the Arduino board using the following diagram:

200 o, _

- AT

Sensor micro SO
| serverotii 2 | | ooptaramics

§5d8

bim
Lis

Proceed with the pairing of sensor'3 and sensor 4 with the laptop:
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Similarly, assemble and pair the other sensors:
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Once the sensor is assembled, insert it into a concrete slab prototype:

reto

instaladién prototipo

The application is executed:

RESHG N W A0 A G BT ———— o St o O O Ol oW
[

- 2 - ERTT L FU
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Varying the temperature:

Elsborado por: ANTONY CAMPOS VEGA

Exportiné the information to Excel for further processing of the data
obtained through the maturity curve method:

é ) s ;-—_¢_ Temperatura BIM-ARDUINO

Elaborado por; ANTONY CAMPOS VEGA

Exporting'the information to Excel for further processing Verif&/ the risk of
sensors failing:
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Visualization of the results in a control panel through the Internet.
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\

3. RESULT:
Metric: External sensor temperature - Own sensor temperature <= 2C°

Variacién temperatura:
\ Sétano 2
/ N . Sector 4
s Nad | L Vertical
“{___] variacién promedio 0.468 C°
EE= % 5 Variacién temperatura:
\. Sétano 3
/ AN - Sector 6
/ R Horizontal
Variacién promedio 0.392 C*
= T TN
kR T (oW T

L Tl

Metric: Stripping time <=5 days
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Derga derescelr sds (dat)

' ‘ ' ' ' ' . . . ' ‘. . ' ' . ‘. . . ' . . ‘. C

4. CONCLUSION:

1) According to the results obtained by our sensor compared to the use of the
external sensor, we see that the difference is minimal, so it ensures a good degree
of reliability.

2) The development of our sensor is very useful for projects that are far from
the city or certified laboratories that provide us with the resistance of the concrete
without the need to break test tubes.

3) The development of these sensors is cheap and even more so when they
are carried out in production (10.5 dollars/sensor).

4) Having the temperature monitored in real time in a BIM model allows the
quality team to have much more effective control and decision-making for massive
concrete.

5) It is being stripped before the established metric (<=5 days) thanks to the
support that is obtained as a result of the data from the sensors. Stripping ahead of
schedule, with engineering support, allows savings and to be able to rotate the
formwork in the following structural elements.
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Gdyby ludzie potrafili wyzby¢ si¢ nienawisci , byliby idealnymi
(...) niestety , nigdy takimi nie bedg.

Wstep. Nienawi$¢ od niepamigtnych czasow znana jest ludzkosci. Definiowana jest
roznie. Wedhug Encyklopedii PWN nienawi$¢ to ,,wada moralna, przeciwienstwo mitosci
— za$lepiajaca namigtnos¢, rodzaca pragnienie zta dla tych, ktorzy z rozmystem uczynili
nam krzywde” [1]. W Wielkim Stowniku Jezyka Polskiego wskazuje si¢ nieco inng
definicj¢, a mianowicie ,,bardzo silne uczucie niechgci i wrogos$ci wobec jakiej$ osoby,
ktéremu towarzyszy¢ moze pragnienie, aby stato si¢ jej co$ zlego”[2].Obie przywolane
definicje zawieraja wspdlny element, opisujacy pragnienie zta dla innego czlowieka. O ile
w pierwszej definicji mozna dostrzec pierwiastek zemsty za krzywde do§wiadczona, o tyle
w drugiej, tego nie ma. Mikolaj Warzocha podkres$la, Ze nienawi$¢ jako emocja ma
niezaprzeczalny wplyw na jednostke jak i na spoteczenstwo[3.s.43]. Tytutowa emocja
stanowi centrum zainteresowania przedstawicieli wielu nauk, od psychologii, filozofii,
teologii, po medycyng i prawo. Niniejsze opracowanie jest proba udzielenia odpowiedzi
na pytanie : czy nienawis¢ jest motywem przestepstwa, a jesli tak to , to dlaczego? To
najogodlniej sformutowany problem badawczy, wymagajacy rozwigzania, odpowiedzi.
Przyjetam hipotetycznie , ze nienawis¢ cztowieka do cztowieka moze prowadzi¢ do
zachowan agresywnych , przestepnych. Podstawg badan jest analiza literatury przedmiotu
oraz orzecznictwa sgdowego.

Nienawi$¢. Wyzej podano definicje nienawisci w najogélniejszym ujeciu. W
niezliczonej ilo$ci prac naukowych podano rézne jej definicje. Nie sposob nie
zauwazy¢, ze nienawi$¢ byla przedmiotem zainteresowania §w. Tomasza z
Akwinu, ktory podzielit uczucia na dwie grupy: uczu¢ pozadliwych i uczué
popedliwych. Wsrod pierwszych wymienit mito$¢ 1 nienawi$¢, pragnienie oraz
nieche¢ ( odrazeg), przyjemnos¢ i przykros¢. Posréd uczué popedliwych
(gniewliwo-bojowych) natomiast nadziej¢ oraz rozpacz , odwage oraz strach a
takze gniew [4.5.88-89]. Andrzej Jastrzebski w niezwykly sposdb opisuje istote
ludzkich emocji, dokonujac przegladu réznych koncepcji, pogladéw jak 1 teorii
[5.5.78-92]. Przyjmujac stanowisko §w. Tomasza , nienawisC jest przeciwienstwem
mitosci, zaprzeczeniem dobra, synonimem zla. Magdalena M. Baran nienawis¢
prezentuje w perspektywie narzgdzia wojny, co w dobie trwajacej wojny w
Ukrainie ma szczegolne znaczenie. Przywotana autorka wskazuje na konflikt w
Rwandzie, jaki doprowadzit do ludobdjstwa, a powodem byta nienawis¢ [6.s.136].
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Nienawis$¢ doprowadzita do ludobojstwa w czasie I wojny swiatowej. Chorobliwa
nienawis¢, podbudowana niemieckim nacjonalizmem, faszyzmem niewatpliwie
stata si¢ zrodtem, motywem przesladowan, gwattow i zabdjstw , jakich dopuscili
sie niemieccy zolnierze na Polakach , Zydach i przedstawicielach innych narodow
[ 7,5. 55- 67]. W pismiennictwie psychologicznym nienawi$¢ przedstawiana jest
jako jedna z ludzkich emocji. Zdaniem Jana Streula , emocje sg subiektywnym
stanem psychicznym jednostki [8.s.322]. Z kolei Gerald L. Clore uwaza, ze
emocje sg powigzanie z przetwarzaniem informacji i jak podkresla ,,z jednej
strony sg rezultatem przetwarzania danych, z drugiej za$ zwrotnie oddziatujg na
przebieg tego procesu. Rezultatem emocji sg informacje wyrazane okre§lonymi
my$lami, doznaniami, mimika i pantomimika. Ten ich rezultat stanowi wejsciowa
informacj¢ decyzji ina biezgco formulowanych sadéw. [...] Emocje informuja
czlowieka o rezultatach nieswiadomej oceny istotnych w danym momencie
zdarzen.”(9.s.78). W takim rozumieniu emocji, jakakolwiek by nie byta, miesci si¢
takze nienawi$¢. Trudno zaprzeczy¢, ze jest powigzana z informacja, a ta wptywa
na ludzkie myslenie, dziatanie. Warto tez przypomnie¢ poglady Kartezjusza, ktory
uwazal, ze ,, ci, ktérymi najbardziej miotaja ich namigtnosci, najmniej je znaj3.
One to naleza do tych spostrzezen ktore sc1siy zwigzek duszy 1 ciatla czyni
niewyraznymi i niejasnymi” [10.s.29]. Owa niewyrazno$¢ , nieznajomo$¢ ma
niezwykte znaczenie w probie poznania, zrozumienia istoty nienawisci. Cztowiek
krzywdzacy drugiego cztowieka, dazacy do zta, do unicestwienia ludzkiej istoty ,
sprawiajacy bol umyslnie , odczuwa rado$¢ ze swego dziatania. Z punktu widzenia
psychopatologii takie zachowanie nie miesci si¢ w normie, a moze by¢ rozwazane
tylko jako zaburzenie osobowosci, a nie choroby psychicznej. Ta ostatnia wylacza
swiadomo$¢ dziatania, rozumienie tego, co si¢ dookota dzieje, kierowania
wlasnym postgpowaniem. Podtozem nienawisci moze by¢ odplata za doznane
krzywdy, ale wowczas nalezatoby si¢ zastanowié, czy cztowiek emocjonalnie
dojrzaty, normalny osobowosciowo jest zdolny do takich zachowah. W mojej
ocenie jest to mozliwe tylko w stanie silnego wzburzenia usprawiedliwionego
okoliczno$ciami. Sad Okregowy w Jeleniej Gorze w wyroku z dnia 3 wrzes$nia
2021 wskazal ze ,(...) jego silne wzburzenie w zaistniatych okolicznosciach ,
przy brutalnym ataku ojca na matke , byto usprawiedliwione” [ 11].

W tej sprawie biegli wykluczyli, by u oskarzonego zmiany patologiczne w
psychice. Sad przyjal, ze w przedmiotowy stan powstal w okolicznosciach je
usprawiedliwiajacych z punktu widzenia etycznego 1 spotecznego. Z tego tez
wzgledu tylko w takim rozumieniu skrzywdzenie drugiego cztowieka moze by¢
traktowane jako reakcja , ktorej nie sposob byto powstrzymac, opanowac. Z kolei
aktywno$¢ z nienawisci polegajaca na planowaniu, realizacji zamiaru wyrzadzenia
zta jest rezultatem umyslnego dziatania. Nienawis¢ karmigca si¢ zadza szkodzenia,
niszczenia, ranienia jest celem samym w sobie. Powod najczgséciej jest
wyimaginowany, urojony. To nierzadko reakcja frustrata na wlasne
niepowodzenia , z jakimi nikt nie ma nic wspdlnego. Oczywistym jest, ze nie
sposob w tym miejscu przywola¢ wszystkich pogladow o nienawisci, w
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szczegblnosci, ze literatura w tym wzgledzie jest bogata nie tylko w perspektywie
psychologii, psychiatrii, ale tez i innych nauk [13].

Motyw przestepstwa. Motywacja to nic innego jak sita sprawcza |,
przyczyna aktywnosci lub jej zaniechania. Katarzyna Michalak opisuje motywacje
jako ,,proces, ktory wywotuje, ukierunkowuje i podtrzymuje okreslone zachowania
ludzi sposrod innych, alternatywnych form zachowania, w celu osiggnigcia
okreslonych celow” [12.s.374]. Motywacja jest czlowiekowi niezbedna, by
przezyl, by tworzyl, by czerpat rado$¢ z zycia. Takie rozumienie motywacji jest
scisle powigzane z zaspakajaniem potrzeb, a te jak wiadomo sg rozne. Wspolnymi
sg tylko te biologiczne, pozostate sg bardzo zroznicowane, cho¢ w piSmiennictwie
podkresla sie, ze sa wyzszego rzedu. Do tych ostatnich zalicza si¢ miedzy innymi
potrzebe mitosci, akceptacji, bezpieczenstwa, samorealizacji czy uznania. Trzeba
wszakze pamictac, ze nie wszyscy ludzie wyksztalcili uczuciowos$¢ wyzsza, w
tym milo$¢, altruizm, empati¢. Sa bowiem tacy, dla ktérych sa to nieznane
uczucia, a jesli znane to wyltacznie z nazwy.

Z punktu widzenia nauki, motyw przestepstwa jawi si¢ w perspektywie co
najmniej dwoch dziedzin ludzkiego poznania, a mianowicie nauk penalnych oraz
psychologii. Jakkolwiek motywacja jest domeng drugiej z wymienionych, to
przestepstwo stanowi przedmiot badan i opisow nauk penalnych [14]. Lech
Gardocki podkresla , ze polski Kodeks karny nie zawiera definicji przestgpstwa.
Zdaniem tego autora mozna jg skonstruowac na podstawie przepisOw tejze ustawy
1 proponuje definicje¢ terminu ,,przestgpstwa”, ktorej nie sposob nie przywota¢ w
brzemieniu ,,przestgpstwem jest czyn (dziatanie lub zaniechanie) czlowieka,
zabroniony przez ustawe pod grozba kary jako zbrodnia lub wystepek, zawiniony
umyslnie lub nieumyslnie oraz spolecznie szkodliwy w stopniu wyzszym niz
znikomy”[15.5.30]. Wprost z powyzsze] wynika, ze przestgpstwo jest czynem
cztowieka, w jakiejkolwiek postaci ( rozumianych jako zachowan aktywnych badz
pasywnych), sprzeczne z obowigzujacym prawem, zawinione. Zachowanie jest
uzewngtrzniane 1 co do tego nie ma watpliwosci. Motywem przestgpstwa jest
,»C0$”, rozumiane jako potrzeba nieodparta, ktorej realizacja przynosi jednostce
zadowolenie, poczucie wartosci. Takie przyjecie wydaje si¢ by¢ racjonalnym i
uniwersalnym, bo przeciez mozna tak opisa¢ kazdy motyw aktywnosci , nie tylko
przestepne;j, ale takze innej, cho¢by fizycznej, badawczej czy artystyczne;.

Motywy przestgpstw bywaja rézne, od checi posiadania czego$, po zazdros¢,
zemste jak 1 nienawis¢. Wszystkie majg zrédto w umysle cztowieka. Nienawis¢
jest najbardziej szkodliwa, dlugotrwalg i silng, prowadzaca do przestepstwa,
nierzadko tego gatunkowo najcigzszego- zabojstwa.

Sad Rejonowy w Golubiu — Dobrzyniu w wyroku z dnia 22 czerwca 2022
roku wskazal ,, o poziomie agresji, ztej woli 1 nienawisci wobec pokrzywdzonej
swiadczy dobitnie nagranie, ktore sporzadzone zostalo przez P.S. w dniu
zdarzenia. Zarejestrowano na nim zachowanie oskarzonego, ktory wypowiadat
stowa wulgarne i obrazliwe. Kopat w drzwi wejsciowe do domu pokrzywdzone;.
Kierowat pod jej adresem grozby pozbawienia zycia. Sad nie powzigt zadnych
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watpliwosci co do autentyczno$ci i prawdziwosci nagrania”[ 16]. Juz w tym
orzeczeniu jasno jawi si¢ nienawis¢ jako motywacja sprawcy, jaka doprowadzita
oskarzonego do popehnienia przestepstwa z art. 190 kk ( grozba karalna). W
poszukiwaniu nienawisci jako motywu  karygodnego dzialania czlowieka
natrafitam na interesujacy tekst w thumaczeniu Niny Nowary — Matusik, traktujacy
0 zabojstwie dokonanego przez mlodego cztowieka. ,,Do akcji przygotowywat si¢
dlugo 1 starannie, napedzany S$lepa nienawiscig, fanatyzmem politycznym i
religijnym obledem. Jakaz to niezwykle wybuchowa mieszanka. 23-letni student
teologii z Jeny, Carl Ludwig Sand, ruszyt pieszo do Mannheim, by 23 marca 1819
roku zamordowa¢ odnoszacego ogromne sukcesy pisarza Augusta von
Kotzebuego w jego potozonym w kwadracie A22 mieszkaniu.”’[17]. Ten mtody
cztowiek zabit tylko dlatego, ze miat inne poglady niz te, jakie miat sprawca. To
wszakze nie jedyna ofiara tej zbrodni. Z tekstu przywotanego wynika, ze ci¢zarna
zona ofiary na widok tego, co si¢ stalo, stracita nienarodzone dziecko. Nienawis¢
staje si¢ coraz czestszym motywem przestepstwa, nie tylko zabojstw, ale i innych.
Z nienawisci podpala si¢ domy, niszczy rzeczy, zmusza do upokarzajacych
czynnos$ci. Niekiedy jest to swoista zemsta za co$, co nie miato nigdy miejsca.
Innym razem nienawi$¢ rodzi si¢ z fascynacji systemem, przekonaniem o
stusznos$ci jego zalozen. Tomasz Kaczmarek opisat przypadek zabdjstwa dwoch
polskich duchownych, jakiego dopuscili si¢ funkcjonariusze hitlerowskiego
aparatu wladzy na ziemiach okupowanych w roku 1940. Warto w tym miejscu
przywota¢ opis tej zbrodni ,,pos$rod ofiar hitleryzmu z kregéw duchowienstwa
diecezji wloctawskiej w czasie Il wojny, zwraca szczeg6lniejsza uwage
przypadek zabojstwa dwoch duszpasterzy z Osigcin na Kujawach, dokonanego w
nocy z 23 na 24 maja 1940 r. przez miejscowego komendanta policji i burmistrza.
W diecezji tej, ktora przez wcielenie do tzw. Okregu Warty znalazta si¢ w centrum
zainteresowan germanizacyjnych 1 systematycznego aplikowania zalozen
hitlerowskich polityki wyznaniowej, w pierwszych dniach okupacji mialo miejsce
proporcjonalnie najwiecej egzekucji duchownych katolickich. W ich szeregi
wpisuje si¢ 1 ten przypadek. Nietypowos¢ jednak jego polega na tym, ze sprawcy
zbrodni zostali aresztowani juz trzy dni po fakcie 1 wkrétce osgdzeni oraz skazani
przez okupacyjny Sad Specjalny w Inowroctawiu na stosunkowo wysokie kary
wiezienia”[ 18.s.181]. Sad w uzasadnieniu wyroku jako motyw wiodacy wskazat
nienawi$¢. Tomasz Kaczmarek w dalszych rozwazaniach pisze ,,przy ocenianiu
przez Sad motywacji dziatania sprawcow, wyptywa charakterystyczny element, ze
powodem zabojstwa w gruncie rzeczy byta utrwalona nienawi§¢ Dauba i Pichlera -
funkcjonariuszy systemu narodowego socjalizmu Hitlera - do duchownych
katolickich. W orzeczeniu jest mowa, ze nienawi$¢ ta coraz bardziej narastata, a
stan podniecenia alkoholowego utatwil jedynie dopetnienie tego, do czego si¢
wczesniej przygotowywali”. [ 18,s, 190]. Krystyna Daszkiewicz analizujac
motywy przestepstw wskazala przypadek mezczyzny, ktory nienawidzit Zone na
dhugo przed zabgjstwem. ,,Gleboka nienawis¢ do niej, narastajaca z biegiem lat,
doprowadzita go do chwili, w ktorej zapragnat jej $mierci. W chwili kiedy ten
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cztowiek zapragnat Smierci zony, musiat niewatpliwie przezy¢ jakie$ uczucie. Jego
pragnienie bylo w pewien sposob zabarwione uczuciowo.”’[ 19.s. 64]. Trudno
zaprzeczy¢ tezie, ze nienawi$¢ jako emocja, uczucie prowadzi¢ moze i po
wielokro¢ prowadzi do przestgpstwa. W przypadku wskazanym przez cytowana
autorke, skutkowata zabojstwem czlowieka. W styczniu 2019 roku w Gdansku
zostal zamordowany prezydent tego miasta, Pawet Adamowicz. Do zabdjstwa
doszto na oczach wielu oséb. Sprawca miat by¢ motywowany nienawiscig, co tez
akcentowano w $rodkach masowego przekazu. Pawel Sarna 1 Ewelina Tyc
podkreslaja , ze po tym zabdjstwie w prasie 1 innych mediach pojawilo si¢ wiele
tytutow, doniesien w jakich niezmiennie pojawiat si¢ zwrot ,,nienawis¢”. W
obszernej analizie autorzy w podsumowaniu rozwazan napisali ,,0sobnym
motywem przekazow stata si¢ mowa nienawisci, ktora do dzi$ jest eksploatowana
w przekazach medialnych. Z jednej strony temat byt §wiadectwem wywigzywania
si¢ mediOw z misji mierzenia si¢ z waznymi problemami spotecznymi —
nietolerancja, agresja werbalng. W tej funkcji media nie wykorzystaly jej
wystarczajaco. Z drugiej strony, mowa nienawisci pehnita rolg etykietki 1 dzigki
niej mozna byto posrednio wskazywac¢ winnych. W tym wypadku z kolei odegrata
swojg role z naddatkiem™[ 20.s.18]. Nienawi$¢ w jakiekolwiek formie staje si¢
coraz czesciej tym, co niszczy najwyzej cenione dobra : wolnos$¢, zdrowie, zycie.
W tym miejscu naturalng konsekwencja rozwazan jest podkreslenie mowy
nienawi$ci nie tylko w mediach, ale przede wszystkim w kontaktach
bezposrednich. Rzecz oczywista, latwiej nia operowaé¢ anonimowo. Owa
bezimienno$¢ wyzwala najnizsze, atawistyczne cechy ludzkiej istoty, dajac przy
tym poczucie bezkarno$ci. Obelgi, wulgarne stowa pod adresem znienawidzonych
0s0b stajg si¢ codziennoscig. Im wigcej plugawych stow, tym wigksza satysfakcja
nienawistnika. W ten sposob upokarza inne osoby, krzywdzi je 1 jest z tego
zadowolony, a w niektérych przypadkach — dumny. Andrzej Gawlinski opisat
nienawis¢ mezczyzny do zyciowej partnerki, ktora zmuszat do odrazajacych
czynnosci, znecal si¢ nad nig, zadat popelnienia samobojstwa przez kobietg. Po
zatrzymaniu przez organy $cigania wyjasnil, ze nienawidzit kobiety , a nie zabit jej
tylko dlatego, ze nie mialby si¢ nad kim zngcac, nie mialby kogo upokarzac. [21.s.
]. W tym przypadku sprawca zostal oskarzony o namawianie do samobdjstwa oraz
do znecania si¢ nad pokrzywdzong. Alicja Basta opisata przypadek podpalenia
synowej przez tescia, ktora po $mierci me¢za nadal mieszkala z dzie¢mi w czgsci
domu po zmartym. Tesciowie zadali od kobiety zwrotu nieruchomosci, cho¢ byta
jej wiascicielka. Rodzice zmartego meza w kazdy mozliwy sposob utrudniali
codziennos¢ kobiety j dzieci. Nienawis¢ osiggneta apogeum w chwili, kiedy tes¢
oblat pokrzywdzona benzyna , a nastgpnie podpalit przy uzyciu zapalniczki.
Uniemozliwial ucieczke , przytrzymujac , duszac. Przezyla  tylko dzigki
przypadkowemu $wiadkowi, ktory uratowat zycie kobiecie. Sprawca stanat przed
sadem , ktory uznal go zamiennego usitowania zabojstwa 1 wymierzyl kare 15 lat
pozbawienia wolno$ci [22]. Nienawis¢ wyrosta na tle majatkowym doprowadzita
do przestepstwa, jakiego ofiara nigdy nie odzyska peini zdrowia. Przestepstwa ,
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jakich zrédlo tkwi w nienawisci to nie tylko te, przeciwko zyciu i zdrowiu, gdzie
cztowiek zabija badz okalecza drugiego cztowieka. To takze zniszczenia mienia,
jak cho¢by uszkodzenia samochodu, oblanie farba okien czy nagrobkow, pisanie
anonimowych ( badz tez podpisanych ) o obrazliwej, wulgarnej czy ponizajacej
tre$ci. Innym razem to bezprawne pozbawienie wolnosci, zngcanie. Obsesyjna
nienawi$¢ Hitlera do innych nacji byta zrodiem ludobdjstwa w czasie I wojny
Swiatowej [23]. Podobnie zachowywal si¢ Stalin, ktory jest odpowiedzialny za
zbrodnie wojenne popelnione na polskich obywatelach [24]. W literaturze
przedmiotu wskazuje si¢, ze szczegodlna » Wwrogo$s¢ wiladz Zwiagzku
Socjalistycznych Republik Sowieckich ~w stosunku do Polakéw w okresie
migdzywojennym miata swoje zrodto m.in. w pragnieniu odwetu za klgske Armii
Czerwonej w wojnie polsko-bolszewickiej 1920 r. i powstrzymanie jej marszu na
zachod” [ 25,s.5]. Odwet rozumiany jako zemsta przerodzil si¢ w nienawis¢,
skutkiem czego bylo zamordowanie tysiecy polskich jencéw wojennych oraz osoéb
cywilnych. W takim samym stopniu Stalin nienawidzit Ukraincow [ 26.s.129-
159]. Wielki glod w Ukrainie doprowadzit do $mierci ponad 4 milionéw ludzi, a
wywolany zostal celowo, z premedytacja. Byl odwetem wladz sowieckich na
ludnosci Ukrainskiej, ktora sprzeciwiala si¢ kolektywizacji i komunizmowi [ 27.s.
339- 340]. Dzi§ nienawi$¢ jest wiodagcym motywem zbrodni wojennych
popetianych przez rosyjskich Zolnierzy na ludnosci cywilnej Ukrainy, jak i na
jencach wojennych. Podsycana panstwowa propaganda zbiera krwawe zniwa.
Mariia Dykha i Valerii Dykha podkreslaja , Ze ,,Rosja jest krajem terrorystycznym,
popelnia  zbrodnie przeciwko ludzkosci, prowadzi wojne hybrydowa,
rozpowszechnia na calty $wiat znieksztatcone/zmienione fakty historyczne,
nierzetelne informacje 1 wymys$lone mity. Nielogiczno$¢, irracjonalno$¢ wojny
Rosji na Ukrainie, nieadekwatno$¢ informacyjna Rosji nie mieszcza si¢ w ramach
"zdrowego rozsadku".[ 28.s. 154]. Obserwujac przestrzen medialng, W
szczegdlnoSci programy emitowane przez rosyjskie kanaty informacyjne , nie
sposOb nie dostrzec wyjatkowo agresywnej narracji wobec Ukraincow, Polakow
jak 1 innych narodéw. Niezmiernie interesujagce w perspektywie niniejszego
opracowania sg rozwazania Jacka Breczko, ktory podkresla jak niebezpieczne dla
bezpieczenstwa Europy sa dazenia imperialne Federacji Rosyjskiej. Zwraca
uwagg na szczegolng role Dugina, ktory kreuje wizje wielkiej Rosji. [ 29.5.168]. W
pogladach tego samozwanczego mistyka jawi si¢ wielka rola i wielkie znaczenie
Rosji z robwnolegla nienawiscig do innych narodéw. To pewne powtorzenie tego
co juz poznano wczesniej : niemieckiego faszyzmu z nadludZzmi i podludzmi oraz
z nieodlaczng propaganda Goebelsa 1 obsesyjng nienawiscig Hitlera do Stowian,
Zydéw, Roméw i innych narodéw. Shusznie przywotany wyzej Jacek Breczko
podkresla nienawis¢ jako spoiwo dazen do wladzy, do panowania nad innymi. W
tej idei miesci si¢ ,,wyzwolenie”, jakie nie ma znaczeniowo nic wspdlnego z
wolnoscig. Dugin rozumie ten termin inaczej. W najogdlniejszym ujeciu jest to
podporzadkowanie Rosji jako wielkiemu mocarstwu. Na tej podstawie uzurpuje
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prawo do decydowania o losach innych, o ich wolnosci, zyciu. Nie akceptujacych
eliminuje w dostownym tego stowa znaczeniu [ 29.5.170].

Motywem zbrodni wojennych jest przede wszystkim nienawis¢. Co istotne,
sprawcy zwykle nie znajg ofiar, nigdy wczesniej si¢ z nimi nie zetkneli, nigdy nie
taczyly ich zadne relacje. Nienawi$¢ wyrasta z przekonan, ideologii, polityki, a
nawet z religii.

Tak bylo w przeszlosci, tak jest i teraz. Wystarczy spojrze¢ na akty agresji
wyrostej z nienawisci do innych na tle religijnym. To wszakze innego rodzaju
problem.

W 2001 roku mial miejsce zmasowany atak terrorystyczny na Stany
Zjednoczone w szczegdlnym wymiarze i szczegodlnej formie — uprowadzenia
statkbw powietrznych i celowe doprowadzenie do ich katastrof w rdznych
miejscach na terytorium tego panstwa. Olgierd Paszkiewicz analizujacy istote
terroryzmu lotniczego zwraca uwagg na zrodla tego zjawiska. Pisze 0 motywacji
wynikajacej z religii ( islam), z niezadowolenia czlowieka . Nie sposob nie
przytoczy¢ tu stow autora, ktory wskazuje , ze w dziewie¢ lat po zamachu na
World Trace Center 69.letnia Judy Davis probowala zestrzeli¢ niewielki samolot z
powodu dezaprobaty dla istnienia lotniska, za$§ ,,53-letni inzynier komputerowy
majac problem z organem skarbowym zapragnat ofiarowac pazernemu urzgdowi
wlasne zycie 1 cialo. Wskazujac na surowe zasady rzadzace S$wiatem w
pozostawionym liscie pisal, ze motto komunizmu to: kazdemu wedtug potrzeb,
kazdemu wedlug zasad; za$§ motto kapitalizmu: kazdemu wedlug naiwnosci,
kazdemu wobec chciwosci.” [30.s.70]. Trudno nie zauwazy¢ tu nienawisci
jednostki do czegos 1 kogos. W obu wskazanych przypadkach sprawca dazyt do
zniszczenia innych ludzi, ktoérych nie znat, a jesli juz ( w drugim przypadku ), to
podjal probe unicestwienia wszystkich znajdujacych si¢ w budynku organu
podatkowego.

Podobnych przyktadow mozna byloby mnozy¢. Nie sposob jednak
przemilczeé, czy poming¢ zbrodni wojennych, jakie maja miejsce w Ukrainie. Od
24 lutego 2022 roku, kiedy to z rozkazu Putina wojska Federacji Rosyjskiej
najechaty Ukraing, po dzi§ dzien ( 9 czerwca 2023 ) kazdego dnia Zotnierze 1
najemnicy rosyjscy popetniaja zbrodnie na ludnos$ci cywilnej i jencach wojennych.
Wszystkie motywowane s3 skrajng nienawi$cig do Ukrainhcow. Strzelanie do
cywili, miazdzenie czotgami samochodéw osobowych z cywilami wewnatrz,
gwalty na niemowletach , starcach, kobietach 1 mezczyznach liczone sa w
tysigcach. Torturowanie jencow wojennych, okaleczanie ( obcinanie palcow,
kastracja ), wieszanie nagich zwlok zgwalconych ofiar to tylko niektore z
zachowan Rosjan na terytoriach okupowanych. Nic nie moze usprawiedliwiaé
takiego zachowania. Nie wydaje si¢ by sprawcy cierpieli na choroby psychiczne,
bo przeciez rozumieja rozkazy, jakie wykonuja. W wielu przypadkach sa pod
wptywem alkoholu, co nie tlumaczy bestialskiego zachowania. Mozna tylko
przypuszczaé, a dowodu na to na chwile obecng brakuje, ze by¢ moze niektorzy
sprawcy to jednostki z deficytem intelektu. Obserwujac i bacznie §ledzac teatr
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dziatah wojennych w Ukrainie mozna domniemaé, ze niektdrzy zbrodniarze
wojenni ( wykonawcy rozkazéw) sg stabo wyedukowani, nie orientujacy si¢ nawet
, ze znajduja si¢ poza Rosja. W wigkszosci sg to obywatele FR z azjatyckiej jej
czesci. Wsrdd zotnierzy i najemnikow rosyjskich , podobnie jak wsrdéd innych
grup spolecznych nie brakuje jednostek z zaburzeniami osobowos$ci, w tym
psychopatow, ( osobowo$¢ dyssocjalna). Nie mam watpliwosci, co potwierdzaja
dane publikowane przez przedstawicieli wtadz ukrainskich, ze najemnicy z grupy
Wagnera, to takze skazani za najci¢zsze gatunkowo przestepstwa, ktorych
werbuje si¢ w zaktadach karnych na terenie Rosji. Nikt nie ma watpliwosci, ze ta
grupa to jednostki zdemoralizowane, niejednokrotnie z zaburzong osobowoscia, a
takze z zaburzeniami preferencji seksualnych. Zbrodnie na cywilach , jakie
ujawniono po wyzwoleniu Buczy wprawily w oshlupienie spotecznosé
mi¢dzynarodows. Zwtoki cywili byly wszedzie, na ulicach, w ogrodach, w
mieszkaniach, w piwnicach. Ujawniono ciata w studzienkach kanalizacyjnych, w
budynkach gospodarczych, dostlownie wszgdzie. Rece zamordowanych byly
skrepowane z tylu. Sprawcy strzelali w potylice, bo takie $lady znaleziono na
zwlokach. Dzieci, nawet te najmlodsze zabijane byly w taki sam sposob.
Nienawi$¢ do bezbronnych ludzi osiagneta nieznany w cywilizowanym $wiecie
poziom. Po blisko 500 dniach wojny w Ukrainie nie ma zbrodni wojennej
wymienionej w Statucie Rzymskim Mig¢dzynarodowego Trybunalu Karnego w
Hadze, jakiej nie popetnili rosyjscy zokierze i najemnicy.

Nienawis¢ — ewolucyjne osiagniecie czlowieka

,Cztowiek — to brzmi dumnie” . Nie pami¢tam kto to powiedzial, ale to
znane slowa, ktore podkreslaly dobro i rozum jednostki ludzkiej. Cztowiek,
najdoskonalsze dzielo ewolucji okazuje si¢ najwigkszym zagrozeniem dla
drugiego cztowieka. To czlowiek jest najinteligentniejsza istota, rozumna,
myslaca, tworzaca nowe technologie. Jest tez najbardziej okrutnym, podtym i
bezwzglgdnym wobec innych. Rzecz oczywista, teza ta jest wielkim
uproszczeniem, bo odnosi si¢ co ogotu. W rzeczywistosci nie kazdy cztowiek jest
takim. To r6zni go od przedstawicieli innych gatunkow, ktorych cechy opisuje si¢
w perspektywie szerokiej. W literaturze naukowej (nauki przyrodnicze) podkresla
si¢, ze ,,w naturze zachowania zwierzat tkwi dazenie do zdobywania dostepu do
zasobow pokarmowych, terytorialnych czy spotecznych, zwigkszajacych szanse
przekazania swoich gendw. Mozna zatem stwierdzi¢, ze pewne zachowania
agresywne s3 cechami adaptacyjnymi . ,,Nie adaptacyjne” zachowania agresywne
w naturze s3 eliminowane w drodze doboru naturalnego, a osobniki je
przejawiajace sg wykluczane z grupy spotecznej, zyja samotnie, bez szansy
przekazania potomstwu swoich ,,wadliwych” genow.”[ 31.s.30]. Taki opis oddaje
istote przetrwania gatunku. Nienawi$¢ jest negatywng emocja, cechg wlasciwg
wylacznie cztowiekowi, jaka moze mie¢ r6zne zrodto, podtoze. Zdaniem Bogdana
F. Kanii 1 Danuty Wronskiej ,,agresje definiuje si¢ tez jako zlozone zachowanie,
ktére jest regulowane przez czynniki genetyczne, hormonalne oraz
neurochemiczne”. [ 32.s.740]. Przywotani autorzy podkreslaja, ze ,,szlaki i drogi
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nerwowe zaangazowane w wyzwalanie agresji znajduja si¢ w podwzgdrzu
(hypothalamus), hipokampie (hippocampus), ciatach migdatowatych (amygdala),
korze przedczotowej mozgu (cortex prefrontalis — PFC), jadrze grzbietowym szwu
(nucleus raphae dorsalis — DRN), jadrze potlezacym (nucleus accumbens — NAC)
oraz guzku wechowym (tuberculum olfactorium). Pobudzenie bocznego
podwzgorza u zwierzat i u ludzi wzbudza m.in. agresje, walke, wsciektos¢.” [
32.5.740]. Cytowani autorzy wskazuja, ze mechanizmy uwalniajace agresj¢ sa
takie same u czlowieka i u zwierzat. Trzeba jednak zaznaczy¢, ze tylko cztowiek
jest w stanie panowa¢ nad swoim zachowaniem, nad emocjami, w tym takze nad
nienawiscig. Czlowiek jest istota rozumng, potrafi kierowa¢ swoim
postepowaniem, ale w wielu przypadkach mimo tej ewolucyjnej wyzszosci,
zachowuje si¢ okrutnie, bestialsko tylko dlatego, Zze nienawidzi drugiego
cztowieka. Co istotne, chce tego, dazy do realizacji celu, do krzywdzenia tylko
dlatego by zaspokoi¢ wilasne pragnienia. Zwierzeta nie nienawidza, a jesli sa
agresywne , to tylko wtedy gdy sa glodne, albo gdy si¢ bojg. Edward O. Wilson
podjat probe zdefiniowania socjobiologii, jaka rozumial w perspektywie
systematycznego badania biologicznych podstaw wszystkich form spotecznego
zachowania si¢ zywych organizmow , tacznie z cztowiekiem [ 33,s.23]. Majac to
na uwadze mozna przyjmowac, ze tak zwierzeta jak i ludzie ucza si¢ zycia w
korelacji z innymi. Kazdy gatunek dazy do przetrwania, co jest oczywistym. Z
tego tez wzgledu pojawiaja si¢ pewne agresywne zachowania wzgledem swojego
gatunku, jak i obcego. Tak bylo, tak jest i tak bedzie. Rdznica jakiej trudno nie
dostrzec jest szczegdlna motywacja agresji. Tylko cztowiek jest w stanie wyrazic¢
ja stowem 1 czynem, w przeciwienstwie do zwierzat. Nienawis¢ odroznia homo
sapiens od innych organizmow zyjacych, ktore nie majg tej umiejetnosci, nie
wyksztatcity emocji w stopniu réwnym cztowiekowi. Ludzka psychika jest bardzo
skomplikowana, co nie jest niczym nowym, a tym bardziej odkrywczym, cho¢
trzeba tez zaznaczy¢, Ze nie jest w pelni poznana. Granicg wiedzy jest to co
pewne; to co tylko prawdopodobne nie spetnia kryterium naukowosci. Osobowos¢
jednostki ludzkiej, cho¢ sklasyfikowana, opisuje tylko dystynktywne cechy, jakie
mozna przypisa¢ wielu ludziom, ale nie sg one nigdy takie same u poszczegolnych
osoOb. Niektore sg bardziej rozbudowane, wysycone, inne mniej, co nie przekresla
faktu , jakim jest opis osobowosci jednostki. Powszechnie wskazuje si¢ na
zasadnicze dwa typu osobowosci cztowieka: prawidlowa i zaburzona. Nie znaczy
to jednak, ze wszyscy z osobowoscig prawidlowa sg tacy sami w zachowaniu (
podobnie — jednostki z zaburzong osobowoscig). Niekiedy podkresla sig
wyksztalcenie uczuciowosci wyzszej , jako tej, jaka jest wylacznie przypisywana
cztowiekowi. W literaturze przedmiotu podkresla si¢, ze w przypadku zaburzone;j
osobowosci , cechg — jedng z wielu, ale powtarzajacg si¢ — jest zubozenie
uczuciowosci wyzszej, a nawet catkowity jej brak [ 34.,s.145]. Trudno w tym
opracowaniu o Szerszy opis z uwagi na ograniczone ramy tekstu, jednakze wartym
podkreslenia jest wlasnie ta szczegdlna cecha ludzkiej osobowos$ci. Zanik
uczuciowos$ci wyzszej, jej brak, czy szczatkowa posta¢ to te wykladniki, jakie
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charakteryzuja ludzi, dziatajacych z nienawisci. Dla tych jednostek najwazniejsze
sg ich dazenia, cele. Znamienne, ze krzywdzac druga zywa istote , odczuwaja
satysfakcje, rados¢, zadowolenie, by nie powiedzie¢, ze szczgscie. Nie widzg w
tym niczego zlego, wrecz przeciwnie, cieszg si¢ z zadawania bdlu innym.
Cierpienie , upokorzenie, zniewolenie innej istoty stanowi cel zycia. Nienawis¢
jest tak rozwinieta , tak silna, Ze nic ani tez nikt nie jest w stanie jej zniwelowac,
czy wyeliminowa¢ z umystu takiego czlowieka.

Nienawis¢ w perspektywie oceny rozumienia znaczenia czynu i
mozliwosci pokierowania wlasnym postepowaniem.

Na gruncie polskiego prawa nie ma legalnej definicji niepoczytalnosci . W
ustawie karnej [ 35] ustawodawca wskazat, ze nie popelnia przestepstwa ten, kto z
powodu choroby psychicznej, niedorozwoju umystowego lub zaktocenia innych
czynnos$ci psychicznych nie byl w stanie zrozumie¢ znaczenia tego czynu oraz nie
byt w stanie pokierowa¢ wlasnym postgpowaniem. Nienawi$¢ jest emocja, jaka ma
negatywny wymiar i oceniana jest jako cecha zachowania cztowieka. Jest $cisle
powigzana z osobowos$cia jednostki. Wskazane przestanki wylaczenia
poczytalnosci sg pojeciami okre§lonymi, ale bardzo obszernymi. Dwie pierwsze
majg ostre granice, natomiast trzecia z wymienionych takowych nie ma, bowiem
mozna tu zaliczy¢ zardwno zaburzong osobowo$¢, silne wzburzenia
usprawiedliwione okoliczno$ciami czy tez stan nagly psychiatryczny ( nie bedacy
psychoza ).Nienawi$¢ moze rysowaé si¢ w zachowaniu zaréwno zdrowych
psychicznie osob, jak i chorych, sprawnych intelektualnie , jak i jednostek z
deficytem w tym wzgledzie. Podobnie moze by¢ w przypadku tych, u ktorych
stwierdzono zaktocenie innych czynnos$ci psychicznych w czasie czynu. Janusz
Heitzman 1 Inga Markiewicz podaja, ze ,,z praktyki psychiatryczne; wiadomo, ze
zaburzenia psychiczne zakldcaja $wiadomos¢, zdolno§¢ rozpoznawania
I nadawania znaczen, dajg czesto falszywy oglad rzeczywistosci, a takze powoduja
trudnosci w panowaniu nad sferg motywacyjno-emocjonalno-popgdowa” [ 36,s.2].
Na kanwie tej tezy mozna przyjmowac, ze sprawca ( czlowiek ) nie zdaje sobie
sprawy z tego, co czyni, ze widzi inaczej, inaczej rozumie i co najwazniejsze , nie
jest w stanie panowac¢ nad sobg. Nie sposob nie powiedzie¢ w tym miejscu o
stanach , w jakich wystgpuje odmienne zachowanie na skutek nietrzeZwos$ci oraz
zazycia substancji psychoaktywnych, innych niz alkohol ( narkotyki, dopalacze,
leki psychotropowe). W takich przypadkach , na gruncie polskiego prawa
przyjmuje si¢ stan ,,zawinione] niepoczytalnos$ci”’, a zatem nie wylgczajacy
odpowiedzialnosci karnej [ 36.,s.5]. Zaklocenia innych czynno$ci psychicznych
mogg mie¢ charakter naturalny, fizjologiczny (a zatem winny miesci¢ si¢ w
normie), jak 1 takie, ktore maja charakter patologiczny w odniesieniu do psychiki.
W tym obszarze takze bardzo trudno odnalez¢ miejsca graniczne normy i patologii
[ 37.s.575]. W literaturze przedmiotu nie ma zbyt wielu opisow zachowan
sprawcoOw dzialajacych z nienawisci, u ktorych zdiagnozowano chorobe
psychiczng, niedorozwo6j umystowy czy zaktocenie innych czynnos$ci
psychicznych. Warto jednak siegna¢ do tychze dla poszerzenia perspektywy tych
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rozwazan. Tomasz Olczyk przywotatl przypadek zabojstwa, do jakiego doszto w
Lodzi w Biurze Poselskim Prawa 1 Sprawiedliwosci w roku 2010. Przywotany
autor pisze ,,W wyniku ataku 62-letniego Ryszarda Cyby $mier¢ na miejscu
ponidst Marek Rosiak, asystent europosta PiS Janusza Wojciechowskiego. Drugi
pracownik biura, Pawel Kowalski zostal zaatakowany paralizatorem i nozem,
odniost wiele ran i byt hospitalizowany (Kancelaria Sejmu, 2010, s. 4). Sprawca
zostal ujety przez straznikow miejskich, przyznat si¢ do winy i zostal skazany na
kare dozywotniego pozbawienia wolnosci (Kacprzak, 2012). Wedhug bieglych
napastnik w chwili popelnienia przestepstwa byl poczytalny. W trakcie $ledztwa
okazalo si¢ takze, ze w latach 2004-2006 byt cztonkiem Platformy Obywatelskiej
(Blikowska, 2015)”’[38, s. 1054]. Zabojstwo miato podtoze polityczne, za$
wiodacym motywem byla nienawi$¢ sprawcy do czionkow tej partii, w biurze
jakiej doszto do przestgpstwa. Danicla Dzienniak — Pulina i Klaudia Wolska
podnosza, powolujac si¢ na innych autoréw, ze ,seryjni mordercy czesto
nienawidza kobiet. Podlozem zakorzenionego gniewu sprawcow zabojstw wobec
0sOb odmiennej plci czgsto bywa chroniczne wy$miewanie i odtragcanie oraz
nieudane kontakty seksualne”[39,s.6]. Warto w tym dodac , ze takich zabojstw
dopuscit sie Joachim Knychata, seryjny zabojca ze Slaska [ 40] czy Bogdan
Arnold [41; 42]. Andrzej Gawlinski w sposob niezwykle precyzyjny opisat
motywacj¢ wymienionych sprawcow zabdjstw , opierajac si¢ na aktach spraw
osadzonych [40]. Takie analizy zachowania, w szczegdlnosci w perspektywie
kryminalistycznej i kryminologicznej przedstawili Tadeusz Hanausek i Juliusz
Leszczynski [42]. W niektorych przypadkach podkreslili, ze nienawis¢ wobec
ofiar byta skutkiem wcze$niejszych krzywd doznanych od innych osob, co nie
wplywalo na mozliwos$¢ rozpoznania znaczenia czynu jak 1 pokierowania swoim
postepowaniem. Podobnych przyktadow mozna byloby przytoczy¢ wiecej, jednak
w moim przekonaniu , potrzeby takiej nie ma. Nienawis¢ 1 zemsta to dobrze znane
ludzkiemu gatunkowi emocje i nie ma w tym wzgledzie sporu. Na gruncie prawa
karnego sa oceniane jako pobudki niskie, zastugujace na potepienie, ale pod
jednym warunkiem, jakim jest zachowana poczytalnos¢. Ustawodawca w Polsce
jasno okreslit zasady odpowiedzialnosci karnej , uwzgledniajagc niemoznosé
rozumienia wlasnego czynu i1 niemozno$¢ pokierowania wlasnym postgpowaniem.
Sprawca niepoczytalny nie moze ponies¢ odpowiedzialnosci karnej za czyn
karalny jakiego si¢ dopuscil, bo nie mozna przypisa¢ mu winy. W takim
przypadku , po wnikliwej ocenie wszystkich okolicznosci sprawy, stanu zdrowia
psychicznego sprawcy, stosuje si¢ $rodki zabezpieczajace, w tym umieszczenie w
zamknietym zakladzie psychiatrycznym.

Zabdjca z nienawisci.

Typologia zabojstw nie jest jednolita, co jest naturalng konsekwencjg
licznych badan naukowych. W wielu przypadkach nienawi$¢ wprost skutkuje
pozbawieniem zycia drugiego czlowieka. Marek Adamkiewicz zwraca uwage, ze
»skrytobojcy, czyli zabdjcy pragnacy unikng¢ wykrycia 1 kary, naleza do
mordercoOw najtrudniejszych do zlokalizowania. Generalnie ludzie ci przenosza
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frustracje prywatne na inne osoby, ktore obwiniaja za swoje niepowodzenia.
Czynia z nich swoje kozly ofiarne sktadane cz¢sto na ottarzu wtasnej nieudolnosci
1 pretensji do losu. (...) Posrod skrytobojcéw znajduja si¢ zarowno ludzie, ktorzy
dokonujg zbrodni z nienawisci lub w odwecie, ale takze osoby niemajace
emocjonalnego stosunku do ofiar”’[43, s. 141]. Trudno nie zgodzi¢ si¢ z teza, ze
niektorzy ludzie obwiniajg innych za wtasne niepowodzenia ( zwykle wynikajace
z ich decyzji). Niekiedy mszczg si¢ na innych tylko dlatego, ze inni co$ osiagneli,
Ze co$ maja, co$ reprezentujag. Nienawis¢ jest zrodlem swoistej mocy sprawcy nie
tylko w przypadku przestgpstw przeciwko zyciu i zdrowiu, ale takze innych.
Tenze sam autor pisze dalej ,, uSmiercenie kogo$ z pierwszych stron gazet
gwarantuje im rozglos i zaspokaja dewiacyjne ambicje. Przykladem takiego
mordercy byl Mike Chapman, ktory dla slawy zamordowal stynnego muzyka
brytyjskiego Johna Lennona. Niektorzy z zabojcéw rzeczywiste motywy pchajace
ich do zamachow skrywaja za parawanem politycznych badz ideologicznych
uwarunkowan. Wzorem tego typu dewiantow byl Sirhan Sirhan, ktory w 1968
roku zastrzelil kandydata na prezydenta USA Roberta Kennedy'ego. Zbrodniarze
tacy zostali uksztaltowani przez dhlugoletnia nienawis¢ do oséb, ktorym si¢
powiodlo, a to z kolei natozylo na nich obowigzek dazenia do dokonania czego$
istotnego, co pozwoli im zapisa¢ si¢ w historii” [ 43.,5.139]. W 2017 roku we
Wroctawiu mlody ( 24 lata ) mezczyzna zabil wlasng matke z nienawisci, co sam
wyznat podczas przestuchania w prokuraturze [ 44]. Podobnych przypadkéw
mozna byloby przywota¢ wigcej. Charakterystycznym jest to, ze we wszystkich
tego rodzaju przestepstwach jawi si¢ uzasadniona watpliwos$¢ co do poczytalnosci
sprawcy, skutkujaca decyzja organdéw $cigania o koniecznosci przeprowadzenia
badan sagdowo- psychiatrycznych.

Nienawis¢ jako pobudka innych przestepstw

Tytulowa nienawis¢ to nie motyw zabojstw, ale tez innych przestgpstw w
tym takze niszczenia cudzego mienia. Waldemar Jarczewski i Piotr Bogdalski
zwrocili uwage na spoleczne uwarunkowania przestgpczosci 1 nienawisci w
przestrzeni masowych imprez sportowych w Polsce. Autorzy wskazuja na
agresywne zachowania uczestnikow takich przedsiewzie¢, a niewatpliwie zaliczaja
si¢ do nich takze bgjki 1 pobicia [45]. Przemoc, czego jeszcze nie podkreslano,
zwigzana jest z agresja ale tez i nienawiscig. Pobicia, bgjki sg formg przemocy
motywowanej réoznymi determinantami, w tym takze tytulowa emocja. Barbara
Chyrowicz uwaza, ze ,,skrajng formg przemocy zdecydowanie jest wojna, ale
przemoc to rowniez tortury, formy psychicznego szantazu, terror, a takze
zastraszanie, ktorego przedmiot jest tak realny, ze zastraszany ma wszelkie
powody, by traktowaé je powaznie”[ 46, s.187]. W tym miejscu nie trudno
zauwazyC, ze wskazywane przez autorke skrajne formy, w szczeg6lnosci wojna i
tortury wywodzg si¢ z nienawisci do innych, bo przeciez tylko ta emocja, pozwala
czlowiekowi na okrucienstwo, bestialstwo, zbrodnie wszelkiego rodzaju.
Szantazysta albo dziata z checi zysku, albo z nienawisci, zemsty. W literaturze
przedmiotu nie brakuje odniesien do uprzedzen w genezie przestgpstwa, w tym
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takze do nienawisci [ 47]. Andrzej Czop i Agnieszka Juszczak akcentujg akty
przemocy, jakich dopuszczajg si¢ milodzi ludzi, pseudokibicow, w tym w
szczegbdlnosci pobié, bojek jak i nawolywania do nienawisci i propagujacych
przemoc [48,s. 74]. Kazdy, kto ma inne poglady , jest kibicem innej druzyny staje
si¢ potencjalng ofiarg przestgpstwa. Tak zwane ,ustawki” , co prawda coraz
rzadsze w ostatnim czasie, sg niczym innym jak bdjki motywowane nienawiscia.
Akty wandalizmu co prawda nie sg tradycyjnie zaliczane do zachowan , nie mniej
jednak ich podloze ma emocjonalne podtoze. Niekiedy jest to niSzczenie mienia ,
dewastowanie nagrobkoéw czy urzadzen na placach zabaw dla dzieci. Sprawca
dopuszczajac si¢ takiego zachowania odczuwa pozytywne dla siebie emocje ,
majac $wiadomos$¢ , ze swoim dzialaniem naruszyl obowigzujace prawo, (
wylaczajac sprawcOw uznanych za niepoczytalnych ). Znane sa takze i inne
aktywno$ci z nienawisci, do ktorych zaliczy¢ mozna uszkodzenie karoserii
samochodu, przebicie opon czy oblanie drzwi farba. Nie sposdéb pomingé
przestepstwa znecania si¢ nad inng osobg , w szczegélnosSci najblizszag w
rozumieniu polskiego prawa. Bicie, kopanie, gtodzenie , zgwalcenie, wymuszanie
okreslonego upokarzajacego do ofiary zachowania, to typowe zachowania z
nienawisci. Trzeba takze podkresli¢, ze w takich przypadkach sprawca czerpie z
tego zadowolenie, czuje si¢ wazny i nie widzi niczego zlego we wlasnym
zachowaniu.

Mowa nienawisci

Ostatnim elementem tych rozwazan jest mowa nienawisci, szeroko
opisywana w literaturze przedmiotu. Anna Cegiela definiuje mowe¢ nienawisci
jako ,,wypowiedz lzaca, szydzaca, ponizajaca lub obrazliwag. W tym sensie do
mowy nienawisci nalezg wszystkie jezykowe akty obrazania, pogardy, kpiny,
zniewagi, szyderstwa, upokarzania, a niekiedy nawet wyrazistej i dosadnej krytyki.
Najwidoczniej okreslenie wydaje si¢ obrazowe, trafne 1 jest wystarczajaco ogolne,
by mozna bylo nim obja¢ rézne i zgota odmienne zachowania” [ 49.s. 7]. Mimo,
ze mowa nienawisci znana jest ludzkosci do dawna, to dopiero w ostatnich latach
stata si¢ obiektem zainteresowania naukowego. Autorzy raportu z 2014 roku
podkreslaja , ze ,,we wspotczesnym S$wiecie mowa nienawisci powszechnie
uwazana jest za powazne naruszenie praw czlowieka. Cho¢ brak dzi$
jednoznacznej definicji mowy nienawiSci— co utrudnia S$ciganie jej jako
przestgpstwa — W zaleceniach Komitetu Ministrow Rady Europy mozna znalez¢
definicje ogdélng. Wedlug niej mowag nienawisci sa wypowiedzi, ktére szerza,
propaguja iusprawiedliwiaja nienawi§¢ rasowa, ksenofobig, antysemityzm oraz
inne formy nietolerancji, podwazajace bezpieczenstwo demokratyczne, spoistos¢
kulturowa 1 pluralizm (Rekomendacja Komitetu Ministrow Rady Europy nr
R/97/20)” [ 50, s. 8]. W przywotanym raporcie podkreslono wpltyw czynnikow
psychologicznych (hierarchiczno$¢, autorytaryzm, agresja), postaw (wolno$¢
stowa, uprzedzenia, prawicowos$¢) 1 sytuacji (ekspozycja na mowe nienawisci) na
dopuszczalno§¢ mowy nienawisci u dorostych. Wyniki badan nie uwzgledniaja
innych czynnikow. Rzeczony raport jest obszerny, jednakze jak si¢ wydaje, nie
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opisuje wszystkich aspektow zjawiska, jakie jest niezwykle ztozone. Ewelina
Rogalska i Michal Urbanczyk koncentrujg swoje rozwazania na mowie nienawisci
w pozaprawnym aspekcie definicyjnym. Zdaniem autoréw samo zjawisko jest
wieloaspektowe i jest w centrum zainteresowania wielu dziedzin nauki nie tylko
prawa. Podkreslaja wage orzecznictwa i doktryny w pojmowaniu i definiowaniu
faktu nienawisci wyrazonego w mowie, przywotujac miedzy innymi wyrok Sadu
Okregowego w Katowicach z 23 wrzesnia 2009 roku, w jakim sad wskazal, ze
jezyk nienawisci nalezy rozumie¢ jako pogardliwy, godzacy w dobra osobiste
jednostki. W uzasadnieniu tego wyroku ,,mowa nienawisci zostata zdefiniowana
jako ,,wyrazanie uczu¢ silnej niecheci lub wrgcz wrogosci wobec konkretnej
osoby”[ 51.5.120]. W wielu opracowaniach opisujacych mowe nienawisci ,
pojawia si¢ zwrot ,.hejt” ( w polskim brzmieniu i zapisie ) oznaczajacy nienawi$é
wzgledem drugiej czlowieka lub grupy oséb. W polskim prawie nie ma legalnej
definicji hejtu, jednak nie oznacza to, ze jest on dozwolony. Podkresla si¢, ze hejt
jako zachowanie wypelia znamiona czyndéw przestepnych [ 52,5.4,]. W sposob
szczegolny widoczny jest w cyberprzestrzeni , gdzie uzytkownik moze by¢
anonimowy. Jedng z form cyberprzemocy jest cyberbullying, gdzie sprawca n¢ka
ofiar¢ wysylajac jej obrazliwe wiadomosci za pomoca sieci telekomunikacyjnej, e
— mail oraz innych komunikatoréw. Sprawca chce ponizy¢ ofiare, nierzadko
publikuje  falszywe, agresywne oraz o$mieszajace komentarze pelne hejtu.
Niekiedy dolacza zdjecia czy filmy godzace w ofiare. Kolejna forma to
cyberstalking, najogodlniej polegajacy na negkaniu drugiej osoby czy o0sob,
natomiast upublicznienie informacji o ofierze poprzedzone jest ich wyludzeniem
czy ich kradzieza. Seksting, sextorion , pornografia odwetowa to najbardziej
odrazajace zachowania hejtowe. Niekiedy ofiara jest szantazowana, zmuszana do
okreslonych zachowan, innym razem sprawca grozi ofierze pozbawieniem zycia [
53, s.1-4]. Mowa nienawisci stala si¢ codzienno$cig w internecie, podobnie na
famach gazet a nawet telewizyjnych programow. Znamiennymi sa wystapienia
publiczne w czasie zgromadzen ulicznych, podczas jakich padaja slowa pelne
nienawisci , nawotujace do atakow na innych ludzi, podzegajace do napasci a
nawet do zabojstw. Hejt jest zjawiskiem o tyle specyficznym, ze moze by¢
Kierowany w stosunku do osob, ktore hejter zna oraz do 0sob, ktére sg mu zupetnie
obce. W literaturze przedmiotu odnalez¢ mozna klasyfikacje ofiar hejtu w sieci, a
mianowicie: osoby indywidualne, czyli codziennych uzytkownikow Internetu;
osoby rozpoznawalne medialnie, w tym influencerzy, politycy, celebryci; firmy,
media, stowarzyszenia, marki; zbiorowiska osob, ktore ze wzgledu na konkretng
ceche badz warto$¢ przynalezg do danej grupy kulturowej [ 54.,5.218-237]. Ten
podzial, czy klasyfikacja wydaje si¢ by¢ wilasciwa w przypadku wyzej
wskazywanych aktow nienawisci w wystgpieniach publicznych, ulicznych. Tam
adresatami, a zatem ofiarami sg osoby powszechnie znane, w tym politycy,
sedziowie, prokuratorzy, funkcjonariusze Policji, zoinierze, nauczyciele jak o
0soby nie znane z imienia i nazwiska, sprzeciwiajagce si¢ hejtowi. Mowa
nienawisci jest wyrazem pogardy, ale tez nienawisci do ofiary, wyrostej z
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zazdro$ci, niezadowolenia z niezadowolenia z zycia [ 55,s.354]. Zasadnym
wydaje si¢ przyblizenie osobowosci cztowieka wykazujagcego przedmiotowsq
emocj¢ wzgledem innych. Osobowo$¢ w szerokim ujeciu obejmuje ,,calos$é
warunkow biopsychicznych, od ktérych zalezy stato$¢ i organizacja zachowania
si¢ oraz zdolno$¢ cztowieka do kierowania samym soba; w znaczeniu wezszym
termin ten jest odnoszony tylko do tych wlasciwosci, ktore decyduja o wyborze
celow 1 programdOw czynnosci oraz sposobach ustosunkowywania si¢ cztowieka do
Swiata (motywy, postawy, potrzeby, przekonania itp.), pomija za$ te, ktore
wyznaczaja gtownie aspekt sprawnosciowy lub stylistyczny zachowania si¢
(inteligencja, zdolno$ci, temperament)”’[56]. Takie rozumienie osobowosci
cztowieka odnosi si¢ do caloksztaltu struktury, w tym takze zaburzonej. Lidia
Cierpiatkowska i Emilia Soroko wskazuja na rdzne typy nieprawidtowej,
zaburzonej osobowosci , akcentujac cechy zachowania [ 57]. Jednostki z
utrwalong niechecia do innych, nienawiScig, msciwoscig jak 1 zazdro$ciag
najczesciej zaliczane sg do typu dyssocjalnego. Wyrokiem Sadu Rejonowego w
Lowiczu z dnia 19 kwietnia 2018 roku G.R. zostal uznany za winnego
przestepstwa z art. 207 kk w zwigzku z art.31 §2 kk i wymierzyl kar¢ o$miu
miesiecy ograniczenia wolnosci oraz orzekt Srodek zabezpieczajacy w postaci
terapii. W uzasadnieniu sad wskazat , ze G.R. zng¢cal si¢ nad zona, wyzywajac ja
stowami obelzywymi, wulgarnymi, upokarzat 1 ponizal. W toku postepowania
karnego oskarzony byt badany psychiatrycznie. Biegli nie stwierdzili choroby
psychicznej, niedorozwoju umyslowego, natomiast wykazali w toku badania
osobowo$¢ zaburzong typu paranoicznego z cechami organicznego uszkodzenia
osrodkowego uktadu nerwowego. Sad podkreslil, ze istnieje  wysokie
prawdopodobienstwo, ze G.R. moze popelni¢ ponownie czyn podobny 1 z tego
wzgledu koniecznym jest poddanie go leczeniu psychiatrycznemu [ 58]. Takie
sprawy, jak opisana wyzej nie nalezg do wyjatkowych. Mozna byloby przytoczy¢
sprawy o grozby karalne, zabojstwa, zniszczenie mienia, kradzieze, jakie
motywowane byly nienawiscig sprawcoéw. W tej perspektywie uzasadniong jest
teza, ze sprawcy przestepstw zngcania, pobicia, namawiania do samobdjstwa,
zabdjstwa jak 1 innych to jednostki z zaburzeniami osobowosci. Tylko w
nielicznych  przypadkach  sad  orzekal niepoczytalno$¢, wylaczajaca
odpowiedzialno§¢ karng z powodu choroby psychicznej. U sprawcow z
zaburzeniami osobowosci zwykle nie stwierdza si¢ niepoczytalnosci, chyba , ze
istniejg inne przestanki w tym wzgledzie ( cho¢by uposledzenie umystowe stopnia
lekkiego), a jej ograniczenie. W literaturze przedmiotu podkresla si¢ zwigzek
zaburzen osobowos$ci z przestepczoscig [ 59]. Na koniec tej czesci rozwazan
doda¢ tylko mozna, Ze niekiedy nienawis¢ jest jaskrawo widoczna podczas
rozpraw przed sadem, gdzie oskarzony grozi sedziom, $wiadkom czy
pokrzywdzonemu. Z nienawisci uzywa wulgarnego, obelzywego stownictwa,
uwazajac, ze mu wolno. Nie liczy si¢ z konsekwencjami , majac tego swiadomos¢.
Podsumowanie
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Nienawi$¢ czlowieka do czlowieka znana jest od niepamigtnych czasow.
Powoduje bol i cierpienie jednych przy réwnoczesnej satysfakcji drugich. Dzi$ nie
ma watpliwosci, ze jest motywem , pobudka wielu przestepstw, tych najciezszych
gatunkowo w szczeg6élnosci. Widoczne jest to w zasadzie w kazdym czasie,
miejscu i okolicznosciach, chociaz sa sytuacje, jakie temu wyjatkowo sprzyjaja,
jak na przyklad wojna. Czy zatem takie okoliczno$ci wyzwalajg to jedyne
cztowiekowi negatywne uczucie (?). To pytanie nie ma jednej odpowiedzi, bo
przeciez z jednej strony sytuacja taka moze wyzwoli¢ nienawis¢ ( zwlaszcza ,
kiedy okrucienstwo jednych wyzwala w drugich nienawis¢ i wole odwetu), z
drugiej natomiast jawi si¢ indywidualno$¢ cech psychicznych jednostki , ( jakie
moga by¢ klinicznie prawidtowe, badz nie). To wszakze nie ostatnia mozliwa
odpowiedz, bo sg przeciez stany posrednie, okolicznosci wyjatkowe, niezwykte,
jak te, ktore okresla si¢ stanami naglymi w psychiatrii [60]. Stany takie moga
wystapi¢ u kazdego czlowieka, niezaleznie od wieku, plci, stanu zdrowia
somatycznego czy psychicznego, niedorozwoju umystowego. Zachowanie ulega
zmianie w sposob jaskrawy, niekiedy pojawiaja si¢ akty destrukcji ( ale tez
autodestrukcji ), niszczenia wszystkiego, krzywdzenia innych. Przyczyny stanow
nagtych sa tak samo zlozone, podobnie jak symptomy. Pojawiaja si¢ cechy
dotychczas nie wystepujace u jednostki, w tym nienawis¢ , wrogosc¢, agresja lub
apatia, niekiedy samounicestwienie. Kwestia poczytalno$ci sprawcy w takim
stanie jest dyskusyjna, zalezna przede wszystkim od czynnika sprawczego.

Z nienawi$ci ludzie zabijaja, upokarzaja i1 ponizaja innych, niszcza mienie,
hanbig miejsca swigte. Z nienawisci profanuja martwe ciata innych. Sg wysyceni
nienawiscig, jaka stanowi zrodto ich sily, mocy i1 przekonania o stusznosci
dzialania przeciwko innym. Gleboko zakorzeniony instynkt samozachowawczy
niezbedny kazdej Zywej istocie przeobraza si¢ w wole bycia kim§ waznym,
zauwazalnym, podziwianym , rozpoznawalnym za kazdg cen¢. Niepowodzenia w
realizacji takiego celu wzmaga niezadowolenie , rodzi niech¢¢ wobec innych,
potem wrogos¢ 1 nienawis¢. Niestety nie ma panaceum na tg nieokietznang site
zla.
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Relevance of the topic is caused by the fact that the multidimensional nature of
criminalistic support has resulted in the differentiation of its types and areas, one of which
is technical and criminalistic support. Technical and criminalistic support was presented as
regulated by legal acts activity of scientific research, forensic and expert, other
institutions, officials who carry out the development and implementation of interrelated
measures to create optimal conditions for the effective use of specialised knowledge,
scientific and technical tools in the fight against crime. In a narrow sense, these are sets of
scientific and technical equipment of participants in law enforcement activities (by their
competence), complexes of knowledge, skills and abilities for the successful usage!.
Today, we believe that criminalistic technology, the purpose of which is the collection of
various traces of crimes, material evidence, objects, substances and the use of the
information obtained from them, including in real time, has reached such a level of
functionality and complexity, design features and the tasks it solves, that it is necessary to
organise expert criminalistic and technical criminalistic support for crime investigation as
independent types of activity. As a separate type of activity in the field of judicial
proceedings, forensic and expert activity is an implementation component of the system of
specialised knowledge used to ensure the solution of legal problems.

The main task of criminalistics, as a science that studies crime, is to assist in the fight
against it with the help of specific forces and instruments?. In addition, the investigation of
crimes at critical infrastructure facilities as an object of criminalistics requires a clear system
of scientifically grounded recommendations based on the results of the practical activities of
law enforcement employees and the latest investigative tools and methods. However, the
development of investigative recommendations cannot be implemented at a high level if the
issues related to their expert criminalitic support are not addressed. We believe that in order
to achieve the objectives of the criminal justice process during the pre-trial investigation, it
is important to use forensic techniques not only to detect, record and seize traces and other

! Gramovich G.l. Forensic techniques: scientific, legal, methodological, organizational
foundations: Acad. of the Ministry of Internal Affairs, 2004. 214 p. p.191

2 Criminalistics: textbook. Averyanova T.V., Belkin R.S. et al.3rd edition. revised and enlarged.
Moscow: NORMA-INFRA-, 2007. p.51
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evidence, but also to provide expertise and expert research to examine the objects collected.
I.P. Krasiuk points out that the modern system of expert support corresponds to the
development of the institute of forensic examination, the effective implementation of
scientific and technical methods and means in expert activity®.

The purpose of the scientific article is the research of forensic support for the
investigation of crimes at critical infrastructure facilities, which allowed the author to
formulate the author's vision of the trend towards improving the forensic support for the
pre-trial investigation of crimes at critical infrastructure facilities.

The purpose of the scientific article is the research of forensic support for
the investigation of crimes at critical infrastructure facilities, which allowed the
author to formulate the author's vision of the trend towards improving the forensic
support for the pre-trial investigation of crimes at critical infrastructure facilities.

The main material. Today, modern criminalistics has actually completed the
process of "separation” from criminalistics as a science of forensic examination as an
independent scientific field and academic discipline with its general theory, which is
a combination of a wide variety of knowledge. As early as 1994, R.S. Belkin pointed
out that forensic science plays the role of substantiating knowledge for the theory and
practice of examination, and from this point of view it is no different from physics,
chemistry, biology, and others. The relationship between forensic science and the
general theory of forensic examination is one of interaction, not of subordination or
control: they use each other's positions, each in accordance with their own subjects,
tasks and objectives®. As M.P. Yablokov notes, this modern reality is manifested not
only in scientific works, but also in the granting of an independent scientific status to
forensic examination as a separate academic discipline under a single scientific
speciality, in the preparation and publication of textbooks on forensic science, in the
creation of specialist faculties, special departments, etc®.

It is reasonable to state that in the juridical literature, there are different
approaches to defining the essence and place of technical, forensic and expert
areas of crime prevention, crime counteraction, criminal proceedings, pre-trial
investigation, etc. For example, foreign scientist M.Sh. Makhtaev classifies
forensic and expert support as a technical and forensic direction of criminal
proceedings®. According to the national scientist I.1. Danovska, forensic and expert
support is an independent element of the integral system of forensic support’.

8 Krasyuk I.P. Expert service of the MIA of Ukraine today. Criminalistics Bulletin. Kyiv, 2004. Ne
2.P.5-10.p.5

4 Belkin R.S. Criminalistics and the theory of forensic examination: nature and connections. Actual
problems of criminalistic research and the use of its results and the practice of fighting crime. 1994. P.21
5 Yablokov M.P. The legal nature of criminalistics - an important factor in preserving its integrity
as a science, a general professional academic discipline of lawyers' training Criminalist primer. Ne
2/2011.P.21

¢ Makhtaev M.Sh. Problems of criminalistic support of crime prevention: dissertation. PhD in law:
12.00.09. 2001

7 Danovska I.I. Criminalistic support of investigative activity in the internal affairs authorities: Phd
in law: 12.00.09. Kyiv, 2012. P.83
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Forensic scientists in the textbook on the activities of forensic units on the
use of forensic methods by their employees in the process of conducting forensic
examination to solve and investigate crimes consider this as an independent type
of activity that does not involve the need to solve the tasks of "servicing"” forensic
and expert activity?®.

Each of these scientific positions deserves attention to a certain extent and is
worth considering. Each of these scientific positions deserves attention to a certain
extent and is worth considering. However, in our opinion, forensic and expert
support should be considered as a separate area of such a component of the
integral system of forensic support as technical and forensic support for crime
prevention and pre-trial investigation.

The efficiency of the work of pre-trial investigation authorities depends on
the purposefulness and quality of measures that are jointly planned and
implemented to solve general and several specific problems related to the detection
of crimes at critical infrastructure facilities and, in some cases, to stop or prevent
them.

In recent years, the importance of using material evidence in the
investigation of such crimes as the most important objective sources of creating a
reliable evidence base has been steadily increasing. Among the questions of
reliable scientific support for the investigation of crimes at critical infrastructure
facilities in the broadest sense, the system of regulatory requirements and
criminalistic recommendations for the effective use of expert knowledge in the
process of collecting evidence in criminal proceedings and securing evidence
occupies a prominent place. An essential part of the pre-trial investigation of such
crimes is the use of specialist knowledge by the investigator and the use of modern
scientific and technological methods by him or her and the persons involved. That
IS, we are talking not only about technical and criminalistic but to a greater extent
about forensic and expert support for pre-trial investigations.

Today, a special role in the investigation of crimes at critical infrastructure
facilities is played by forensic and expert activity, whose role is to organise and
conduct forensic investigations. The importance of forensic examination lies in the
fact that, in most cases, it is impossible to obtain the right amount of information,
the carriers of which are objects and items as sources of information about a
criminal event and the person who committed the crime, without the use of special
methods of expert research®.

In other words, forensic examination is a specific type of activity, the subject
of which, having appropriate scientific and technical means and specialised

& Activity of expert criminalistic units of interior authorities in application of methods and
instruments of expert criminalistics in detection and investigation of crimes: a textbook. Ivashkov
V.A., Ovsyannikova M.1., Slepneva L.I., Snetkov V.A. Edited by V.A. Snetkov. 1996. p.74

% Expertise in the Judicial Proceedings of Ukraine: a scientific and practical manual, edited by V.G.
Goncharenko, 1.V. Hora. Kyiv: Jurinkom Inter, 2015. P.21, 185-187
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equipment, special knowledge, methods and tools for detecting, recording and
studying trace information resulting from various forms of transformation
(physical, chemical, thermal, biological, optical, social, economic, etc.), transforms
(actualises) it into a form that can be understood by other participants in criminal
proceedings.

This is done in order to establish facts of evidential value for any criminal
proceedings, not only those initiated on the commission or preparation of a
terrorist act. It is the importance of an expert's opinion as a source of evidence that
determines the attention paid to the question of engaging experts who conduct a
pre-trial investigation of terrorist acts by investigators carrying out a forensic
examination. An expert conclusion is one of the most important and convincing
pieces of evidence used in the pre-trial investigation of a terrorist act. That is why
experts are required to have professional knowledge and a high level of
competence both in their field of specialisation and in the methodology of
conducting specific examinations™®.

Historically, forensic examination as a discipline and a type of activity
emerged and developed within the framework of criminalistics. This was clearly
manifested in the establishment of criminalistic examination, which until the 1980s
was actually considered in the system of criminalistic knowledge. Accordingly, in
the structure of the law enforcement agencies, first of all, internal affairs agencies,
and later, since 1946, in the structure of the state security agencies, systems of
expert criminalistic units were formed, which were designed to ensure the
implementation of criminalistic and other specialised knowledge in the detection
and investigation of crimes. The employees of these units combined the functions
of experts and specialists in their activities, thus determining their name - expert
criminalistic. However, and this is important to note, at different times such units
in the MIA system were called scientific and technical, operational and technical,
and in the security agencies - operational and technical, special technical®!. In
addition, criminalistic examination as one of the components of their activities
seemed to remain in the "shadows".

O.F. Volynskyi points out that it is not unconnected with these
circumstances that the question of the dual nature of criminalistics and the two
directions of development of this science - criminalistics for investigators and
criminalistics for experts - is almost constantly discussed in the theory of
criminalistics. Ultimately, this was reflected in the creation of organisationally
separate units of scientific police (experts) and technical police (criminalistic

10 Skuba H. V. Criminalistics support of the pre-trial investigation of terrorist acts: PhD in Law:
12.00.09. Kyiv, 2018. P.171

11 Gora L.V., Kolesnyk V.A. Establishment of criminalistics units in the state security agencies of
Ukraine (historical research) Collection of scientific works of the National Security Service of
Ukraine. 2002. Ne5. P.150
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experts)'? in some European countries. The Regulation on the Expert Service of
the MIA once stated that the main tasks of this service were: to provide forensic
and expert activities and technical forensic support for the activities of the
investigative bodies, the pre-trial investigation and the court in order to prevent,
detect, solve and investigate criminal and other offences; conducting research and
development activities in the field of expert and technical forensic support;
conducting forensic examinations in criminal, administrative, civil and commercial
cases, as well as research in extrajudicial proceedings based on materials of
operational and investigative activities and other procedural actions, performing
other work within its competence; ensuring the functioning of criminalistic records
of the Expert service in accordance with the law; metrological support of technical
and criminalistic means, organising their service and repair within the competence
defined by law; participation in the development of technical and criminalistic
means and ensuring their use in practice®®.

Structural optimisation became a part of the reform process, which involved
aligning the functions, structure and number of employees of the unit. With the
approval of the new Regulation on the Expert Service of the Ministry of Internal
Affairs of Ukraine in 2015 and the expiry of the Order of the MIA of Ukraine No.
691 dated 09.08.2012, changes were made in the structure of the units. Thus,
according to the requirements of paragraphl, part 2 of the new Regulation, the
MIA expert service consists of the State Criminal Research Expert Centre of the
MIA of Ukraine and territorial subdivisions - research and expert criminalistic
centres, the list of which is given in the Annex to this Regulation. The main tasks
of the reformed agency include: conducting examinations in criminal proceedings,
which are included in the proceeding of pre-trial investigation authorities; carrying
out research on materials received from police services and units; ensuring the
involvement of employees of the MIA Expert Service during pre-trial investigation
and court proceedings; conducting certification and other tests, as well as
compliance assessment of products, processes and services, performing another
work within its competence; ensuring the functioning of the accounting of
instruments of criminal offences and other objects; ensuring the functioning of
information retrieval systems, processing personal data within the powers
established by law, and ensuring access to information; carring out certification
and other tests, as well as conformity assessment of products, processes and
services, to carry out any other work within its competence; ensuring the
functioning of accounting of instruments of crime and other objects; ensuring the
functioning of information retrieval systems, to process personal data within the

2 volynsky A.F. Forensic and technical-forensic activities: current state, prospects for
improvement. Bulletin of Moscow State University No. 3, 2013. P.8-9

13 Regulations on the Expert Service of the Ministry of Internal Affairs, approved by order of the
Ministry of Internal Affairs of Ukraine dated 09 September 2012 No. 691
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powers established by law and to ensure access to information; Rendering expert
services to other institutions, departments, physical and legal persons in
accordance with the provisions of Article 15 of the Law of Ukraine "On Forensic
Examination™, conducting consulting and training activities within its competence;
managing financial and economic activities of subordinate units4,

In our country, these issues have been resolved to a certain extent, as the
current CPC of Ukraine distinguishes two independent participants of the criminal
process - an expert and a specialist. At the present stage of development of
criminalistics and, within it, technical, criminalistics, forensic and expert activities,
it has become clearer not only what unites them, but also what is specific to their
subject, object, tasks, methods and means used for organisational and legal support
of their social and service functions.

It should be noted that the scientific literature, dissertations and practical
activities of pre-trial investigation agencies and expert units have for a long time
focused on expert criminalistic support, and this is understandable.

O.F. Volynskyi points out that for a long time the name "expert criminalistic
units" corresponded to the content of their activities. They assisted investigators
and employees of operational units in identifying, recording and removing traces
of crimes - sources of search and evidence information, and then examined such
traces on their behalf - either in the form of a specialist certificate or in the form of
a criminalistic examination. However, in the middle of the twentieth century there
was a tendency to expand the scope of activities of these units, in particular by
mastering not only new (non-traditional) forensic, but also other types of forensic
examinations. He rightly emphasises that expert criminalistic units have never
been purely forensic and experts and have long ceased to be purely criminalistic?®.

In fact, according to the estimates of experts in the field of forensic
examination, if we look at the current practice of expert units of law enforcement
agencies of Ukraine, it is not difficult to conclude that they perform more than 30-
40 types of forensic examinations, of which only one third are criminalistic. For
example, in recent years, computer-technical, economic, commodity, fire-
technical, molecular-genetical, and vehicle condition studies, studies of biological
objects by DNA analysis, etc. have been introduced into expert practice. The
development of such types of expert research as explosive engineering,
metallography, art history, intellectual property research, etc., is being continued®®.

14 Sizonenko A.S., Zarubey V.V. Reform of the expert service of the MIA of Ukraine: current
status and development prospects. Theory and practice of forensic examination: a collection of
materials of the round table; Kyiv. RESEARCH INSTITUTE Ne2 OF THE NATIONAL
ACADEMY OF INTERNAL AFFAIRS. Kyiv: NI Ne2 of the National Academy of Internal
Affairs, 2016.P.286-287

15 Volynsky A.F. Forensic-expert and technical-forensic types of activity: current state, prospects
for improvement. Bulletin of MGU. Ne 3, 2013. P.9

16 Chornous Y.M. Criminalistics support of criminal proceedings. Criminalistics Bulletin. Ne1(21),
2014.P.36
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There are certain levels of expert support in forensic science: the level of
training and length of service of forensic experts in the various fields of science
and technology involved in this type of activity; the availability of relevant
certified laboratories equipped with the necessary scientific and technical means
for research; the organisational and methodological level, which provides experts
and specialists with the necessary information for conducting investigations and
expert research.

Today in Ukraine there is a tendency to create "own™ departmental expert
services, which raises the question of what they should be, what tasks they should
solve and what their relations with other forensic and expert institutions should be.
These questions are far from being rhetorical if we consider the technical equipment
of modern forensic and other laboratories, their contents, costs, etc. It is undoubtedly
costly and organisationally unjustified for any law enforcement agency to maintain
the unique sets of instruments necessary for its operation and to ensure the effective
implementation of its capabilities. This problem should also be considered in the
context of the reform of law enforcement agencies, in particular, the MIA and the
Security Service of Ukraine. Mastering and introducing modern achievements of
science and technology, including modern information technologies, into their
practice is a key and urgent task of this reform. At present, it is quite possible to
provide these law enforcement agencies with such a level of technical equipment
that would allow them to directly check information systems for investigative
information from the scene of the incident, use audio and video recording equipment
when conducting investigative (search) and covert investigative (search) actions,
other procedural actions, etc. However, it is reasonable to ask what kind of
specialists should meet these needs in the fight against crime at critical infrastructure
facilities. This is unlikely to be solved by increasing the number of criminalistic
experts and providing them with additional funding.

In our country, there are expert services in various state institutions that
perform forensic and expert activities in accordance with the tasks assigned to
them and their specialisation. In addition, the current legislation does not exclude
the possibility for expert institutions to operate on an entrepreneurial basis as
independent expert institutions and to provide paid public services. Such expert
activity may be performed in accordance with Order of the Ministry of Justice of
Ukraine of 12 December 2011 N 1431/20169 "On Approval of the Instruction on
the Particularities of Forensic and Expert Activity of Certified Forensic Experts
Not Employed by State Expert Institutions", according to which a forensic expert
performs his activity in a certain type of expert speciality on the basis of a
certificate of qualification of a forensic expert issued by the Ministry of Justice of
Ukraine in accordance with the Regulation on the Qualification of Expertst’. The

17 Order of the Ministry of Justice of Ukraine No. 1431/20169 dated 12.12.2011 "On Approval of
the Instruction on Peculiarities of Forensic Expert Activity by Certified Forensic Experts Not
Employed by State Specialised Expert Institutions"
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appointment of forensic examinations and expert studies by forensic experts, their
duties, rights and responsibilities, organisation of examinations and registration of
their results are carried out in accordance with the procedure established by the
Criminal Procedural Code of Ukraine, the Civil Procedural Code of Ukraine, the
Commercial Procedural Code of Ukraine, the Administrative Procedural Code of
Ukraine, the Code of Administrative Offences of Ukraine, the Customs Code of
Ukraine, the Laws of Ukraine "On Forensic Examination”, "On Enforcement
Proceedings”,The Instruction on appointment and conduct of forensic
examinations and expert studies and the Scientific and Methodological
Recommendations on preparation and appointment of forensic examinations and
expert studies approved by the relevant order of the Ministry of Justice of Ukraine,
as well as other regulatory legal acts on forensic examinations and the noted
Instruction.

For example, the company "Independent Forensic Expertise and Evaluation”
today provides services to entrepreneurs and citizens at their request and on the
basis of agreements to carry out forensic examinations of construction, real estate,
computers, automobiles, intellectual property, etc!® Independent forensic
examination and evaluation. URL: https://sudexpert.vn.ua. As an independent
expert institution, the experts of the Kiev Scientific Research Centre conduct
examinations and expert studies, provide qualified consultations on conducting
examinations in the field of technical examination of documents, handwriting
science, and also carry out forensic examinations appointed by judges in civil,
commercial and administrative cases, as well as forensic examinations requested
by participants in civil, commercial and administrative proceedings.

In addition, expert studies are carried out at the request of physical and legal
persons, and oral and written consultations are provided, relating to the special
knowledge of specialists in various fields?®.

A promising direction for the development of expert institutions in Ukraine is
their further European integration. The more effective and closer the cooperation
with foreign partners in the field of forensic science, the faster and more effective
the development of the national expert service will be. Moreover, in the event of
further globalisation of European integration, the Ukrainian expert community can
be integrated into pan-European and international expert institutions. In this context,
it is reasonable to prepare the ground for these processes as much as possible, so that
our foreign partners would be interested in cooperation. There is no doubt that it is
necessary to adapt to the European model of expert institutions, without which it
will be difficult to cooperate effectively at the level of a single European space. Of
course, this does not mean that we should “copy" the English or French model, for
example. First of all, it is advisable to adopt only those European values in the field

18 Independent forensic examination and evaluation. URL: https://sudexpert.vn.ua
19 Kyiv Expert and Research Centre. URL: http://kedc.org.ua/kolektyv-kedts/ekspertyzy-lyuboho-
vydu-skladnosti.
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of forensic science that are necessary to establish effective cooperation with foreign
expert institutions. This is, first of all, to bring forensic and expert activities in line
with European standards, high professional level of specialists, quality and
objectivity of the investigations carried out?®. In the Ministry of Internal Affairs of
Ukraine relevant units have been created, which carry out forensic and expert
activities to conduct certain types of examinations and expert studies and the
Department of Special Inspectors participates in investigative (search) actions,
covert investigative (search) actions, operational and search actions, etc.

In the course of providing expert services with new methods of collecting,
researching, examining, evaluating and using evidentiary and indicative information,
it is necessary to proceed from several forensic determinants, the most important of
which are: the method of committing a crime and the tools used; the method of
concealing crimes; the system of traces resulting from the preparation, commission
and concealment of crimes at critical infrastructure facilities.

In the SSU system, the employees of the Institute of Special Equipment and
Expertise (ISTE), in addition to conducting forensic examinations, also perform
the functions of specialists, participating in operational, investigative and
procedural actions. Therefore, the forensic expert activity, which is objectively
determined by the peculiarities of the organisation and legal system of the fight
against crime, actually includes two types of activity - technical and forensic,
forensic and expert activity. Undoubtedly, both types of such activities have a
common goal, which is the use of modern achievements of science and technology
in the pre-trial investigation of crimes. However, they also have significant
differences in the following criteria:

- tactical purpose - in technical and forensic activities it is the collection of
traces of crimes, in forensic and expert activities - their expert study;

- place and characteristics of work - in technical and forensic activities it
is an initiative search for an unknown in the field conditions, in forensic and expert
activities it is the study of a certain object in the laboratory according to a
previously developed methodology;

- specialisation of employees - technical and forensic specialisation is
mostly universal, and forensic and expert specialisation is narrowly focused on the
type of examination;

- objects of activity - in technical and forensic activities these are traces of
various nature and mechanisms of formation, and in forensic and expert activities -
certain types of traces;

- means of activity - in technical and forensic activities these are technical
means, reagents and materials which differ in functionality and design features,
and in forensic and expert activities - research instruments.

20 Timchenko O.V. Optimisation of forensic and expert activity on the basis of improving the
information and evidence base considering world experience. Bulletin of the Scientific Research
Institute of Forensic Expertise. 2' 2017. P.59
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All these components are interrelated, as each type of crime is caused by the
emergence of a certain system of traces, trace patterns, changes in the material
environment, the use of different tools, etc. Even a category of crimes that is only
conditionally separate, such as crimes at critical infrastructure facilities, requires
forensic knowledge and technical and forensic means to assist in the inspection of
the scene or the examination of certain material evidence, while in other cases it is
necessary to involve nuclear safety experts to inspect the scene, to appoint an
expert to resolve issues of compliance with production safety conditions, etc.

When considering the organisational aspect of forensic and expert support
for the detection and investigation of crimes at critical infrastructure facilities, it is
necessary to distinguish between two sub-levels: inter-agency and intra-agency.
The investigator's choice of a particular expert unit, service or institution may
depend on which law enforcement agency is responsible for investigating a
particular crime or several crimes at the facility. In turn, when analysing the intra-
agency level, it is necessary to take into account the structure and functions of the
forensic units that support the pre-trial investigation of such crimes.

The current possibilities for expert research to identify different tools and
methods used to commit crimes against critical infrastructure facilities are quite
broad. For solving important problems relevant to the investigation of the
circumstances of the crime, expert research becomes valuable not only when it
directly identifies the instrument and method of action of a particular person or
persons but also when it indicates the method of action of criminals indirectly, that
is, based on a material connection identified by expert means - the physical
interaction of several material objects and bodies. This is possible because, in most
cases, a criminal act is expressed as a physical effect of one material object on
another. Based on the universal property of matter, the reflections of the offender's
actions are reflected in the environment and can therefore be detected. Such
identification is based on the knowledge of traces left in the environment. Material
traces and objects related to the criminal activity found and seized at the scene of
the crime often become material evidence after expert examination. H.V. Skuba
rightly notes that the role of material evidence in proving increases with the
growth of achievements and new capabilities of science, the expansion of the
possibilities of expertise and the implementation of new methods and new types of
expertise in expert practice. Physical evidence is used to establish facts relating to
any aspect of the crime, especially the objective side, as it contains significant
information about the mechanism of the crime itself, directly reflects the actions
and consequences of the subject's actions, the method, tools or means of
committing the crime, characterises other consequences and, in some cases, allows
the overall picture of the event to be reconstructed with a certain degree of
reliability??.

21 Skuba H.V. Criminalistics support of the pre-trial investigation of terrorist acts: dissertation. ...
PhD in Law: 12.00.09. Kyiv, 2018. P.173
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The more fully the patterns of formation of various traces are known, the
earlier they can be detected. The effectiveness of working with traces lies not only
in detection them but also in the ability to draw reliable conclusions from them and
to use them to uncover and investigate the actual circumstances of any crime at
critical infrastructure facilities. The results of the diagnostic expert examinations
of material evidence of a terrorist act, sabotage or cybercrime make it possible to
determine the content and sequence of the offender's actions, to imagine the role of
each participant in the crime, to identify the characteristic features of the criminal
activity consisting of various actions, their sequence and purpose, as well as to
provide a structural approach to the investigation of the circumstances of a
criminal offence, to identify and use the maximum amount of evidential
information on a particular element of the evidence.

It should be noted that today the criminalistic technique of collecting various
traces of crimes and using the information obtained from them, including in real-
time, has reached such a level in terms of its functionality and level of complexity,
its design features and the tasks it solves, that it has become necessary to organise
criminalistic, technical and expert support for the investigation of crimes as
independent activities. As a type of activity, forensic and expert activity is an
implementation component of the system of specialised knowledge in ensuring the
solution of legal tasks.

Even the most modern and efficient equipment will only determine the
potential possibility of improvement of criminalistic activities and will not meet
the expectations if there are no people who professionally ensure the detection and
extraction of the required quantity and quality of various traces of crimes at critical
infrastructure facilities - sources of investigative and evidentiary information and
systems specialists, electronic engineers who can ensure the creation and operation
of information retrieval systems using this information.

The scientist I.I. Luzgin draws attention to the fact that the target area of
criminalistic techniques and activities used in the criminalistic sector of forensic
examination has, first of all, an operational aspect, but is conditioned by
procedural limits. The initial positions that characterise the specificity of forensic
and expert activity are: the conditionality of the relationship with forensic
investigative activity; the presence of activities of a special nature (special
knowledge); the availability of a system of special means (technical and
criminalistic means); the deductive nature of obtaining evidence; the synthetic
nature of the activity; special conditions for using technical and criminalistic
means (procedural nature, criminalistic rules for working with criminalistic
objects, expert methods of studying media and forensically relevant information
itself, special procedure and form of registering sources of evidence and annexes
to them)?2.

22 | uzgin 1.1. Technical and Criminalistic Support of Forensic Activity. Bulletin of Polotsk State
University. Series D. Economic and Legal Sciences. Ne 14, 2014. P.95
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Today, the concept of "technology” has developed in criminalistics. The
rules that could be technological and serve as a basis for the formation and
development of the technological approach in criminalistics were initially included
to some extent in the section on criminalistic techniques. This situation is due both
to the nature of criminalistics itself at the time of its emergence in Western Europe
and to the content of the statements that formed the system of criminalistic
knowledge at that time. In the first editions, the focus was not only on the
complexes of technical means that could be used in the investigation but also on
the peculiarities and the sequence of their use in the course of collecting traces
during investigative actions and their further expert examination. The process of
the emergence and formation of the technological approach in criminalistics ran
parallel to the development of criminalistic science itself. The penetration of the
concept of "technology" into expert activity was a natural process of development
of the following specific form of human activity in the investigation of crimes?,

In our opinion, O.F. Volynskyi rightly points out the need to find a
fundamental qualitative approach to the organisation of forensic and expert
activity in the system of law enforcement bodies. According to him, this is one of
the situations in which, in his philosophical understanding, the form (organisation)
is in sharp contradiction with the content (modern capabilities of science and
technology), which hinders its further development and practical realisation of its
potential®*, The functioning of expert institutions in the state can be conducted
according to the principles of both centralisation and decentralisation;
centralisation in the functioning of expert institutions leads to a monopoly on
forensic examinations, which does not give the initiator of the examination the
right to choose when it is necessary for the objectivity of the examination (for
example, when it is necessary to order a second examination).

Competition in any field is the "engine™ of progress and, in the process of
forensic and expert activity, it ensures the objectivity of research, stimulates the
improvement of the quality of expertise and avoids "double standards".

According to I.I. Luzgin, the directions of development of the criminalistic
sector of forensic and expert activity should consist of the following elements: a
system of technological criminalistic systems, rather than a system of technical
means, operating on the principle of a full cycle of technological extraction and
procedural preservation of both materially reflected and other types of
criminalistically significant information; subsystems of preliminary analysis and
issuance of comprehensive indicative information, excluding its modification;
Subsystems for the analysis of specialised criminalistic information based on local
applications integrated in remote modules with databases of analogue samples;

23 Gres Y.O. Formation of a technological approach in criminalistic tactics: dissertation PhD in law:
12.00.09. Odesa, 2017. C.31-32

24 Volynsky A.F. Forensic, expert and technical criminalistic activities: current status, prospects for
improvement. Bulletin of the University of the Ministry of Internal Affairs Ne 3/2013. P.8-12.
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subsystems for criminalistic information based on the use of resource capacities of
AIPS, their servers and databases through remote access to them; subsystems of
criminalistic and specialised knowledge bases with local and remote access to
them; systems of specialists with systemic criminalistic and specialised knowledge
and skills of their application in all areas of their use (technological, criminalistic
and specialised systems); a system of developed forensic and procedural
legislation, departmental legal acts regulating the application of a technological
system for obtaining, collecting, processing and providing forensic units with
information based on the study of all types of criminalistically relevant
information; a system of the central forensic and expert apparatus and its territorial
units, which ensure scientific, methodological, organisational and managerial
interaction between them?,

Information and communication technologies as an element of forensic and
expert support for the detecting and investigating crimes against critical
infrastructure can be defined as follows. It is a normatively regulated system of
scientifically based and safe means and methods for the detection, collection,
transmission and use of criminalistically significant evidential and indicative
information.

Foreign academic E.G. Kravets notes that the following types of information
and communication technologies can be used to investigate crimes: departmental
information networks, videoconferencing, e-mail and IP telephony?.

Nowadays, the use of several expert techniques in forensic examinations is
becoming impossible without the use of computer technology. For example,
modern methods of spectral analysis are used in the examination of materials and
substances, but the processing of the results of such an examination is impossible
without specialised software and hardware systems. The transformation of modern
information technologies to the needs of forensic examination has led to positive
trends in the information support of expert activity, namely: almost all units of the
Expert Service of the Ministry of Internal Affairs of Ukraine and forensic
institutions of the Ministry of Justice of Ukraine use computerised expert
workstations; the level of information culture of forensic experts has significantly
increased; The list of expert studies carried out using automated information
systems has been expanded; departmental computer networks and databases have
been created to provide information support for forensic and expert studies?’.

Most often, an explosives investigation is ordered in criminal proceedings
relating to a terrorist act or sabotage of critical infrastructure facilities. This type
of expertise is used to determine the fact and causes of the explosion, the reasons

25 Luzgin I.1. Technical and criminalistic support of the forensic and expert activity. Bulletin of
Polotsk state university. Series D. Economic and legal sciences. Ne 14, 2014. P.96

% Kravets E.G. Information and communication technologies as an element of technical and
criminalistic support of crime investigation: dissertation. PhD. in law. : 12.00.12., 2016. P.12

27 Maznichenko Y.O., Andrienko A.V. Current status and prospects of information support of
forensic and expert research. Criminalistics Bulletin. Ne 2(18), 2012. P.90-91
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for the emergency, the nature of the explosion, its epicentre and mechanism; to
determine the design of the explosive device, its principle of functioning, damage
characteristics, the mass of the explosive charge used, as well as the qualifications
required to manufacture an improvised explosive device; to determine the type,
brand and manufacturer of the explosive substance or explosive device; to
determine whether individual components belong to a single explosive device.
Explosives expertise can also provide information to help find the 'maker' of an
explosive device (with establishment qualification), the 'bomber' and other
individuals involved in a terrorist act?®. The tasks of explosives examination in
each case of investigation of such crimes are determined situationally, on the basis
of the available materials of the criminal case and the circumstances to be
established and proved during the pre-trial investigation, and can be determined
only with the use of special knowledge in the field of explosives engineering.
Scientists and practitioners point out that forensic examination of explosives is, as
a rule, complex and requires the involvement of specialists with knowledge in
various fields of science, technology and craftsmanship, which is related to the
specificity of the objects of investigation. This examination involves solving a
wide range of identification, classification, diagnostic and situational tasks. Such
tasks include: determining the integrity of individual fragments or elements of an
explosive device; determining the single (common) source of origin of two or
more compared volumes of explosive substance; determining the type and brand of
explosive substance or industrially manufactured explosive device; determining the
manufacturer of an industrially manufactured explosive device; determining the
general group affiliation of two or more explosive devices; determining whether
traces found on the examined objects or objects of the scene of the incident are
traces of an explosion. However, the majority of the diagnostic tasks solved by
explosives engineering expertise are related to determining the fact of the explosion,
its nature and technical cause, determining the centre of the explosion, determining
the construction of individual elements and the exploded device as a whole, the
principle of its functioning, estimating the mass of the exploded substance,
determining the destructive properties of the explosive device, the radius of the
destructive effect of the explosion, as well as determining whether the person who
manufactured the explosive device has special knowledge in the field of
ammunition, chemistry and explosives technology and in the field of explosives.

At the scene of an act of terrorism or sabotage of critical infrastructure, human
handprints are sometimes found, which carry information about the person who left
them and the time at which they were made. The time period in which the prints
were left is one of the most important elements in characterising these crimes. In
cases where a person who may have been involved in the commission of these
crimes has been identified and provides information about his or her presence at the

ZMatyushenko A.N. Forensic explosive examination: problems and solutions. Bulletin of the South
Ural State University. Ne 5, 2006. Series "Law". P.167
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scene, he or she may deny his or her involvement in these crimes, claiming that
handprints could have been left on objects found at the scene of a terrorist or
sabotage act at an earlier time, rather than during the commission of the crime.

In order to determine such facts, the investigator must examine the age of the
handprints. The composition of lipid traces is made up of fatty substances, namely
the secretions of the sweat and sebaceous glands. Of the organic compounds that
make up the fatty substance, lipids are the most informative for detecting changes in
them over time. Studies have shown that the relative content of triglycerides (one of
the lipid classes) decreases with time. This regularity is the basis for determining the
age of grease marks on human hands. A separate methodology proposed by G.L.
Morozova allows studying smeared traces, which are not suitable for fingerprint
identification, as well as other types of grease traces, which are formed as a result of
contact of any part of the skin with objects of the material environment?®.

The variety of objects found at the scene of a crime at a critical infrastructure
facility which bears traces of persons involved in the commission of the crime
makes it possible to use them for a multifaceted criminal investigation. The
conclusion that traces on a particular object were left by a particular person is
important, and sometimes decisive, in establishing the identity of the perpetrator,
as it establishes the fact of the presence of a particular person at the scene of the
crime, his or her direct contact with a particular object, the relation of which to the
commission of the crime is established or assumed to be highly probable.

Personal data hidden in trace substances are obtained through the use of
cytological, immunological, forensic and spectrographic methods of studying
objects of organic origin, which allow establishing a sufficient amount of
information about a person: by traces of fatty substances, sex, age, blood group,
diseases are established; by traces of saliva - group affiliation, gender of a person;
by nail plates and hair®® (by microinclusions of various elements in them) - living
conditions, profession, diseases (heart attack, diabetes mellitus, skin diseases,
functional disorders); the fact of drug use, doses and frequency of their intake. The
composition of the fatty substance can be used to determine not only the blood
group according to the ABO system but also other diagnostic tasks. Thus, based on
the study of lipids, the age and gender of the person who left the traces can be
determined, and based on the quantitative and qualitative ratio of cholesterol and
its esters, triglycerides and their hydrolysis products, the age of the handprints can
be established. In addition, the protein and carbohydrate content of adipose tissue
provides information about a person's diseases. It is also important to study the
microbial flora of the fat in order to use it for identification. With the introduction

2 Morozova A.L. Criminalistic examination of human hand traces in order to determine their age:
dissertation .... PhD in law: 12.00.09. 2000. P.107

%0 Lisovoy A.S., lIvasishin T.M., Zaretskiy M.B. Research of hair of persons using drugs by the
method of emission spectral analysis. Criminalistics Bulletin: Scientific and practical collection /
SIFCI of the Ministry of Internal Affairs of Ukraine; NAVSU. Kyiv: Chaika, 2004. Ne 2(2). P. 75-
76
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of forensic and genetic examination into the practice of solving and investigating
crimes, it has become possible to identify a person through biological traces. The
DNA of all cells, organs and tissues of an organism is identical. Theoretically,
genetic information about a person can be obtained from even a single cell in a
biological trace3!.

An important source of information about a person involved in committing a
crime at critical infrastructure facilities is his or her smell. Odour traces of the
human body are the result of a unique source of personal information that ‘works'
continuously and manifests itself under any conditions, regardless of the will and
desire of the subject who ‘produces’ the smell. A person's scent has several
components that form a certain "bouquet”, which makes it possible to identify a
particular person at any time and find him or her by odour traces. Such
components may include: a person's odours associated with physiological activity
of various glands and diseases of certain organs, diet; odours of toiletries and
personal hygiene products; odours associated with domestic and professional
working and living conditions®. Traces of odours can be used to establish the
identity of the perpetrator during the search for him or her (immediately after the
discovery of a crime at a critical infrastructure facility), to locate objects and
things that have come into contact with the person, and to sample things by smell
in order to identify the person. Odour traces contain a certain amount of
information about the person from whom it (the odour) originates and can also be
the subject of identification research. Information about traces and other material
consequences of a criminal act depends directly on the method of committing the
crime, the tools and means used and the nature of the material environment of the
event. The tools and means used by the perpetrator leave traces of their use, which
are traces of the person's actions and their reflection on objects in the environment.
However, traces do not only reflect the configuration of the direct trace object, but
also a lot of other information about the person, up to the psychological
characteristics of the subject who left the traces. For the criminalistic study of all
types of traces in terms of general information, special tracing studies are essential,
which can solve all questions that go beyond the logic of the trace, i.e. the contact
reflection of objects, namely questions aimed at establishing the mental and
physical data of the subject of the crime?3,

31 Pimenov M.G. Forensic and genetic examination in the questions of criminalistic identification
of personality. Criminalistics Bulletin: Scientific and practical collection. SIFCI of the Ministry of
Internal Affairs of Ukraine; NAFSU. Kyiv: Ed. Bulletin of the Higher Attestation Commission of
Ukraine", 2004. Ne 1(1). P.75

32 Pimenov M.G. Forensic and genetic examination in the questions of criminalistic identification
of personality. Criminalistics Bulletin: Scientific and practical collection. SIFCI of the Ministry of
Internal Affairs of Ukraine; NAFSU. Kyiv: Ed. Bulletin of the Higher Attestation Commission of
Ukraine", 2004. Ne 1(1). P.75

33 Turchin D.A. Theoretical bases of the teaching of traces in criminalistics. 1983. P. 44
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The visual information provided by a CCTV system installed in critical
infrastructure facilities, which continuously records events in the monitored area,
Is often subject to expert examination. The advantage of such systems is the ability
to quickly obtain objective and recorded information on a material medium, as
opposed to ideal traces in the memory of eyewitnesses, which must be recorded
through verbal and subjective description. The use of telemetric video surveillance
systems, installed at observation points in critical facilities, gives reason to talk
about the creation and operation of integrated surveillance systems, which allow
realising the potential of modern information and communication technologies to
create proactive technologies to counter modern terrorism and crime, to ensure the
security of civil society34,

One of the tasks of forensic and expert support for the investigation of
crimes at critical infrastructure facilities is the identification of persons by their
appearance, i.e. conducting of expert portrait studies of the appearance of objects
based on photographic and video materials. Depending on the type of information
to be gathered, different types of photographs and video recordings are used.
Conducting expert portrait research on the basis of photographic and video
material involves, first of all, the analysis and evaluation of the information
collected and recorded. At the same time, the conditions of their collection are
studied and evaluated, the means and methods used to collect and record them, the
peculiarities of their use, and the factors under which the features of appearance
were reflected in a particular are taken into account.

The feature of expert portrait research based on video images is that research
carried out using a storage medium such as video recording requires the
development of new approaches to solving not only identification but also
diagnostic tasks. This is due to the fact that video recordings have certain technical
parameters that somewhat reduce the resolution of the image and to some extent
limit the amount of information about the object of study. For these reasons,
working with video images of human faces cannot be based entirely on the
principles of existing portrait identification methods, since it is practically
impossible to use coordinate grids in the case of video images. This is caused by
the fact that the line-by-line scanning of the video image does not allow us to
precisely locate these points and make a quantitative (measuring) assessment of
the elements of appearance. In addition, CCTV footage obtained in the course of
operational searches for identification purposes often reflects relatively rapid
movements of the subjects of the recording, which complicates the subsequent
work of the expert in the identification of persons. The short duration of the
presence of a moving object in the field of view does not allow for expert
comparison studies. If video portraits are submitted for examination, their
preliminary examination is carried out to determine the possibility of reliable

3 Baratov A.K., Tyukhov B.P. Prerequisites and problems of creating intellectual video monitoring
systems. Special technique. Ne 4, 1999. P.42-43
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identification of a person, as well as to identify and analyse the effects of various
factors that alter the quality of the image and facial features. At this stage, it is
necessary to determine the origin of the video portraits, determine the video
recording format, the type of recording equipment, establish a colour coding
system, the conditions for making a video portrait, determine the quality, size and
comparability of the images provided for examination, as well as factors that may
identify affect the representation of facial features, and determine the specifics of
their examination.

The use of video recording, based on a digital method of image acquisition
and the selection of the necessary parameters, makes it possible to create graphic
two- and three-dimensional images that can then be compared to resolve the issue
of the identity of the persons depicted. Applied mathematical programs used in
computers allow the image to be rotated to the desired angle for a more accurate
comparison with an existing sample and identification. The features of face
identification are mainly reduced to the study of the factors of reflection of the
characteristics of appearance, which are determined by the video-technical
parameters of the used video camera. The study of facial images is carried out
within the general method of portrait identification®.

The special feature of the comparative study of video portraits is the
possibility of extensive use of digital image analysis and overlay tools. Modern
computer software tools for processing video images, such as Photoshop, Studio-9
and similar software packages, allow the combination of differently named face
halves of two video portraits both along the average vertical plane and along any
line in the image plane. Moreover, such a combination is possible not only for full-
face images, but also for any position and angle of the head. In this case, the most
visual method is to superimpose images taken in two different frames. With this
method, you can make the image weaker or stronger so that both images to be
compared are visible, as well as the third image obtained as a result of the overlay.
These methods are visual and allow you to draw conclusions not only about the
similarity, but also about the proportions and dimensional characteristics of the
images of faces being compared.

Audio recordings are a separate subject of expert research in criminal
proceedings for crimes at critical infrastructure facilities. At present, the research of
scientists is focused on finding the optimal solution to several problems, such as:
identification and diagnosis of a person on the basis of voice characteristics,
regardless of the text and language in which the voice phonogram is recorded;
automation of the procedure for verifying the authenticity of a voice message
recorded on a phonogram; restoration and filtering of speech signals that have been
distorted and masked by noise and other interference; checking the stability of
significant verbal and acoustic information against intentional or hardware

% Portrait examination: educational and practical guide. Ed. A.M. Zinina. Publishing house
"Exam"; Law and Law, 2004, p. 112
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distortions of the speech signal; automating the procedure of text attribution and
identification of the author of a speech message; verifying the translation of spoken
text. While in the past each of these practical tasks was solved independently, today
the interactive speech interaction of a person with various technical systems is
becoming more and more relevant, and there are visible advantages of an integrated
approach to the analysis of speech manifestations at all levels.

Information about a person's qualities, which is embedded in the
characteristics of his or her oral speech, can be roughly divided into substantive
and personal information. Substantive information is a set of data contained in a
given utterance. It usually indicates the general development of the person
speaking, his or her views and the availability of certain knowledge, including
professional knowledge, as well as knowledge of certain events, facts or
circumstances of local significance known only to a certain circle of people. In a
sense, personal information is more valuable in terms of its ability to locate and
identify a person. It is a linguistic expression of the content and structure of an oral
statement in terms of style, lexicon, grammatical structure and the level of mastery
of the logic of the statement. In other words, these are the features that allow us to
conclude the physical, psychological and social profile of a person, sex, age and
constitutional characteristics, anatomical characteristics of the speech-forming
tract, various pathologies, character traits, education, intelligence, dialectal
characteristics, depending on the geographical areas of speech formation. The
personal information reveals certain character traits and indicates the level of
education, intelligence and dialectal particularities, which are determined by the
place of speech formation. This is very important for the diagnosis of a person.

The use of the method of criminalistic identification in phonoscopic research
makes it possible to determine the identity of sound sources if the sound traces
recorded on the material carrier reflect the characteristics and properties of the
object to be identified and are stable, and their number is sufficient to form
individual complexes of compared objects, which are identified and with the help
of which they are identified. If the number of established features is insufficient or
they are not clearly reflected in the sound traces, the identification process is
limited to establishing the group membership of the sound sources®®.

It should be noted that activities related to the preparation and execution of
sabotage, terrorist acts and several other dangerous crimes at critical infrastructure
facilities consist of acts of verbal communication, communication - the
transmission of information and control signals between the organisers and direct
perpetrators of such crimes. The targeted development of such criminal groups
should focus primarily on identifying and documenting traces of communication
between their members. For use in proving the results of such operational and
investigative measures, which may be recognised as materials of operational and

% Begov D.D. Modern technologies in forensic acoustics (problems of automation of expert
research): Abstract of dissertation PhD in law thesis: 12.00.09. Kyiv, 2003. P.10
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investigative activities in accordance with Article 99 of the Criminal Code of
Ukraine, and covert investigative (“"search™) actions, such as audio and video
surveillance of a person, removal of information from transport telecommunication
networks, electronic information networks, etc., expert studies should be conducted
on video and audio recording materials in order to detect and record the said traces
and identify participants in criminal communications. In most cases, the organisers
and direct participants in criminal activities at critical infrastructure facilities
communicate with each other using mobile phones or the Internet. Often, intercepted
voice communications are almost the only source of evidence of a person's
involvement in the preparation or commission of a crime at critical infrastructure.
Therefore, today's telephone records are a valuable source of diverse and
multifaceted information that is recognised as criminally significant: semantic,
which contains information on the preparation, commission or concealment of
crimes, on the leaders and perpetrators of criminal activities; communicative and
psychological, which indicates the existence and nature of the relationship between
the participants in the negotiations; acoustic and linguistic, which makes it possible
to study the voice and speech of the participants in the recorded conversation in
order to identify them and determine whether they own certain lines in the
phonograms; extralinguistic information on the participants in the conversations, in
particular their sex, age, belonging to a certain professional environment.

In addition, the information obtained may indicate data on environmental
sounds recorded on the phonogram, which may provide additional details about
the location of the speakers during the conversation, the actions they perform, the
presence of third parties during the conversation, etc. Some of the information
obtained can be assessed and used independently by the investigator, while others
can only be used as evidence in an expert interpretation®’.

The practice of fighting crimes at critical infrastructure facilities on the
Internet requires the use of new expert methods, in particular, research is needed to
determine the possibility of identifying: the programmer, the author of the
malicious program by its code, the creator of the website by the design elements
and layout of the network resource, etc. It should be noted that many cyberattacks
are using software specially designed or modified for this purpose. Malicious
software is software designed for unauthorised intervention in the operation of
electronic ~ computers, automated systems, computer  networks or
telecommunication networks, which may result in the leakage, loss, falsification,
blocking, distortion of information processing or disruption of the established
order of its routing®®. In 2015, the world's first confirmed case of a major power

37 Ishchenko P.P. Topical problems of expert support of the investigation of organized crime.
Prolog: Journal of Law. 2019. Ne4. P.42-43

%8 Nizovtsev Y.Y. Regarding regulatory and legal regulation in the field of counteracting
unauthorised interference with the work of information and communication systems. Criminalistics
Bulletin. 2017. Ne 1(27). P.55
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grid being disrupted by a cyberattack was recorded, when around 80,000
households were left partially without electricity due to external interference with
the operation of power system facilities. Investigations revealed that the attack was
carried out using 'BlackEnergy' malware, and that the attack itself was carried out
by a Russian hacking group known as 'Sandworm'. According to the source, the
cyberattack consisted of five stages:

infecting networks with fake emails;

taking control of the automated dispatch control system by shutting down
substations;

disabling uninterruptible power supply networks, modems, switches and
other IT infrastructure;

destroying information on servers and workstations;

attacking call centres (from Russian numbers) to refuse service to
disconnected subscribers®,

In the process of investigating cyber incidents at critical infrastructure
facilities, forensic and expert examination of these software tools plays an
important role. In 2016, the State Register of Expert Methodologies, maintained by
the Ministry of Justice of Ukraine, approved the "Methodology of Computer and
Technical Investigation in Cases Related to Establishing the Facts of Interference
with Automated Systems™ (reg. No. 10.9.12). At the same time, the Ukrainian
Scientific Research Institute of Special Equipment and Forensic Expertise of the
Security Service of Ukraine developed methodological recommendations for
"Forensic examination of malware”. These recommendations contain 6 sections
that cover a certain algorithm of actions of a forensic expert when searching for
malware, in particular: general information; preparation for work (installation of
programs); start of research; viewing running processes; detection of network
connections; detection of library and code injections; detection of malicious
drivers; search for traces of malware in the system registry; start of research;
visualisation of links between processes; research of process tokens; analysis of
memory pages; analysis of the environment; analysis of event journals, etc. These
practical guidelines are called "Search and research of malware” and are
recommended for use by experts in the field of computer and technical expertise®.

Forensic expertise on issues related to the investigation of the circumstances
of fires that occur at critical infrastructure facilities is also of great importance in the
forensic support of crime investigations. This type of investigation is one of the most
complex expert studies, involving in-depth analysis of information obtained during
the inspection of a fire-damaged facility or vehicle and the systematisation of

% The Ministry of Energy has revealed details of the cyber attack. URL:http://inforesist.org/v-
minenergo-rasskazali-podrobnosti-kiberataki-rf

40 Nizovtsev Y.Y., Parfilo O.A. Actual issues of scientific and methodological support of
investigation of cyber incidents related to the use of malware. Collection of the Ukrainian Scientific
Research Institute of Special Equipment and Forensic Expertise of the Security Service of Ukraine.
Kyiv: ISTE SSU, 2021. Ne 1. P.62
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eyewitness testimony. Such examinations are based on the use of special knowledge
of experts in the expert specialities 10.8 "Investigation of the circumstances of the
occurrence and spread of fires and compliance with fire safety requirements”, 10.18
"Investigation of the technical operation of electrical equipment” and 10.2
"Investigation of the technical condition of vehicles" and are currently carried out in
expert institutions by highly qualified specialists**. The variety of modern technical
means (especially of foreign production) and the constant improvement of their
design require the improvement and development of the information base and the
creation of methods for conducting examinations and expert studies of the electrical
equipment of various critical infrastructure facilities and modern vehicles. After all,
it is only when forensic experts have established the facts of the emergency and
excessive modes in their work that the pre-trial investigation authorities and the
court will be able to make appropriate decisions to establish the actual circumstances
of the event and identify the perpetrators of the crime.

In conclusion, it should be noted that the main trends in improving the
expert and criminalistic support for the pre-trial investigation of crimes at critical
infrastructure facilities are as follows:

1) development of a strategy for the complex use of technical and
criminalistic means, techniques and methods for searching, recording, examination
of traces and other material sources of evidence;

2) development and implementation of systemic reform of forensic and
expert activities of law enforcement units, services and expert institutions;

3) increasing the effectiveness, efficiency and accessibility of modern
scientific and methodological developments on traditional and new types of
forensic examinations for experts and pre-trial investigation and court authorities;

4) increasing the efficiency of modern methods of expert research of various
objects;

5) introduction of an effective extensive system of information support for
expert activities;

6) organising quality interaction between authorised pre-trial investigation
bodies, operational units and expert units, services and institutions, etc.

When discussing the issue of such an independent area of technical and
criminalistic support for the detection and pre-trial investigation of crimes at
critical infrastructure facilities as forensic and expert support, one cannot ignore
the question of solving the problem of expert prevention - activities aimed at
identifying the circumstances contributing to the commission of crimes and
developing measures to eliminate them. V.M. Khrustalev notes that the preventive

41 Shmereho O.B. Peculiarities of conducting research on emergency processes in the electrical
equipment of vehicles, in the section of the electric circuit: generator-battery. Theory and practice
of forensic examination: a collection of round table materials. Kyiv: NI Ne2 of the National
Academy of Forensic Sciences, 2016. P.366
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activity of an expert is associated with the identification, based on the analysis and
generalisation of expert practice, of conditions that have previously contributed to
or may contribute to the further commission of crimes and other offences, and the
development of expert proposals aimed at their elimination®”. Some scientists
propose that the preventive activity of an expert should include the identification,
based on the analysis and generalisation of expert practice, not only of the
conditions but also of the causes that contributed to the commission of crimes. It is
difficult to agree with this, since neither criminology nor the theory of forensic and
expert science should be involved in the study of causes, as this is the prerogative
of criminology.

It should be noted that expert prevention is not limited to stating the facts
discovered by an expert during a particular investigation. This is mainly the result
of the generalisation of expert practice, the accumulation and analysis of
criminalistic information on the causes of criminal offences.

It is advisable to provide police units with information in a broad format,
containing both analysis and proposals for its practical implementation in order to
prevent crimes. Thus, as mechanisms for the implementation of expert prevention,
we can propose the analysis of various facts that have contributed to the
commitment of criminal offences, making proposals for their elimination and
informing police units about them (by means of an information letter or joint
discussions and meetings)*343.

Today, the question of a technological approach to expert prevention is also
being raised, which consists of including in expert technologies the task of
determining the fact of destruction, distortion and falsification of traces and signs,
as well as establishing other preventive circumstances. Thus, in the course of
forensic and expert activity, there are cases when an expert, in the course of his
professional activity, identifies the causes of a criminal offence. In this case, it is
advisable to make this information available to law enforcement authorities so that
preventive measures can be taken.
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Awnorauis. HeBnuaHi Tpancdopmanii B YKpaiHi CTBOPHIM CEpHiO3HI BHUKIHMKH, SIKi
CYTTE€BO BIUTMHYIIM Ha TYpHCTHUHY cdepy kpainu. llounHaroum 3 maHzemii, a mi3Hime 3
BOEHHHMMH JiSIMH, CIIOCTEPITa€ThCs 3HAYHE 3MEHIICHHS B’13HOTO TYPUCTUYHOTO MOTOKY, IO
HETaTUBHO BIUIMBAE HA CTPYKTYPY TYpH3MY Ta MOXJIMBOCTI KpaiHM Ha BHYTPIIIHBOMY 1
30BHIIIHBOMY PUHKY. OCOOJMBO MOMITHUM € 3MEHIICHHS KUIBKOCTI 1HO3€MHHUX TYPHCTIB,
III0 TIPU3BOJIUTH JI0 BTPATH Y KPAiHOIO CBOTO MOIYJIAPUTETY K TYPUCTUYHOTO HATIPSIMKY.

3BHYAiHO, I TPOLECH Mall NpPSMHUA BIUIMB Ha JOXOAM TYpOIEparopiB i
TypareHTiB, SKi BHACIIZIOK IIbOTO CIUIAYYIOTh MeHIIe nojatkiB. lle HeratusHO
MO3HAYAETHCSI HA 3arajJbHOMY CTaHI €KOHOMIKM 1 MPUXiTHUX sl OIOIDKETIB JepKaBH i
TEPUTOpiabHUX TpoMaa. Ha OKymoBaHHX 1 [EOKYNOBAaHUX TEPUTOPISAX OUIBIICT
Cy0'eKTiB TypHUCTHYHOTO Oi3HECY MPUITUHWIM CBOKO MisIbHICTH, BOHM OynM 3MyIICHI
nepeHecTy CBOi Oi3HecH B Oe3euHi perioHu. 3apa3 MUTaHHS TOBEPHEHHS Ta BiTHOBJICHHS
TSUTPHOCTI Ha ITUX TEPUTOPIAX CTAE Ty)Ke MPOOIEMATHIHUM.

Tomy BHOIp 1aHOT TEMU JOCIIDKEHHS CTae 0COOIMBO aKTyalbHUM. HaBiTh y mepiof
KPU30BUX SIBHUII 1 NPOIECIB HEOOXITHO JETAJIbHO BUBYMTH HAYKOBO-TCOPETHYHI Ta
METOJUYHI OCHOBHU YIPABIIiHHS JIOXOJaMHU CYO'€KTIB TYpHUCTHYHOTO Oi3HECy, a TaKOXK
JOCHITUTH CydacHMH cTaH 1 mpobiemu po3BHTKY cdepu Typusmy B Ykpaini. Lle
HEOOXiZIHO JUIsI TOro, MO0 MaTd MOXKIHUBICT YCIIIIHOTO PO3BUTKY Taly3i B
MalOyTHBOMY.

Beryn. Kpuzosi nporecu B YkpaiHi, CioyaTky naHjaeMisi, OTiM BO€HHI i,
NPU3BENH 10 3MEHIICHHS B’i3HOTO TYPHCTHYHOTO TIOTOKY, HETATHBHO BILTHHYIIH
Ha CTPYKTYpYy TYpHU3MY Ta peati3allilo TYpUCTHYHHX MOXKIMBOCTEH KpaiHW Ha
BHYTPIIIHHOMY 1 30BHIIIHBOMY TYPUCTUYHOMY pPHHKY. 3HAYHO 3MEHILIUJIACS
KUJIBKICTh 1HO3EMHHUX TYPHCTIB. YKpaiHa BTpaya€e MOMYJSPHICTh K TYPUCTUYHUN
HamnpsiIM, OCKIIbKM y TOTEHUIWHUX TYpPUCTIB MOBHOMAacIITaOHA BiifHa B KpaiHi
crpuiiMaeThes K “rapsda Touka”. HebGe3neka — HAWTOJOBHINIMKA YUHHUK KPHU3H Yy
cdepi Typusmy YKpaiHu.

BianoBiiHO 3MEHIIMIIUCS JOXOAU Y TYPOIIEpaTOpiB 1 TypareHTiB, BOHU MEHIE
CIUIAUYIOTh IO/IATKIB, 110 HEraTUBHO BIUIMBA€ HA 3arajlbHUM CTaH €KOHOMIKU 1
HAJIXO/DKEHHS y OIO/DKETH JIepXKaBH 1 TepUTOpiaibHUX rpoMaa. Ha okynmoBaHHX 1
JICOKYITOBAaHUX TEPUTOPISAX OUTBIIICTH CYyO’ €KTIB TYPUCTHUHOTO O13HECY MPUTTHHUIIH
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JISUTBHICTB, PEJOKyBajM Oi3Hec y Oe3neuHl perioHdM 1 Ha ChOTOJHI MUTAHHS iX
MTOBEPHEHHS 1 BITHOBJIEHHS JISUTLHOCTI IOCUTh ITPOOIEMaTHYHE.

ToMy aKkTyabHICTH 0OpPaHOT TEMHU JTOCTIIKEHHS 00YMOBIIEHA THM, 0 HABITh
B MEpioJ] KPU30BUX SBUII 1 MPOIECIB, HEOOXITHO OLIBII JETAIBHO PO3TIISIHYTH
HAYKOBO-TEOPETUYHI Ta METOAWYHI OCHOBHM YMPABIIHHS JOXOAAMH CYO €KTIB
TYPUCTUYHOTO Oi3HECY Ta JOCTIAWTH CY4acCHHUU CTaH 1 MpoOJIeMU PO3BUTKY cdepu
Typu3My B YKpaiHi U1l MO>KJIMBOCTI YCHIIITHOTO PO3BUTKY T'aly3i B MallOyTHBOMY.

Memoto Haykoeoi pobomu € AOCTIIKEHHS Cy4acHOTO CTaHy Ta Mpolsem
pO3BUTKY cepu TypusMy B XepCOHCHKii 00macTi Ta YKpaiHi.

OcHOBHUMU 3A0AHHAMU €

- OOTpYHTYBaTH HAYKOBO-TEOPETUYHI Ta METOJMYHI CKJIAJIOBI YIPaBIiHHSI
JI0X0J1aMU Cy0’€KTIB TYPUCTUYHOTO Oi3HECY;

- BU3HAYUTH Cy4JacHi mpoOIeMu po3BUTKY cepr Typu3My B YKpaiHi.

06’ekmom 0ocniodiceHHsi BUCTYMAE [ISTIbHICTh CYO’€KTIB TYpPUCTUYHOTO
Oi3Hecy.

Ilpeomemom Haykosoco 6ueueHHs € YUHHUKA 1 CKJIaJOBI CHUCTEMH
YIIPaBIIiHHS JI0X0/1aMH IIPUEMHALIBKAX CTPYKTYp Y chepi Typusmy.

Bukopucrano 3araibHi i crieniaibHi HAyKOBI METOJIHU, SIKI IPYHTYIOTHCS Ha
00’€KTUBHUX CKOHOMIYHHMX  3aKoHaX: MoHorpadiunuii metony —  Juid
OOTpYHTYBaHHS TEOPETUYHMX HAYKOBHX TIOJIOKEHb IOAO YyIOCKOHAJICHHS
yIpaBIiHHS Cy0’eKTaMu y cdepi TypusMy; METOJ TEOPETUYHOTO y3aralbHEHHS
IPOBEIEHUX JIOCIIIPKEHb; METO/1 aHaNi3y 1 CHHTE3y — JJIsl BUBUEHHS TEOPETUUHUX
aCMeKTIB YIPAaBIIHHA MISJIBHICTIO CY0’ €KTIB TYPUCTHYHOI AISUIBHOCTI; MPUHOMH

€KOHOMIKO-CTaTUCTUYHOTO aHAIi3y — MpPHU JOCHIUKEHHI JAWHAMIKH pPO3BUTKY
chepu Typusmy; rpapidyHUN METON - JJIS HAOYHOI LTIOCTpallii pe3ynbTaTiB 1
y3arajibHeHb; a0CTPaKTHO-JIOTIYHMH — JUId  y3arajJbHEHHsS  pe3yJbTaTiB

JIOCJTIJKEHB, (DOPMYITIOBAaHHSI BUCHOBKIB 1 MPOTIO3UIIIH.

HaykoBo-TeopeTnyHi Ta MeTOAWYHI OCHOBM YNPABJIHHA [J0X0JaMH
cy0’eKTiB TypHCTHYHOIO Oi3Hecy.

VYnpaBiaiHHS J10X0JaMH CYO'€KTiB TYpHUCTUYHOrO OIi3HECY € Ba)IJIUBOIO
CKJIaI0BOI0 €(eKTUBHOIO (DIHAHCOBOTO YIPABIIHHA B TYPUCTHYHINH Traiysi.
OcHOBHa MeTa YIpaBJiHHS JIOXOJaMH TMOJsrae y Makcumizauii npuOyTKy Ta
3a0e3neueHH1 CTIMKOro (iHaHCOBOTO CTaHy MiAMPUEMCTBA.

HaykoBo-TeopeTnyHi  acmekTH  yIpaBJiHHSA  JIOXOJaMH  CyO'eKTiB
TYPUCTHYHOTO O13HECY BKIIOUYAIOThH TaKl KJIFOYOB1 MUTAHHS:

1. HinoytBOpeHHs: BcTaHOBIEHHS ONTUMANBHUX 1iH HA TYPUCTHYHI OCITYTH
€ BaXJIMBUM AacCleKTOM yIpaBiiHHA Joxojnamu. JlocmipkeHHS B raiysi
I[IHOYTBOPEHHS JIOMIOMAraloTh BU3HAYUTH ONTHMallbHI I[IHOBI  CTparertii,
BpPaxoBYIOUYM KOHKYPEHTHE CEpEeJOBHILE, MOMUT Ta 1HII (aKTOpPH.

2. IlporHo3yBanHs mnonuty: EdekTuBHe yIpaBliHHS J0XOJaMU BUMArae
NPOTHO3YBaHHS TIOMUTY Ha TYPUCTHYHI TOCITYTH. BHKOpHCTaHHS CTaTHCTUYHUX
MoJienel, TaHuX MPO PUHOK Ta 1HIIMX METOJIB JI03BOJISIE MPOTHO3YBATU IOMMT 1
aZlanTyBaTH I[IHU Ta MApPKETUHTOBI CTpaTerii BiAMOBITHO.
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3. YmpaBninHs 3anoBHeHicTIO: EdQexkTuBHe ynpaBiiHHS — 3allOBHEHICTIO
roTelliB, KypOpTiB Ta IHIIMX TYPUCTHYHUX 3aKJIQJIB JI03BOJISIE ONTHUMI3yBaTH
noxin. BukopucraHHS CTpaTerif, Takux SK JUHAMIYHE IIHOYTBOPCHHS Ta
KOHTPOJIb 3aII0BHEHOCTI, MOXK€ 3a0€311eYUTH ONTUMAJIbHE BUKOPUCTAHHS PECYPCIB
Ta MaKCUMI3yBaTH JOXiJI.

4. KepyBaHHS akLisiMU Ta 3HWKKaMH: BpaxyBaHHS acHeKTiB YIpaBIiHHS
aKIisMU, 3HIDKKAMHA Ta CHEMIaJbHUMH TPOMO3MUIISIMA € BAXJIMBUM JUIS
CTUMYJIFOBaHHS TIONUTY Ta 30UTBIICHHS MOXOMIB. JlOoCHipKEHHS B IiM ramysi
JIOTIOMAraroTh BU3HAYUTH €(EKTHBHI CTpATeTii 3HUKOK Ta MIPOMOLIH.

5. AHami3 Ta onTHMI3aIis JT0XOJIB: 3aCTOCYBaHHS aHATITHYHUX METOJIB Ta
IHCTpYMEHTIB JIO3BOJISIE aHANI3yBaTH Ta ONTHUMI3YBaTH JOXOAU CYO'€KTiB
TypUCTHYHOTO Oi3Hecy. BpaxyBaHHsS KJIIOYOBHUX TMOKa3HUKIB €(EeKTHUBHOCTI,
MapKHHAJIBHOI MPHUOYTKOBOCTI Ta IHMHKX (aKTOPIB JOMOMArae yIpaBiIATH
JIOXOIaMH 3 OLIBIIOK TOYHICTEO.

Bu3HaueHHS OCHOBHUX HaNpsSMIB YIPABIIHHSA JOXOJaMH, iABHIICHHS
SKOCTI TYPUCTHYHUX IIOCIYT, 3HHKEHHS COOIBApTOCTI TYPUCTUYHOTO HPOAYKTY
HEMOXJIUBE 0€3  e(QEeKTHBHOTO  YIPaBIiHHSA  ASUIBHICTIO  TYPUCTHYHHUX
MIANPUEMCTB, 1[0 BUMAara€ BIAMOBITHOTO iH(GOpMaIIMHOrO 3a0e3MeueHHs 1
METOJAMYHOTO OOTPYHTYBaHHSI.

[Ipu po3podui 1 YAOCKOHAJIEHHI CHUCTEMH YIPABIiHHSA TYPUCTUYHUMHU
cy0’ekTaMH HEOOXiJHO BpPaxoOBYBAaTH OCOOIHMBOCTI (OPMYBaHHS TYPUCTHUYHHX
HOCIYT 1 CTBOPEHHSI TYPUCTHUHOTO MPOAYKTY. OCKUIBKH TYpHU3M € crienu(piqHO0
bopMOIO NIANBHOCTI JIIOJIEH, sIKa HaJNEXWUTh A0 COLIadbHOI 1H(QPACTPYKTypHU
€KOHOMIKH, MPOTe CTUMYJIIOE€ PO3BUTOK 1 pealbHOTO CeKTopa, HeoOXiHO HajaTu
YiTKE BU3HAUEHHS 00’ €KTa 1 MpeAMETa yIpaBiIiHHA y cdepl Typu3My Ta BU3HAUNUTHU
CKJIaJIOB1 CUCTEMH YIPABIiHHS TYPUCTUYHUMHU HOCITyTaMHU.

BianosigHo o mwporo I['pusoBchka JI.O. BHOKpEMITIOE CHIJIBHI PHCH,
XapakTepH1 AJIS YIPaBIiHHS TyPHU3MOM:

- HEBIAYYTHICTb 1 HE30epekEeHICTh TYPUCTHUUYHOTO MPOAYKTY, TOOTO
BIZICYTHICTh MaTepiallbHOI OCHOBH, SIK 1 B IHIIMX MOCIYTax, aje BpaXeHHs 1 eMoLii
OTpUMaHi TYpUCTaMU € OCHOBOIO Ui NMPUTOKY HOBUX TYPUCTIB 1 301JIbIICHHA
JIOXO/JIiB CY0’€KTIB TYpU3MY;

- PI3HOMAaHITHICTh Ta NpiOpUTET OakaHb KIHIEBUX CIOXKMBAYiB IMiJ 4Yac
IUIAHYBaHHS ~ TYPUCTMYHOI  JAISTIBHOCTI, SKI HEOOXiHO BpaxoByBaTH 1
3aJIOBOJIBHATH BCIMa MOKJIMBHMH MUISXaMH, KOHCOJIAYIOUH 3YCHIUIS HE TUTBKH
Cy0’€KTIB TYpUCTHUYHOI MiSJIBHOCTI, a W TMOB’SI3aHUX 3 HUMHU OO €KTIB B MeEKax
OJIHOTO Typy — TIE€PEeBI3HUKIB, EKCKYpPCOBOJIB, WpAIIBHUKIB TOTEIHHOTO 1
pecTtopaHHOro Oi3HeCy, TYPUCTUUHUX JIOKALIN Ta 1HIINX;

- 3HAYYIIICTh MApKETUHTY B TypU3MI TOJIATAE B HEOOXITHOCTI MOCTIHHOTO
BUBYCHHS KOH'IOHKTYpPU PHHKY TYPUCTHYHUX IIOCIYT, 3alMTIB 1 Mo0OaxaHb
TYpUCTIB, KOHKYPEHTHOTO CEpe/OBHUIlA, CUCTEMH IIHOYTBOPEHHS, HaIpsIMiB
JIepKaBHOTO PETYIIIOBAHHS 1 TYpU3MY;
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- YHIKaJIbHICTh TYPUCTMYHOI IIOCIYTHM O3HAuya€, MO0 TYPUCTH MOCTIHHO
IIYKalOTh HOBUX BP@XEHb 1 PIOKO KOPHUCTYIOTbCS IOBTOPHO THUM CaMHUM Ty
CTUYHHUM TPOTYKTOM, TOMY CEpBiC MOBHHEH OYTH TaKHM, 100 TYpUCT MOBEPTABCS
xo4a O BIapyre, abo MOCTIMHO yITOCKOHATIOBATH 1 3MIHIOBAaTH CKJaj, reorpadito,
HaNoOBHIOBaHICTh Tocuyr# [5, ¢. 115-118. ].

Cy0’eKTaMu TYpPUCTUYHOTO OI3HECY BUCTYMHAIOTh!

- TYPUCTUYHHNA OTeparop, KU Moxke (pOpMyBaTH TYPUCTHYHHH MPOIYKT i
CaMOCTIHHO HOT0 peaaizoByBaTH;

- TYPUCTUYHMUI areHT, SKWW KyIye€ TOTOBUM TYPUCTUYHUU IPOLYKT Yy
TYPUCTUYHOI'O OIIEpaTOpa 3 METO0 HOro Nepenpoiaxy.

Tomy Bimpi3HstOTECS (OpMYyBaHHS iX JOXOAIB 1 BUTpaT, IO HEOOXiTHO
BimoOpakaTh B CHCTeMi OyXraiaTepchbKoro oOJiKy, 3 METOK OTpUMaHHS
JOCTOBIpHUX JaHMX Ta iHGopMaIii Uil NPUHHATTS YIPaBIIHCHKUAX PIIICHb.
Bbepkosa O.I1. mpononye B OyXraatepcbkoMy OO0JIIKY y TYPUCTHYHOTO OIepaTopa
BioOpakatu omeparii, moB’s3aHi 3 (GopmyBaHHS COOIBAPTOCTI TYPUCTHYHOTO
OpOAYKTY. BinmoBiAHO A0 LBOTO CIiJl BECTH OyXraiaTepchbKuii 00K BUTpPAT Ha
CTBOPEHHSI TYPHCTUYHOTO MPOJYKTY 32 CTATTSAMHU KalbKymslii Ha paxyHky 231
CTBOpEHHS TYPUCTUYHOI'O MPOJIYKTY.

Y TypUCTHYHOTO areHTa OOJIKOBOMY BiOOpa)KEHHIO I UISTAlOTh BUTPATH
HAa TNpUAOAHHS TYPUCTHUYHUX BaydepiB (NMpUAOAHUN TYPUCTUYHHI MPOIYKT
NpU3HAYCHUH JUIA TIepenpoiaxy) 3 METOI iX MOoJabInoi pearizamii. Bapricts
TaKuX BaydepiB ciif oONIKOBYBaTH Ha cyOpaxyHKy 287 - TypHCTUYHI Baydepw,
npua0aHi 3 METOIO TIEPETIPOAAKY.

BupobHuKkaMu TYpUCTHYHOTO MPOJYKTY € TypoIeparop, sIKuil Bene oOJiK i
CKJIa/Ia€ 3BITHICTh BIJNOBIJHO J0 ICHYIOHYOi HOPMATHBHO-3aKOHO/AABUOI 0a3u AJis
He1HAHCOBOTO CeKTopa eKOoHOMiKU. OO'ekTamu OONIKYy BHUCTYMNAlOTh TakKli
IpOLIECH, TOCTIOAAPCHKI 3acO00M Ta JpKeperia IXHbOro (pOpMyBaHHS:

- Opraizailis Ta 311HCHEHHS TYPUCTUYHHUX [1OJI0POKeEH,

- peKJIaMHa JTISUTbHICT,

- peai3alis MyTiBOK, TYPUCTUYHHUX [TOJIOPOKEH,

- IOCepeHMUIIbKA AISUIbHICTh LIOJ0 HAaJaHHS MOCIYr TypHCTaM IIiJ 4ac
MIOJOPOKEN.

Takox cy0’extamu 00JiKy € (ipMU - TypareHTH, SIKI IPOAAIOTh 3a NEBHY
BUHAropoJly TypH (pipmu - TyporepaTopa Ha IMiJICTaBl areHTChKOT YTO/IH.

O06°‘ekTamu 00JTIKY TypareHTa € peaiizailisi TypiB, JOCTaBKa TYPUCTIB JIO MICIIS
MOYaTKy MOJOPOXKi, KOHTPOIb SKOCTI OOCIYyrOBYBaHHS, peKlIaMHa AisUIbHICTh Ta
IHIII TOCTYTH, SIKi BXOAATH 10 TypHCTHYHOTrO makerta [14, ¢. 108-113].

Byxranrtepcpka ciyx6a cy0‘ekTa TYpUCTHUHOI JisSUTBHOCTI BUKOHYE I10 CYTI
¢yHKIIT  TppOX MiAPO3AUTIB, a came (PIHAHCOBOTO, E€KOHOMIYHOIO Ta
OyXraJaTepchbKoro, Ta 31iCHIOE Taki OCHOBHI onepariii:

1) BeieHHs KaCOBHX oOIeparliii;

2) 3alIOBHEHHS 3BITHHUX JIOKYMEHTIB;

3) BeneHHs OOJTIKY IOXO/IIB Ta BUTPAT;
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4) BeneHHs OO0JIIKY OIUIATH Mparlli Ta 3apoOiTHOT IIaTH;

5) obuncnaeHHs MOAATKIB Ta IHIINX TUIATEXKIB,;

6) pO3paxyHKH 3 TYpUCTaMM Ta MOCTaYaJIbHUKAMH TYPHUCTUYHUX MOCIYT,
TypolieparopamMH (areHTamu), CTpaXxOBUMM KoMmaHisMu Tomo. Ilpu BeneHHi
001Ky BUKOpUCTOBYIOThCs HamioHanbH1 [ICBO [15, ¢. 345 ].

OOcsar AisIbHOCTI Cy0’€KTa TOCMOJAPIOBAaHHS TYPUCTUYHOI Taimy3l -
BUPOOHUITBO (peami3amiss MpOAYKIii, TYPUCTUYHHUX MPOAYKTIB Ta TOCIYT - €
BHUXIJTHAUM TOKa3HUKOM (0a3010) Il PO3paxyHKIB y3arajibHIOIYHX IMMOKA3HUKIB,
1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MPAKTHII OOJIIKY, TJIAHYBAaHHS, aHATI3y 1 3BITHOCTI.

Ha ocHOBI 00csariB peamizailii TYpHUCTHYHOTO MPOAYKTY, BH3HAYAETHCS
norpeba B pecypcax, OCHOBHHX 1 000pPOTHHX 3ac00ax.

Ha ocHoBi 00csiry AisUIBHOCTI BU3HAYaKOThCS SIK IUIAHOBI, TaK 1 3BITHI
NOKAa3HUKH €(QEKTHBHOCTI BUKOPUCTAHHS PECYpCiB: TMPOIYKTHBHICTH IIpalli,
donmoBignaya, coOiBapTiCTh, KIHIEBUH (iHAHCOBUM pe3ynbTaT AiSUIBHOCTI
HiIPUEMCTBA - TPHOYTOK (30HUTOK).

Jns  BuMIprOBaHHS OOCSTIB AiSUIBHOCTI TYPUCTUYHOTO IMiJIIPHEMCTBA
3aCTOCOBYIOTHCSl HATypallbHi, BapTiCHI, YMOBHI MOKa3HUKHU (TypO-AHI, JIXKKOJHI,
JIOJIMHO-AHI Ta iH.). HalOinpmr mocToBipHO 00CAT AiSUIBHOCTI BigoOpakaroTh
HaTypaJbHI TOKa3HUKU. [IpoTe HaTypalbHOMY BUMIpY MUISATAIOTh JIKIIIE
OJTHOPIJIHI BUAM MPOIYKIIil, OAHOTUIIHI BUAU TYPUCTHUHUX MPOIYKTIB Ta MOCIYT,
BukopucraHHs BapTiCHUX BUMIPDHUKIB yCyBa€ W€ HEAONIK Ta JO3BOJISE
y3arajbHIOBAaTU J1aHi OOCSTIB TYPUCTUYHOI JiSIIBHOCTI 32 OKPEMHUM TYPUCTHUYHUM
HOIANPUEMCTBOM, HOro  CTPYKTYPHUMH  HIAPO3AUIaMH, BUAAMH  TypU3MY
(BHYTpIIIHIM, 1HO3€MHHMM, 3apyODKHUM), 3a BHUJAMHU E€KOHOMIYHOI JiSJIBHOCTI B
rajxy3i TYpu3My TOIIIO.

OCHOBHUM BapTICHUM IOKa3HUKOM JJIsI OLIHKH DPOOOTH TYPUCTHYHOTO
HIAIPUEMCTBA € 00CIT BUPYUKHU Bl peanizaiii NpoayKuii HOCIYyT, TYPUCTHUHUX
OPOAYKTIB. AHani3y JAWHaMiKM OOCATiB J0X0Ay (BUpPYYKHM) BiA peanizamii
OPOAYKII Ta MOCIYyr MPOBOASATH 3 BUKOPHUCTAHHSM pPO3paxyHKy Oa30BHX 1
JAHLIOTOBUX TEMIIIB POCTY Ta MPUPOCTY.

JocnigxeHHss 00cAriB AisIbHOCTI Cy0’€KTIB IOCIOAAPIOBAHHS TYPUCTUYHOI
raiy3i MOXXJIMBE:

- 3@ JJaHUMHU TYpPUCTHYHOI 3BITHOCTI opmu 1-Typ JilleH30BaHUX CYO’ €KTIB
TYPUCTUYHOTO i IIPUEMHUILITBA;

- 33 CTATUCTUYHUMH JIaHUMU arperoBaHoro 3BiTy mpo (iHaHCOBI pe3yIbTaTH
Cy0’€KTiB TOCIOJJApIOBaHHS TYPUCTHYHOI raiy3i, inenTudikoBanux 3a KBE/I;

- 3a MaTepiajlaMy OKPEMUX TYPUCTUYHUX MIJIPUEMCTB.

[TosutnBHa pauHamika oOcsATiB peanizamii BiOYBA€TbCs IiJ] BIUIMBOM
3pOCTaHHS KUIBKOCTI 0OCITyrOBYBaHUX TYPHUCTIB, HE BHUKJIIOYAETHCA MPHU IIbOMY I
IiHOBUH (aKTOp MIABUIICHHS BapTOCTI TYPUCTUYHMX TOCIYT. 3HUKEHHS
3arajbHUX OOCATIB peaiizaiii BiJ HAaJaHUX TYPUCTUYHHUX IOCIYT CHPUYUHEHO
3MEHIIEHHSM 00CSTIB AISIILHOCTI Y chepl BHYTPILIHBOTO 1 30BHIIIHBOTO TYPU3MY.
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Jlxepenamu aHamizy (iHAHCOBUX pPE3YNIbTATIB € IUIAHM €KOHOMIYHOTO Ta
COIIAIbHOTO PO3BUTKY, (piHAHCOBUHU TUIaH, Oi3HEC-TUIaH, (HOPMHU OyXTanTEepChKOi
3BiTHOCTI. bamanc mianmpueMcTBa, 3BIT Npo (iHAHCOBI pe3ynabTaTH, ACKIApallis
PO MPUOYTOK IMiAMPUEMCTBA, MaTEPial BUOIPKOBUX JTOCITIIKECHb

ExoHOMIKa TYpHCTUYHOTO MiJMPHEMCTBA BHU3HAYAETHCS CTPYKTYPOIO
JIOXOMIB 1 BUTpaT. YcmimHe (YyHKIIOHYBaHHS TYPUCTUYHOTO MIAMPHUEMCTBA, 5K 1
nianpueMcTBa Oyab-sSK01 chepH AISITBHOCTI, MOKIIMBE TUTBKU 32 YMOB MOCTIHHOTO
3a0e3neueHHs] pyXy I'pOIIOBUX KOWTIB. Haaxo[pkeHHs KOWITIB - 1€ A0XOJ, a iX
BUKOPUCTAHHS - 1€ BUTpAaTU. BaximBo, mo0 TOXOIM MEPEeBUIIYBAIM BUTPATH 1
3a0e3neuyBaal OTPUMaHHS IPUOYTKY.

3icTaBieHHS JOXOMAIB 3 BHTpPaTaMu Ja€ MOXJIHUBICTb BHU3HAYUTUH CYMY
IEPEBUILEHHS I'POIIOBUX HAIXOJKEHb HAJ BUTpaTaMH 1 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO
e(peKTUBHICTH ()YHKIIOHYBAaHHS ITiIIPUEMCTBA.

TypuctuuHa AisNIbHICTh, SIK Oy/Ib-sKa 1HIIA, HEMOXJIMBA Oe3 ojepaHHS
JIOXO0Jy, a Cy0 €KTH TYpPUCTHYHOTO TiIMPHEMHHUITBA (TypOIEpaTOpH, TypareHTH
Ta iH.) HE MOXYTh (YHKLIOHYBaTH Oe€3 MO3UTUBHHUX pE3yIbTaTiB BiJ CBOEI
JISUTBHOCTI, TOOTO 0€3 ofiepKaHHs PUOYTKY, KU 0€3 JOXOIY TeX HEMOKITHBHIA.

Jloxin TypUCTUYHMX HiIAIPUEMCTB (POPMYETHCS MNEPEBAXKHO 3a PAXyHOK
BUPYYKH BiJ peamizamii TYpUCTUYHOTO TPOAYKTY Ta OKPEMHUX IOCIYT
OpraHi3oBaHMM 1 HEOPraHi30BaHHMM IIOOJMHOKUM TypHUcTaM abo TYypUCTHUYHUM
rpynam. PearnizyeTbcsi TypUCTUYHHNA MPOAYKT 332 JOTOBOPOM Ha OOCIYrOBYBaHHS
abo0 eKCKII03MBHO 3a OaxkaHHAM TypucTa 6e3 norosopy. HesanexxHo Bix Gopmu
pPO3paxyHKiB, cymMa OTPHMAaHOI OIUIATH 3a TYPIPOIAYKT Y OKPEMi IOCIYTH
YTBOPIOE BAIIOBUI 1OXOJI TYPUCTHYHOTO MiAIPHEMCTBA.

['omoBHUM, a dYacTo €AMHUM JDKEPEIIOM OJIepKaHHS  JIOXOJIB  BiJ
TYPUCTUYHOI JISTIBHOCTI, € BHUpPydYKa BiJ peamizalii TYpUCTHUYHUX MOCIYT.
BuxopucToByoun oOrpyHTOBaHY LIHOBY 1 MApKETHHIOBY MOJITUKY, TYPUCTUUHUN
oreparop MoOXK€ MIJABMIIUTH  JOXOAM  3aBASKM  30UIBIIEHHIO  KUJIBKOCTI
00CIyroByBaHUX TYPHUCTIB, TPUBAJIOCTI IXHBOTO MOJOPOKYBAaHHS Ta IiJIBUILICHHS
SKOCTI TIOCITYT.

Joxon Big peamizaiii TyprnpoAyKTy Ta MOCIYT SBISIE COO0K0 CyMy BUPYYKH,
sIKa PO3paxoBYIOTh 3a (POPMYJIOHO:

V =X N; *L; (1.1)

ne V- noxin (BUpydka) BiJ peajizamii TypHOpOAyKTY (IOCIYr); n - BHIU

TypUCTHYHUX mociyr (Bix 1 mo n); Ni - KUIBKICTh 1-TOi TYpUCTUYHOI MOCIYTH
(Typnpoaykty); L - iHa 1-T01 TypUCTHYHOT MOCTYTH (TYPIPOIYKTY).

Ockinbku Typorepatop ¢opMmye, TPOCYBa€ Ha PUHOK, a 1HKOJIM W pealtizye
KOMIUIEKC TYPUCTHUHUX MOCIYT, TOOTO TYPHPOAYKT, @ Typ areHT IMpOCyBae i
peanizye chOpMOBaHHI TypoIepaTopoM TMPOIYKT, TO BIAMIHHOCTI B  iXHIH
JISUTBHOCTI BU3HAYAIOTH PI3HI JPKEpesa OTPUMAaHHS JOXO/IB.

Hoxim  Typomeparopa  (QOPMYEThCS  MEPEBAXHO  3aBASKA  OIUIATH
TYPUCTUYHOTO MPOAYKTY TYpPareHTOM, AujiepoM abo Oe3mocepeiHb0 TYpUCTOM. A
JOoX11 TypareHTa (OpPMYEThCS 3aBASKA KOMICIMHINA BHHAropoi 3a MpOCyBaHHS 1
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OpoaX TYPUCTUYHOTO TMPOJYKTY, OTPUMAHOTO BiJ Typoreparopa abo IHIINX
MIAIPUEMCTB chepu TYPUCTUYHOT IHAYCTPIi.

BinMiHHOCTI B kepenax (GopMyBaHHS JOXOAY IUX ITiMPHEMCTB BUKIHKAHI
BIJIMIHHOCTSMH B iXHIH AisSUTbHOCTI. SIKIIO Typomeparop mjisi KOMILICKTYBaHHS
TYPUCTUYHOTO MaKeTa 3aKyIOBY€E TYPHUCTUYHI PECYpPCH 1 MOCITYTH, TO TypareHT abo
IHIIUH TOcepeHUK Oepe TOTOBUU TYPUCTHYHHMI MPOMYKT IS peaizallii, 3a 1110
OJIEpXKy€e 10X01 y (hopMi areHTChKOi (KOMICIIHOT) BHHATOPOIH 32 MPOAAXK.

Jns TypareHTiB TpUBAONMBIIIUMU € HE (IKCOBaHI CTaBKH areHTCHKOL
BUHAropoJiy, a BiJICOTKOBI CTaBKM 32 HAKONMHUYYBAJIBbHOI CHUCTEMOIO, CYTh SKOi
HOJIsirae B TOMY, 1O micis npoaaxy 10 ogMHUIE TypHpOAYKTY 30UIbIIYETHCS
BiJICOTOK areéHTChKOi BUHAropoau. Take 30UIBIIICHHS areHTCHKOI BUHATOPOIU ISt
TyporepaTopa piBHOLIIHHE IIMPOKO BUKOPUCTOBYBaHIN THYUYKIi CHCTEMI 3HMKOK 3
I[iH U TOCTIHUX MOKYMIiB 200 JUCKOHTHHUX KapT MPH peati3alii TyprpoIyKTy
CaMHUM TYpOIIEpaTOPOM.

Pone moxomy mianpuemMcTBa mossirae B TOMY, IO BiH BUKOPHCTOBYETBCS IS
HOKPUTTS BUTpAT, CIJIATU MOJATKIB 1 OiepKaHHs NMpUOyTKy. OnepikaHHs NpUOYTKY
3a0e3MeuyeThCsl BUPYIKOKO (JI0OXOJIOM) BiJl peaii3amii TypUCTUIHHX MOchyr. Tomy
OCHOBOIO CTpaTerii po3BUTKY TYPUCTHYHOIO MiJNPHEMCTBA € ONTUMI3ALs JT0XOLY
B peaizamii TypUCTHYHUX MOCIyT. be3 miBuIeHHs TpUOYTKOBOCTI i JITPHEMCTB
TYPUCTUYHOI IHAYCTPIi He MOXke OyTH BHpiIIeHa MMpodiieMa opraHizaiii i po3BUTKY
Typu3My B VYKpaiHi, BUBEIEHHS HOrO0 Ha CBITOBHH piBEHb, SKHH 3a0e3medye
BEJINYE3H1 MPUOYTKHU MiIPUEMILIM 1 TOXOH JePKaBi.

Crpareria onTtumizauii Joxoay nepeadadae po3poOKy 3axoniB s HOro
3011bIIeHHs. J[0X0/1 BBaXKAEThCA ONTHUMAIbHUM, SIKILO HOro BHCTadae JUis CIJIaTH
MOJIaTKIB, MOKPUTTS BUTPAT 1 YTBOpPEHHS (POHIY CaMOPO3BUTKY MIJIPHUEMCTBA.
Taka onTuMmi3aliss BUMarae OOIPYHTYBaHHS €(QEKTUBHOI CTPYKTYpH JKepeln
dbopMyBaHHS 1 HampsIMIB BUKOPWUCTAHHS JOXOAY 3 BHJAUICHHSIM Ti€l YacTKH
npubyTKy, Sika HeOOX1Ha AJIs pelHBECTYBaHHS.

PiBenb npuOyTKOBOCTI AISUIBHOCTI OYAb-SIKOTO MIAMPUEMCTBA BUMIPIOETHCS
3a JIOOMOT00 aOCOJIFOTHUX 1 BIIHOCHUX MOKa3HUKIB. OCHOBHUMH aOCOIIOTHUMHU
NOKa3HWKAMM, 10  XapaKTEepU3ylOTb  PEHTAOEIbHICTh  (PYHKIIIOHYBaHHS
TYPUCTUYHOTO MIANPHUEMCTBA € BaJOBUM NpUOYTOK, MpHOYTOK Bif onepariiHoi
JUSUTBHOCTI, YACTUHM MPUOYTOK Ta 1H.

[TinmpuemcTBa (Tanysi, perioH) MOAUISIOTECS Ha peHTabe bHI (OTPUMYIOTh
npuOyToOK) 1 HepeHTabenbH1 (KomepliiHo 30uTKOBI1). [lokazHuku peHTadenbHOCTI
PO3paxoBYIOTh IIOPOKY, MOPIBHIOIOYH iX 3HAUEHHS MiX c0o0010. Take MOpiBHSAHHSA
J03BOJIA€ KEPIBHUUTBY (IPMU OLIHUTH TEHICHII PpO3BUTKY (HAMpPHKIAL
peHTa0eNbHICTh 3pocTae abo peHTA0eNbHICTh MaJac) 1 yXBalllOBaTH BiAMOBIIHI
pimenss [16, c. 25].

["osioBHE 3aBIaHHS MiANPUEMCTB TYPUCTUYHOI rayly3i MoJyisira€ B oprasizarii
KOM(pOpPTHOTO Ta SKICHOrO 3a0e3leyeHHs MOTHUBALIMHUX BHUMOI TYpHCTA.
BignoBiHICTh CUCTEMH YNPABIIHHA 1 SKOCTI TYPUCTUYHOTO MPOAYKTY BUMOTaM
KJIIEHTIB TapaHTy€e €PEKTUBHICTD iX AISTILHOCTI Ta 301IBIICHHS JOXO/IIB HA PHHKAX
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pizHoro piBHsA. ToMmy CyO’€KTH TYpUCTHYHOTrO Oi3HeCy IOBHUHHI PO3YMITH
HEOOXITHICTh BIPOBAHKCHHS CHCTEM SKOCTI 1 MIJBUIIEHHS SKOCTI TYPUCTUYHUX
MOCITYT y IEPCTIEKTUBHOMY PO3BHTKY.

Kiacuuni mMeroam opraHi3aliiHOIO MEHEKMEHTY, sKi TPYHTYIOThCS Ha
KPUTEPIsIX SAKOCTi, IOBHOTH, CBO€YACHOCTI, O€3MeKW HaJaHHSI IOCIyr Ta
BUPOOHHUIITBA TOBApiB, HEJIOCTATHHO AJANTOBAaHI 0 YMOB HemepeadadyBaHOTO
BIUIMBY 30BHIIIHIX YMHHUKIB Ha PUHOK TypusMmy. Tomy HEOOXimHO po3poOuTH
CHCTEMY MEHE/DKMEHTY, MaKCUMaJIbHO aJlaTOBaHy JI0 JAMHAMIKH TYPUCTHYHHX
MOTOKIB, SIK 30BHIMNIHIX, TaK 1 BHYTPINIHIX, TYPUCTUYHOTO CIOKUBAHHS Ta THIINAX
TEHIEHI[i} Ha puHKY Typu3my [17, c. 60-65].

Jloxin TypHUCTUYHHMX TMiIIPUEMCTB (POPMYETHCS MEPEBAXHO 32 PAXYHOK
pearizamii TYpUCTHYHOTO NPOAYKTY Ta OKPEMHUX IIOCIYr OpraHi30BaHUM Ta
HEOPTraHi30BaHWM  IMOOJUHOKHUM  TypuctaM ab0 TYpPHCTUYHHM  Tpylam.
PeanizyeTbcss TypUCTHYHMIA TPOAYKT 3a JIOTOBOPOM Ha OOCIYroBYBaHHs a0o
€KCKITI03UBHO, 32 Oa)KaHHSM TypHUCTa, 0€3 JOTOBOPY.

L{ini Ta 3aBOaHHS YIPaBIiHHS JA0XOJaMH MiANPHEMCTB TYPUCTUYHOI chepu
MPEJICTABJICH]I y BUTISAI CTPYKTYPHO-JIOTIYHOI CXeMH 1 BiIoOpakatoTh OCHOBHI
eTand MEHEDKMECHTY Ha TYPUCTHYHHMX WIANPHEMCTBAX HA €Tali aHamzy 1
TUTAHYBaHHS A0X0/iB (Tabm. 1.2).

Taoauusa 1.2
Cucrema ynpaJiiHHSI 10X0aMH MiINPHEMCTB TYPUCTHYHOI cepu

BusHauenHi 1iyieli Ta 3aBJlaHb YIPaBIiHHS JOX0AaMHU MIANPUEMCTB TYPUCTHYHOI chepu

Ananiz munynux nepioois IInanysanns 0oxodis

Bubip MetoaiB oOTpyHTYBaHHs
IUIAHOBOT'O OOCSTY JIOXO/IB TYPUCTUIHHX
TiIPUEMCTB

BusHaueHHsI CKI1aI0OBHX IMTPOIIECy
YIpaBIiHHS JOXOJaMHU.

Bu3HaueHHS MOXKIIMBOTO Ta HEOOXiTHOTO
00cATy HOXOIB i3 BpaxyBaHHSIM
METOJMYHMX MiIXO/IIB 10 BU3HAUYEHHS 1X
o0csry

[ToOymoBa CTPYKTYypHOI CXEMH yIIPaBITiHHS,
3aKpiTUICHHS TOBHOBAYKEHD 32
BIAITOBiZaILHUMH 0cOOaMU

XapaKTepuCTHKa 3MICTY OKPEMHX €TalliB
pobotu

[TnanyBaHHs LIHU HA MTOCITYTH
TYPUCTUYHHUX HiAMPUEMCTB

Po3poOka MeTOaMYHOTO IHCTPYMEHTApIto i
CHUCTEMH ITOKA3HUKIB MTPOBEIACHHS aHAI3Y
JIOXOJIiB TYPUCTUYHUX IiJIMPUEMCTB

[TmanyBaHHS 00CSTIB TYPUCTHYHIX
MOCIYT B I[IJIOMY Ta 32 OKPEMUMH BUIaMHU
JTOXOJIIB

Iadopmariitne i ToKyMeHTalbHE
3a0e3neueHHs aHATITHYHOT POOOTH.

[TnanyBaHHS KOCTI TYPHCTHYHHUX TTOCITYT

Bu3sHaueHHs OCHOBHMX YMHHUKIB Ta IX
BILIMBY Ha Pe3yJIbTaTH TiSIbHOCTI 1
(hopMyBaHHS AOXO/IB MiAIPUEMCTB

TypuUCTHYHOI chepu

VYrpasninas GpopMyBaHHIM 1HIIUX BUAIB
JOXOJIiB MiANPHUEMCTB TYPHCTHIHOT

cthepu

AHani3 10x0/iB 1 (PIHaHCOBUX PE3yJbTaTIB MPOBOASITH 3a IMiMPHUEMCTBAMU,

ski Mmarwoth KBEJ[ 79

OTIepaTopiB, HAJAHHS IHIIUX TOCITYT

«JlisITBHICTh  TYPUCTHYHUX AareHTCTB, TYPUCTUYHUX
OpOHIOBaHHA Ta IIOB’A3aHa 3 IUM
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nismpHICTEY. Lledl po3ain  BkIOYAae JisJIBbHICTh areHTCTB 3 oprasisarii
HOJIOPO’XKEH, IepeBEe3eHHs Ta pPO3MIIIEHHA B  3acob0ax  TUMYacoOBOIO
pO3MillyBaHHSI TYPHCTIB 1 MaHAPiBHUKIB, OpraHizauii Ta IpOBEICHHS TYpiB, SKi
NpOJAIOTh TYPUCTHYHI areHTcTBa abo Oe3MocepeHhO areHTH, Takl K
TYpPUCTHYHI omeparopu. Po3mim TakoX BKIIOYAE I1HOIN BUAW JTiSIBHOCTI,
MOB’s3aHl 3 TYPUCTHYHUMHU IIOCIyramH, 30KpeMa OpoHioBaHHS. JisyIbHICTB
TYPUCTHUYHHUX TiiB 1 MPOCYBaHHS TYPUCTUYHHX MOCIHYr TAaKOXX BKIIIOYEHI IO
poro posxainy [18, c. 28-33].

[nnukaropamMu po3BUTKY chepu Typu3My Ha piBHI 00JacTi, sIKi BIUIMBAIOTH
Ha JI0XOJM CYO’€KTIiB TYPUCTHUYHOrO OI3HECY, MOXXYTh BHCTYNATH HACTYMHI
NOKA3HUKU:

- 30UIBbIIEHHA KIJIBKOCTI OOCITYyroByBaHHUX TYpPHUCTIB 1 peali30BaHHX
TYPUCTHYHUX TTAKETiB, MOPIBHIHO 3 MOMEPEIHIM IEPi0I0OM, TUC. OCi0;

- TPUBAJIICTh MOPCHKOTO TYPUCTUYHOTO CE30HY B PETiOHi, IHIB, MICSILIIB;

- KUTBKICTh cepTU(IKOBAHUX 3aKJIAJIB PO3MIMIECHHS TYPUCTIB, OJJUHUIIb;

- KUIBKICTh BiJIBI{yBaHb TYPUCTUYHUX €IEKTPOHHUX pecypciB 001acTi;

- 00cAT CyMU TYPUCTHYHOTO 300Dy /10 MiCIIeBUX OIODKETiB periony [19].

Otxe, ynpaBiIiHHA JOXOJaMHU MIJIPUEMCTB TYPUCTHUHOI cdepu €
BaXJIMBOIO CKJIAJIOBOIO CHUCTEMH MEHEKMEHTY, sKa Ma€ CBOI METOAWYHI
0CO0JINBOCT1, BUKOPUCTAHHS SIKUX Ha MPAKTHI JI0O3BOJIUTh BU3HAUUTH HANPSAMU
Oimpm  edexkTHBHOI  AISUIBHOCTI  TypomepaTopiB 1 TypareHrtiB. Jloxomu
XapaKTepU3yIOThCS CHUCTEMOI0 E€KOHOMIUYHMX IIOKa3HMKIB 1 3ajexarb BiJ
KUTHPKOCTI HAaJIaHUX TIOCHYT 1 I[IHU Ha HUX. 3HAYHHUI BIUIUB Ha JOXOIU Cy0’ €KTIB
chepu Typu3My Mae€ SKICTb TYPUCTHYHOTO TMPOJYKTY, TOMY IepexiJl Ha
MDKHApOJHI 1 €BpOMEHChKI CTaHAApTU SKOCTI JIO3BOJSATH BITYM3HSAHUM
HIANPUEMIIIM 3aydYUTH OUIbIIE BHYTPIIIHIX 1 30BHIMIHIX TypucTiB. Jloxomu
HOIAOPUEMCTB TYPUCTHYHOI cepu KIAaCHU(PIKYIOTh 3aJIe)KHO BiJ HalpsMIB
nismeHocTi KBEJ[ Ta BigmoBigHo A0 HopM HarioHanpbHUX CTaHIapTiB
OyXrajaTepchbKoro o0JIiKYy.

Cy4acHuii cTaH i npodgemMu po3BUTKY cdepu Typu3My B YKpaiHi.

3anopykor €(QEeKTUBHOIO PO3BUTKY TYpPHU3MYy B PO3BHHEHHX KpaiHax €
MaciiTabHe BHKOPUCTaHHS 1 peani3alis pecypcHOTO MOTEHI[ialy TepUTOpii.
3anydyeHHS IHBECTHIIH 1 OyIIBHMITBO HOBUX OO’€KTIB TYpPUCTUYHOI
1H(pacTpyKTYypH 3a YMOBU 3BaXKEHOI JEp>KaBHOI MOJITUKH, MIATPUMKH 1
CTUMYJIIOBAHHSI WOTO PO3BHUTKY, 3/JaTHI 3a0€3MEYUTH 3HAYHUU CHHEPTEeTUYHUN
edexT ans Bciei ekoHOMiuHOI cuctemu. Typusm € cdeporo, ska CTUMYIIOE
PO3BHUTOK IIJIOTO PSAY CYMDKHUX Taly3ed - TPaHCHOPTHOI 1HPPACTPYKTYpH,
chepu TOpriBii, 3aco0iB TpaHCHOPTY 1 3B'SI3Ky, OYyMIBHHMIITBA, arpapHOro
CEeKTOpY, TOTEIbHO-PECTOpaHHOTO  Oi3HECY, XapyoBOi  IPOMHCIOBOCTI,
CHOKMBYMX MOCTYT, 0aHKIBChKOT CHCTEMH, CTPaXxyBaHHs).

[lepeBaru chepu Typu3My MOJISATAIOTH Y TOMY, IO PO3BUBAETHC MaIUH 1
cepenHiit Oi3Hec, SKUl MOOUNI3ye MiCLIeBl peCypcH 1 MOMIJIMBOCTI 3011bIIEHHS
NpUBAOJUBOCTI HACEJICHUX NYHKTIB, OKPEMHUX TaM ATOK ICTOpii 1 KyJbTYypH,
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npuponuux Jdanamadris. Ilpum 1mpomy cy0’e€KTH TYpPUCTHYHOI JisSUTBHOCTI
3aIy4aloTh TPAIIBHUKIB 1 THM CaMHUM 3pOCTa€ 3alHATICTh HACEJICHHS,
3MEHIIYETHCS BiTIK TPYJOBHUX PECYPCIB 32 KOPIOH.

Ha cyuyacHoMy erami e(EeKTUBHUN PO3BUTOK TYPUCTHYHOI IHAYCTpii B
VYkpaini, 30inbpeHHss muToMoi Baru cdepu typusmy y BBII i wactku Hamoi
JIepKaBU y TYPUCTUYHIN ISJIBHOCTI €BPONEHCHKUX AEpiKaB rajJbMyIOTh YNHHUKU
BHYTPIIIHBOTO 1 30BHIITHHOTO CEPEIOBUINA, 30KpeMa:

- TpUBaJIl BOEHHI Ji1 CIIPUYMHKWIINA BIITIK 1HO3EMHUX TYPHCTIB, CKOPOUYEHHS
BHYTPIIIHBOTO TYpPHU3My, NPUIUHEHHS [iSJIBHOCTI CYO €KTIB TYypHUCTHYHOTO
0i3HeCy Ha OKYMOBAaHHUX TEPUTOPIAX;

- TpUBaJIa MaHEMisl, CIPUYMHEHA KOPOHA BIPYCHOIO 1H(EKIII€I0 BUKIUKAIA
1 mornMOmMIIa KpU30B1 MPOLIECH B TYPHU3MI;

- BTpaueHi Tteputopii AP Kpum BHachimox amnekcii Pocii ckoporuimu
MEpEeXKy TOTEJbHO-PECTOPAHHOIO 1 TYPUCTUYHOIO Oi3HeCy 3 YHIKaJIbHUMH
IPHUPOTHUMH Ta ICTOPUIHIUMH MiCLSIMU;

- HI3bKMI piBeHb OyNIBHUITBA CyYaCHUX KOMIUIEKCIB, TOTENiB 1
TYPUCTHYHOI iHPpacTpyKTypHu Ha y30epexki HopHoro i A30BCHKOTO MOps, a Ha
ChOrOJIHI iX YacTKOBa OKyIMallis HEraTUBHO BIUJIMBAlOTh HAa EKOHOMIYHUM
pO3BHTOK XEepPCOHCHKOI 00J1aCTi;

- BIZICYTHICTh KOMIUIEKCHUX MporpaMm 1 cTpaTerii po3BUTKY TYpPHU3MY B
Kapnarax 1 3aximaux oOnactsx YKpaiHM TakoXX € MPUYMHOI0 HEJTOCTATHHOTO
PO3BUTKY chepH Typusmy.

VY micasBOEHHOMY PO3BUTKY TYPU3MY Ba)JIMBO 3a0€3ME€YUTH TEHJEHLIT 710
3pOCTaHHA 00CATIB IHO3EMHUX TYPUCTHUHUX MOTOKIB.

BxkasaHi xapakTepUCTHKHU SIBHO HE BIJNOBIJAIOTh TEHACHIIISAM, 1110 MOTJIK O
CBIqUUTH 1po (GopMyBaHHS 1 mojaiublie e(peKTUBHE BUKOPHUCTAHHS
TYPUCTUYHOTO MOTEHLIaNy YKpaiHW, MIATBEPIKYIOTHCS W HU3KOIO NaHUX, 5Kl
nojarThes odimiHo cratuctukomo [1, ¢. 17-25].

Bacuneuiz T.I'., Jlymak P.JI., Pynkoscekuit O.B., benikosa C.O.
Bi/I3HAYAIOTh ““...psA HETaTUBHMX 3B'A3KIB 1 HACHIJIKIB (YHKI[IOHYBaHHS
TYPUCTHYHOTO KOMILIEKCY Ha CTaH €eKOHOMIYHOI Oe3rekn YKpaiHu:

- CTUMYJIIOBaHHS IMIIOPTO3aJI€KHOCTI B YacTUHI TYPUCTHYHHUX MOCIYT
(uepe3 MIATPUMKY BIANOYMHKY 3aKOPJOHOM HANpOTUBAry BHYTPILIHBOMY
TypHU3MY);

- JECTPYKTHUBHUHN (K MIHIMYM - HE CIPHUSIOUMN) BIUIMB Ha 1HBECTHUIIMHI
OpolecH  Ta  IHBECTHIIfHE  3a0e3Me4YeHHs  CTAHOBJEHHS  IOTYXKHOTO
TYPUCTHYHOTO KOMILIEKCY KpaiHw;

- TOpYWIEHHS SKICHUX XapaKTepUCTHK OpraHi3aliiHO-1HCTUTYIIHHOT
CTPYKTYpH CYO'€KTIB TOCMOJApIOBaHHS, JI€ TPOBIJHI YACTKH 3alMarOTh
HalOUIbII omepaTopu - IOPUAMYHI 0coOM Ta HalMeHIIl cyO'ekTu - (i3uuHi
0Cco0M - MIAMPHUEMIIL, 32 PAXYHOK YOTO IIPOBATIOIOTHCS» CETMEHTH CEPEIHBOTO
TYpUCTHYHOTO Oi3Hecy, IO He copuse 30amaHcoBaHill cucreMi cy0'eKTiB
TYPUCTHYHOTO Komruiekey” [2, ¢. 10-15].
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KpiM 3pocTaHHs TypHUCTMYHUX MOTOKIB 1 JOXOIIB CY0’€KTIB TYpUCTHUHOI
chepy, aKkTyaJbHUM Ha Cy4aCHOMY €Talll € IEepPEeOCMHCIEHHS 1 CTPYKTypHa
nepeOyaoBa HapsIMIB 1 BUIB Typu3My B YKpaiHi. HaBiTh y 10oBO€HHMIT nIepiof,
OIIHIOIOUH PiBEHBb PO3BHUTKY chepu Typusmy, Jumuyk A.B. ta Oxpimenko A.T,
aKLEHTYBaJlM YBary Ha HEpalliOHAJBbHIN CTPYKTYypi PO3BUTKY BITYH3HSHOTO
TypusMmy. B Vkpaini gominye cepen BUAIB Typu3My TO3BI/UISA 1 BIAMOYHMHOK 1
3aiimae Omm3bko 90 %, B TOH 4Yac sK B PO3BHHEHHMX KpaiHaX — JIIKyBaJbHUH,
CIIOPTUBHHMI, OCBITHIN Ta 1HIII BUIM CIIeIialdizoBaHOTO Typusmy. OTxe, KpaiHu 3
BUCOKMUM pIBHEM pPO3BUTKY Taly3l TypusMmy 3a0e3meuyroTh pPi3HOBEKTOPHUI
TYPUCTUYHUN MPOJYKT, KWW Ma€ BUILY BapTICTh 1 3aydae OiIbIITY KUIBKICTh
TypUCTiB. 30aJlaHCOBaHWI CTaJIUK PO3BUTOK BITYM3HSHOTO TYPUCTHUYHOTO
KOMIUIEKCY Moke OyTH 3a0e3ledeHMii Ha OCHOBI BUKOPHCTAHHS BITUHM3HSHOIO
NOTEHIIaNTy JIKyBaJIBHOTO, 3€JI€HOT0, CIIOPTUBHOTO, HAYKOBOTO Ta 1HIIMX BHIB
TYypHU3MYy, 1X MOEAHAHHS i €EKTUBHOTO B3a€MO3B’SI3KY [3, c. 44-45; 4, c. 43-46].

I'puzoBcrka JI.O. OCHOBHUMHU IPUYUHAMHE TaIbMYyBaHHS PO3BUTKY TYPH3MY
B YkpaiHi BBaxkae HENOCTaTHI piBEHb JEPKABHOTO PETYIIOBAaHHA 1
3aKOHOJABYOTO 3a0€3MEUeHHs, 30KpeMa:

- BIICYTHICTh IIUJIICHOI CHCTEMH [I€pP>KaBHOTO PETYIIOBAaHHSA TypuU3My B
perioHax;

- MANOPSAKYBAaHHS ~ 3aKJagiB  PO3MIIIEHHS  TYpHUCTIB, CaHATOPHO-
KYPOPTHHX, O3AOPOBUMX Ta PEKpealiiHUX YCTAaHOB pPI3HUM MiHICTEpPCTBaM 1
BIJIOMCTBaM, a TaKOX 1HIIMM OpraHaM BUKOHABUOI BJIaJIH;

- HEUITKE BU3HAYEHHS B 3aKOHOJABCTBI HAJIEKHOCTI MiAIMPUEMCTB
rOTeJIBHOI0 TOCHOIAPCTBA JI0 MIAIPUEMCTB, SIKI HAAAI0Th TYPUCTUYHI MTOCIYTH;

- HeJIOCTaTHE 3a0e3Ne4YeHHs] TYPUCTUYHOI raiay3l BUCOKOKBaNi(hiKOBaHUMU
daxiBuamu;

- HEJIOCTATHICTh JEP>KaBHOI MIATPUMKH Ta KOMIUIEKCHOTO TIJIXOAY MO
peKIaMyBaHHsl HalllOHAJIBHOTO TYPUCTHYHOTO NPOAYKTY Ha BHYTPILIHBOMY Ta
MIKHAPOJHOMY PHHKAX TYPUCTHYHUX MOCIIYT;

- HEJIOCTAaTHICTh ~ METOAMYHOI,  oprasizaimiiiHoi, iH(popMamiiiHOi Ta
MaTepianbHOI MIATPUMKH CyO’€KTIB MIAIPUEMHHUIITBA TYPUCTUYHOI Taily3l 3 OOKy
JIepKaBU;

- HE33J0BUIBHUM CTaH TYypUCTUYHOI, cepBicCHOI Ta i1H(QOpMaLIiHOI
1H(pacTpyKTYpH B 30HaX aBTOMOOUIBHUX JIOPIT Ta MDKHAPOAHUX TPAHCIIOPTHUX
Kopuaopis [5, c. 115-118].

Bin camux cy0’€KTiB TypUCTUYHOI AISUIBHOCTI 3aJIEXKHUTh NMPHUBEACHHS Y
BUIMOBIAHICTh O MDKHAPOJHUX CTaHAAPTIB SKOCTI 3aKJaliB TYypHU3MY;
3aydyeHHs 1HBECTULIMHUX pecypciB y po30ynoBy MaTepiaibHOi 0a3u TypusMy,
3pOCTaHHs 1HBECTULIHHOI MPUBAOIMBOCTI chepu TypU3My Ta OKPEMHX 3aKJIajliB;
BUXI1J 13 CTaHy KpU3H 1 3aHEnaay Ha OCHOBI BIPOBAKEHHS e()eKTUBHOI CHCTEMHU
YIOPaBIIiHHS; TPUCKOPEHHS TEMITIB 3pOCTAaHHS JOXO/IB 1 MPUOYTKIB, 301bIIEHHS
KUIBKOCTI CyO0’€KTIB HIANPUEMHHMIBKOI JIAJBHOCTI Ta iX IHTerpamis 3
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HiMPUEMCTBAMH TOTEJIBHO-PECTOPAHHOTO TOCIOAAPCTBA, arpapHOro CEKTopYy,
JIKYBaJIbHO-03/10POBYOT0 Ta PEKPEALIIHOr0 KOMIIJIEKCY Ta 1HIIHX.

Peiituar TypomeparopiB YkpaiHu ckianeHuid 3a niTHii ce3oH 2020 p. Ha
OCHOB1 TOKA3HMKIB CTAaTHUCTHKHU MPOJaxiB HAMOUIBIINX areHTChKUX MEpexX B
VYkpaini BinoOpakae OCHOBHI TpeHIU ce30HY. Jlo HaWOULIBIIMX TypoOIepaTopiB
Vkpainu Hanexaan: Anex — 26%, Join UP! — 23%, TUI — 14%, Coral Travel —
10%, Pegas Touristik — 7,5%, TEZ Tour — 5%, Komnac — 4,5%, TPG — 4%.
OcHOBHI KpaiHH TYPUCTHYHUX MOTOKIB: Typeuunna — 66%, €runer — 27% [6-7].

Ha moyaTtkoBuX eTamax miclIsIBOEHHOI BiIOy10BU chepu Typu3My BaXIJIHBO,
mo6 nepkaBa 3a0e3nednsia OOTPyHTOBAHY CUCTEMY OINOAATKYBaHHSA, OCOOJIUBO
Ha JICOKYITOBAaHUX TEPUTOPIAX, KA CIpusiiaa O PO3ZBUTKY TYpU3MY i IOBEPHEHHIO
HiIIPUEMIIIB, IKi BUMYIICHO OKHUHYJHU CBiil O13HEC 1 MPUIMMHUIN ISJIBHICTD Mij
THUCKOM OKyHarlii i BOeHHUX Jiid. st Takux ¢y’ €KTiB CIIijl BHPOBAAUTH MiJIbTOBE
OmoJIaTKyBaHHs a00 B3araji Ha MEBHUI MePioJ1 3BIILHUTH BiJl CIJIATH MOJATKIB.

PosButok TypucTHYHOI 1HAYCTpii Mae CHHpAaTHCh HAa HOBI METOIU
rocroJapoBaHHs, e()eKTUBHI OpraHi3aliiiHi CTPYKTYpH, €KOHOMIUHY CBOOOIY
BUPOOHUKIB TYPUCTUYHOTO IMPOIYKTY, IIO 32 YMOB HApOCTar040i KOHKYPEHIIil
3a0€3MeYnTh HACUYEHHS] TYPUCTUYHOIO PUHKY BUCOKOSIKICHUMH IOCIYraMH Ta
CIPUATHME COLlIabHO-EKOHOMIYHOMY TIporpecy Tepuropii [5, ¢. 115-118].

[IpoTte, pO3BUTOK TYpU3MY HEMOXJIUBUI 0€3 HOPMAIbHOI MIXKpEriOHAIbHOT
KOHKYpEHIIii, TOOTO MOCTyMadbHUN PIBEHb PO3BUTKY KOXHOTO TYPUCTHUHOTO
perioHy VYKpaiHuW 3aleXHuThb BiJ HOro CIPOMOXKHOCTI peaizyBaTH HasBHUHN
TYPUCTHYHUN ToTeHIian. Oco0iuBa BiAMOBIANIBHICTh MOKIAIeHA HA TEPUTOPII,
AKl TMOCTpaXJajdu BiJ pociiickkoi arpecii, ajle MalTh 3HAYHUI MOTEHLIAT
PO3BUTKY TYpHU3MY, 0 SIKHX HAJIEKHUTDH i XePCOHChKA 0071aCTh.

Ha mouatky moBHOMacmTaOHMX BOEHHHX /i OUIBIIICTh YKPaiHCHKHX
TYPUCTHYHHX KOMMaHiii mepedopmaryBanmu CBOIO POOOTY, MEPEKIIOYMINCH Ha
BOJIOHTEPCTBO Ta JIONOMOTrY BilicbkoBUM. [lounHatoun 3 TpaBHs-uepBHA 2022 p.,
TYPUCTUYHI KOMIAaHIi CTaqu BIAHOBIIIOBATH CBOIO O€3MOCEpEeNHI0 AlSIbHICTh. B
YMOBax 3aKpUTOr0 IS MOJBOTIB YKpaiHCBKOTO Heba omepatopu (GopmyBaiu
3aKOpPJIOHHI TYpH 3 BHJIBOTOM 3 a€pONOPTIB HalOIMKuuX KpaiH. Takoxk Harosoc
Ha BHYTPILIHIN Typu3M y Oe3leuHi perioHu kpainu — 3axigHy Ta LleHTpanbHy
VYkpainy.

Ha cyuacHomy etani B YKpaiHi HaBiTh He J10X1]] 1 IPUOYTOK, a MOXKIIUBICTh
aJanTyBaTHCs N0 Hemepen0adyBaHMX BIUIMBIB 30BHIIIHBOTO CEpPEIOBHUIIA,
BITHOBUTH pOOOTY B yMOBaX BO€HHHUX [ii, 30€perTd mepcoHal, MpPOSBUTH
aKTUBHY TPOMAJSHCHKY TIO3HIIO CTaIH KPHUTEPISIMU YCHIXy TYPUCTHYHHUX
komnaniil. L{i aciekT AisIbHOCTI Cy0’€KTIB TypU3MY JOCIHIPKEHO Y HACTYIHUX
M1IpO3aiIax.

[Tpote, He 3Bakarouu Ha BiliHY, TYPUCTHYHA T'aly3b B YKpaiHi pyHKIIIOHYE.
Cy0’ekTH TIANPUEMHUIIBKOI ISUTBHOCTI CIUJIAYYIOTh TOJATKH, THM CaMUM
¢biHaHCYIOTh JIep’KaBHI BUTpATH, 3MIIHIOIOTH 000POHO3AaTHICTh KpaiHu. Tomy
Ha Cy4acHOMY €Talll BaXJIMBO 3aJy4YUTH BCE OUIbINE YKPAiHIIB J0 MOJOPOXKEH

89



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

KpaiHo0, MiIATPUMATH MAlUi TYPUCTHUYHUU Oi3HEC, HAJAaTH MOKJIHMBICTH HOMy
MEPEMOI'TH y CKJIQIHUM MePi0]1 BIHU 1 MCISIBOEHHOI BiIOYIOBH.

JepxxaBHe areHTCTBO po3BUTKY Typusmy (HAPT) BusHawwio, 1m0
JIepKaBHUN Oro/pKeT YKpaiHM HEJ0OTpUMaB 3HA4YHI CyYMH TIOJATKIB BiJ
TYpUCTHYHOI raimy3i uepe3 BiliHy. 3a wunynmuid 2022 p. OpeacTaBHUKA
TYpUCTUYHOI rany3i Ykpainu cratiiu Ha 31 % menie nogaTkis, Hik y 2021 p.
Ha 35,2 % 3MeHmimcs noJaTKy BiJ AisNIBHOCTI TYPUCTHYHUX ONEPATOPIB, AKi
CIIaTUIN y nepxOro ket y 2022 p. 167 mua 858 tuc. rpH, Toai sk y 2021 p. -
259 mmH 5 Tuc. rpH. Takox 3adikcoBano cman Ha 26,7 % Big AISUTBHOCTI
TYPUCTUYHUX areHTCTB (Tabm. 1.1).

Tadoauusa 1.1
Iloka3HUKH NOAATKIB Big TypucTH4YHOI chepn y 2022 p.

2022 p.
[oxazHnkn 2021 p. 2022 p. y % 1o
2021 p.
CrutageHo MoJaTkiB, THC. TPH 2231860 1551182 69,5
[MomaTku Bij AisTIBHOCTI TYPUCTUYHUX 259005 167858 64,8
oTIepaTopiB, THUC. TPH
[lomaTku Bif MiSTTBHOCTI TYPUCTUIHUAX 279264 204795 73,3
areHTCTB, TUC. TPH
l'otenbHuit 36ip, MITH. TPH 1288 898 69,7
[Monmarku Bix misimpHOCTI TYpOas, 328 141 43,0
KEMITiHTiB, TUTSYUX Ta0OPiB
BiJIIOYMHKY, MJIH TPH
3arajpHa KIJIbKICTh IJIATHUKIB IIOIATKIB 21931 18125 82,6
3 HUX FOPUANYHUX 0Ci0 5319 4584 86,2
bismunmX 0ci6 16612 13541 81,5
ITomaTox Bix AisUIBHOCTI TOTENIB 1 301IbIHBC Ha 46 %
T'YPTOKHUTKIB
HanxomxeHHs 10 BiJg 3aK1a1iB sMeHImmancs Ha 57 %
pO3MillIeHHS

AJKe 3a pik BilfHM 3araibHa KiJIbKiCTh TUTATHUKIB MOJATKIB, K1 3aiiMarOThCs
TYPUCTHYHOIO JISUIbHICTIO, CKOpoTmiIacs Ha 17,4 %.

HanxomxkeHHs 10 JepOrOIKETy BiA TOTENIB 3aliMaio HAWOIIBITY MUTOMY
Bary y cdepi TypusMmy 1 CTaHOBWIO Maibke 58 %, mpoTe TaKoX 3MEHIIUJIacs
3aranbHa cyma HaaxomkeHb Ha 30,3% mopiBHsHo 3 2021 p. B crpykTypi
MOATKOBUX HAJAXO/KEHb 10 OromkeTy koxxHoro KBEJl y cdhepi Typusmy dactka
TyporneparopiB cranosuina 10,8 %, a typarenTiB — 13,2 % (puc. 1).
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Tenmi 3ac00H THMYACOBOTO
posmimenss; 137,4; 8.87%

3acobH posMiIIeHR Ha
nepior BiAMyCTrH Ta
{HITOrO THMYACOBOTO
posmimerss; 141.2:9.11%

TyponiepaToph;
167.9:10.83% R \\Q“:‘\“&\Q\“‘\H 5l [ Misbnicrs rotemis:
e : 0
< N %\%@ﬂ 898,4;57,97%

Typarentn; 204,8;
13,22%

Puc. 1 CTpykTypa nogjaTkoBUX HaaX0[xKeHb 10 O10/1:keTy 3a KBE/l y
cepi Typusmy, THC. rpH.
30impIHAIIacs CyMa MOJAaTKOBUX HAJIXOKCHD BiJl AISUTBHOCTI MAHCIOHATIB Ta
TYPTOXHUTKIB, SKI BUKOPUCTOBYBAIMCS JUIsl BHYTPIIIHBO IMEPEMIIIEHUX Oci0. A
CyMa CIJIa4€HOTr0 TMOJATKy BiA IISUTBHOCTI TypOa3, KEMITIHTiB, TUTSYUX TaOOpiB
BIIMOYMHKY 3MeHImnacs Ha 57 % (pucl, 2).

MNOJATKHU 3A 2022 PIK

gf@\ KINbKICTbL NNATHHKIB ) MOJATKH B MOPIBHAHHI 3 MUHYIKM

POKOM, %
7%

174% BIACOTKOBA HYACTKA

HAQXO[KEHb A0
21931 BIOMKETY KOKHOTQ,
KBEA Y TANTY3I
-18.5% TYPHEMY ]
16 612
e 000 HARBLNTBUINA
et a0 L pnt
GrnatEHoro no-
13,8% | nee e rp A67% 20479521 BATIY, THE, TPH
5310 | 352% 16785810
o w20
| o KTh 1386 [P ——
| aas wircin Wm0

HAIAS sHA KINbKICT K37 OCOEM 013, OCCEN 137 394,00

NOAATKH

2021 2 231860 TUC.
2022 I T T

Puc. 2 Ilopatrku 3a 2022 pik

3pocTaHHs po3Mipy cIulayeHoro mojatky y 2022 p. mpoaeMOHCTpYBajH
JIsBiBCbKa (273 muH npotu 215 muH y 2021 pomi), Kuisceka (164 MaH — npotu
maibke 125 miH), IBaHo-®pankiBcbka (159 mmH — mpotm maibke 131 MiH),
oOnacti. 3HauHMN cHaja MOJATKOBUX HAJIXO/DKeHb 3adikcoBanuii y Kuesi Ta
Opnecekiii o0nacti. Ha Onemuni - Ha 58%, a y M. KuiB - Ha 46%. Ilonpu BiiiHy
TYpUCTHYHA Taldy3b YKpaiHU MpaIio€e, OAHAK, NOTpedye MIATPUMKH BiJl YKpAiHIIIB
[8-9].
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TYPUCTUYHUM 3BIP 3A 2022 PIK opApT

- /\/I ; :\ HAWBINbWE TYPUCTUYHOTO
{
TYPUCTUYHHMA 3BIP 4 |||| CnAQ 3AQIKCOBAHOY, % () asopycnnatnn-

==

l?““lﬂ% 158% L53,7%
124%
-24% %
(-] 161%

180%
235 pnH 461,09 ll 178 mAH 948,50 1B3%

THE. TPH 190% - 78%
180% %

2021 2022

Puc. 3 Typucruunmii 36ip 3a 2022 pik

Oninroroun ramy3i roctuHHocti y 2022 p. JAPT npoBoauTh MONITHKY
BIIPOBAKCHHS] HOBUX CTaHJAPTIB SKOCT1 y cepi TOCTUHHOCTI, a TAKOXK BU3HAUYAE
npioputeTHi HanpsiMku y 2023 poi (Puc. 4). J1ns TypucTta rolTOBHUM MapKepoOM €
BU3HAUCHHS SIKOCTi TOCIYT, a CTaHAapTH OIHIOBAaHHS TOTENIB € 3acTapiIMMHU.
VYkpaini moTpiOHO BIPOBAIKYBATH €EBPOMEUCHKI CTaHIAPTH SIKOCTi, MPOBECTH
KaTeropu3allilo 3a €BpPONENHChKOI0 KiIacH(iKaliero 3TiJHO 3 KPUTEpisIMU Ii€i
opranizai [10].

NEPEXIA AO EBPONEUCbKUX CTAHAAPTIB @QAPT 22

«4YW BIONOBIQAE BALL 3AKNAL BUMOTAM ACTY 4269:2003 «NOCNYIU TYPUCTUYHI.
KNACU®IKALIS TOTEJIB» TA YA BBAXKAETE BU TX AKTY ANTbHUMU»:

Tapini, Haw HIKONU He
108536 BHBHAE U
AHKM CTaHAapTaM BYMOTH

Y1 BBAXKAETE BN NOLIIbHWM MNEPEXIN, YKPATHU
Bl BNACHMX OCTY OO EBPOMNEMCbKUX CTAHOAPTIB
ANna OUIHIOBAHHA TOTENIB ANA NPUCBOEHHA "3IPKKN"

PECMOHAOEHTIB BKA3AIW,
O BIANOBIQAIOTE
BCTAHOBNEHWM BUMOTAM

Puc. 4 PesyabraTn onutyBanust IAPT mono nepexony Ykpainu Bin
BiaacHux JICTY no €BponeiicbKux craniapris
ToMmy HanpssMu eQEKTHBHOIO pPO3BUTKY cdepu Typu3My Micis BIHHU
NOBMHHI BpaxoBYBaTH ii KOMIUIEKCHUI XapakTep 1 TOW CHUHEpPreTMYHHi edekr,
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NO3UTUBHUHN BIUIMB Ha 1iHOI cpepu EeKOHOMIKH, SKi 3a0e3rneuye isIbHICTH
cy0’€KTIB Typu3My. 3arocTpeHHs KPU30BUX SBHIN y cdepl Typu3My Ta KypOpTiB
Ha JICOKYNOBAaHUX TEPUTOPISAX CBIAYUTH MPO HEOOXIAHICTh YHAOCKOHAJICHHS
CHUCTEMHU YIIPaBJIiHHA CY0’€KTaMHU TYPUCTUYHOTO OI3HECY Ha PIBHI JIEpXKaBHU.
HeoOximHO BHM3HAYUTH TPIOPUTETH 1 JOTPUMYBATUCS NPUHIMIIB peaizamii
3aXO01B MIATPUMKHU Cy0’ €KTIB TypU3MY Y JI€pXKaBHIM MOJITUIl Y KpaiHH.

BucHoBku. JIoCHi/PKEHHS  HAayKOBO-TEOPETHMYHUX Ta  METOAMYHHX
0COOJIMBOCTEH yINpaBiiHHA J0XOJaMHU MIJINPUEMCTB TYpUCTHUYHOI cdepu Hajae
MOYJIMBOCTI PO3pPOOHMTH LITICHY CHUCTEMY YIIpaBIiHHS, fKa IOEIHYE aHaNmi3 1
IJIaHyBaHHS MaHOyTHIX HAIXOJKEHb, CTBOPIOE MOTHBAIlIIO IIPAIIBHUKIB,
3a0e3meuye KOHTPOJIb 3a HAAXO/KEHHSM KOIITIB 1 BUTparamMu. OCHOBHUMH
YUHHUKAMU JOXOJIB € KUIbKICTb HaJaHUX IOCIYT TypUCTaM, I[iHA Ha OKpeMi
MOCITYTH 1 KOMIUIEKCHUH TYPHCTUYHUN MaKeT, a TaKOX SKICTb TYpUCTHYHOTO
npoAyKTy. ToMy akTyaldbHHUM € MepexiJ Ha MI>KHAPOIHI 1 €BPONEHChKI CTaHAApTH
SIKOCTI, 10 JIO3BOJIUTH BITYU3HAHUM ITiIIPUEMIIM 3aJTy9UTH O1TbIIE BHYTPIIIHIX 1
30BHIIIHIX TYPUCTiB, TAM CAMUM 301JIBIIUTH JOXOIH.

Cdepa Typuszmy mae cBoi 0COOIHMBOCTI MisTIBHOCTI, SIKi TIOB’S13aHi 13 TUM, IO
TYpUCTUYHA I[IOCIyra HE Mae€ MaTeplalbHOI OCHOBHM 1 3aJ0BOJIBHSE MOTPEOH
CTHOXHBAYIB y BIANOYMHKY, PO3IMIUPEHHI KPYro3opy 1 3HaHb, OTPUMaHHI HOBHX
BpakeHb 1 emorlii. Ilpore, 11e chepa KOMIUIEKCHA 1 TOB’sA3aHA 13 PSJAOM IHIIUX
rajy3ei, Skl CTBOPIOIOTh TYPUCTUYHHM MPOAYKT, CTUMYJIO€ iX po3BUTOK. Ha
CyJacHOMY eTami B Traiy3l J[Ail0Thb UUIMH psAJ HEraTUBHUX YHMHHUKIB, SKI
CIPUYMHEH] TPUBAJMMHU KapaHTMHAMH B IEpioJ MaHAeMil Ta BOEHHUMHM JISIMH.
[Ticns BiiiHM 1 Ha cydacHOMY eTari HeOOXiJJHO BU3HAYUTH HamnpsiMH €(eKTUBHOIO
PO3BUTKY chepu Typu3My Ha OCHOBI aKTHBI3aIlli MIAMTPUEMHHUIILKOI JISTIHHOCTI Ta
HiBUILEHHS NMPUOYTKOBOCTI Cy0’€KTiB Typu3My. Ha JeoKymnmoBaHMX TepUTOPIsX
KpHU30BI sBUIA Yy cdepl TypusMy, 3HHKEHHS MOJATKOBUX HAAXOJKEHb, BTpaTa
PEUTHHTOBUX TIO3MLINA PErioHIB CBITYUTh MPO HEOOXIJHICTh YAOCKOHAJICHHS
CUCTEMM YIpPaBIIHHS CyO €KTaMH TYpPUCTUYHOro OI3HECY Ha pIBHI JeprKaBH,
BU3HAYEHHS MPIOPUTETIB 1 HPUHIUIIB MIATPUMKHU CYO’ €KTIB TYpU3MY Y JeprKaBHIH
MOJIITHII YKpaiHu.
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[TinroroBka ¢axiBuiB arpapHoro mnpodimo, B yMOBax 3pOCTaHHS arpapHOro
CEKTOpY EKOHOMIKM YKpalHH € BaKJIMBOI 3aJadero 3akjaniB MmpodeciiiHO-TeXHIYHOI
ocBiTH. SIKicHa peamizallis I[LOTO MPOIECY 3aJEKUTH Bifl €(PEKTHBHOCTI BAKOPUCTAHHS Ta
peaizariii cy4acHUX METO[IiB, (POpPM Ta MEPEeIOBUX IEAArOTiYHUX TEXHOJIOTH HAaBYaHHS.
B poboti nmpoanHanizoBaHO BUKOPHCTaHHs OpraHi3alifHux (popm, METOIIB i TEXHOIOTIH
HaBYAaHHA B 3aKjanax mpodeciiiHoi OCBITH MiJ Yac BUBYCHHS arpOTEXHIYHUX JWCIUTLIIH.
JetanbHO pO3IJsIHYTa CHUCTEMa 1HOWBIAYyadbHUX HAYKOBO-IOCTIIHUIBKUX 3aBJIaHb
arpoTexHiuHoro 3Micty ans edexkrtuBHe (GopMyBaHHS mpodeciiiHUX yMiHb MaiOyTHIX
arpapiiB. OnrcaHo 0COONMBOCTI 3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTHBHHX METOJIB Ta TEXHOJOTii
HaBUaHHSI B 1mpoueci BHBYEHHS (axoBux mucuuiuliH. OKpeciIeHO BUKOPHUCTaHHS
iHpOpMalliHHO-KOMYHIKAIlIMHUX ~ TEXHOJOTI  Ta  3aCTOCYBaHHS  KOMI IOTEPHO-
opieHTOBaHUX 3ac00iB ia eheKTUBHOTO (GopMyBaHHS NPOPECiHOT KOMITETEHTHOCTI
MaiOyTHIX arpapiiB y 3akmagax npodeciiiHoi ocBiTH. OKpeMO pPO3IIISHYTO HepeBaru
BHKOPHUCTAHHS MOKJIMBOCTEH CHCTeMH aucTaHIiiiiHoro naswanus Moodle ta Google
Meet. 1m0 3a0e3nedyrOoTh SKICHE OBOJIOAIHHS arpOTEXHIYHMMHU JUCHMILIIHAMH Ta
napajeibHO CHPHAIOTH (HOPMYBAHHIO KOMIT FOTEPHOI T'PaMOTHOCTI BCIX YYaCHHKIB
OCBITHBOT'O TIPOIIECY.

Beryn. OcHOBHOIO MeTOIO0 TNpodeciHO-TEXHIYHOI OCBITH YKpaiHu €
HiATOTOBKA CHELIAICTIB 3 ypaXyBaHHAM pealbHUX MOTped PUHKY Mpalli Ta BUMOT
70 SIKOCTI KOKHOTO poOiTHHKA. lle BuMarae CTBOpeHHS YMOB 10 PO3BUTKY
0coOMCTOCTI y4HsSI B mpoueci ocBiTH. PO3BUTOK Mpo¢eciiiHO-TeXHIYHOI OCBITH
HarmioHanbHOIO ~ IOKTPWHOIO  PO3BHTKY OCBITH YKpaiHM BU3HAYEHO  SIK
NPIOPUTETHUN HANPSAMOK JEP)KaBHOI MOMITUKU y cdepi ocBiTU. JlOCATHEHHS ITi€i
METH 3aJIeKHUTh BiJl TOTO, SIKUM YHHOM Oyzae copMOBaHUN 3MICT OCBITH Ta BiJ
e(eKTUBHOCTI peajizalii cyyacCHUX METOJiB, GOpM Ta MEepeAOBUX MeNaroriyHux
TEXHOJIOT1i HaBYaHHS OPIEHTOBAHUX Ha 3a0€3MeYeHHs] YMOB ISl CAMOBH3HAUYEHHS
1 camopeanizanii yuHs.

Y 1pOMy KOHTEKCTI, came 1HHOBAIlIMHI TIEAaroriuyHi 3HAHHS 03BOJSIOTH
BUKJanauy a0o MalcTpy BHpPOOHMYOrO HaBYaHHS OpraHi3yBaTH HaBYaJIbHO-
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BUXOBHHI MMPOIIEC TAKUM YHHOM, 11100 BiH BIAMOBIIaB MOTpedaM i MOXKIMBOCTSIM
KOHKPETHHX 3/100yBadiB, 30KpeMa 1 MalOyTHIM (axXiBIsSIM arpapHOro npodiiro.

AKTyalbHicTh TeMH OOyMOBIIEHa HEOOXIJHICTh BHPOOJIEHHS CyYacHUX
MiIXOJIB MO0 OpraHi3amii, METOJAMKH Ta TEXHOJIOTi HaBYaHHS MalOyTHIX
¢axiBLiB arpapHoro nmpodino B 3akiIanax mpoeciiiHoi OCBITH.

MeTto10 1aHOi pOOOTH € OOIPYHTYBAaHHS TEOPETUKO-METOJOJOTIYHUX 3acal]
e(EeKTUBHOTO BUKOPUCTaHHS OpraHizamiiHux (opM Ta METO/AIB HaBYaHHS,
0COOJIMBOCTEM BIIPOBAIKEHHS IHTEPAKTUBHUX, KOMII'FOTEPHHUX Ta JAUCTAHLIHHUX
TEXHOJIOTiH, a TAaKOXK JOCIIAHULBKOT pOOOTH B 3aKjanax mpodeciiHoi ocBITH I
MiArOTOBKH BUCOKOKBamQikoBanux (axisiis AITK.

IIpeameToM paHoOro JAOCHiPKEHHS € edekTuBHI Qopmu opranizanii,
iHHOBaIliiiHI MeToau Ta 1HGOpPMaliiHO-KOMYHIKALIiHI TEXHOJOTli  HaBYaHHS
YUYHIB arpapHuX 3akja/iiB IpoQeciifHOT OCBITH.

O0’€eKTOM JIOCII)KEHHSI € AKICHAa MATOTOBKA (axiBIliB arpapHoi npodiiwo B
3aknanax npodeciitHoi (mpodeciitHO-TEXHIYHOT) OCBITH

Oco0,1MBOCTI BUKOPUCTAHHA OpraHizauniiHux ¢gopM, MeTOAiB HABYAHHS
Ta A0CTAIAHMUBKOI podoTH mig yac nigroroBku Paxisuis AIIK.

VY 3B’s3Ky 31 BCcTynoMm YkpaiHu B CBITOBY Oprasisaililo TOPriBili, JOCHTb
aKTyaJbHUM € MTUTAHHS Cy4acHOTO CTaHy PO3BUTKY €KOHOMIKH HAIIOI JEpKaBH Ta
il KOHKYpEHTOCIIPOMOXHOCTI CTOCOBHO €BpONEHChKUX nepxkaB. HasBui peanii
€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY OUIBIIOCTI KpaiH CBITY, 1 YKpaiHu 30KpeMa, Tal0Th 3MOTY
CTBEpAKYBATH, 110 POJIb arpapiis, iX (yHKIIi Ta 3aBaHHS Ha BCiX PIBHAX CTAIOTh
HE3pIBHSHHO CKJAAHIII 1 iX crtae Habarato Oubmie. OTHUM 13 BaXIUBUX
npodeciiHuX yMiHb, SIKUM TOBUHEH BOJIOJITH MEHEIKep-arpapiif, € BMIHHA
IpaBWIBHO NependadyaTd MOKJIMBI HAmpsIMM PO3BUTKY MIJIPUEMCTBA Ta HOTO
NOJAJIbIIY CTpaTerito, IO HEMOXIJIUBO 0€3 pO3BUHYTUX YMIHb 1 HaBHKIB
COLIaTPHO-€KOHOMIYHOTO TIPOTHO3YBaHHSI.

B mponeci gopmyBanHs npodeciiiHux ymiHb MaiOyTHIX ¢axiuis AIIK
JOLIJIBHO 3aCTOCOBYBaTH BCl ayauTopHI (opMM opraHizauii HaByYaiabHOI
JISUTBHOCTI, TaKi sSIK JIEKIi1, MPaKTH4YHi, CEMIHApChKI Ta JaOOPaTOPHI 3aHATTS, L0
COpsIMOBaHI Ha e(eKkTuBHE (OpMyBaHHS YMIHb 1 HaBHYOK, LIO0 BXOASTH J0
CTPYKTYpH NpodeciiHuX.

OcHOBHOIO (OPMOIO TOJAHHA TEOPETHYHOTO Martepiany € Jekiis. Ha
BIIMIHY BiJ] MiAPYYHUKIB, HA JIEKIli BUKJIAJa4 Mac MOXJIMBICTh BIUIMBAaTH Ha
EeMOIIMHUN CTaH CTyJEHTa Ta IJBUIIYBATH HOTO MOTHBAIII0 O HaBYaHHS. 3a
JIOTIOMOTOI0 1HTOHAIii, MIMIKH, ECTiB, IPSIMOT0 KOHTAKTY 3 ayIUTOPI€I0, JTEKIIis
HaJa€ JOJAaTKOBI MOXJIHMBOCTI aKTHUBI3yBaTH CTYACHTIB /IO HaBYAJIbHO-
mi3HaBaJIbHOI JisibHOCTI. JlaHa ¢opma opradizamii BHKOHYe MpoOJIeMHO-
YCTaHOBYY (PYHKIIItO, sIKa aKTUBI3y€ Ta YIPaBIs€ IMi3HABAIHLHOIO iSUTbHICTIO
CTYACHTIB 1 CHpSAMOBYE iX TMOAAJbIly CaMOCTiiiHy poOOTy, HampaBieHy Ha
3100yBaHHsI HEOOXIAHMX 3HAaHb 1 BMiHBb [1]. MH TOTOmKYEMOCH 3 JTYMKOIO
C. M. KycToBcbKOro, SIKHH  poO3Iisiiae  JIeKIiI0 sIK JIOTIYHE IO€JHAHHA
TPAAMIIIHHUX 1HTEPAKTUBHUX METOMIB HAaBYaHHSA 3 HETPAAMIINHUMHU, IO
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CHPsSIMOBaHI Ha Kpallle 3aCBOEHHS CTyIeHTaMHU NoJaHo1 iHpopmaii [2].

Orxe, ipu BUOOP1 TUITY JIEKITIH, IO CIIPUSTH O e)eKTUBHOMY (OPMYBAHHIO
npodeciiiHnX yMiHb MalOyTHIX (axiBIiB arpapHoro npodiuIo, IOUIIFHO
3aCTOCOBYBaTM KOMOIHOBaHy JIGKI[IFO 3 €JIEMEHTaMU MOJICIIOBAaHHA 1
BUKOPUCTAHHSAM NpPUKIAAIB 3a]ad arpoTeXHiyHOro Xxapaktepy. Taki nekuii
MOBHMHHI TO€AHYBAaTH B €001 MOTHMBAIlIWHUMA, NPOQECiHHO-OPIEHTOBAHUN Ta
iHTerpyrounii KoOMIOHEHT. He ocTaHHIO poib B aKTHBI3allii HaBYAJIBHO-
Mi3HaBaJIBHOT JISUIBHOCTI MiJ dYac JIEKIid BIiIIrpa€ TaKOXX pPIBEHb KOHTAKTY
BUKJIa/laua 31 CTyAeHTaMu. TpaauiiiiHa cy0’ €KT-00’€KTHA B3a€MOJIis MOB’sI3aHA 3
BIJICYTHICTIO CIUIKYBaHHS 1 He 3a0e3medye 3BOPOTHOTO 3B'SI3KY, TOMY HEOOX1THO
peanmizoByBaTM HaBYaHHA Yy TakuxX (opmax, sK JIeKLif-[aianor, JeKIis 3
€JIEMEHTaMHU KOJIEKTUBHOT'O JOCIHI/DKEHHS, JIEKLis 3 BHUKOPUCTaHHSAM IFPOBUX
METO/IB TOIIO.

Mu noromxyemoch 3 aymkoro B. A. Ilerpyk, 1o mi3HaBajdbHa IisUIbHICTh
CTY/ACHTIB aKTHBI3y€ThCsI, SIKIIO, MO-TIepIIe, OyAyBaTH JEKIIIO B PEXKHUMI IiaJory;
Mo-Jpyre, BKIIOYATH B JICKIII0 IPOOJIEMHI CUTYaIlil, OB’ sI3yBaTH MaTepial, sSKuil
BUKJIAIAETHCA, 3 MpodigeM MallOyTHBOI mpodecii; mo-TpeTe, 3amydaTu CTYCHTIB
10 (opmyiroBaHHS BUCHOBKIB, ITPOMIOHYBATH MPOOJIEMHI 3a1a4i JUisi CaMOCTIHHOT
poboTu. Y X0l TaKWX JCKIId PO3BUBAIOTHCA Ti IHTEJCKTyalbHI Ta EMOIIiiHI
AKOCTI 0COOMCTOCTI, $SKI 3a0e3lneuyioTh OUIbIl aKTUBHY 1 MPOIYKTUBHY
CaMOCTIMHY IisUTbHICTS [3, ¢. 248].

HaOyTTss arpoTexHiyHMX 3HaHb 1 BMiHb € 0a3010 Ui (opMyBaHHS
npodeciiHuX yMiHb. Y 1IbOMY KOHTEKCTI 3HAYHO MOCHIIFOETHCS POJIb MTPAKTUYHUX
3aHATH, 110 € HAHOUIbII METOAMYHO JOLIIBHOI (POPMOIO ONaHyBaHHsS 0a30BUMHU
BMiHHSIMU. CaMe Ha HUX CTYJCHTaM HAJa€ThCsl MOXJIMBICTh YCBIJIOMUTH Ta OUIBII
IMIMO0KO MEePeOCMHUCIUTH 1H(QOpPMAIiI0 MPAaKTUYHO-TIPUKIAHOTO XapakTepy, IO
oJlep)KaHa MiA  dYac JIeKIiH 1 camocTiiHOI po0OoTH, Ta B MOJAIBLIOMY
TpaHchopMyBaTH ii y BIANOBIAHI 3HAHHSA, YMIHHS Ta HAaBUYKH, BaXIIUBI JUIS
YCIHIIIHOTO BHUKOHAHHS (YHKIIOHAJIBHOI AIsUIbHOCTI MaiOyTHiX arpapiiB. Llle
OJITHUM TO3UTHBHUM (PAKTOPOM € MOXKIIMBICTh 3aCTOCYBAaHHS M1/l 4ac MPaKTHUYHUX
3aHATh HAWOUIBILI IIMPOKOIO CIEKTpa METOAIB 1 MPUHOMIB HaBYaHHS, L0 HAAa€
MOXJIMBICTh ~ MaOyTHIM  ¢axiBUisiM  poO3B’s3yBaTH  MPOOJIEMHO-TIONIIYKOBI
3aB/JaHHA, SKI MaKCHUMaJbHO BiJOOpa)kalOTh peaybHI CHUTYallii, MOB’s3aHl 3 iX
MaifOyTHBOIO MpodeciiiHO0 MisSNBbHICTIO. 30KpeMa, OJAHUM 13 HaleeKTHBHILINX
IHHOBAIIMHUX METOJIB HABYaHHS MOJIEJ, € METOJ MO3KOBOTO IITypMy, TOOTO
TeHepYBaHHS 171l CTyJeHTaMu, 3 METOI0 PO3B’sI3aHHs Ti€l YU 1HIIOI MOCTaBIEHOT
€KOHOMIKO-MaTeMaTH4HO1 3ajaul.

[Tix yac mMpakTUYHUX 3aHATH BUKJIA/Ja4 MAa€ MOMJIMBICTh HIBHJIKOI Cy0 €KT-
cy0’exTHOI B3aeMoAil 31 CTydeHTamH, 10 3a0e3nedye e(eKTHUBHY KOPEKIII0
HaOyTUX HMMHU 3HaHb, YMiHb 1 HaBHYOK. [IpakTHuHI 3aHATTS, Ha HAIly JyMKY,
NOBMHHI MAaTH KOMIUIEKCHUI XapakTep 1 NO€AHYBaTH B co01 ¢opMyBaHHS:
HNOHATIHHOTO amapary yIpaBliHI; I1HTENIEKTyaJbHUX YMiHb;, YMIHb TBOPYO
3aCTOCOBYBATH HAOYTi 3HAHHSI.
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Bukopucranus maHoi opraHizaiiiiHoi (OpMHM HAaBYaHHS CIPHUSE PO3BUTKY
AQHAJIITUYHOTO MUCIIEHHS, YMIHHIO OOIpYHTOBYBaTH BJIaCHY AYMKY, JOIOMarae
pO3B’SI3yBaTH CTYACHTAM CKJIaJHI BUPOOHWUYI TUTAHHS, BYUTH CTYJICHTIB
CaMOKOPEKLIi Ta CAMOKOHTPOJIIO.

EdextuBHuMu ¢dopmamu opraHizaiii HaBYaHHS € TaKoX J1aOOpaTopHi Ta
ceMiHapchKi 3aHATTs. Hampukman, mabopaTopHi 3aHATTS B MEXaX arpoTeXHIYHUX
JTUCHHUIUTIH €()eKTUBHO MOETHYIOTHCS 3 1H(QOpPMAIITHUMU TEXHOJOTiIMI HABYaHHS
cTtyneHTiB. [{nsg 1mporo HEOOXIAHO BBECTH TaKi €JIEMEHTH HaBUYaHHA, Kl
BKJIIOYAIOTh MPUKIAAHI 3a7a4i, CpsMOBaHI Ha (OpMyBaHHS HABHYOK POOOTH 3
KOMIT FOTEPHOI0 TEXHIKOK. be3 KoMIT'I0TepHO-Opi€eHTOBAaHMX 3ac0o01B HaBUaHHS,
SIKI 3aBYaCHO O3HAWOMIIIOIOTH CTYIEHTIB 3 HEOOXITHUMHU KOMIT FOTePHUMH
IporpaMaMu Ta CepeJOBMIIAMU, HEMOXKJIMBA 30KpeMa MalOyTHs mpodeciiiHa
TiSUTBHICTH (PaxiBIs arpapHOTo MPOdLTIO.

3acrocyBaHHs iHGOpPMAIIHHUX KOMII IOTEPHUX TEXHOJOTIH HaBYaHHS
HA/IaCTh 3MOTYy OUTBII TIMOOKO 1 Pi3HOOIYHO MiAIWTH 10 Tporecy (HopMyBaHHS
npodeciiHuX yMiHb, a caMe:

— IIJICWJINTH PiBEHb MOTHBAIII] CTYICHTIB;

— MOTrIMOWTH aHAJITM4YHI yMIHHS Ta ONepaliiHl HaBUYKH, 32 PaxyHOK
paioHAILHOTO BUKOPUCTAHHS CTAHJAPTHOTO IPOTrPaMHOTO 3a0e3eUeHHS,

— HAOYHO MPOAEMOHCTPYBATH MOXJIUBICTh BCTAHOBIICHHS, IUIIXOM aHali3y
NPUYMHHO-HACHIKOBUX  3B’SI3KIB 1  B3AEMO3AIEKHOCTEH MK  TEXHIKO-
eKoHoMiuHuMHU npouecamu B AIIK;

— CYTTEBO 3€KOHOMUTH Yac IMPHU PO3PAaXyHKY arpOTEXHIYHUX HapaMeTpiB
MIOCTaBJICHOT 3a/1a4i;

— O3HAHOMUTH CTYJEHTIB 3 MOXJIUBOCTSAMH JOCIIHKEHHS ONTUMIZAIlIHHUX
npo0aeM 1 MOJIENIOBaHHS TEXHOJIOTIYHMX MPOIECIB 3 ypaxyBaHHIM creuupiku
dynkionysanns mignpuemcts AITK (GRAN1L, Microsoft Office 2016, MatLab,
Simplexwin, Torawin, Advanced Grapher, MathCad 2000 Ta irri).

BaxnuBy posib mocinaroTh ceMiHapchki 3aHATTSA. [ling wac pomosimen i
NOBIJIOMJIEHb Ha HUX €(QEKTHUBHO 3aKpiIUIIOIOTHCS HaOyTi paHille yMiHHS 1
HaBUYKU. OOroBOpEeHHs MPOOJIEMHUX 3aBAaHb CIIOHYKA€ CTYAEHTIB JJO aKTHBHOTO
BUCJIOBJIIOBAHHS BIIACHUX JYMOK, BUMTH OIIAHOBYBATH €TaIlM IMPOBEJACHOI0 aHai3y
K HEOOX1THOT CKJIaZI0BOi IPU PO3B’sI3aHHI MOCTaBJIEHOI TPOOIEMH.

3a3HauMMoO, 1110 CEMIHAPChKi 3aHATTA NepeadadaroTh SK 1HAWBITyalbHe, TaK 1
rpynoBe BUKOHAHHS MOCTABJIEHUX MpPOOJIeMHUX 3aBlaHb. OJHI€I0 3 e()EeKTUBHUX
¢dopm rpynoBoi podoTa CTYAEHTIB € KOJEKTHBHA po0OOTa CTYIEHTIB Y payHJiaX, fKa
nepeadavae 0OMiH TyMKaMH TI0 4ep3i 32 OOMEKEHHU Jac, 3 MPUBOIY MOCTABICHUX
BUKJIa/laueM YIpPaBIiHCHKUX mpoOseM. [IpoGiemHi 3aBnaHHs Ui OOTOBOpEHHS
MOXYTh OyTH 3aJaHi BHKJIa/zadeM Oe3lOocepeqHbO Ha 3aHSTT1, a00 MOMepeaHbO —
Ha caMocTiiHe ompauoBaHHsa. JlaHa ¢opma poOOTH CHpHUs€e TOIIYKY
PI3HOMaHITHUX BapiaHTIB BUPILIEHHS MOCTABJIEHOI MPOOJIEMHU, BUUThH CTYJIEHTIB
KOPEKTHO Ta JIOTIYHO BHUCJIOBIIOBATH CBOI JYMKH, a TAKOXK CIIyXaTH OJIUH OJHOTO.
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[1e onarM e(heKTUBHUM BHJIOM KOJIEKTHBHOI pOOOTH CTYJEHTIB, € poOOTa B
napax. CTyIeHTH BEAyTh [iajioT, OOTOBOPIOIOYM ITOCTAaBJIEHI MPOOJIEMHU TIepes
aynuTopiero (Bigkpura mapa) abo mixk coboro (3akputa mapa). [laptHepu MOXKYTh
OPUTPUMYBATUCH K OJIHAKOBUX, TaK 1 30BCIM NMPOTUJICKHUX TYMOK, MOKIMBUI
TaKOX MO Ha POJTi, [0 BU3HAYAE MO3HIIIO TOTO YH IHIIIOTO YYaCHUKA (€IEeMEHTH
ponboBoi Tpu). [ana dopma poOOTH 3HIMAE TICHUXOJIOTIYHE HAMPYKEHHS, IO
OB ’si3aHE 3 BIAMOBIAAIBHICTIO 32 OJHOOCIOHO TpuiHATI pimeHHs [1, ¢. 63] Ta
crpusie GOpPMYBaHHIO y MalOyTHIX (haxiBIIB CAMOCTIHHOCTI Ta HE3aJICKHOCTI Y
BJIACHUX CY/DKEHHSX.

Oxkpemoi yBaru 3aciIyroBye TakoX pobora B MiHi-rpynax. BoHa e maiixe
AHAJIOTIYHOIO /10 poOOTH CTYAEHTIB B Mapax i TAaKOX CHPSAMOBaHA Ha TOMIYK
e(heKTUBHOTO BUpIIICHHS Ti€l 4M iHIIOI mocTaBieHoi mpoOiemu. lanuii meton
3aCTOCOBYIOTh IS PO3B’S3yBaHHS OUIBII CKJIATHUX 1 OararoacneKkTHUX
npo0JIEeMHUX 3aBaHb, IPUYOMY MiHI-TpyIa Ma€ OOTPYHTYBATH MPABUIBHICTH TOTO
YW {HIIOTO MPHUHHATOrO pimeHHs. Bukiagay mMoxe mpu moTpedi O3HAaHOMUTH
CTYJEHTIB 3 PI3HUMHU IIISIXaMHU Ta MiIX0JaMU BUPILIEHHS MOCTaBICHOI TPOOJIeMH.

®opmyBanss npodeciiinnx yminp MaitOyTHix ¢axiBuiB AIIK BinOyBaeThcs
HE TUIBKM B ayAauTopii, ame 1 B yMOBax H03aay,Z[I/ITOpH01 TUSIBHOCTI, SIKa
nepeabavyeHa poOOYMMHU TMPOTpaMaMH KOXKHOI 3 TUCHMILIIH. B KOHTEKCTi naHOi
TiSUTBHOCTI CTYAGHTH 30UparoTh 1HQOpMAIlI0 A7 BUKOHAHHS 3aJlaHUX TeM,
TOTyIOTh  pedepaTH, JONOBiMI, MOBIIOMIICHHS, TIPE3EHTAlii; MPOBOIATH
MIKPOJIOCIIJIKEHHS; TOTYIOTBCSI IO Y4acTi Yy 3aIUIaHOBAHUX METOJaX aKTUBHOI'O
HaBYaHHsS (Keiicu, TpeHIHrW, AUIOoBl irpu Toulo). IlpoBedeHHS NpPaKTUYHUX,
CeMIHapChbKUX Ta Ja0OpaTOpPHHUX 3aHATh Nepeadayae IPYHTOBHE OBOJIOJIHHS
TEOPETUYHUMU  3HaHHAMHU. CTyAeHT TIOBUHEH CaMOCTIHHO MIArOTyBaTH
HEOOXIIHUN TEOPEeTUYHUH MaTepiald BIAMOBIIHO 0 TEMH, 3MICTYy 1 XapakTepy
MaiOyTHHOTO 3aHSATTA.

B 1ipoMy KOHTEKCTI BakKIIMBa pOJIb BIABOJIMTHCS OpraHizailii camocTiiHOL
poGotu MaibOyTHIX (axiBuiB. CamocTiiiHa poboTa € BaXIMBOKO (POPMOIO
HaBYAJIBHOTO IpoLeCy, ska 3a0e3nedye HaBUUKM CaMOOCBITH 1 GopMye y yuHIB
MOOIJIBHICTh, YMIHHS NPOTHO3YBATH 1 aKTUBHO BIUIMBATH HA CUTYallil0, CIIPUSE
TpaHc(hOPMYBaHHIO OITOCEPEIKOBAHOI0 IHTEPECY B IHTEpecC Oe3nocepeiHil.

Mu noromxkyemoch 3 mymkoro JI. I'. KaiimanoBoi mpo Te, mo caMmocTiiiHa
poboTa CTyneHTIB crpusie (QOpMyBaHHIO Y HHMX TaKUX YMiHb: IpalOBaTH 3
JOBIIKOBUM MaTepiajioM; MigOMpaTH MOTpiIOHY JiTeparypy; 30upatu Ta
aHaizyBaTu iH(QopMalliio; BUAUIATH Ta (HOPMYITIOBATH NMpoOIeMy; 3HAXOIUTH
HUIAXU TEePeBIPKU BUCYHYTUX TiNoTe3; (OopMyinroBaTH BUCHOBKH; IependadaTu
IIJISIXW BUKOPUCTAHHS OJIEp)KaHUX Pe3yibTaTiB [4].

JlaHi yMiHHS, Ha Hally IyMKY, € JOCUTb BaKJIMBUMH 1 BXOJSTH JI0 CKJIaay
npodeciiiHuxX yMiHb MaiiOyTHIX (axiBIiB arpapHOi ramtysi.

EdexTrBHICTh caMOCTIHHOT pOOOTH CTYJEHTIB 3aJI€KUTh BiJ 3MICTY Ta (popM
KOHTPOJIIO, IO BBOAMTH BHUKJIANa4 JUId MEPEeBIPKH PIBHSI CaMOIiArOTOBKU
ctyneHTtiB. KoHTpousb Bizirpae posib 3BOPOTHOTO 3B’SI3KYy CTYJICHTA 3 BUKJIAIadyeM,
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10 HaJae OCTAHHbOMY 3MOTY OUIbII €(EeKTHBHO KOHTPOJIIOBATH HABYAIbHHIA
mpoliec, CIpsMOBaHU Ha (popMyBaHHS MPOQECIHHUX YMiHb.

He menm BaxnmBuMHu B 3a0e3redeHHi e(peKTUBHOCTI CaMOCTiIHHOT poOOTH
CTYAEHTIB € KOHCYJbTallli Ta HaBYaJbHO-METOAMYHA JiTepaTypa. JlaHa ¢opma
oprauizanii HaBYaJIbHOI MiSUIBHOCTI TOBMHHA OyTH 3a0e3nedeHa IPYHTOBHO
pO3pO0JIEHUM METOJUYHUM CYNPOBOAOM SIK ayAUTOPHUX 3aHATh, TaK 1
3alJJaHOBAaHMX JMCKYCiH, NIJOBHX irop Tomo. Y LbOMY AacleKTi METOAWYHI
BKa31BKH, Ha HAIIly AYMKY, € HAHE(EKTUBHIIIIUMH, BOHU MICTITh y COO1 KOMIUIEKC
3aBllaHb, PO3POOJCHUX IS KOXKHOI 3 arpoOTeXHIYHUX IUCHUILIIH BPaXOBYIOThH
crenudiky METOMIB 1 MPUWOMIB HABYAaHHS, IO 3aCTOCOBYIOTBCS B IpOIECi
dopmyBaHHS TpodeciiHUX yMiHb. 3aBIaHHS JJIs CaMOCTIHHOI poOOTH MarOTh
MICTUTH JBI YacCTUHU — OOOB’SI3KOBY, i BHUKOHAHHS BCIMa CTYyJIEHTaMH, 1
JIOJTATKOBY, 1[0 PO3paxOBaHa Ha CTYACHTIB 3 OUTBII SKICHOKO ITiITOTOBKOIO.

3a3HaunMo, 1110, HAYKOBa po0OTa CTYJEHTIB, € OJHIEI0 3 HAWMOMIMUPEHIIINUX
¢dopMm poOOTH 3 CHIBHHUMH CTYICHTAMH, SIKa 3a3BHYAil IPOBOJUTHCS B HAYKOBHUX
rypTkax abo I1HAMBIAyaJIbHO, KOJHM Yy4Y€Hb MpAIlO€ HaJ TEMOK CaMOCTIHHO.
Buninstors nocuts 6arato ¢opm pearmizaiiii HaykoBoi poOOTH, BIIMITUMO Ti, IO
HaANOIBII BAANO MiIXOAATh Al POpMYyBaHHS YMiHb: IPOBEICHHS KPYIJIUX CTOJIB,
TUCTyYTiB, KoH(pepeHIid, myOmikamii crareii 3a pe3yabTaTaMH TPOBEIACHHX
nocmimkenb. HaykoBa poGora wmaitOytHix (¢axiBuiB AIIK mnoBuHHa OyTH
CHpsSIMOBaHA HE CTUTPKM Ha TOTJHUOJICHHS 3HAHb 3 JUCHUIUIIH IUKIY, CKUIBKH Ha
norINOJIeHHS] MKIIPEMETHUX 3B A3KiB Ta 1HTerpauii 3HaHb 3 pi3HUX MPEIMETIB, a
TaKOXX Ha PO3IIMPEHHS CBITOTJISAY Ta HAOYTTS MPOodeCiiHOTO TOCBITY.

Peanizanis MiXknpeaMeTHHUX 3B’ SI3KiB, a TAKOXK (OpMyBaHHS INTUOOKUX YMiHb
1 HABUYOK MO>KJIMBA TaKOK 32 PaXyHOK HaIllMCaHHS HAYKOBUX POOIT.

3aBISKM HECTaHJAPTHOCTI 3alpONOHOBAHMX TEM i 4Yac HAalUCaHHA
HAyKOBHX pOOIT, yUHI 3MYLIEH] HE TIJIbKU BUKOPUCTOBYBATH B)K€ HAOYT1 3HAHHS 3
PI3HUX JIUCIUIUTIH, a I caMOCTiitHO iX 3700yBaTu B 010Ji0TeIl Ta 32 JOTIOMOTOIO
BUKOpPUCTaHHS pecypciB [HTepHery. [lanuii BUa AisTbHOCTI cripusie (POpMyBaHHIO
y CTYAEHTIB npodeciiHUX yMiHb 1 HABHUYOK, 1 CIIOHYKAa€ iX /0 JOCHITHUIBKOI
JISUTBHOCTI Ta BUPOOJICHHIO Y HUX 0araTh0X YHiBEpCATbHUX KOMIETEHITIH.

BaxnuBy ponb y miaroroBui Takux (axiBLIB Bilirpae cpOpPMOBAHICTbH
npodeciiHuX YMiHb JOCTITHUIIPKO-aHATITUYHOI ISIIBHOCTI, SKI CIPUSIOTH
PO3BHUTKOBI JIOTTYHOI'O MHUCIIEHHS, PallioHATBHOCTI B JifX, 3/1aTHOCTI BUPIIIYBaTH
1HKEHEPHO-TEXHOJIOT1YHI CUTYyalli Ta Ha OCHOBI LIbOIO MPHUMMATH ONTUMAJIbHI
1H)KEHEepHI PIIICHHS.

HaBuanns wmaiiOyTtHiXx ¢axiBuiB y OUIBIIOCTI MNpO(eciiHUX arpapHux
HaBYAJIBHUX 3aKJIA/1aX MPOXOAUTH Y TPhOX (opMax — JEKIIii, MpaKTHYHI 3aHATTS 1
camoctiiHa poOoTa cTyneHTiB. Ha Hamy naymky, cuctema ¢GopMyBaHHS
aHAJITUYHUX YMiHb MOBMHHA BKJIIOYATH HE TUIBKU TPaJuIliiiHi, IHTEPAKTHUBHI Ta
1H(OpMaLIfHO-KOMIT FOTEPHI TEXHOJIOr11, a i NIMPOKE BUKOPUCTAHHS CaMOCTIMHOT
poboTu MaiOyTHIX arpapiiB a1 ¢GopMyBaHHS y HUX OUIbII TNIMOOKUX
AQHATITUIHUX YMiHb 1 HABHYOK.
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VY nporeci BUBYEHHS MPOQECIHHUX AUCIUILIIIH 3100yBayaM OCBITH 3a3BHYAil
MPOMOHYETHCSI HACTYMHI BUJM CaMOCTIMHOI HaBYajibHOI POOOTH: caMOCTiiiHE
OTIpaIIOBaHHS HABYAJILHOTO MaTepiaiy 3 AUCLUUIUIIHN; BUKOHAHHS PO3PaXyHKOBO-
rpadgiyHuX poOIT, BHKOHAHHS 1HJAMBIAyaJbHUX HaBYAJIbHO-IOCIITHUIIBKUX
3aB/IaHb Ta HAyKOBa poOoTa.

HaykoBa po0OoTa CTyneHTIB Ta BUKOPUCTAHHS 1HAWBIAyaJbHUX HaBYAJIHHO-
JOCIITHUIIBKUX 3aBIAaHb MalOTh OyTH CHpsMOBaHI Ha edekTuBHE (popMyBaHHSA
AHATITUYHUX YMiHb 1 MalOTh 3a0€3MEUNTH pealli3allifo MDKIPEIMETHUX 3B’SI3KiB
MK JUCHUIUTIHAMH, 1[I0 JacTh 3MOTYy 3HAa4yHO TOTIHOUTH  HEOOXIiTHI
arpoimkeHepam npodeciitii yMiHHS 1 HABUUKH.

3a3HaunMO, IO IHIUBIAyaTbHI HABYAILHO-IOCIITHUIBKI 3aBJaHHSI BUHUKIN
K 0OOB’SI3KOBHIl €JeMEHT HaBYAJIbHOI MiSJIBHOCTI CTYACHTIB MICHsS MPHUETHAHHS
VYxpaiau 10 BooHCEKOTO TIpoIiecy Ta BBEACHHSIM KPEIUTHO-MOIYIBHOI CHCTEMH
oprasizariii HaB4YaHHSI.

AHani3yroun HAyKOBO-TIarorigHi Ta  METOIWYHI TTOCIIIKEHHS
C.M. I'onuapoga, IL.I. Cikopcbkoro, M.® Ctenko Ta IHIIUX HAYKOBILIIB, MOKHA
ATV BU3HAYCHHS MOHSTTS «iHJIMBIIyaJlbHE HABYAIHHO-IOCIITHUIIBKE 3aBIaHH,
SK 3aBEpIICHOI TEOPETUYHOI YU MPAKTUYHOI POOOTH HABUAIHHO-TOCIIAHUIIBKOTO
Y  TNPOEKTHO-KOHCTPYKTOPCHKOTO ~ XapakTepy, II0 3pobjieHa B IpoIeci
CaMOCTIHHOT HaBYAJIbHO-TI3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI CTYJEHTa HAa OCHOBI BUBUYEHHS
HaBYAJIBHOTO Marepialy 3 OJHI€l YM JEeKIIbKOX AucuuIulina. Ha mymky
H.B. yneru, IHJ3 — e augaktuyHa cucTema, 10 BiIoOpa)xkae B3a€MOJIII0 TBOX
€JIEMEHTIB: KEPIBHOT AISUTHHOCTI BUKJIAJ[a4a Ta KEPOBAHOI JISTTLHOCTI CTyeHTa [5].
OpnHak y HAYKOBUX TPAlSX HE OMHCAHO IITICHOI CUCTEMH BUKOPUCTAHHS CHCTEMU
IHAUBIAYaNbHUX JIOCHIJHUIBKUX 3ajad JUIsl MOETarHoOro (opMyBaHHS Yy
MaifOyTHiX arpapiiB npodeciiHux yMmiHb. ToMy I1HIUBiAyallbHI HaBYaJIbHO-
JOCTIAHUIIBKI 3aBAaHHS MM OyleMO PO3IISIaTh K MEeAaroriyHo OOIpyHTOBaHY,
JIOTIYHO OpraHi3oBaHy CHCTEMY arpoiHKEeHEpHUX 3a7ad, IO MPOMOHYIOTHCS
MaiOyTHhoMy daxiBiiro AIIK ms 1HAUBITyaIbHOTO Ta CAMOCTIHHOTO BUKOHAHHS
MEBHUX PO3YMOBHX OIEpalliif 1 3aBAaHb, 1110 CIPsIMOBaHI Ha (OPMYBaHHS Y HHOTO
npodeciiHuX yMiHb SIK IHTETPOBAHOI CUCTEMH BMIHb 1 HABUYOK, MOB’SI3aHUX MIXK
co00I0 NEBHMMM NpPaBWIAMH Ta B3a€EMO3B’A3KaMH B LUKl HpodeciiHuX
JUCILIUILTIH.

JlocmigumMo  CTPYKTYpy Ta  CYTHICTh  IHIMBIAYaJIbHUX  HaBYaJIbHO-
JNOCTITHUIPKUX ~ 3aBJaHb  MDKIPEAMETHOTO  XapakTepy, IO  CIPHUSIOTH
¢dopmyBaHHIO mpodeciiiHux yMiHb 3700yBauiB arpapHoro mnpodimo. s ix
dbopmyBaHHS MU OyIeMO BUKOPHUCTOBYBATH JOCTITHUIIBKI 3amadl 3 JUCITUTUIIH
npodeciifiHOro mMKIy, fKi MaloTh HpodeciiiHe cHpsMyBaHHS Ui CTYICHTIB-
arpapiiB. Jlis 1poro HeoOxigHa po3poOKa TOCHIIHHUIIBKAX 3aBlIaHb, IO
noeAHyBasM 6 y co0i HaBYaJIbHMIA MaTepian 3 IHUX AUcUUIUIiH. {1 moOynoBu
takoi cucremu [HJI3 AOIIBHO BBECTH MPHUHITUI 1HTETPATUBHOCTI, IO MOJSATAE B
HATIOBHEHHI HABYAIIbHO-BUXOBHOTO TIPOIECY IHTETPOBAHUMHU €JIEeMEHTaMU
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HaBYaHHS, 11 (0] MICTSTh y co01 CIIOpiTHEH], B3a€MOIIOB’SI3aHi,
B3a€MOJIONTOBHIOBA/IbHI Ta B3a€EMOOOYMOBIIEHI 3HaHH: [5, C. 85].

Ha ocHOBi aHamizy AOCHIIKEHb HAYKOBI[IB NPUCBIYEHUX [iSUIbHICHOMY
MiIX0My B TIpolieci HaB4aHHs [5, 6] cpoOyeMo oOXapakTEepU3yBaTH CHUCTEMY
IH/13, sxa cnpsimoBaHa Ha GpopMyBaHHS NpodeciiHuX yMiHb MallOyTHIX arpapiis.
Bona mnoOynoBaHOIO Ha MMO€JHAHHI 3aBJIaHb Ha OCHOBI B3a€EMO3B’S3KIB MIXK
dbyHIaMEeHTAIbHUMHU JUCIHUILTIHAMH, IO CIIPSMOBaHi Ha (hopMyBaHHs IpodeciiiHo
3HAYYIIMX KOMIETECHIIIH, 30KkpeMa Ha popMyBaHHS MPOGECIHHUX 1 MICTATh 3HAHHS
3 OKpEMHUX TeM, OJIOKIB 1 MOAYIIB X JUCLHUILTIH.

Y xomi po3B’S3yBaHHSA I1HAMBITYaJTbHO-AOCITITHUIBKUX 3a1ad CTYJICHTH
MIOCTYIIOBO OBOJIO/IIBAIOTh HACTYIIHHMHU €TalaMH JOCTIDKCHHS: IOCTaHOBKA
npo0iieMu, MoOyA0Ba TIMOTE3U, MPOESKTYBAaHHS Ta MEPEBipKa TiMOTE3U, CKIAJaHHs
aHy (aaropuTMmy), IPOBEACHHS IOCITiKEHHs, O(OpPMIICHHSI HOr0 pe3yibTariB,
bopmysroBaHHs Biamosii [7].

MetoanuHa opraHizamisi IHTETpOBAaHMX  IHIMBIAYyaJbHUX HABYAJIHHO-
JOCTIAHUIIBKUX 3aBJaHb, CHPSAMOBAaHUX Ha ¢GopMyBaHHS NPOQPECIifHUX YMiHb,
HIISIXOM peattizaiii MDKIIPeIMETHUX 3B’ A3KiB MK AUCHUILTIHAME rTependavae:

— YacoBe Ta JIOTIYHE Y3TO/DKEHHS IUIaHIB 1 HABYAJIbHUX MpOrpam
IACIIATLIIH;

— 3abe3neueHHs] €IMHOTO METOAOJOTIYHOrO MiAXoAy A0 GopMyBaHHS
npodeciiiHuX yMiHb;

— CHIBOpaI0 BUKIQAA4iB IS BIANpAlIOBaHHS €IMHUX BHUMOT JIO
METOJMYHOTO 3a0e3nedeHHs, JudepeHirianpHoro maxomy i nepesipku [H3;

— po3po0JIeHH METOJIMYHUX BKa31BOK 11040 BukoHaHHs [H/I3;

— PpO3pOOJIEHHS METOAMYHMX BKa31BOK MO0 KOHTPOIK CaMOCTIMHOL
pPOOOTH CTYJEHTIB;

— Oprasizailito KOHCYJIbTaTUBHOI AIsUTbHOCTI BUKJIA/1a4iB.

Pe3ynpTaTi nmpoBeieHOrO aHKEeTyBaHHA cepesl MaiOyTHIX (haxiBLiB-arpapiiB
Ha TIOKa3aJid, 1[0 BUKOHAHHS IHIWBINYaJIbHUX HABYAIBHO-JOCTIIHUX 3aBJaHb
BUKJIHMKAae y 55 % omnuTyBaHMX Jeski TpynaHoui, a 21 % He MOXyThb B3araii
CaMOCTIHO BUKOHYBATH 3aBJaHHs. TOMY /ISl CIIPOIIEHHS MPOIIECY YCBiTOMIICHHS
1 po3B’sI3aHHS 1HIWBIIyalbHUX HaBYAIBHO-IOCIITHUX 3a7ad MOTPIOHO HABYUTH
CTYJEHTIB TMPaBUJIBHO OpPraHi3OByBaTH IpOLIEC CaMOHaBYaHHS, OyayBaTH
BIJIMIOBIJTHY MOJENb 1 OOIPYHTOBYBAaTH PO3B’A30K. Y I1IbOMY KOHTEKCTI MOXHA
3aMpOIOHYBATH TaKi MpaBUIIa pO3B’I3yBaHHS JOCIITHUIIBKHIX 3aBIaHb.

—IpoaHajli3yiiTe HaBuaJIbHY 1H()OPMAIIiIO 3 PI3HUX JDKEPET;
—J1aliTe€ XapaKTEPUCTHUKY;

—MoOyAyHTe acolliaTUBHI 3B’ SI3KHU;

—MoOyAyHTE alrOPUTM PO3B’S3KY;

—pO3B’SIKITh 3a/1a4y;

—PO3B’SIKITh 110 MOXKJIMBOCTI BUKopucToBytoun T3H,;

— IOCTIJIITh MIKIIPEIMETHI 3B’ 513k [4, 7].
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Mu noromxkyemocs 3 gyMkoro H. M. ['1oBuH, 110 B TIpOIeCi BUKOPUCTAHHS
JNOCIITHUIIBKAX ~ 3a7a4 Yy CTYIEHTIB (OPMYIOTbCS  aHaJIITH4YHI  BMIiHHS,
BUKOPUCTaHHS SKHX € HEBIJ €MHOIO CKJIAZOBOIO Mai0yTHhOi mpodeciitHoi
TISUTBHOCTI:

— BHJUIATH OCHOBHY Ipo0JieMy B 3alIpOINIOHOBaHIN MpoOIeMHii cuTyallii;

— BH3HAYaTU METYy PO3B’A3yBaHHs JIOCIIAHULBKO]T 3a/1a4i;

— BHCYBAaTH 1 (OPMYIIIOBATH KOPUCHI TIOTE3H;

— BHU3HAYATH NMPUIATHICTH BUOPAHOT JIJIs IEPEBIPKHU TIOTE3H;

— PpO3MEXKOBYBATH MPUITYIICHHS 1 JOBEJCHI MMOJIOXKCHHS;

— IUIAHYBaTU €KCIEPUMEHT JJIS MIEPEBIPKHU I'iIOTE3;

— MPOBOJUTH TEOPETHYHHUI aHaii3 3alUIaHOBAaHMX JOCIIIKEHb, BUOUPATH
HaNOIIbII TOLIIBHAN 13 HUX;

— mependavary i MIaHyBaTH Pe3yibTaT;

— 3HAXOAWTHU, MPOMOHYBATH 1 JOBOIAUTH IHII MOXJIMBI LUISXU 1 CIIOCOOH
PO3B’sI3yBaHHS KOHKPETHOI 1HXKEHEPHOI MpoOIeMu;

— BUSBIISATH 3aKOHOMIPHOCTI, y3arajJbHIOBaTH i CUCTEMaTH3yBaTH OTPUMaH1
Pe3yJIbTATH JOCITIKSHHS;

— BH3HAYaTW 3B’SI3KM OTPUMAHMX JaHUX 3 IIOCTABJICHOI IMPOOJIEMOIO 1
IIOCJIIJOBHICTIO BUBYEHHS JaHUX;

— cucTeMaTu3yBaTH (aKTH 1 SIBUIIA;

— IHTEepIpeTyBaTH JIaHi, OTPUMaHi B X0 pO3B’A3yBaHH 3a/1a4i;

— BUKOPHUCTOBYBATHM Yy3arajlbHEHHs Il abcTparyBaHHS, METOAM aHaNi3y 1
CUHTE3Y, IHAYKIII 1 JeAYKIii, TPUHIMI (popmatizaiii B X011 JOCTIKEHHS;

— BCTaHOBJIIOBATH aHAJIOTIi B MOXIIMBUX MPOQECIHUX CUTYaIlisX;

— ¢opMyIIOBaTH BH3HAYEHHS 1 BHUCHOBKM Ha OCHOBI TEOPETUYHHUX 1
(akTUUHO MPOBEIEHUX JAOCIIKEHb;

— PpO3B’sI3yBaTH iHIIII TOCHTIIHHUIIBKI 3a/1a4i B HOBI nipodeciitniii cutyarii [7].

Taxkum YMHOM, BUKJIa1a4 BUPIIIYye HU3KY BaXKIMBUX MEJaroriYHuX 3aB/laHb:

— PpO3BUTOK HaBUYOK CaMOCTIHHOI poOOTH Ta MI3HABaJIbHOI AKTUBHOCTI
CTYJICHTIB;

— 3aKplIUICHHS HOBUX 3HaHb 1 BMiHb, SIKI CTYJIEHTH BUKOPHCTOBYBaTUMYTh
y cBOill MaitOyTHIH podeciiiHiil AisTBHOCTI;

— (QopmynioBaHHS Y  CTYAEHTIB yMIHHS  TBOpPYO, HECTaHJIAPTHO
PO3B’s3yBaTH HE JIMIIE HaBYAJIbHI 3aBJIaHHS, a i MPAaKTU4HI POOJIEMH Y )KUTTEBIH
1 ipodeciiiHil cuTyarii;

— BHUKOHAHHA CTYJAEHTaMU JOCTIJHUIBKUX 3aBJaHb CTHUMYIIOE€ B HHX
Mi3HAaBaJIbHUM  IHTEpec /0 TMpeAMeTa 3aBISKU 3aCBOEHHIO 3aKOHIB 1
3aKOHOMIPHOCTEH HaBKOJHUIIHBOTO CBITY 1 MOKJIMBOCTI 3aCTOCOBYBAaTH OTpUMaHi
3HAaHHS JUISI BUPIMIEHHS KOHKPETHUX NPAaKTUYHUX 3aBlaHb, IOB’S3aHUX 13
BUPOOHUIITBOM CITLCHKOTOCIIOIAPCHKOT MPOTYKITi.

Hasenemo mpuxnamu Buxopuctanus [HJI3 3okpema, AOUUIBHO BKIIIOYATH
JOCHITHUIIBKI 3a/ladi TEXHIYHOTO 3MICTYy B IMEpeNiK 3aBJaHb PO3PaXyHKOBO-
rpadgigHuX pobiT, IO MOXKYTh OyTH 3ampOIIOHOBAHI arpoiHXKeHepaMm s
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CaMOCTIMHOTO BUKOHAHHS HAIPUKIHIII KOKHOT'O MOJYJISL.
Ilpuxnao 1. JIoCHiTHUIIBKAM MUISXOM BCTAHOBJICHO ()YHKINI BUTpaT MaJBHOTO

15+
IBOMa KoMOarHaMu Ql = —p Ta Qz = 4p+ 2,5 BIMOBIAHO, 1Ie P — IliHa

7+p
NaJbHOTO. 3HAWTH ONTUMAJIBHUIA BapiaHT BUKOPHCTAHHS 000X KOMOAMHIB, SIKIIO
ix KoedimieHT KOPUCHOI AT Mae BigHOIICHHS 1:3.

Ilpuxnao 2. ®epma mOBMHHA 00paTh OJUH 13 JBOX aJIbTEPHATUBHHX
BapiaHTiB PO3BUTKY: 1) BKJIACTH 7 MIIH TPH y HOBE OOJIQJIHAHHA Ta OJEPXKYBaTH 3
MJIH TPH IpUOYTKY IPOTATOM CEMHU POKiB; 2) BKJIacTu 11 MJIH TpH. 1 OTpUMyBaTu
7 MJTH TPH TPOTITOM YOTHPHOX POKIB. SIKuil BapiaHT TpebGa oOpaTu KEpiBHHUKY
¢bipmu, sixmio moroinis’st pepmu 3pocrae Ha 10% mopivHo.

Ilpuknao 3. nsa BUPOIIYBAHHS 3EPHOBHX 3aiTHO TPU MOJS OJHAKOBOT
IUIOII, HAa KOXXHOMY 3acisHa OJHa 3€pHOBa KyinbTypa. B Tabmmui 3amaHo
KOe(ILIEHTH TPSAMHX BHUTPAT 1 KUIBKICTh KIiHIIEBOTO BpOXKalo. Ho6yz[yBaTH
MaTeMaTHYHy MOJeNb 3ahadi. BusHaunTH KOEQIlieHT MOBHUX BUTpAT 1 BpOXKau
JUTSL KOYKHOTO TTOJISL.

Ione | 1 2 3 | KinneBuii Bpoxaii
1 ]1011] 0,2 |0,15 22,5
2 04 (032] 0 11,5
3 [1035[025]0,13 9,7

Ipuxnao 4. 3anexHicTb BUPOOHUIITBA AESIKOI CUTBIOCHIPOAYKIIiI Y BiJl POKY
X monaHa y Tabauil, noO0yayBaTu rpadik AaHOl 3al€KHOCTI, 3HAUTH (YHKIIIO,
sIKa BUpaXka€ JaHy 3aJIeKHICTh, IPOAaHaNIi3yBaTH OTPUMaHI JaHi.

[Tome 1 2 3 Kinnewii Bpoxait
1 0,11 0,2 | 0,15 22,5
2 04 1032| 0 115
3 0,35(0,25| 0,13 9,7

Ilpuxnao 5. 3HalTH 3arajJbHO MOKJIMBY IUIOLILY 3pOIIYBaHHS IMOJIB, SIKIIO
noBxkuHa TpyO miamerpoM 20 1 5 cM, KyIJIEHUX MiJIPUEMCTBOM Ui HOJHBY,
ckianae 8 1 12 KiJIoMeTpiB BIATOBIAHO.

Jns Oinbimoi e(eKTUBHOCTI JTOCTIAHUIBKOI POOOTH JOLIIBHO TPOBECTH
JeKiTbKa KOHCYNBTAIlii Ha SKUX O3HAHOMUTH iX 3 METOAWKOI HAayKOBOTO
JIOCITIJIKEHHS Ta HOTo eTarnamu.

Buxopucranusi iHTepaKTMBHUX TEXHOJOriH HaBYaHHA WX 4ac
nmiaroroBku ¢gaxiBuiB ank y 3akJjaaax npodeciiiHoi ocBiTu.

BiTunsHaHuil puHOK mpaii noTpedye BUCOKOKBaIi(PiKOBAaHMX IMPAIiBHUKIB
arporpoMHCIOBOrO KOMIUIEKCY. PoOOTONaBIll OUIKYIOTh HE TIJIBKHM BHCOKOI
kBasi(ikalii poOITHUKIB, a B MEpIIy 4Yepry aKTHBHOI TBOPYOi OCOOMCTOCTI,
TOTOBOI JI0 IUIIIHOT CHiIBHOI pOOOTH B KOJIEKTHUBI, /1€ 1i JOBEJEThCS MPAIIOBATH.
Tomy mepen 3akiazaMu npogeciiiHOi OCBITH arpapHoro mnpoQuI0 CTOITh
nepuioyeproBa 3ajaya MiArOTOBKM (axiBIiB TOTOBMX [0 BHCOKOI JAMHAMIiKU
KUTTH.

104



International collective monograph

OpHUM 13 TaKUX NUIAXIB € PO3pO0Ka TEXHOJOTIi ePeKTUBHOTO (POPMYBaHHS
daxoBux  kommereHTHocTer  daxiBiiB  AIIK B mpomeci  BUBYECHHS
dynaamMeHTanbHUX Ta (GaxoBUX AUcHUILTIH. PaxoBa KOMIIETEHTHICTh MalOyTHIX
arpapiiB € OCHOBOIO Il (pOpMyBaHHS KIFOUOBHUX KOMIICTEHTHOCTEH (haxiBIIiB
arpapHoro BupoOHuNTBa. Came edekTuBHO CcGHOpPMOBaHI IHTENEKTYyaJbHI,
aQHAJTITUYHI Ta MPOCKTUBHI BMIHHS CIPHUSIIOTH BUOOPY HAWKpaIoro BapiaHTa MpH
oOIpyHTYBaHHI €()eKTUBHOCTI IH)KEHEPHHUX PIllICHb.

Tpeba 3a3HaunTH, MmO epeKTUBHE (GOPMYBaHHS OYIb-IKUX NpodeciitHmX
KOMIIETEHTHOCTEH, TOTpedye YiTKO po3poOIeHOT MOAENi, sKa CIUPAETHCS Ha
BIJIMOBI1/IHI IICKXOJIOTO-TIeIaroridyHi YMOBH (hOPMYBaHHS, CEPEIl IKUX YlJIBHE MiCIle
MOCi/Ia€ BUKOPUCTAHHS 1HHOBAI[IHHUX METO/IIB HAaBYAHHS J0 SKUX BITHOCATHCS U
IHTepaKTUBHI TEXHOJIOTIi.

CyTTEBOIO TEPEBarord METOJIB IHTEPAKTUBHOIO HABYAHHS € BEJIUKHN
Koe(illieHT KOPUCHOT il B MpoI1ieci 3aCBOEHHS 3HAHb 1 HAOYTTS BIAMOBITHUX YMIHb 1
HaBUYOK. Lle MOsSICHIOETbCS THM, 1110 CTYJEHT NIEPETBOPIOETHCA 3 00’€KTa Ha CYO €KT
HABUaHHS, TOMY BiI4yBae ceOe¢ aKTUBHHM YYaCHMKOM BChOTO Mpolecy, M0 1
MIJICUITIOE BHYTPIIITHIO MOTHBAITIIO, sIKa 3a0e3mneuye Oy e(heKTUBHICTh 3aCBOEHHS
3HaHb, 3aBJSKU €(EKTy HOBU3HU U OPUTTHATBHOCTI IHTEPAKTUBHUX METO/IIB.

[HTEepaKkTHBHI TEXHOJIOTIT 6a3YIOTHCS HAa MOCTIHHIN B3a€EMO/IIT BCIX YYaCHUKIB
HABYAJILHOTO Mpoliecy, TOOTO MoOy/mI0BaHI Ha OCHOBI MapTHEPCTBA BHUKJIagada Ta
CTY/ICHTA, 110 HEPO3PHUBHO IOB’sA3aHE 13 3aCTOCYBAaHHSAM CaMOCTIHHOI Ta TPyHOBO1
JISUIBHOCTI  CTYAEHTIB. EQeKkTuBHe 3acTOCyBaHHS IHTEPAaKTUBHHX METOJIB
HAaBYaHHSA JacTh 3MOTY BHUXOBAaTH I1HAMBIAYaJbHICTH MaWOyTHIX arpapiiB 3a
paxyHOK BIPOBa/KEHHS B HaBYAJIbHO-BUXOBHUN TMpOIEC arpapHoi OCBITH
KOHIIETIIT OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHOTO HABUYaHHA, IO TaKOX CIIOHyKaTUMe
MaifOyTHIX (paxiBLiB A0 KPUTHUYHOTO MHUCJIEHHS 1 YCBIJOMJIEHOTO MOLIYKY LUIAXIB
PO3B’sI3aHHS PI3HOMAHITHUX 1HKEHEPHO-TEXHOJIOTTYHUX 3a/1a4.

TeopeTHUHUMHU Ta MNPAKTHUYHUMHU PO3POOKAMH CYyYaCHUX IHTEPAKTUBHUX
TEXHOJIOT1M HaBYaHHS 3aiiManuch Taki HaykoBll, sk FO.K. babancekuii, A.O. ['iH,
O.1. ITomeryn , B. I1. becnnanbpko Ta iHIIi. 3riAHO 3 IPOBEIEHUM aHAIi30M, BOHU B
CBOIX JIOCTI/PKCHHSIX HEOJHO3HAYHO IMIAXOASTh JI0 TIOHSTTS «IHTEPAKTUBHE
HaBuaHHs». Tak, HaykoBui A.O.TiH T1a JLC.Tonomiok BBakarTh, IO
IHTepaKTUBHE HABYAHHS — II€, MEpII 3a BCE, JIAJIOrOBE HABYAHHS, B XOJ1 SKOTO
3IIHCHIOETBCS B3aeMOIisl BunTens Ta yuHs [8; 9]. Cam TepMiH «IHTEpaKTHBHUNY, 3
AHTITIMCBKOI MOBH TIEPEKIIAIAEThCS K «B3a€MOJIIOUHIT», IO O3HAYAE 3/IaTHICTH
B3a€MOJIISITH UM 3HAXOJUTUCH B PEXUMI Oeciay, Aiajory 3 4uM-HeOyap abo KuM-
HeOyab. Mmu, B cBow uepry, moromkyemocs 3 aymkoro O.l IlomeryHn Ta
JL.I. [TupokeHKo Ipo Te, 110 3MICT IHTEPAKTUBHOTO HABYAHHS IOJIATA€ B TOMY, 110
HaBUYaJIBLHUN TIPOIIEC BiAOYBAETHCSA 32 YMOB IMOCTIHHOI, aKTUBHOI B3a€MOJIi BCIX
y4HIB, TOOTO B MpoIleci KOJEKTHMBHOTO Ta TPyINOBOTO HAaBYaHHA Y B3a€MHIH
coiBmpani 3 BukiagadeM [10]. Takox 3aciayroByloThb Ha yBary JIyMKH, SKi
HaBOJUTH B cBOiX pocnimkeHHsx H. B. llynera, mpo Te, 110 B OCHOBI aKTHBHOTO
HaBUYaHHS JICKUTh MPUHITUI OE3MOCEPEIHBOI yJacTi, SKUK 3000B’s3y€ BUKIIaIadya
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3aJly4aTd CTYACHTIB JI0 y4acTi B HABYAJIbHOMY IPOLIEC] 3apajiy MOIIYKY HUIAXIB Ta
croco6iB BupimieHHs mpodaemu [11].

Ha pgymky ©Oararb0X HAyKOBIIB, YCIIIIHE BIPOBA/PKEHHS METOIB
IHTEpaKTUBHOI'O HAaBYaHHA HEMOXJIMBE O€3 MPaBUWIBHOIO IICUXOJIOITYHOTO
HaJIAIITyBaHHS CTYAEHTIB. ToOTO BHKIIaja4y MOBHHEH JOHECTH JI0 ayJUTOpii, MI0:
BCl IIPUCYTHI B ayJUTOPIi — MapTHEPH; HIXTO 31 CTYJECHTIB HE IOBUHEH OOSATHCA
BUCIIOBJIIOBATUCH; TMOTPIOHO TOBOPUTH YITKO 1 3pO3YyMiNI0; HEOOXiTHO BMITH
BUCIIyXaTH OMOHEHTAa; HaBOJUTH TUIbKM OOIPYHTOBaHI J10OKa3u, BMITH HOTOJUTUCS
YK HE TTOTOUTHCS 3aJICKHO Bix 1okasis [8- 10].

[IpoBeneHHS 3aHATH BIAMOBIIHO 10 CYyYaCHUX BHUMOT JI0 SIKOCTI Mpo¢eciiHOi
niaroroBku (¢axiBuiB AIIK mortpebye ymockoHaJlleHHS METO/AIB HAaBYaHHS Ta
HOLIYKY HOBHMX (POpPM HaBUaIbHO-MI3HABAJIbHOI pPOOOTH CTYIEHTIB, 32 PaxyHOK
PO3IIMPEHHST MOXKIMBOCTEH TpalWIiiHUX HAaBYAIbHUX cUcTeM. CHHparodnch Ha
BXKE TPOBEACHI JOCHIKEHHS OaraTbOX HAYKOBIIB, 3'SICYeMO cHeludiky
BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIH IHTEPaKTUBHOTO HAaBYaHHS B Tporeci (GopMyBaHHs
npodeciiinux komnereHTHOCTEH (axisiiB AIIK B 3aknagax nmpodeciiiHoi OCBITH.

Hacammepen inTepakTiBHEe HaB4aHHS MailOyTHiX (axiBuiB AIIK moBuHHO
MICTUTH B cOOl CHUCTEMY METO[IB 1 MPUHOMIB, 110 CIPSMOBAHI Ha OpraHi3aliio
CTY/CHTIB IO CaMOCTIHHOTO 3aCBOEHHA NMPOo(deciitHNX 3HaHb, yMiHb 1 HABUYOK, 110
HaOyBalTbCA B MpoOIEeci iX Mi3HaBaIbHOI Ta MPAaKTU4YHOI AisuibHOCTI. Tomy, mns
YCIIIITHOTO BIIPOBAPKEHHS METOIB IHTEPAaKTUBHOTO HABYaHHA B CHCTEMY
¢dopmyBaHHS (PaxoBHX KOMIETEHTHOCTEH, mepil 3a Bce NOTPIOHO CHOHYKaTu
CTYJIGHTIB JI0 CaMOCTIHOTO MHUCJEHHS Ta Aii. Y 1bOMY KOHTEKCTI Ba)KJIMBOTO
3Ha4YeHHs HaOyBae CTBOPEHHs Ha MOYATKy 3aHATTA MO3UTUBHOI MCHUXOJIOTIYHOI
atMocdepH, sKa CIPUSTAME PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, Ta 3MOXKE 3al[iKaBUTH Ta
MOTHUBYBATHU CTYACHTIB.

Mu TpomoOHYEMO BIPOBAPKYBAaTH METOIM IHTEPAKTHBHOTO HABYAaHHS Ha
OCHOBI BBeJIEHH 1X Yy BUOpaHi TEMH OKPEMUX JUCLHUILTIH.

Mopnenb ynpoBaJKeHHS METOJIIB 1HTEPaKTUBHOI'O HAaBYaHHS MMOBUMHHA OYyTH
3aCHOBaHAa Ha MOCTYNOBOMY, IHOETalHOMY, JIOTIYHOMY BHKOPUCTAaHHI METO[IiB
IHTEPaKTUBHOT'O HAaBYaHHS B1J] HAMOLIbII MPOCTUX 10 HAWOUIbII CKIaAHUX. [[aHa
TEXHOJIOT1Sl BKJIIOUA€E: BBEJICHHS METO/IIB IHTEPAaKTUBHOI'O HABYAHHS B TpaauLIiiiHI
dopMu HaBYaHHS arpapiiB; BUKOPUCTAHHS HA 3aHATTSX IMUPOKOTO CIEKTpa
METO/IIB aKTUBHOTO HAaBUAHHS; OpraHi3aiilo KOM(GOPTHUX YMOB, MpPH SKHUX YCI
CTYJEHTH AaKTHUBHO B3a€EMOJIIOTH MIX CO0010; WIJIBOBY PO3POOKY METOAIB
IHTepaKTUBHOIO HaBYaHHS JJIs BUOpaHUX TeM. [y OUIbII eTaqbHOrO PO3IIIALY
npo0sieMr BIPOBAKEHHS 1HTEPAKTUBHUX HABYaHHS B cUCTEMY (QOpMYyBaHHS
($axoBUX KOMIETEHTHOCTEH pO3IJSHEMO CYTHICTh 1 BHIM IHTEPAKTHBHOTO
HaBYaHHS Ta NPOUTIOCTPYEMO IX YIOPOBa/DKEHHs B Ipoleci mpodeciiHol
HiATOTOBKH. 3arajioM METOAM iHTEepaKTUBHOI'O HaBYaHHS MOXHA MOJUINTH Ha JIBI
rpynu: rpymnoBi Ta gpoHTaneHi. [lepmia rpyna Ha npakTuil nepeadaydae Bia JBOX
70 mIecTH ocib, Apyra — CHUIbHY poOOTYy Ta B3a€MOHABYAaHHS BCi€l TpymH.
HaBenemo HaiO11bII BiJOMI METOIM 3 000X TPYM 1 IaMO OIKC 1X 3aCTOCYBaHHS.
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Poboma 6 napax. CTyaeHTH NpaliolOTh y Iapax, B MPOILECi BUPILICHHS
3aBJaHHS BOHU OOMIHIOIOTHCS JTyMKaMH (IHTEpPB’IO, aHKETYBaHHS, OOTOBOPEHHS ),
10 TPUCKOPIOE HOro BHKOHAHHs. [licis IBOrO OAWMH 3 MapH JOMOBIJa€ IPO
pe3ynbpTaTH. 3a3HauyeHU BUI pOOOTH Mae BIIKPHUTI 1 3akpuTi mapu. [lepii BenyTh
Jiajor Tmepea BCi€l0 Tpymor, a 3akputi (¢ikcoBaHi) Tapu OOTOBOPIOIOTH
po0IeMH, K IPaBUIIO, 3 CYCiIOM 3a CTOJIOM, HE BUHOCSYHM JeTajci Ha 3aran [10].
Januii Metoq € 0coOMMBO €(PEKTHMBHMM Ha IOYAaTKOBOMY eTarli (opMyBaHHS
0a30BUX yMiHb. BiH copusie pO3BUTKY HABHUYOK CIUIKYBaHHS, BMIHHS
BUCIIOBJIIOBATUCH, KPUTUYHO MHCIUTH, BMIHHS BECTH JUCKYCIIO i TIEpEKOHYBaTH
cniBpo3MoBHHUKa. [lix gac poboTH B mapax MoOKHa LIBHJIKO BUKOHYBAaTH TEXHIKO-
MaTeMaTH4Hl BIpaBH, SIKi 32 1HIIMX YMOB HOTPEOYIOTH BENUKOI 3aTpaTH dYacy.
PoGora y 3akpuTHx mapax, KOJM OOTOBOpPEHHS HE CIyXalTh IHIII YYaCHUKH,
3HIMA€ TICUXOJIOTIYHE HANpYXEeHHA 1 Ja€ 3MOry KOM(pOPTHO OOrOBOPIOBATH
nocTaBiieHy 3ajauy. Lle cripusie po3BUTKY HE3aJeKHOCT] Y CY/PKEHHSIX CTYACHTIB.

Poboma 6 manux epynax (mimiepynax). OpmvH 13 HaHUHONIMPEHIIINX
iHTepakTUBHUX MeroaiB y 3BO Ta 3akmamax mpodeciitHoi ocBitu. MiHirpynu
CTBOPIOIOTBCSI  pPO3MipoM 4-6 0ci0, BIAMOBIAHO 1O PIBHSI HABYCHOCTI Ta
HAY4YYyBaHOCTI, X 3aBJJaHHSIM € MOIIYK CIIOCOOIB BUPILICHHS [TOCTABICHOT MpoliIeMu
Ta TMOLIYK apryMeHTamii Ha KOpUCTh BHOpaHOro migxomy. Taka ¢opma poGoTH
dbopmye y CTyIeHTIB KOMYHIKaTUBHI BMiHHS, 30KpeMa apryMEHTOBYBATH BIACHY
IYMKY, pOOUTH TOPIBHSHHS Pi3HUX TO3UIIH 1 JYMOK, 00'€KTHBHO OIIHIOBATH CBOI
HOMUJIKH, L0 € BaKJIMBUM JUIs MaOYTHBOT podeciitHOT TisUIbHOCTI arpapiis.

Payno. Ongna 13 popMm KOJEKTHBHOT poOOTH cXOoxa Ha «Mikpodon». Y Xoii
payHay BCl CTYAEHTH MOYEProBO BUCIIOBIIOIOTHCSA IMPOTATOM OOMEKEHOro yacy 3
NPUBOJY 3alpOIIOHOBAHOTO 3aBAaHHS ab0 IMOCTaBIEeHOro nuTaHHA. JlaHuil Meron
Cripusie akTUBi3aLii poOOTH MalHOyTHIX 1H)KEHEpIB 1 MIHATTIO iXHBOI MOTHBAILIii J10
HaBUaHHs. MOro MOXKHA BHKOPHCTATH JUIs aKTyasli3allii ONOPHHX 3HAHB CTYJICHTIB.
JInst bOro CTYAEHTaM IPOMOHYETHCS JJIsl AOMAIIHBOIO PO3IIIAY HepesiK MHUTaHb,
10 MOXYTh OyTW 3aJaHi MiJ] 4ac payHOy, KpIM IbOTO, KOXKEH CTYAEHT NOBHUHEH
copmymoBaTH X04ya O 0/1HE CBOE MUTAHHS CTOCOBHO TeMH 3aHATTS. [ eeKkTUBHOT
HIITOTOBKYU CTYJI€HTaM BKa3Y€EThCsI MIEPEITIK JIITepaTypu JUIs ONPALFOBAHHS.

Mosxkosuti wimypm. 3araJbHOBITOMHUHM, IIMPOKO BUKOPHCTOBYBAHUIN METOJ,
CYTh SIKOTO TIOJISITa€ B TOMY, IIIO BCi CTYIEHTH 110 Yep3i BUCIOBIIOIOTH a0COIIOTHO
BCi, HaBITh HEJIOTIYHI TYMKH 3 MPHUBOAY IOCTaBieHOi mpobiemu. BinOyBaeThes
TreHepyBaHHS 1/1ed, 10 BHUKJIMKAaHI TMEBHMMM acouiauisiMu. BucnoBiene He
KPUTUKYETHCS 1 HE 0OTOBOPIOETHCS 10 3aKIHUSHHS BUCIIOBIIOBaHb. [licis Toro, sk
yci 171ei 3reHepoBaHi, 3 HUX BIAOMpAIOTh HANOUIBII BAAJIl YM KOpPUCHI. binbi
apryMEHTOBaHi BIAMOBIJI TOBHMHHI 3a0XO4yyBaTHCS BHUKJIagaueM. OCHOBHOIO
BUMOTOI0, SIKa CTABUTHCS NIEPE CTYICHTaMH — IPYHTOBHA CAMOCTIHA TEOPETUIHA
HiATOTOBKA J10 JAaHOI TEMHU 3aHATTSI, B CBOIO Yepry, BUKJIaJay OBUHEH 3a3/1aJIeTi/lb
MOBITOMUTH CTYJI€HTaM 3MICT 1 3aBJIaHHSI MaliOyTHBOT MO3KOBO{ aTakH.

Ananiz npoonemu (cumyayii). CTyIeHTH OOTOBOPIOIOTH MEBHY MpoOiieMy,
KOXKEH O3BYYY€ BJIACHY AYMKY, JACSIKI CHUTyaIlii CTYJIECHTH MOXYTh aHalli3yBaTH

107



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

1HAMBIyalbHO, B Mapax, y rpynax ado B 3arajlbHOMY Koji. TexHomoris HaB4ae
CTYJICHTIB CTaBUTH NMUTAHHS, BIIPI3HIATH (PaKTH BiJl AYMOK, BHSBJISATH BaXKJIMBI Ta
JpyropsiiHi oOCTaBUHM, aHAII3yBaTH W BHUHOCUTH pimieHHsA. J{ns opranizarmii
edexTuBHOI poboTH MalOyTHIX ¢axiBuiB AIIK morpiOHo miaroryBatu npobieMHy
CUTYyallilo, sKa € HEOJHO3HAuYHOW. AHam3 CHTyalii MOXXHa MPOBECTH,
KOPHUCTYIOUMCh TAKUMHU IMUTAaHHSAMU: AKi € JaHi? SKi JaHl € BaXKJIUBUMHU, a SIKI
IPYropsSiAHUMHU? IO 3 HUX € CTAJMMH, a LI0 3MIHHMMH, Yy 4YOoMy mpobiema
cuTyarlii? sKe IHXKCHEepHE MHUTAaHHS TpeOa BUPIMIMTH, OO0 BHUPIMIUTH 3aaa4dy?
SKUMH MOXYTh OyTH OOMEXEHHs 1 Jomycku? sSIKuM OyJie po3B’si3aHHS TOUHUM UM
HaOmwkeHuM? SIkumu dakTamu, 3aKkoHaMH 1 GopMysiaMH KepyeEMOCh, OOMparoun
Take pimeHHsA? sKi MOXyTh OyTHM BuKIOYeHHsA?. JlaHuii Meton e(heKTUBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH pa3oM 3 TEXHOJIOTIEI MPUMHATTS PpillleHb Ha OCHOBI
EMITIpUYHOTO, TEOPETUYHOTO Ta IUXOTOMIYHOTO aHANI3Yy.

Mo3aixa. et merox moeaHye rpynoBy i (pOHTaNbHY POOOTY CTYAEHTIB
[10]. Minirpynu mnpamioOTh HaJ PI3HUMH YacTHHAMH  3ajadi, IOTIM
nepeopMOBYIOTECS TaK, MO0 y KOXKHIM HOBOCTBOpEHIN Tpyrmi Oyiu eKcnepTd 3
KO)KHOTO acreKkTy mpobiemu. Mozaika eQeKTHBHO MOe€gHye B coOi  poOoTy B
MaJIuX Ipynax, MO3KOBHH HITYpM 1 Kapycenb.

Jlo 1HTepaKTUBHUX TEXHOJIOTIM HAaBYaHHS BIJHOCITH TAaKOXK IrPOBI
TEXHOJIOT1I HaBYaHHS, SKI TPEACTaBIICHI IiIOBUMHU irpamu. JlaHi wmeTomu
3aCHOBaHI Ha NPUHIUIIAX MOJIEIIOBaHHA TNpodeciiHMX (axoBUX CUTyaIiil i
CHUTPHOMY BHpIIIEHHI TpoOJieM Ha OCHOBI aHamily oOOCTaBUH BiAMOBIAHOI
cutyarii. Po3risiHeMo neranpHile HaBYANbHI 00106 iepu, K1 BIAITPAIOTh CYTTEBY
poib y popMmyBaHHI nMpodeciiiHux yMiHb MallOyTHIX iH)keHepiB. JlioBa rpa — e
IMITAIITHUN TPOIEC CHCTEM, SIBHI 1 MPOIIECIB, TOOTO MOJICIIOBAHHS THUIIOBUX
BUPOOHMYMX CHUTYyalid, iX OILIHKAa, BUPOOJCHHS 1 HPUHHATTS pIlIEHHS JUIs
KOHKPETHOI HaBYaJIbHOI CHUTyallli B YMOBaX, MaKCHMaJbHO HAOIMKEHHUX J0
peanbHUX. MeronuuHe 3a0e3neueHHs JaHOi (OpMHM HaBYaHHSA MOBHHHO
CKJIAJIaTUCS 3 CIIEHApII0, OMHCY OpTraHi3ailii HOoro MpoBEACHHS, 13 TEKCTOBOTO 1
rpagigHoro opopMieHHs, a TAKOK METOJAUYHUX pekoMeHaliil. HaBuanbHi Ai10Bi
ITpU JIOLIBHO BUKOPUCTOBYBATH Ul CUCTEMAaTH3allll 1 3aKpIlJIEHHS! HaBYAJIbHOTO
marepially, a TaKoX JUIs BJOCKOHaJEHHS MNpodeciiHuX yMiHb 1 HaBHUYOK
MaiOyTHIX (haxiBIiB. 3aBJaHHIM J1I0BOI I'PH, 3aIIPOIIOHOBAHOI CTY/AE€HTaM B X0/l
JOCIIJKeHHs, OyJl0 BUNPOOYBaHHS HAOYTHX HMMHU 3HaHb, NMPAKTHUYHUX YMIiHb 1
HaBUYOK MAaTEeMAaTUYHOTO MOJICIFOBAHHS, MO0 BHUPIIIEHHS pealbHUX iHKEHEPHO-
TEXHOJIOTIYHUX CUTYAIIii.

Y Xoai BHOPOBAKEHHS METOJIB IHTEPAKTUBHOIO HABYAHHS B CHUCTEMY
¢dopmyBaHHs (axOBUX KOMIETEHTHOCTEH arpapiiB, Oyjau BUSBIEHI SK MO3UTUBHI
MOMEHTH TakK 1 JesKki Hefosiku. OCHOBHI TPYIHOII, SIKI BUHUKAIOTH Yy TMPOIIEC]
NPAaKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHHX METOJIB HaBUAHHS: CTYJEHTH 4YacTO
HE MaloTh BJIACHOI IYMKH; MPAIIOIOTh 3 PI3HOI0 aKTUBHICTIO, TOOTO JIJIEpU TPYyIU
HAWOIMbII aKTHWBHI, a ClIa0Ki Y4HI — TIACHBHI, 1€ TOSCHIOEThCS PI3HOIO
MIJTOTOBKOIO JI0 3aHSTTS Ta CIA0KOI0 MOTHBAINIEID NEIKUX MalOyTHIX (haxiBIIiB;
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HEBMIHHS BHCIYXaTH OJMH OJHOTO Ta OO0 €KTUBHO CHPUHMATH IHIN JyMKH;
HErOTOBHICTh Yy MpoIeci OOTOBOPEHHS 3MIHIOBATH BJIACHY AYMKY; BIJICYTHICTh
apryMeHTallii CBOiX TyMOK abo «rpa Ha MyOIiKy».

ITpoTe 3a yMOBM BM1JIOTO BUKOPHCTAHHS METO/IB IHTEPAKTUBHOIO HABYaHHS
BOHHU JIO3BOJISIIOTH: 3IyUUTH /10 aKTUBHOI POOOTH BCIO TPYITy; HABUUTH CTYJIEHTIB
JIOTIYHO apTryMEHTYBaTH CBOi JYMKH; BHPOOWTH BMIHHS TpHAMaTH CIIJIbHI
pilIeHHS; MOJINIIUTH PIBEHb CIPUHHSTTS MPOLECY MOAETIOBAHHS TEXHOJIOTIYHUX
MIPOIIECIB 1 CUCTEM; MiAHATH PiBEHb BOJIOAIHHS Ta BUKOPHCTAHHS MpodeciitHux
3HaHb, YMiHb 1 HaBHUKIB. B 1loMy, IHTEpaKTHBHA B3a€MOJis BHKIIOYAE
JIOMIHYBaHHSl OJIHOTO Y4YaCHMKa HABYAJBHOrO Ipouecy Haja iHmmMu. Ilin gac
IHTEepaKTUBHOTO HABYaHHS CTYACHTH BYaThCH OyTH OUTBII JEMOKPATUYHHUMH,
BIIKPUTO CHUIKYBaTUCh 3 IHIIMMHU JIFOJbMH, KPUTHYHO MHCIUTH, CaMOCTIHHO
npuiiMaTH pimeHHs. 3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1H HABYAHHS CIIPHUSE
PO3BUTKY HaBUYOK KPUTUYHOI'O MMCJICHHS Ta Mi3HABAIbHUX 1HTEPECIB CTYJCHTIB.
Bonu nouyBaioTs ceOe BIIEBHEHO, BIJIbHO BUCIIOBIIOIOTH CBOi JYMKH 1 CIIOKIHHO
CIpUNMAaIOTh 3ayBa)KCHHS, AK€ BOHM € AKTHBHUMH yYaCHHKAMU HABYAJIbHOI'O
nporiecy. B armocdepi noBipu Ta B3aemojornomoru QGopmyBaHHS (HaxoBOi
KOMIIETEHTHOCTI € Outbml  edexktuBHUM. Came 3a yMOB OCOOUCTICHO-
OpIEHTOBAHOTO HaBUAHHS MOKJIMBA e()eKTHBHA MiArOTOBKA MalOYyTHIX ()axiBIiB B
arpapaux 3I10, Oinpln mpuAaTHUX 10 MaWOYTHROI MpoQeciiiHOi AisNIBHOCTI, B
npoIieci sIKoi BOHU 3/71aTHI e()eKTHBHO MOJEIIOBATH Ta PO3B’sI3yBaTH arpOTEXHIYHI
3ajadi Ta MpUIMaTH ONTUMANbHI 1HKEHEPHI PIlLIeHHS.

Ocob6amBocTi  BUKOpHCTAHHSA  ipopmaniliHO-KOMYHiKAUiHHUX  Ta
KOMII’IOTePHHUX TeXHOJIOTii HaBYaHHA NPH BHKJIAJAHHI arpoTeXHIYHHX
AUCHMILIIH B YMOBaX TUCTAHIIIHOT0 HABYAHHSI.

EdextuBHe (opmyBanHs mnpodeciiiHux yMmiHb MaiOyTHiX ¢axiBuis AIIK
HEMOXJIMBE O3 BIPOBA/KEHHS B HABYAIbHMM Ipolec €PEKTUBHUX METOIB,
¢opM Ta 3aco0iB HaBYaHHS HAa OCHOBI HAayKOBO OOIPYHTOBAaHOi TEXHOJOTIl
HaByaHHi. Cneuudika arpoTeXHIYHUX YMIHb OOYMOBIIOETHCS  CKJIQJHOIO
CTPYKTYpPOIO, TOOTO CYKYIHICTIO BIANMOBIAHUX Mpo(eciiHuX yMiHb 1 HaBHUYOK,
HEOOX1IHUX Ui MOAAJIbIIOL isNIbHOCTI (axiBusi-arpapis. He octanHio ponb B il
CTPYKTYpi BiJirpatoTb iH(OpMaIiifHi yMIHHA Ta HaBUYKU. AJKe, came
KOMIT FOTE€pHI TEXHOJIOTil HaBYaHHS, 3aBYaCHO O3HAHOMIIIOIOTH CTYICHTIB 3
HEOOXITHUMU KOMIT'IOTEpHUMH IporpamMaMy Ta CepeJoBHIIaMHU 0e3 SKUX
HEMOJKJIMBA X MalOyTHS (axoBa JISUIbHICTD.

JIOLNbHO 3a3HA4YMTH, IO 3aCTOCYBAaHHS KOMI'IOTEPHHX TEXHOJOTIH €
npeIMeToM Mpanp O0aratboX HaykoBIB, Takux sik [.Ceprienko, O.JIUTBHHEHKO,
M. IuBak, lonroB B.M. A.€pmos, M.’ Kannak, C. Ky3nenona, B.Po3ymoBchkuii,
FO.Pamchkuii, siki po3noyany AOCHKEHHS B JaHOMY HampsaMKy. OcoOinBOCTI
BUKOPUCTaHHS KOMII IOTEPHO-OPIEHTOBAHMX 3acO0IB HaBYaHHA Yy BHILUX
HaBUAJIBHUX 3aKiafax po3risgand B cBoix mnpamsax A.l'ypxkii, M.Kamgak,
M.JIeBoB, C.PakoB, O.CmiBakoBChbkUl Ta iHIII. BogHouac, HamMu Oyna BHsBIIEHA
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HEJIOCTAaTHS yBara HayKOBIIB 10 (opMyBaHHS mpodeciiHMX yMiHb MalOyTHiX
arpapiiB 3aco0aMu KOMIT’ FOTEPHUX TEXHOJIOT1H,

BaxmBuM € yCcBiTOMIICHHS, 110 3aCTOCYBaHHS KOMIT IOTEPHO-OPI€EHTOBAHUX
3ac00iB HaBUaHHS HAJACTh 3MOTY OUIBII TJIMOOKO 1 PI3HOCTOPOHHBO MiTIHTH 110
nporiecy GopmyBanHs mpodeciiiHUX ~yMiHb. A came: O3HAWOMUTH 3
MOYJIMBOCTSMU KOMII'FOTEPHOIO MOJICJIFOBAHHS arpoOTEXHOJIOTIYHUX IIPOLECIB;
IPEJCTaBUTH O0’€KT JOCTIJDKEHHS, HUIIXOM aHalli3y BUSBUTH HOr0 MPUYHHHO-
HACIAKOBI 3B’SI3KM Ta B3a€EMO3AJIEKHOCTI; CYTTEBO 3MEHIIMTH Yac IpHU
PO3paxyHKy TEXHIKO-€KOHOMIYHHMX IapaMeTpiB IOCTaBJICHOI YNpPaBIiHCHKOT
3ajjayl; HABYUTH CTYAEHTIB BHKOPHCTOBYBAaTM METOJU ONTHUMI3alli Ta
IPOTHO3YBaHHS i/ Yac MOIyKy e(eKTUBHUX YIPaBIiHCHKUX pimeHs (Microsoft
Office, MatLab, Simplexwin, Torawin, MathCad, STATISTICA, SPSS Ta ixmii);
OLIIHUTH piBeHb C(HOPMOBAHOCTI MPOTHOCTUYHHX YMiHb Ta HABHYOK IUIIXOM
peatizailii KOMIT IOTEepPHUX TEXHOJIOT1H TeCTyBaHHS.

B pesynbraTi BUBYeHHS OJOKY iH()OPMATHKH CTYIEHTH 3400YBAOTh MEBHI
iH(dopMaliiiHi YMIHHS 1 HaBUUYKH, II0 € HEBII €MHOIO CKIIAJJOBOIO MpodeciiiHux
yMiHb. A caMme yMiHHSA: BHKOHYBAaTH €lIeMEeHTapHi nii B ceperoBuini Windows;
OMpalbOBYBATH EKOHOMIYHI JaHi 3acobaMu MakeTy O¢iCHOTO MPOrPaMHOTO
3abe3neuenHs (MS Word, MS Excel, MS PowerPoint Ta inmii); npamroBatu 3i
CTPYKTYPOBaHMMH €KOHOMIYHMMHU JJOKYMEHTaMH; BUKOHYBAaTH OCHOBHI [ii L1010
0a3 manux y cepenoBuini MS Access; BAKOHYBAaTH NOIIYK MOTPiOHOT iHopMartiii y
JIOKaJIbHUX Ta TI00aIbHUX MEpeKax; KOPHUCTYBATUCS €IEKTPOHHOIO MOLITOIO.

®dopmyBaHHIO TIPOGECIHHUX YMIHb B TEOPETUYHIN Ta MPAKTUYHINA T1ATOTOBIT
MaitoyTHiX (axiBuiB AIIK crnipusie HaBUaHHS 3 MUTaHb: CITLOBUX Ta KOMYHIKallIHUX
TEXHOJIOTH  JIOKAIBHUX MEpeX; OCOOIMBOCTEH  BHUKOPUCTAHHS  TEXHOJIOTIH
KOMIT'IOTEPHUX Mepex; MOLyKy iH(opmartii 1 TexHosorii podotn y mepexi Internet;
cTBOpeHHsI Web-TOKyMEHTIB 3 BHKOPHUCTaHHSIM CYYaCHHX I1HCTPYMEHTAIbHUX
nporpaMHUX 3aco0iB. JlaHi 3HaHHS 1 HABUYKM JIO3BOJIAITH €(DEKTMBHO 3HAXOMIMUTH,
00po0JIATH 1 TIepe/iaBaTi TEXHIKO-€KOHOMIYHY 1H(OpMallito.

OpHUM 13 TPUKIAAIB BUKOPHCTAaHHS KOMI'FOTEPHO-OPIEHTOBAHHMX 3aco0iB
HaBYaHHs, B npoiieci popmyBanHs npodeciiinux yMinb (axiBuis AIIK e posrmsg
nporpamu SimplexWin 3.0. /lana nporpama npusHadeHa Juis BUPILICHHS 3aBIaHb
JIHIAHOTO  TporpaMyBaHHs. 1 TPOMOHYE  aBTOMATHU30BaHE  BUPILIECHHSA
ONTUMI3aITHKUX 3a/1a4 HAa OCHOBI CUMILIEKC-MeToay. [lanuii MeTo MiaX0oAUuTh JUIs
BUPIIIEHHS IIMPOKOTO Kpyra 3aBJlaHb 1 € JOCUTh MPOCTUM Yy BUKOPUCTaHHI, TOMY
YacTO 3aCTOCOBYETbCS NPU BHUPILICHHS 3a/Jad IMOB’A3aHUX 3 BIJUIYKaHHAM
ONTUMAJIFHOTO TEXHIKO-YIPaBIIHChKOrO pimeHHs. Po3B’d30k B il mporpami
BUBOANTHCS B cepenoBuiiie MS Excel, 1 mpencTaBineHuil y BUTISA1 TOCTIJOBHOCTI
Ta0NMHIlh 3 KIHIIEBOK BiAMOBiAM0. Takok mporpama maATpuMye (YHKIIIO
3aBaHTa)XEHHS 1 30epeeHHs JaHuX y (aiii, 1 Mae miATPUMKY 3BUYaiHUX JIpOoOiB.

HactymHuM npuKiazoM BUKOPHCTaHHS KOMIT FOTEPHUX 3ac00iB HaBYAHHS €
3aCTOCYBaHHA MOXJIMBOCTeM makery mporpam Microsoft Office, 30kpema
tabnmaHoro mporecopa MS Excel. Jlana mporpama /1a€ MOXKJIMBICTh TTPOBOJIUTH
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nimiiiHuii perpeciitauii aHani3 3a Komomororo BOymoBaHux (ynxuiii: JUHEMH,
JITPOITPUBJI, TEHIAEHIIMA 1 POCT a Takoxx 3a JOMOMOTOI0 iHCTpPyMEHTa
Perpeccust makera Ananu3 aaHHbIX [12, ¢.275]. Bukopucranus ¢yHkuiii perpecii
JUId  anpoKCHMalli AaHUX Ja€ 3MOry MAaKCHUMaJlbHO TOYHO CIPOTHO3YBaTH
MEHE/DKEpPY TOTPIOHI TEXHIKO-CKOHOMIYHI TOKa3HUKH, TOOTO ampoKCHMAIlis
BUKOPHUCTOBYIOUH ICHYIOUY 1H(POpMAIII0 IO JOCHIIKYBAaHOMY arpo 00’ €KTy
JI03BOJISIE 3MO/ICTIOBATH MaifOyTHIO OTO TIOBEIHKY.

[Ile oaHMM MNPHUKIAJOM BUKOPUCTaHHA KOMII'IOTEPHMX TEXHOJOIIH B
nporeci (GopMyBaHHS HABUYOK IUIAHYBAHHSI Ta MPOTHO3YBaHHS € makeT SPSS st
Windows. /lana mporpama € J0CHUTh yHIBEPCAIBHOIO, 1 TPOIIOHYE MIMPOKHUI HaOIp
nporenyp A epeKTHBHOIO IPOTHO3YBAaHHS YHCIOBUX 3MIHHUX, aHANI3Y YaCOBHX
PSIB Ta IJIaHYBaHHS PIllICHb.

[Tporpama STATISTICA 6.0 € nponykTom monioaum 110 makera SPSS 1 mae
cx0i1 (yHKLIT Ta NUIAXK 3acTocyBaHHs. Lle cucrema Ui CTaTUCTUYHOIO aHAi3y
JaHUX, [0 BKIIOYAE MIMPOKUN HAOIp aHATITUYHUX MPOLEAYP 1 METOMIB: OiibIie
10 Tuc. pi3HOMaHITHUX THUMIB TpadikiB, OMNUCOBI Ta BHYTPIIIHBOIPYIOBI
CTaTUCTHKH, aHAN3 JaHWX, KOPEJAMil, IHTEepaKTUBHUA  HWMOBIpHICHUIA
KanbKynaTtop, T-kputepii, Tabmuii yacTtoT, (iariB 1 3arojoBKiB; MHOXHHHY
perpecito, HemapaMeTpU4Hi CTATHCTUKH, 3arajbHy MOJENb JAHCIIEPCIHHOTO
aHaui3y, MiArOHKY po3noAiniB. Takox mporpama Mae AOJATKOBI OJIOKHU: JiHINHI Ta
HemiHiiHi  moxeni, Data Mining, aHami3 TNOTYXHOCTI, aHaii3 MPOIECIB,
IUTaHYBAHHS €KCIIEPUMEHTIB Ta 1HIII.

JocuTe 4acTo mpH pO3B’sI3yBaHHI 1HXKEHEPHO-MAaTeMaTUYHHUX 3a7ad 3
HOJAJIBIIOK NMOOYAOBOIO CIPOLICHUX MPOTHOCTHMYHHMX MOJENEH MOBEIIHKU TOTro
YU 1HIIOrO TOKa3HWUKA YW arpoo0’€KTa B IJIOMY CTYIEHTY HEOOXIJHE YITKE
HAOYHO-Bi3yaJbHE YSBJIEHHS OTPHUMAaHUX pe3yiabTaTiB. B 1bOMYy KOHTEKCTI
3aCTOCYBaHHsI TearoriyHux nporpamuux 3aco0iB Gran 2D 1 Gran 3D € mocuth
JOLIIBHUM 1 3aCIyroBye Ha yBary. 3okpema, Gran 2D moxe OyTH BUKOpHUCTaHHMH
MalOyTHIM 1HXEHEpPOM JUIsi MOOyIOBH pi3HOMaHITHUX TrpadikiB 1 ¢iryp Ha
IUIOILMHI, TAaKOX Mporpama Mae BOYJ0BaH1 (QyHKIIT 1151 00YMCICHHS BU3HAUYEHUX
IHTEerpaiB, MOXIJHUX, IUION] MOBEPXOHb Ta BIJCTaHEH 1 KyTIB MDK NpsMUMU. B
cBoto uepry, Gran 3D no3Bossie OyayBaTH TpUBUMIPHI 300paXKeHHs 1 mpe3eHTauii 1
Ma€ OUIBII PO3IMIMPEH] IHCTPYMEHTH I10J0 T€OMETPUYHUX orepaliil 3 ¢pirypamu i
004MCIIeHs BUBHAYEHUX MOJIBINHUX 1 MOTPIHHUX 1HTETpaliB.

OpnHuM 13 BapiaHTIB BUKOPUCTAHHS MPOrpaM JIJIsl YHAOUHEHHS Pe3yNbTaTIB €
rpadiuni moxxauBocti makera STATGRAPHICS, o cyrTeBo Bipi3HAIOTHCA Bij
MOXJHUBOCTEH 1HmMX crartuctuyanx rmnakeriB. STATGRAPHICS rnosBomse
IPOBOANUTH HAJIAIITYBAaHHS BCIX MOXJIMBUX €JeMEHTIB rpadikis, To06T0, 00macTi
BU3HAYEHHS, PO3MIPH paMKH, 3aroJIOBKIB, TUIH 1 KOJbOPH JIiHIA, TOYOK Ha
rpadiky, opopmienus oceir koopaunat. STATGRAPHICS mae MoxnuBocTi
HaKJIaJaHHS CJIaliJ1iB Pi3HUX rpadikiB Ta OJHOYACHOTO BHBOJY Ha CTOPIHII 710 9
pizHuX rpadiuHux crnaigiB. ATpuOytu rpadikiB  perynoe  QyHKIIA
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"D.GRAPHICS ATTRIBUTES" cexuii "DATA MANAGEMENT AND
SYSTEM UTILITIES".

OpHUM 13 TOTY)KHHX CYYaCHHX KOMIUIEKCIB TpOrpaM iH)XEHEPHOTO
monemtoBanHs € ELCUT, skuil BHUKOPUCTOBYETHCA [IJI1  MOJICJIFOBAHHS
€JIEKTPOMArHITHUX, TEIJIOBUX 1 MEXaHIYHUX 3aBJaHb METOJOM KIHI[EBUX OIIIHOK.
[Ipocrota omuCy HaBiTh HAWUCKIATHINIUX MOJEICH, I[MHPOKI aHATITHYHI
MOYJIMBOCTI KOMIUIEKCY 1 BHCOKMH CTYIiHb aBTOMAaTH3allii BCIX Omepariii
JIO3BOJISIIOTh  CTYJEHTY IIBHUAKO 1 €(pEKTMBHO BHKOHYBAaTH TEXHIKO-1H)XXCHEPHI
3aBIaHHs. BiTbIIICTE MOMUJIMBOCTEH MakKeTy € JOCTYIHI MPOrpaMHO, 3 Iporpam
KOpHCTYyBaya HAallMCaHUX Ha Pi3HUX MOBaX.
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Puc. 1. CydacHuii KOMIUIEKC Iporpam iHxeHepHoro MoaentoBanas ELCUT

ELCUT ckmamaeThbest 3 HACTYITHIX KOMITOHEHTIB:

—peakTop reoMeTpii — JO3BOJISE€ HIBHJKO OMUCATH T€OMETPII0 MOJENI Ta
iMnopryBati ii pparment i3 AutoCAD abo 1HIKX cucTeM IPOEKTyBaHHS;

—peaKTop JNaHUX — 3aJla€ TPAaHUYHI YMOBH, BJIACTMBOCTI CEPEIOBMII IS
3B’SI3KY T€OMETPUYHHUX 00’ €KTIB 1 (P13MUHUX JaHUX BUKOPUCTOBYIOTHCSI MITKU;

—pO3B’s13yBay «IOCTIPOIIECIBY —aHalli3 Pe3yJIbTaTIB;

—LabelMover - nmoTyxuuii 3aci0 111 HapaMETPHUYHOTO aHAITi3y MOJICTICH.

Ha crporopnimmHiii neHs BukopucTanHs mnporpamu Mathcad B mporeci
BUBYCHHS (YHAAMEHTAIBHUX JWCIMIUIIH CTYICHTAMHU-arpapisMid € HaJa3BHYAIHO
aKTyaJbHUM BoHa 103BONS€ 3 JIETKICTIO OOYMCIIIOBATH HaWCKiIagHimi (i3uko-
MeXaH14H1 3a/1a4i 1 rpagiuHo 300pakyBaTu Haiipi3sHOMaHITHIII (yHKi. binbricts
TON-iH)KEHepiB BUKOpUCTOBYroTh Mathcad s oOumcieHHs TUX YK IHIIKMX
napaMeTpiB TEXHIKO-TEXHOJIOTTYHUX TMPOLECIB, 110 3HAYHO 30UIbLIYE TOYHICTH
PO3paxyHKiB Ta MOKpallye e()eKTUBHICTh MaiOyTHHOTO I1HKEHEPHOTO IMPOAYKTY.
Mathcad — 1ie cucrema KOMH'IOTepHO'l' MaTeMaTHKH, IO HAJICXKUTH A0 KJIaCy CUCTEM
aBTOMAaTU30BAaHOT'O NMPOEKTYBAHHS, SIKa OPIEHTOBaHA HA MiJrOTOBKY 1HTEPaKTHUBHUX
JOKYMEHTIB 3 OOYUCIIEHHSIMH 1 BI3yaJIbHUM CyNpoBOJOM. J{i1s1 BBeeHHs GpopMyit 1
JTAHUX CTYAEHTH MOKYTh BUKOPHCTOBYBATH SIK KJIaBiaTypy, TakK 1 CrieliajibHi MaHei
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iHCTpyMeHTIB. IIporpama BiApi3HAETHCS JIETKICTIO Y BUKOPUCTAHHI Ta MOXIIUBICTIO
ii 3acTOCYBaHHS B IPOLECI KOJEKTUBHOI POOOTH CTYIEHTIB, 1110, HA HAlly TyMKY,
CIpHsi€ TIIBHUINCHHIO PiBHS iX MoTuBauii. 3a3HaunmMo Takox, mo Mathcad mae
IHTYITHBHO IPOCTHH 111 BUKOPUCTaHH 1HTepdelic kopucTyBada. PoboTa nporpamu
3MIACHIOETBCS B MeEXax poOOYoro apkymia, Ha SKOMY pIBHSHHS 1 BHpasu
BiIOOpakatoThcsi TpadiuyHO, HA TNPOTHBAry TEKCTOBOTO 3allUCy B MOBax
nporpamyBaHHa. IIpu  CTBOpEHHI JOKYMEHTIB-JOJATKiB  BHKOPHCTOBYETHCS
npuHIuUn WYSIWYG — «iio 6auuttn, Te i OTpUMYyeID.

Mathcad Ttakoxx MoOXE BHKOPUCTOBYBATHCS B CKJIAJIHUX 1HKCHEPHHX
MPOCKTaX, HaNpUKIan, JUIS  Bidyamisamii  pe3yibTaTiB  MaTEMaTHYHOTO
MOJICIIIOBAHHS LUIIXOM BHUKOPHUCTaHHS 1 00’€IHAHHS PO3PI3HEHUX OOYMCIIEHB 1
TPaJULIMHUX MOB IporpamyBaHHs. JlaHa BIAacTUBICTb MOXe OyTH 3aCTOCOBaHA
MaiiOyTHIMU (axiBUAMHU, MiI Yac MPOEKTYBaHHS Ta PI3HOMAHITHUX TEXHIKO-
TEXHOJIOTIYHUX BHUIIPOOYBaHb, 30KpeMa IIiJ| Yac OOIPYHTYBaHHS MaTeMaTH4YHOI
MOJIeNll  BUKOHYBaHOTO jociipkerns. Mathcad yacto BuUKOpHCTOBYeThCS Yy
IPOEKTaX, [€ BEJIMKE 3HAYCHHS Ma€ BIANOBIAHICTE NPUHHATUM Jep’KaBHUM
CTaHJapTaM Ta TOCTaM, aJUKe IporpaMa CTBOPIOE 3pydHE OOYHCIIOBAIbHE
CepeloBHILe s  HAWPI3HOMAHITHIIIMX  MaTEeMaTHYHUX  PO3PAXyHKIB 1
JOKYMEHTYBaHHS PE3y/IbTaTiB pOOOTH B PAMKax 3aTBEPKCHUX CTaHAAPTIB.

3acTocyBaHHS  BHUIIE3a3HAYCHMX MPOTPaMHUX HPOAYKTIB  JI03BOJIUTH
edexTuBHime copmyBatu mpodeciiftHi yMiHHS 1 HABUYKH arpapiiB 3a paxyHOK:

—O3HAWOMJIEHHS 3  MOXJIMBOCTSIMH  KOMIT FOTEPHOTO  MOJIEJIFOBAHHS
IH)KEHEPHO-TEXHOJIOTTHUX TMPOIIECIB arpapHOTr0 BUPOOHUIITBA;

—NpEeACTaBICHHs 00’€KTa JOCTI/KEHHS, IUISIXOM aHaji3y Ta BUSBJICHHS
HOro NpUYMHHO-HACIIAKOBI 3B’ I3KH Ta B3a€EMO3AJICKHOCTI;

—3MEHILIEHHS Yacy MpHU PO3paxyHKY 1HKEHEPHO-TEXHOJOTTYHUX MapaMeTpiB
MOCTaBJICHOT arpoBUPOOHUYOT 3a/1aui;

—HaBUEHHS arpoiHkeHepiB e(QEeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH IMPHUKJIAIHI
KOMIT'FOTEpHI MpPOrpaMy Ta CEpeloBHUINA JUIs NOIIYKY €(EeKTUBHHMX pILEHb Y
MaifOyTHiN (axoBiil AisITBHOCTI.

Oxpemum  8adCIUBUM — HANPAMKOM — BUKOPUCMAHHA  IHQOpMayitiHo-
KOMYHIKAYIUHUX TMeXHON02Il € BUKIA0AHH ACPOMEXHIUHUX OUCYUNIIH 8 YMO8AX
OUCMAHYILIHO20 HABUAHHA, 30KpemMd 3ad OONOMO20I0 MOICIUBOCEN CUCTeMU
Moodle ma Google Meet.

Ha nanuii yac, juisi 3a0e3medeHHs] AUCTAHIIIHHOTO HABUYaHHS TEPEBAXKHO
BUKOPUCTOBYIOTbCA HacTymHi ocBiTHI minatgopmu: HUMAN HIKOJIA, HOBI
3HAHHSA, €JWUHA UIIKOJIA, MOODLE, GOOGLE CLASSROOM Tta
inmi [13, 14]. BoHm € yHiBepcalbHUMH 1 TOTOBMMH a0 BHKOpuctaHHs IT-
NPOAYKTaMH, MIO HE TOTPEOYIOTh 3HAYHOTO IPOTPAMHOTO OOTPAIFOBAHHS.
Haii0inbim Baamumu ta eeKTUBHUME, Ha Hally AyMKy, € cuctema MOODLE, sika
HIMPOKO BUKOpHUCTOBYeThes y 3BO, Ta HaBuyanbHa minatdpopma GOOGLE
CLASSROOM. OcranHs Ounbll IMIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Y MIKOJAX Ta
3aKiaziax.

113



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

HaBenemo mepeBarm  BukopucTaHHs cucremu Moodle mix yac
JTUCTAHIIMHOTO BUKJIQJAAHHS arpOTeXHIYHUX JUCIMILIIH.

Mooicrugicme cniiKky8aHHs GUKIAOAYi6 | cmyOeHmié B PEXKUMI yaTy.

Asmopuzayiss cmyoenmie ma 6uxkiadayié 13 BUKOPUCTAHHSIM BIIACHOTO
JIOTiHY Ta MapoJI0 BXOY, IO JI03BOJISIE BiICTIAKOBYBATH aKTUBHICTh CTY/ICHTIB Ta
HAJICUJIATH M MOBIJOMJICHHS Ha €JIEKTPOHHY MOIITY yepe3 GpyHKIito «HoBuHMY.

3pyuna cmpykmypua Hagicayis Ta PO3NOALT HABYAIBHUX JAUCIUILTIH
BIJIMOBIJTHO /10 MPUHAJICKHOCTI CTyACHTa 0 (PakynbTEeTy, CTYNEHS HOr0 OCBITH,
¢dbopMu HaBYaHHS, CIICLIATEHOCTI Ta KypCYy.

Mooicnusicmos 8uxiadauie NPuKpinIo8amu cmyoeHmis 00 c8020 Kypcy Ta
BEJICHHS €JIEKTPOHHOTO JKypHAIy.

Mooicnusicme  6uk1a0ayi6 camocmiliHO HANOBHIOBAMU C8ili  KypC Ta
pPO3MIITYBaTH HAaBYAIbHI MaTepiajid BiMOBIIHO IO TEM Ta PO3IUTIB JUCIUATLIIHH.
3okpema Iie, Mepil 3a Bce, MpHUKpimieHHs nadp-haiiaiB IeKuid, MpaKTUYHUX
3aHATH 3 JOKJIAJHO PO3IMUCAHUMHU TIOSCHEHHSMH Ta PO3B’S3KaMH BIIPaB,
PI3HOMAHITHHUX  METOJMYHHMX  PEKOMEHJAlid, 3aBJaHb A  BHUKOHAHHS
CaMOCTIHHUX pOOIT, eK3aMEeHALIHHUX MaTepiaiiB, HOBHH, OTOJIOMIEHb TOmo. s
arpoOTeXHIYHUX JTUCIHIUIIH — PO3MIIIEHHS JIeKI[id, J1abopaTOPHUX MPAKTUKYMIB,
npe3eHTamii J1aboparopHux poditT, Bimeo Ta (OTO ASMOHCTpamiid (Gi3UIHUX
JIOCJTIJIB, arpOTEXHIYHUX 00’ €KTIB, 3aCO0IB MEeXaHi3allii TOIIO.

Moocnugicme 0asamu 3a80anHs cmyoenmam TPUKPIITICHUM 110 Kypey. [Tpu
BUKIIQJIaHH] arpoOTeXHIYHUX AUCLMILIIH JAOLIIHFHO PO3MIIIYBAaTH 3BEPXY CTOPIHKHU
caity mad-daiiam 13 3aBJaHHAMH Ha KOXKEH THXKJICHb OJTHOYACHO 13 J0JIATKOBHUM
1H(OpPMYBaHHAM CTYJEHTIB MPO iX MOSIBY HAa NOWITY uepe3 GpyHKUit0 «HoBUHMY.

VY dailni 30kpema 3a3HayaeThbCs K1 JIEKIii, MPaKTU4HI YU J1abopaTOpHi
poOoTH MOTPIOHO OMpAIFOBATH, a TAKOXK MOBIIOMIISETHCS Yac 1 BUJ HACTYITHOTO
MOTOYHOTO KOHTPOJII0 3HAHb Ta, 3a TIOTPeOW, pO3KJIA] OH-JTalH 3aHATH 3
BiJIMOBIAHUMHU MTOCHIIAHHSMU JJIS1 BXOJY.

Hassnicmv incmpymenmis 01 npoeedeHHsi NOMo4YHO020 KOHmMpOJo 3HAaHb
3100yBavyiB y BUTMSAAI CaMOCTIMHHUX pOOIT, TOTOYHUX 3aBIaHb, TECTIB,
KOHTPOJIbHUX pOOIT, MEpEeBIPKM KOHCIEKTIB TOIIO. BuKOpHCTOBYIOUM (YHKIIIIO
«3aBaaHHS» MOXKHA IMJIAHYBATH Yac MOYATKY 1 3aBEpIIEHHS CaMOCTIHHOI poOoTH,
npukpimioBatd niag-daiiau 13 BOpaBaMu IS BUKOHAHHS, aBTOMATH30BAaHO
CKauyBaTH HaJliClIaHi poOOTH CTYJEHTIB Ta BIANPABIATH iM Ha MOIITY pe3yabTaTh
oriHtoBaHHA. Taka camocTiiiHa poOOTa MOBUHHA BKIIIOYATH METOJUKY BHOOPY
BapiaHTa Ta JeTaIbHO OMHCYBATH MPOIEAYPY BIAMPAaBKH pOOOTH CTYAEHTA.

Moorcnugicms  npoeedenHs  niOCyMKO8020 KOHMPONIO  3HAHL — 30KpeMa
ex3aMmeHy. [l mpoBeneHHs MHCHMOBHX ICIHUTIB 3 arpoOTEXHIYHUX JUCIUILTIH
MO’KHa BHKOpHCTaTH 1HCTpyMeHT «Tectu» y cucremi Moodle, ne B SKOCTI OAHOTO
BIJIKPUTOTO 3alUTaHHS CTyJEHTaM MPOTOHYEThCS ek3aMeHarliiHuii oinet. «Tectu»
MalOTh JIOCHTh 0OaraTo pI3HOMAaHITHUX HAJAINTYBaHb 1 TOJOBHE JalOTh 3MOTY
3a0€3MeYUTH MPOLEC «PaHIOMHOTO» BUOOpPY OIIETIB CTyIEHTaMH, THUM CaMHUM
napajenbHO 3a0e3MeYyI0Th BUKOHAHHS TTPUHIIMITY aKaJIeMidHO1 T0OPOYECHOCTI.
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HesBaxkatoun na Bci mepeBarm cuctemu MOODLE onpnoro numie ii
BUKOPHCTAHHSA HE JOCTaTHHO, apKe sSKiCHE Ta e(eKTHBHE BUKIAJAaHHA (i3UKO-
MaTeMaTHYHUX Ta arpoTeXHIYHUX JAUCHUIUIIH HE MOXJINMBE 0€3 BUKOPUCTAHHS OH-
JaiiH 3aco0iB aCMHXPOHHOIO Bie03B’sI3Ky. lle MOSCHIOEThCS Ba)UIMBICTIO Ta
CKJIQJHICTIO OINAaHyBaHHS TEXHIYHMMHU auciumuiinamu [15-17] ocobnuBo 0e3
napajesbHOrO HaJaHHA JOJAaTKOBUX IMOSICHEHb 3 OOKy BHKJIazada Ta 0Oe3
MOYJIMBOCTI B3a€MOJIil Y peXHUMI PEalbHOTO 4Yacy BCIX yYaCHHKIB HaBYAJILHOTO
nporuecy. [IpoBeaeHHs BimeokoH]epeHiliii Ha 6e3komToBHMX Mm1aThopmax Google
Meet, Zoom, Skype Ta 6araThboX iHIIUX 3 JIETKICTIO JI03BOJISIE BUPIMIUTH I1i 331241
[18], 30kpema, mpu AeMOHCTpalii XOay BHKOHAHHS JaboOpaTOpHUX poOOIT 3
arpoTexXHIYHUX JucHUIUIiH. 3a gomomororo  Google Meet Takox 3py4HO
MPOBOAMTHU 3aXUCT Ja0OPATOPHUX POOIT 13 000B’SI3KOBOIO BUMOTOIO 0 CTYACHIB:
JEMOHCTpAIlisl Ha KaMepy HasBHOCTI Yy 30IIUTI J1a0opaTopHOI poOOTH 3 MOBHUM
Oo(OpMIICHHSAM, PO3paxyHKaMH Ta BUCHOBKaMH. SIKmio kamepa 3100yBaua Mae
HU3BKY PO3MOAUTBHY 371aTHICTh, TO (POTO BUKOHAHOI Ta00paTOPHOI pOOOTH BiH Ma€e
3MOT'y HaJICIaTH BUKJIaJady Ha MEpPEBIPKY 3a JIOMOMOIOI 3aBYaCHO CTBOPEHOTO
BiIOBITHOTO «3aBaaHHs» y cuctemi Moodle abo Ha KOPIOpPAaTUBHY €IEKTPOHY
MOLITY BHKIagada. BUKOpHUCTaHHSA BiJEO3B’SI3Ky MiJ 4Yac ONUTYBAaHHA Ta
JIEMOHCTpAIlisi HAsABHOCTI BHMKOHAHOI JIAOOPAaTOPHOi pOOOTH CHPOIIyE 3axXHUCT
nabopatopHux poOIT, poOUTH HOro NPO3OpPHUM Ta TrapaHTye 3abe3nmedeHHs
NPUHIUITB aKaJeMidHOi JOOPOUYECHOCTI.

3a3HauuMo, 110 BUKopHcTaHHs mardopmu Google Meet Mae neBHi nepeBaru:
iatopmMa HE Ma€ 4acoOBOIO OOMEXEHHsI Ha BIIMIHY Harpukiaz BiJ 40 XBWIMH Y
0€3KOIITOBHOMY Z0OMm; HasiBHICTh CUHXPOHI30BaHOTro 3 Google Meet iHCTpyMeHTY
Google Kanennmap, mo A03Bosile BUKJIAQnady JIETKO 3alljlaHyBaTH MaiOyTHI
KOH(epeHLIii Ta BIANPaBUTH 3aMPOIIECHHs yYaCHUKaM IO eJeKTpoHHi# momrri [19].

[Iporiec maHyBaHHS MPOBEACHHS OH-JAWH 3aHATh 3HAYHO TIOJIETIIYETHCS,
akmo y [ITO opranizoBana ciinbHa po6oTa Bigniny ACY 1 HaB4aIbHOTO BiAJINY,
Kl pa3oM CTBOPIOIOTH po3kiaan y Google Kanengapi 3 BIOANOBIAHUMU
nocuinanHaMu Ha Google Meet /Ui Beix BHKJIaAayiB 1 3700yBaviB ocBiTH. [[ns
3a0e3MeyeHHs] CUCTEMHOCT] 1 IMOCIHIJOBHOCTI JAaHOTO MPOIECY BCIM Yy4YacCHHKaM
HaBYAJIBHOTO IPOLECY Ha poOoUy €JIEKTPOHHY MOIITY PO3CUIAETHCS 3aMPOLICHHS
y BUINISIAI TOCWJTAHHA, Ui noxaBaHHs 10 ix Google Kanenmaps «iHmoro
KaJeHAaps» 3 BIAMOBITHUM 1HAUBIIyalbHUM PO3KJIAJIOM 3aHSTh.

OxpiM exkoHOMIi 4Hacy BHKJaJaya Ha IUIAHYBaHHS PO3KJIAAy Ta JIETKOCTI
nepexoay Ta IpUEIHAHHS 10 3YCTpidi OH-JalH, JaHUNH METO]| IUTaHyBaHHS 3aHSATh
Mae IIe OJHY CYTTEBY IepeBary — YCyHEHHs TUTyTaHWHH i 9ac BUKOPHUCTAHHS
3Mimranoi ¢opmu HaBuaHHA. Bukmamad i1 ydeHp 3rigHO poskiany y Google
Kanennapi uitko 6avath K1 HaBYajIbHI TPYIU 1 HA SKUX JAUCHUIUTIHAX HABYAIOTHCS
y 3BUYaifHOMY (opmari, a sKi B OH-JTalH PeXHUMi 3 BIANOBIAHUMHU BOYZOBAaHUMHU
NOCHITaHHAMH Ha 3ycTpiu y Google Meet. BpaxoByroum, 1o CTYI€HTH HE 3aBKIH
BYACHO MEPEBIPSAIOTH MOIITY MOKHA JyOJIIOBaTH 3alpOLICHHS BUKOPUCTOBYIOUHU

115



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

¢ynkuito «HoBunu» cucremn Moodle 31 BKa3zaHHSIM BHIYy 3aHATTS, JIaTH, 4yacy
IIPOBE/ICHHS Ta IPSIMOro MOCUIAHHSA Ha BXiJl y KOHQEPEHIIiIo.

[TorpiOHO 3a3HAuUMTH, IO SK IOKa3ajda MPAaKTUKAa MPOBEACHHS OH-JTalH
€K3aMEHIB 3 arpOTEXHIYHUX JUCIUIUIIH, BAKOPUCTaHHS O/Hie]l cuctemMu Moodle He
€ J0cTaTHIM 1 motpedye omHouacHOro 3actocyBaHHs (Google Meet abo iHmIMX
miaTdopm Bineo3Bs3Ky. Lle 3a0e3nedye ieHTH(DIKAIIIO CTYICHTIB IiJ] Yac iCIHTY,
JO3BOJISIE BUKJIQIady 3alpONOHYBAaTH «aBTOMATH» 1 CBOEYACHO BIAMOBIATH Ha
opraHizarfiiiHi 3anmuTaHHs 3400yBadiB BUIOI OCBITH. Take CIUIKyBaHHS TaKOX
JI03BOJIsIE 3a0€3MeUYUTH BUIBHUN BHOIp €K3aMeHAIlHHUX OLJeTiB CTyIeHTaMu:
HaIPUKJIaJ BOHW Ha3uBalOTh 4uciio Bia 1 mo 30, mo 1 Oyae HomepoM OineTa, SKui
notpiObHO BuKoHATU. OKpIM IIOTO, MOCTIMHUI Bi€03B’SI30K IIiJl 4aC MHCbMOBOTO
eK3aMeHy 3a0e3nedye Ipo30picTh HOro IMpPOBEAEHHS Ta YHEMOXKIIUBIIIOE
CHHCYBaHHA 1 JOMOMOTY 330BHI, THM CaMHM 3a0e3Medye JOTPUMaHHs MPHHIUIIB
aKaJeMiyHoi 100poYecHOCTI BHKJIagaya Ta CTyAEHTIB. B Toil ke yac cucrema
Moodle cmyrye mis HagaHHS CTYACHTaM JOCTYIY A0 CaMHX €K3aMEHaliiHuX
MaTrepiamiB Ta 3a0e3MEeueHHs IEHTPaIi30BaHOIO BIJICHJIAHHS CBOiX pOOIT Ha
NepeBipKy HE Mi3HiIe 3a3Ha4eHoro yacy. OrojomeHHs pe3ylbTaTiB iICIUTY MOXKeE
IPOBOJUTHUCH SIK uYepe3 1HCTpyMeHTH cuctemu Moodle, tak 1 y Google Meet.
OcrtanHe mae 3Mory 3A00yBayaM YTOYHHTH CBOi pe3yJbTaTd, a BHKIAgady, 3a
HEOOX1HOCTI, JOJATKOBO OIIIHUTH 3HAaHHS CTYACHTIB Yy XOJi 0e3mocepeaHbOro
CHIIKYBaHHS 3 HUMHU.

BupiBHIOBaHHS SKOCTI HABYaHHSA /IO OKA3HUKIB «J10 KAPAHTUHHOIO» PIBHS, SIK
nokazasio TpoBesieHe AocmipkeHHsT [20], TOSCHIOEThCS HACTYITHUMH YMHHUKAMU:
ycHilHa anpooariis i 3a moTpedu KOpeKIist po3poOsieHHX B MEPLIMHA PIK KapaHTHHY
MmarepiaiiB Jjsl OH-JIAllH HaBuaHHS; (QOpPMyBaHHS y BUKJIagadiB HeoOXigHux [T
KOMIIETEHTHOCTe Ta HaBW4oK BHKopucTaHHsi Moodle i Google Meet; cTBOpeHHS
cydacHoro ocBiTHboro cepenoBumia B 3I10; HaOyTTs BUKIagauyamMu IIHPOKOTO
JIOCBIJly JMCTAHLIHHOTO BUKJIAJAHHS;  3POCTaHHS BIANOBIIAIBHOCTI, PO3YMIHHS
HEBIJIBOPOTHOCTI Ta TPUBAJIOCTI OH-AH HaBuaHHA 3 OOKy 3/100yBauiB; SIKICHE
3pOCTaHHsl piBHA 3a0e3NeueHHs MOoTped YYacHUKIB HABYAIBHOIO MpOLECY
HEOOXITHUMHU TEXHIYHUMH 3aC00aMHU 1 KOMIT FOTEPHUM 00JIaTHAHHSIM.

[ToTpiOHO 3a3HAYMTH, 110 MPOBEAEHHS OH-JIAlH KOH(epeHLill noTpedye BifJ
yCiX YYaCHUKIB HAaBUAJIBHOTO MPOIIECY JOJATKOBOI MOMEPeaHBOT MATOTOBKU. Bin
BUKJIQ/IauiB — JETalbHy pPO3POOKY HaBUAIBHHUX MaTepiaiiB s iX MOJAJIbLION
nemoHctpanii y Google Meet; HanoBHEeHs! BiAMOBIIHUX KypciB y cuctemi Moodle
y dopmi nad-daiiniB, TecTiB, CaMOCTIHHUX 3aBlaHb, MHTAaHb IMiJCYMKOBOTO
KOHTPOJIIO, B1JIEOPOJIMKIB, (oTrorpadiii uuM mNpe3eHTaliil; IMiIaHyBaHHS TIpadiky
NPOBEIECHHS BiJICOKOH(EpEHIII 3riHO0 PO3KIaay 3aHATh Ta OIMOBIIIEHHS IPO
3aruTaHoBaH1 KoH(pepeHIli 3700yBayaM BUIIIOT OCBITH 13 3a3HAYEHHSM BiAIMOBITHUX
OpSMUX [TOCUJIaHb.

BucnoBku. IHTeHCHMBHA MoOJEpHI3amis 1 TEXHOJOTI3aIlll arpapHOro
BUPOOHHMIITBA, BHMMAaraimTh BHIIEONHMCAHOTO  €(EKTUBHOIO  BHUKOPUCTAHHS
opraizariinux ¢GopM HaBUaHHS B 3aKJiagax MpodeciifHOi OCBITH.

116



International collective monograph

HaykoBa pobGora Ta cucreMa iHAMBIAYaIbHHX HAYKOBO-IOCIIIHUIBKIX
3aBJaHb fK CHCTeMa MpOOJIEMHHUX, JOCIIAHUIBKUX 1 EKCIHEpUMEHTAIbHUX
IHKEHEPHUX 3aJad arpoTeXHIYHOTO 3MicTy 3abe3rneuye epekTHBHE (HOpMyBaHHS
aAHATITUYHUX YMiHb MaOyTHIX arpapiis.

3acTocyBaHHS IHTEPAaKTUBHUX TEXHOJOTIM  CHpHUSE PO3BUTKY HABUYOK
KPUTUYHOI'O MUCIJIEHHS Ta II3HABaJIbHUX IHTEPECIB CTYJCHTIB. BuKopucTaHHA
METO/IB I1HTEPaKTHMBHOIO HaBYaHHS B TMPOIECI BHUBUYCHHS arpOTEXHIYHUX
JTUCIUILIIH J1a€ 3MOTY OUIBIN TJIMOOKO Ta TBOPYO SIKICHO chopMyBaTu MpoeciiHy
KOMIIETEHTHICTh (paxiBLiB arpapHoro mnpodimo. IlpoBeneHe mgociimKeHHS
II0Ka3aJlo, 110 BIPOBAKEHHS 1HTEPAKTUBHUX METO/1B HaBYaHHS HEMOXJIMBE 0e3
YITKUX TpaBWi I1X peamizamii. 30KkpeMa HEOOXIJHO: MPOBOJUTH BCTYIHY
pO3’sACHIOBAJIbHY Oecify; IOBOJMTU JI0 CTYIEHTIB IIpaBUja poOOTH B IpyIIax;
BUKOPUCTOBYBATH IHTEPAKTHBHI METOIH, aJE€KBATHO JO BIKy CTYJEHTIB Ta iX
JOCBIly pPOOOTHM 3 JaHMMU METOJAaMH{; JaBaTH 3aBJaHHS CTyAEHTaM JUIs
MOTIEPEIHBOI MiATOTOBKH; BPaXOBYBAaTH TEMIT POOOTH KOXXHOTO CTyJAEHTa Ta HOTO
3M10HOCTI; pOOMTH OOrOBOPEHHS IIICIs 3aBEPIICHHS I1HTEPAKTUBHUX BIIPAB,
IPOBOJISTYM MIKIIPEIMETHUHN 3B'S30K.

Buxopucranss iH(OopMaLiifHO-KOMYHIKAIITHIX TEXHOJIOT1H Ta
3aCTOCYBAaHHS KOMII IOTEPHO-OPIEHTOBAHUX 3aCO0IB HABUAHHS ITiJl YaC BUBYCHHS
daxoBUX IUCHMIUIIH [a€ 3MOTY OuIbIl TIHMOO0KO, Pi3HOOIYHO W edEeKTUTBHO
migiiTi 10 mpouecy ¢dopMyBaHHS TpodeciiHOl KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX
arpapiiB y 3akiaax npogeciiiHoi ocBiTH.

Jucranuiitna ¢opma HapuanHs y 3I10 13 mapanenbHUM BUKOPUCTaHHSIM
cucremu Moodle ta Google Meet 3a0e3neuye ehekTuBHE Ta SKICHE OBOJIOAIHHSA
arpoOTeXHIYHMMM  JUCUUIUIIHAMU Ta MapajieJbHO  crpusie  (HOpMyBaHHIO
KOMIT FOT€PHOI I'PaMOTHOCTI BCIX YYacHHKIB OCBITHBOI'O IPOLECY, & OTXKE THM
caMuM mokpaiiye ix Soft skills.
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the officer as an individual person in need of self-realization is analyzed. The necessity of
improving the systems of motivation, professional training, and professional development
of officers by developing a model of motivation and a model of professional development,
which will be relevant and acceptable in terms of resource costs, is substantiated.
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AHoTanisi. Po3risiHyTo TeopeTHuHi OCHOBH MPOGECIHHOIO PO3BUTKY OCOOUCTOCTI.
Po3kpuro ocobamBocti mpodeciiiHoro po3BUTKY odimepiB BiChbKOBUX (OpMyBaHb 3
MPpaBOOXOPOHHHUMHU (bYHKLIIHMI/I B KOHTEKCTI 3al“aJ'ILHOHpHI?IHHTHX IOJIOKCHb Ta BUBUCHHX
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KOMIIOHEHTIB y HAYKOBHUX IOCIIDKeHHAX. [IpoaHaai3oBaHo AesIKi 0COOIHMBOCTI Cy4acHOTO
CTaHy (YHKIIOHYBaHHS CHCTEMH MIATOTOBKM O(imepchkoro ckiamy. Po3risHyTo
NPaKTUYHY CKIIaJ0BY CHCTEM MOTHBaLii, MpoQeciiHOl miAr0TOBKH 0(illepChbKOro CKIafy,
iX 3Ha4YeHHS y 3arajibHii cucTeMi (GYHKLUIOHYBaHHS BiliCbKOBOTO (opMyBaHHS. Po3kputo
B3a€MO3AJIEKHICTh CHCTEM MOTHBAIIi, MTPOhecitHOl miAroTOBKH O(]IilepchKOro CKIaay B
3B’SI3KY 3 BIPOBAKEHHSIM KOPEKTHOTO CYMPOBOAY MPOQECciifHOTO pO3BUTKY Odirepa, sK
(haxiBir 0OpaHOTrO HAMPSIMKY [isUIBHOCTI 3 O3HAYCHHSMH TOTCHIIIMHUX JOCSATHCHH B
Kap’epHOoMy pocTti. [IpoanamizoBano BIIMB TpodeciiiHOro po3BUTKY Ha odimepa K
IHIUBIAyaIbHYy OCOOHMCTICTD, IO TIOTpeOye camopeamizamii. OOTpyHTOBaHO HEOOX1IHICTH
YIOCKOHAJIEHHS CHCTEM MOTHUBaIii, mpodeciiiHoi miaroToBku, npodeciiHoro po3BUTKY
0(ilepChKOTO CKIIAAy NUITXOM PO3pOOJICHHS MOJIEN MOTHBAILIT Ta MOJIeli nmpodeciiHoro
PO3BHTKY, 1110 OYyTh aKTyaJbHHUMH Ta TPUHHATHIMH B IJTaHI PECYpPCHUX 3aTparT.

KnawuoBi  caoBa:  odiuepchkuii  ckmag, — BiHCBKOBI  QOpMyBaHHS 3
MPABOOXOPOHHUMHU (YHKI[ISIMH, CHCTEMa IiJITOTOBKH, MOTHBAIis 10 NpodeciiHOro
PO3BHTKY, EKCIICPTHE OMUTYBAHHSI.

Beryn. [Tounnarouu 3 moyaTky MpoBEACHHS aHTUTEPOPUCTUYHOI onepartii, a
3rojoM — ormeparii O0’eqHaHUX cHUI ¥ 0E3MOCEePEIHBOTO MIMPOKOMACIITAOHOTO
BTOprHeHHs pocii y 2022 poui, BiliCbKOBI (OpMyBaHHS 3 MPABOOXOPOHHUMHU
¢yHkuisMu YKpaiHu npuiiHsun 0e3mocepeHIo yuacTh y Bijciui 30poiiHoi arpeci.
AJie Ha aJjb, 10CBiJ] BeeHHs 00i0BUX HEe OYB IHTEIPOBAHUN B MOBHOMY 00’€Mi B
npodeciiiny miaAroToBKy oginepa BilicbKoBHX ()OpMYBaHb. 3 IIUIOTO PSIy TPUYHH
MH MaeMO HeCTayy HpoQeciiHuX, BMOTHUBOBAHUX KOMIIETEHTHUX KaJpiB
MOPIBHSIHO 3 BINCHKOBUMH CIIELIANIICTAMH PO3BUHEHUX JEPKaB, IO TAKOXK OEpyTh
y4acTb y BIHCBKOBUX KOH(QIIIKTaX, B CTPATEeriyHii NEepCHeKTHBI I 3HUXKYE
BIMICbKOBM MOTEHILIIa] YKPAiHChKOI JepkaBH 3aranoM. Hemomniku ski npu3BOJATh
70 TOAIOHMX HAacHiJKIB B Oprasizamii Ta sKoOCTi HpoQeciiiHOro po3BUTKY,
3yYMOBJICHI KOMYHIKalliIfHUM HeJIONpalloBaHHAM, 30KpeMa y BHXOBaHHI, OCBITI,
OLIIHIOBaHHI, IPOIIOBOMY Ta COL1aJIbHOMY 3a0€3MeYeHH1, IEPEKOCaMH y B3aEMOJIT
NPaKTUYHUX peasiii Ta OCBITHPOMY HAIlOBHEHHI, CJIaOKIiCTIO B3aeMOJii BCIX
(opManbHUX JAaHOK B MUTAHHAX MPOQECIITHOrO PO3BUTKY odiLepa, MIPU3BOASITH J10
HU3bKOI J1€3]aTHOCTI Ta c1abKoi aKTUBHOCTI, HETOTOBHOCTI MOTUBYBAaTH ce0e 10
HNOCTIHHOTO TNpo¢eciiHOro 3pOCTaHHsA, OpaTH BIANOBIJANBHICTh 3a BIACHI
pillIeHHs, PO3BUTOK BilicbkoBOro (opmyBaHHsA. EQeKTHBHICTE BHKOHAHHS
odinepaMu BiiICbKOBUX (OPMYBaHb 3 MPABOOXOPOHHUMHU (DYHKIISIMU CITyKOOBO-
00HOBHMX 3aBJlaHb, NPOAYKTHBHA TOBCAKICHHA JISJIBHICTb, € pe3yJbTaTaMu
CBOEYACHOTO MOETAMHOIr0 MpodeciiHOro po3BUTKY. B CKkIaaHUX CydacHHX yMOBax
el mpormec norpedye MOCTIMHOrO BIOCKOHAJICHHS, a B JAEIKMX acCHeKTax
TPYHTOBHOTO TIEPEOCMHCIICHHs. B 3B’SI3Ky 3 IIMM akTyalbHUM € BH3HAYEHHS i
BUBYCHHS THX HAIpSIMKIB Yy JaHOMY MUTaHHI, [0 MOIJIM O BHECTH HOBITHI
KOPEKTUBH Ta 3aJOBOJIBHUTH BCIX CTEHKXOJIEpPIiB B 3arajbHiil CcHCTEMI
MATOTOBKH.

[IpobGnemy mpodeciiHOr0 PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, SIK OCHOBOIIOJIOXKHY B
PI3HOMaHITHUX HamNpsAMKax ASUTBHOCTI PeTeNbHO PO3MIAHYTO 3iHKOBChKMM 0. D.,
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Mipcbkux I'.0. [1], Mipomnukom C.I. [2]. [Ipo iHHOBaIiiiHi MigX0au, HAIPSIMKH
MiBUIICHHS ¢(EKTUBHOCTI Ta BIIPOBAHKCHHS KPEATUBHUX 17IeH y 3arajibHii Teopil
Oyno 3asBieno Tkauenkom A.M., Mapuenkom K.A. [3], I'pens JI., IlandinoBum
10., €promenko T. [4]. B Toli ke yac myxe B 0ararbOoX HAYKOBHX IyOJIiKaIlisx
BEJIMKA yBara NpPUIUIAETHCS camMe HaBYaHHIO, AK (yHIaMeHTy (OpMyBaHHS
npodeciiiHoro po3BUTKY MaOyTHIX odimepis [5, 6].

B 30poitnnx Cunax YkpaiHu nmuTaHHAM NpoQeciiHOro pO3BUTKY Ha JaHUH
4yac MPUIUIIETBCSA Ty)Ke 0arato yBard. BUroJonyrOThCsS CMUIMBI PIIIEHHS IIOAO
KOHIICTITyalbHUX TI€PETBOPEHb Ta BIPOBAKEHb, NEPCHEKTHBHUX HAIPIMKIB
JIOCITIJKEHB [7].

[Ipote anamiz HayKOBHX Tpalb BKa3ye, L0 HEIOCTaTHHO PO3BUHYTHMH
Hapa3l € TEOpeTUYHI OCHOBU BJIOCKOHAJIEHHS MPO(ECciiiHOro PpPO3BUTKY
odimepcbkoro Cckiagy came BiHiCBKOBHX (OpMyBaHb 3 TIPaBOOXOPOHHHMHU
¢yukmismu.  CklIajoBi KOMIIOHEHTH CTPYKTYypuU Mpo(deciiiHOro po3BUTKY
noTpeOylTh JETaTbHOTO PO3IIISAY JJIs BUSBICHHS NpoOjeM, iX BUBUEHHS Ta
YCYHEHHS. A BpaxoOBYIOUM pOJIb BIHCBKOBUX ()OPMYBaHb 3 INPABOOXOPOHHUMHM
GyHKIISIMH, K OJHY 3 JOMIHYIOUHMX Y Cy4acHii pO3CTaHOBII CEKTOPY Oe3MeKHu Ta
000pOHH, J1aHe MUTaHHA NOTPEOYE MOAATBIIOTO JOCTIKEHHS.

[Ipr craHOBNEHHI PO3BUTKY CKJIAJOBUX CEKTOPY Oe3leKku Ta OOOpOHH
BUHUKAIOTh IUTaHHA, [0 HOTPeOyIOTh KOHCOJIIJOBAHOTO, BHBAXXEHOI'O
TIIyMaueHHsI, SIKe HaJacTh B CYKYHMHOCTI MOBHY Ta LIJIICHY aJ€KBaTHY MOJIEINb
BupileHHs npobiiemu. [IpodeciiiHuii po3BUTOK B €KCTPEHUX YMOBaxX BHUCTYIIA€
TIEI0O OCHOBOIO, Ha SIKIH B MOJANbIIOMY OyayTh I'PYHTYBAaTHCh BCl HaIpsIMKU
HiATOTOBKU Ta BEACHHS BOEHHOI JisulbHOCTI. B TOH ’xe yac 1aHi yMOBM JaroTh
3MOTY OINEpaTHBHO pearyBaTH Ha HE €QEeKTHBHI METOIH, BIPOBAKYBaTH
HO3UTHUBHUHN JTOCBII.

PiBens npodecionanizMmy BilicbKOBUX (paxiBILiB 0OYMOBIIEHMH, NEpPII 3a BCE
CTaHOM MpO(ECiiIHOro PO3BUTKY SKUH € EKBIBAJIEHTHUM pIBHIO MpodeciitHoi
MiAroTOBKU Ta MoTuBaiii. Ili ckianoBi € miArpyHTsAM BUCOKOTO MpodecioHaTI3My
32 yMOBHM JIOTPUMAaHHS TEBHHUX KpPUTEPIiB MOpPaIbHO-TICUXOJIOTIYHOTO piBHS,
BOJIOBHX SIKOCTEH, OCOOMCTICHUX XapaKTepUCTUK. [Iporecu cydyacHOTO PO3BHUTKY
BICBKOBOi ~ cepu  aKTyai3yloTb  3a0e3le4eHHS  MPOBEJCHHA  SIKICHOI
IMIUIEMEHTalli B 3MICT npodeciiiHoro po3BUTKYy odinepa HarionanbHol rBapaii
Vkpainu crnenu@iqHuX CKJIaJ0BHX, MOB'S3aHUX 3 OCOOJIMBOCTSIMHM BHUKOHYBAHOI
Ci1y’k00B0-00110BOT  JiSTIBHOCTI Ta COI[IAJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX XapaKTePUCTUK
BiliCBKOBOT'O CEPEIOBHIIIA.

Jopeuno Oyne BU3HAUMTHU CTYIIHb BIUIMBY KOHKPETHUX HEraTHBHUX Ta
NO3UTUBHUX YHHHUKIB Ha TMpouec mnpodeciiiHoi MiArOTOBKU: HEKOPEKTHO
IPOBEJEHY aJalTallilo, 3aHUKEHY CAMOOIIIHKY, HEBIIAMOBIIHICTh CHENHU(IUHOTO
HANPSIMY JISTIBHOCTI odirepa oro 6a30Bii miAroTosi, Tomo. JedinimiroBatu Ta
BUBUUTH iX 3aJ€XKHOCTI BIUIMBY Ha TMOPYIIEHHS (YHKIIOHYBAaHHS CHCTEMU
3arajloM Ta BU3HAUYUTH iX CYMICHICTh B KOMIIOHEHTaX CTPYKTYpu NpodeciiiHoro
po3BuTKy. I[lpu BU3HaueHHI METOJIB J1€BOI aKTUBaIii NMPOQECiiHUX YMIHb IS
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BUKOHAHHS CIY’)X00BO-00HOBHMX 3aBJaHHS Ha HEOOXiHOMY DiBHI BPaxOBYETbCS
IHaUBIAyanbHEe CTaHOBJICHHS odinepa. CTaBisauud 3a METy PO3KPUTTS CYTHOCTI
npo0JeM yCyHeHHS HEY3TrOJKEHOCTEH BIUIMBY Ha IPOIleC MPOQeCciitHOr0 po3BUTKY
odilepa MomaIbII HAyKOBI JOCTIHDKEHHS CHPSIMOBAHO HAa BH3HAYCHHS METOIUK
JUI KOPUTYBaHHS 3a3HAYEHOTO TPOILIECY.

AHaJi3 cyyacHOI JTepaTypH CBiJYHTh TPO BHUCOKHA pIBEHb YyBaru
MICUXOJIOTIB, COIIOJIOTIB, TIEIAaroriB Ta CIEiaTiCTiB KaJpOBOr0 MEHEIKMEHTY JI0
npo0jeM NPaKTUYHOIO IOEJHAHHS Ta YAOCKOHAJIEHHS CUCTEM MOTHBaLii Ta
npodeciitHoi miarotroBku. Hes3Bakaioum Ha ICHYBaHHS HAyKOBHUX IIpallb,
HEI0CTaTHbO PO3BUHYTUMH € NPAKTUYHI OCHOBU BJIOCKOHAJIEHHS NpodeciiiHOro
PO3BUTKY O(QIIIepChKOro CKJIaAy BiCHKOBUX (OPMYBaHb 3 IMPABOOXOPOHHUMH
byHKIIsIME, iX CTPYKTypa Ta 3MICT y BIJHOLIEHHI MO Cy4yaCHHX 3amuTiB. Takox
CKJIaJIOBI KOMIIOHEHTH CTPYKTYpH MPodeciiHOro po3BUTKY OQilepiB MOTPEOYIOTh
NeTadbHOIO PO3MVISY JJs BUSABICHHS NpoOsieM, iX BHBUEHHS M YCYHEHHS Y
BIZIMOBITHOCTI O TPOBOKYBAHOTO JOCITIDKeHHA. JlochmipKyBaHi mpari 1o
npo0iieMi CKIaJ0BUX MPOo(deciiiHOro po3BUTKY HE JAIOTh BIAMOBiIb HA MUTAHHS
BpaxyBaHHS aKTYaJbHOCTI Ta PAIliOHAIBHOCTI B KOHTEKCTI peopraHizaiiii cucreM
MoTHuBalii Ta npodeciiiHoi MmiAroToBKU. BiamoBigHO 10 BKazaHoi HpoOiaeMu
[I0CTAa€ TUTAHHSA 100 KOMIIETEHTHOTO METOAMYHOTO CYIPOBO/DKCHHS Ta
SKICHOTO BIPOBAKEHHS Pe3yJbTaTiB JOCTiKeHHs. BpaxoByroun y HalOmmxk4ii
NEPCIEeKTHBI JTOMiHyIOY€ Micle BiHCHKOBHX ()OPMYBaHb 3 MPAaBOOXOPOHHUMHU
(GYHKLIAMU B CEKTOpi Oe3meku 1 OOOpOHM 1€ MUTAHHSA MOTpedye MOJaNIbIIOro
TOCIIIHKEHHS.

TeopernyHi OCHOBH  BJOCKOHAJICHHA  NPOQeECiHHOIO  PO3BUTKY
odinepcbkoro ckiaagy BilicbkoBux (GopMyBaHb 3 NPaBOOXOPOHHUMU
bynkuissmu

TepMmiH «pPO3BUTOK» BKUBAETHCSA SIK B TMOBCAKACHHIN ISIIBHOCTI, TaK 1 B
IPOBIAHUX HAYKOBUX JIoCiKeHHAX. Ha TenepimHiil uac, B 3a1eHOCTI Big chepu
Horo 3actocyBaHHsl BiH Mae Oarato TpakTyBaHb. OJHaK B OCHOBI BiH IIOCTa€ SIK
¢inocopcpka Kareropis, IO 1 PpO3KpPUBAE HOro CYTHICTb: «HE3BOPOTHA,
CIpsIMOBaHa, 3aKOHOMIpHA 3MiHa MaTepiajJbHUX Ta 11ealbHUX 00’ €KTIB» [§].

[{ikaBuUM € Te3uC, 10 «PO3BUTOK» XapaKTEPU3YIOTh SIK BAHUKHEHHS HOBOTO 1
MPUPIBHIOIOTH /10 TIPOTPECY, ajle BiH € MPOrPECUBHUN 1 pETPEeCUBHUM — 11€ Bl HOro
cranii, 60 Bce, 10 BUHMKaAe, MpHupedeHe Ha 3arubenb. [loenHanHs mporpecy i
perpecy ynoJaiOHIOEThCS 3MIHHIN XapaKTEpPUCTHULIl PO3BUTKY.

Hepigko po3BUTOK OTOTOXKHIOETHCS 31 CTAHOBJIEHHSIM a00O 3pPOCTaHHAM, 3a
HAITOBHIOBAHICTIO Il TEPMIHM CXOX1 OJIMH 3 OJHUM, OCOOJIMBO Y pa3i, KOJH MOBa
file mpo PpO3BUTOK 1 CTAHOBIEHHS ocobuctocTi. ToMy 3HAUUMICTH TEpMiHY
«rpodeciiiHe  CTaHOBIEHHS» MoOXe OyTH TMpeAcTaBlieHa Yy  KaTeropisix
«CTaHOBJICHHS» 1 «3POCTAHHS».

3MIHM  COPSAMOBAaHOCTI  OyAyThb  CHOPHUSTH  PO3BUTKY  OCOOHMCTOCTI.
HanpasieHicTe 0COOMCTOCTI € pe3yabTaToM €IHOCTI B CyNEpewInBii corianizanii
(3aCBO€EHHS COIIAIBHOTO JIOCBIMY 1 KYJbTYpPH) W 1HAMBIAyamizamii (mporecy
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PO3BUTKY IHTENEKTY, BOJi, TBOpYHMX 3Ai0HOCTEH ocoOu Tomio). Y mporeci
PO3BHUTKY OCOOHMCTOCTI BiIOYBAETHCS CTAHOBJICHHS 11 IIJIICHOCTI.

®dopmyBaHHS OCOOHMCTOCTI HE MPOXOIUTH 0e3 mporecy i po3BUTKY. Lle
dbopMyBaHHS € CKJIAQAHOIO CHUCTEMOIO COI[aIbHUX BJIACTUBOCTEH, L0 HAAUIAIOTH
JIOAMHY MOMXJIMBICTIO (DYHKI[IOHYBaTH I1HAMBIAyaldbHO Ta B  KOJEKTHBI.
®dopMyBaHHS SBIIE€ COOOI0 CYKYITHICTh MPUMOMIB 1 CITOCOOIB COIIAIbHOTO BILJIUBY
Ha IHOWBiAA, IO MAalOTh METy — CTBOPEHHS y HBOTO CHCTEMHU I[IHHICHHUX
Opi€HTaIll, TEepPeKOHaHb, BHUXOBaHHJI TMpodeciiHO 3HAUYIHMX  SKOCTEH.
OcobucricTh, peanizyloun MporHozoBane, Gopmye cedbe y maitbyrnpomy. OTXe,
dbopMyBaHHS OCOOMCTOCTI — TPOIEC CTAHOBJICHHS 11 COIIaJbHO 3HAYYIIUX
SIKOCTEH, TOTJSAIB, 3Mi0HOCTEH, TIepeKOHaHb. B  Tmpoleci CTaHOBJICHHS
0COOHMCTOCTI HAKOMIUYY€ETHCSI HOBHM MOTEHII1all PO3BUTKY.

SIK CBIAYMTH TpaKTHKa, Mpouec mnpodeciiHOro pPO3BHTKY OCOOMCTOCTI
MOYMHAETHCSL 3 BUOOPY mpodecii, MpoAOBKYeThCA MNpoQeciiiHuM HaBUYAHHAM,
ajanTamieto 10 npodeciiHoi AiSUTBHOCTI Ta JOCSITHEHHSIM NEBHOTO MpodeciitHoro
piBusa. [lana iHdopmallis 3yMOBIIOE€ TPOBEICHHS HAYKOBOTO IOCTIIKEHHS 3
METOI0 BH3HAUEHHS KOHKPETHUX IUISAXIB BAOCKOHAJICHHS CHCTEM IIATOTOBKH Ta
MOTHBAIIil B KOHTEKCTI (hopMyBaHHS MpodeciiHOro po3BUTKY odilepiB B mepiof
ix mpodeciiinoro craHoBIeHHA. JlOCHITHUKM BiA3HAYaIOTh, IO TMpodeciiHmit
PO3BUTOK OCOOMCTOCTI 3aJIKUTh BiJ 0araTb0X BHYTPIIIHIX Ta 30BHIIIHIX YMOB:
BITHOMIEHHST 110 OoOpaHoi mpodecii, SKICHUM OBOJOIIHHSAM HEI0, HaJIaHHS
CTOPOHHBOI JOMTOMOTH JIOCBIAUYEHUX CIIEIIaiCTIB.

OcoOucricTh, BUCTYHae (QpyHIAaMEHTOM TOTro, L0 MpOodeciiHUN PO3BUTOK
Oyne 3amoOpykol IMO3UTHBHOI  CHPSAMOBAHOCTI, PO3KPHUTTA  IOTEHIaIB,
1HIUBIIyaIbHOCTI. B TaHOMY KOHTEKCTI OCOOMCTICTh € CYKYITHICTIO SIKOCTEH 1 pUC
XapakTepy, AKi € CKJIAJHOI CUCTEMOIO 3B’S3KIB MK CO00I0, 3 OTOUYIOYMM, 1 Ha
OCHOBI IIMX B3aeMOJiN (opMye NEBHE YSIBICHHS Ta HACTAaHOBU CIPSMYBaHHS
nisutbHOCTi. OCHOBHMUMHM PHCaMHU, 1110 XapaKTePU3yIOTh JIisIbHICTh TAKOTO (haxiBIIs
€:

— HasgBHICTh (paxOBOi CAMOCBIZIOMOCTi, CHUCTEMH CaMOOYTHIX IIHHOCTEH
IISITBHOCTI;

— Cy0’€eKTHICTh y mpodeciiiHiil NisTbHOCTI 00paHOTO HAMIPSIMKY JisSIIbHOCTI;

— aKTUBHA CBIJJOMa JISUIbHICTH y MpodeciitHOMY cepeoBHUIIl;

— CaMOYCBIZIOMJIGHHSI Ta CaMOPETYJIALisl CBOEI MiSUIBHOCTI B mpodeciitHii
chepi;

— aJIeKBaTHO pearyBaTH Ha HACTIJIKH CBO€T AisibHOCTI [9].

[IpoBeneHe BUBYEHHSI Cy4acHOTO CTaHYy MpOdeciifHOro PO3BUTKY odilepa
JIO3BOJIMJIO BCTAHOBHUTH, IO B IIJIOMY CYTHICTH Ta 3MICT LBOTO IPOLECY
Y3TOJUKYETHCSI 3 pe3ylbTaTaMd  TEOPETHMYHOTO  JOCHIDKEHHS  MpoOieMu
npodeciifHOro CTaHOBIEHHS OCOOMCTOCTI B3araii, ajleé Ma€ W MeBHY cnenudiky
MOB’sI3aHY 3 0COOJIMBOCTSAMHU BUKOHYBaHOI HUMH CITy>k00B0-00110BO1 A1SUIBHOCTI Ta
COLITIbHO-TICUXOJIOTIYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO BIICBKOBOTO CEpPEIOBHILIA.

[Ipodeciiinnii po3BUTOK OQIIEPCHKOTO CKIAMy Tiepeadadae CTBOPEHHS
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THYYKOi, KOHKpPETHOi CHCTeMH mpodeciiHOro HaBYaHHS, 30pIEHTOBAHOI Ha
BUpIIIEHHS CIY)00B0O-00M0BUX 3aBAaHb miapo3ainy. Ocsita, HaBYaHHSA,
MiJITOTOBKA, CaMOIIiITOTOBKA BHKOHYIOTh 00'€THYIOUY POJIb B JOCATHCHHI I[UICH.
HeBunankoBo ymnpaBmiHHS TpodeciiHUM pPO3BUTKOM IIOCia€ 3HAYHE MiCIe B
po0OTI HaYaTBHUKIB 1 KOMAaHAUPIB, OCKUIBKM BOHH J00pe 3HAIOTH PiBEHb 3HAHB,
3110HOCTEH, YMiHb CBOIX ITiJIJIETIINX.

3a 3MicTOM CTaHOBJICHHs odgimepa BKIOYA€E: BXOKCHHS B Mpodeciio,
npodeciiine caMOBH3HA4YeHHS, HAOYTTA MpodeciiiHOro JO0CBiAY, PO3BUTOK
BJIACTUBOCTEH 1 sKOCTEHl 0COOMCTOCTI, HEOOXimHUX Ui KBali(hiKOBAaHOTO
BUKOHaHHS TPOodeciitHOl MisITBHOCTI.

JeranpHuil aHamni3z npogeciiHoro po3BUTKY oginepa A03BOIUTH BU3ZHAYUTH
HEY3TO/>KEHOCTI, 1110 CYTTEBO BIUIMBAIOTh HA 3arajbHUM MPOIEC 13 MOMKIIUBICTIO B
NOJAJIBIIIOMY KOPETyBaTH JaHUM TMpOLEC Ta BPaxOBYIOUM (AKTOPH BILIUBY
MaKCHMaJIbHO HOro cTabini3yBaTu B IPOrPECUBHOMY HAMIPSIMKY.

[TpoBiBImIM eTanpHE BUBYCHHS HAYKOBOI JIITEPATYPH, IO ITiTHIMAE MATAHHS
npodeciiHoro po3BUTKY odilepiB BIHCHKOBUX (OpMyBaHb Ta MPABOOXOPOHHHX
OpraHiB CIIEMIABHOTO MPU3HAYEHHS MM JIWIUTM BHCHOBKY, IO y OiJbIIOCTI
JMOCTiP)KeHb BIH BHUCTYNA€ SK OCHOBHMI UYMHHHUK PO3BUTKY OCOOHUCTOCTI
BIICHKOBOTO, IO Ma€ BiAMOBIAHUI MpOIEC 3MiHU MEBHUX OCOOUCTHUX SKOCTEU
cy0’exta nisanpHOCTi. [IpodeciiiHuil pO3BUTOK HE AETEPMIHYETHCS TMEPiOAOM
HAaBYAHHS Yy BIHCHPKOBOMY HABYaJIbHOMY 3aKJIaJli, & € JOBI'HM 3MiCTOBHUM
MPOIIECOM OBOJIOIIHHA MPOdeciero.

Ctpyktypa mpodeciiiHOro pO3BUTKY BKIIOYA€E TPU  KOMIIOHEHTH:
opranizauiiHuii (6e3mocepenne ¢GopMmyBaHHS MNpodeciiHMX 3HaHb, YMIHb 1
HAaBUYOK), OCOOUCTICHMI (Toyisirae y 30alaHCOBAaHOMY TO€AHAHHI HAaOyTTs
npodeciiHO Ba)XJIMBHX SKOCTeH Ta mpodeciiHol MiSIBHOCTI), MOTHBAIIHHUN
(ctuMmyito€e 10 mpodeciiHol ISITBHOCTI).

[TpoananizyeMo CKJIaJOBI OpraHizaliifHOi KOMIIOHEHTH HpodeciiHOro
PO3BUTKY odirepa.

3HaHHS — CYKYIHICTh BifioMocTe#, HaOyTuUX y TMpoleci MOBCIKACHHOTO
JIOCBITy, HABUAHHSI Ta CIIEIIAIbBHUX CIIOCOOIB TOCTIKEHHS.

Po3pi3HSIOTH 3HAHHS:

a) TIOBCSIKJICHHE, 3/100yTe BHACIIIOK MOBCAKIACHHOTO JKUTTEBOTO JTIOCBIY;

0) cneniaibHe, 30KpeMa HAyKoBe, sfKe 3700yBalOTh  CIELiaJIbHUMHU
MeToaMH, (PIKCYIOTh 3a JOMOMOTOI0 CIHEIialbHUX MOB 1 3aCBOIOIOTH IUIIXOM
HABYAHHSI SIK OCOOJIUBOTO CIIOCO0Y MisSITHHOCTI;

B) MpakTH4HE, sKE€ BUSBIAETHCS B 3HAHHI Ta yMIHHI IIOCh POOUTH,
HAJIe)KHUM YMHOM MOBOAMTHUCS Ta MISATH y MeBHiN cutyartii [ 10].

ko sikicHu# npodeciiHuil pO3BUTOK PO3MIISIATH K MalCTEPHICTh, TO BiH
nependayvae ri1MOOKe 3aCBOEHHS BEIUKOI CYMH 3HAHb.

SlkicHa XxapakTepHCTHKa 3HaHb BIIICbKOBOCITY>KOOBIIIB BUBHAYAETHCS:

— TTUOMHOI0 (HACKUIBKU BIHCHKOBOCITY>KOOBEIb MIIHO 3aCBOIOE CYTHICTb,
3aKOHOMIPHICTh CKJIQJHUX SBUII);
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— THYYKICTIO (BimoOpakae 3JIaTHICTb TBOPYO BHKOPHCTOBYBAaTH iX B
MIHJIMBHX YMOBaX )

— MIIHICTIO (30epeKeHHS Ta CTINKICTh 3HaHb y CKIAAHUX yMoBax) [10].

Bce 11e 103BostsI€ 3a0€3M€UNTH iX J1€BICTH, TOOTO BTUICHHS B MTPAKTHYHUX JIISX.

PosrnsinemMo Apyry CKiIagoBy — yMiHHS.

YMiHHS — II¢ 3aCHOBaHa Ha 3HAHHAX TOTOBHICTh BIMCHKOBOCITYXKOOBIIS
BUKOHYBaTH Ty a00 IHIIy MisUTbHICTh. YMIHHS HEMOXIUBI 0e3 3HaHb 1
(bOpMYIOTHCS JIMIIIE HA TXHIHA OCHOBI.

Cepen yMiHb € Taki, sIKi, OPI€EHTYIOTh JIMIIE HAa BIATBOPEHHS IEBHOTO
criocoOy Jiii, anroputMmy 1ii Ta oro npukiagaHHs. | skbu He Oyso iX, HaBpsA YU
MOXKHa Oyn0 © pO3BHBATH Ii CIOCOOW i, TEPEBOJUTH isTIBHICTH
BiliCbKOBOCITYK00BIISl Ha AKICHO BUIIUU piBeHb. BilicbkoBi (opMyBaHHS y CBOEMY
PO3BUTKY 3yMUHWIKCSA O 1 IOYaN JIeTpalyBaTi, BTpA4aTH CBOIO O0€3/1aTHICTb.

Jns dbopMmyBaHHS PI3SHOMaHITHUX yMiHb, OJIEpP>KaHHS HOBHX 3HAHb 1 iX
3aCTOCYBaHHS BIWCHKOBOCTY)XOOBIII MaiOTh OyTH 3allydeHi 10 IisSUTbHOCTI 3
MOPIBHSIHHS, CTBOPEHHS, aHAJII3y, CHHTE3Y, PO3IT13HABAHHS, PO3PI3HEHHS Ta iH.

[TpoGiieMor0 B TaHOMY NTUTaHHI MH MOKEMO MTO3HAYHTH JIUIIIC BiITBOPEHHS
NEBHUX alNrOpPUTMIB [id, a HE BUKOPUCTAHHS iX Yy HOBHUX, HECTaHJIAPTHUX
curyamisx. Jlume 3a Takux yMOB (POPMYIOTHCSI YMIiHHSI 3aCTOCOBYBAaTH OTPHMaHi
3HAHHS B HETUIIOBUX CUTYAIIsIX.

PosrnsinemMo TpeTio ckiagoBy — HaBUYKH. [1opsi 3 yMiHHSIME BOHH € OJTHIEIO
3 popM BUpaKEHHS TOCBIAY 3/1HCHEHHS JIIOJICHKOI A1SUTBHOCTI.

SkOu BiMCHKOBOCITYKOOBEIL HE BOJIOJIB HABUYKAMHU, HOMY KOXEH pas, 3a
HEOOXIJTHOCTI BUKOHYBATH OJIHY ¥ Ty caMmy poOoTy, toBenocs 6 BUTpadyaTu 6arato
3yCHJIb 1 9acy, 1100 110 poOOTY BUKOHATH.

SIKIIIO0 BMIHHS — II€ TOTOBHICTH JO CBIZOMMX 1 TOYHHX i, TO HABUYKHU — II€
aBTOMATH30BaHa JIaHKa Ili€l AismbHOCTI. OTKe, HaBUYKH — II€ aBTOMAaTHU30BaHI
BMiHHS. BOHM 3ailicHIOIOTBCS 0€3 ywacTi CBIIOMOCTI, ajie Mif il KOHTPOJIEM.
Hanpukian, konm Mu W1eMo CTPOMOBUM KPOKOM, MU HE 3aMHUCIIOEMOCS HaJ THM,
Ak HaM ITH. OJHaK KOJM BUHHMKA€ MOTpeda CKIATHUX PYXIB M s3aMHU TiIa, MU
MOYMHAEMO JYMaTH, SIK 1€ 3pOOUTH.

HaBuuku, Tak camo SIK 1 BMIHHS, € IPaKTUYHI i 1HTeJeKTyaabHi. BuBueHHs
mporpamMu  MIATOTOBKH —Tiependadae BUPOOJEHHS B  BIHCHKOBOCIY)XOOBIIIB
NPaKTUYHUX HABHUOK, CHEUUIYHUX s KOXHOI jauciuruiind. Hampukian,
HaBUYKA BIIYYHO CTPIJISATH BUPOOJSETHCSA Ha BOTHEBIA IMiJITOTOBIN, HaBHYKa
KOPUCTYBATHCS 1HIUBIAYaIbHUMH 3aCO0aMHU 3aXUCTY BUPOOIISIETHCS TIPU BUBYECHHI
33MYV, HaBUUKH KOPHUCTYBAaTHUCS POOOYHUMHU I1HCTPYMEHTaMHU — MpPHU BHUBYEHHI
PEMOHTY TEXHIKH.

Jlo iHTeNeKTyaTbHIUX HAaBUYOK HAJIe)KaTh HABUYKH TIOPIBHSIHHSA, CKIIAJaHHS
IUIaHy Jii, TOIIO.

Cuctema pedrekciB TPUBOAUTHCS B Jit0 0€3 ydacTi BCIX THUX CIEHIaIbHUX
NOJPA3HUKIB, SKI paHime Oyau HEOOXiTHUMM MepelyMOBaMH Ui BUPOOJIECHHS
KOXKHOTO OKpeMoro pediekcy. BoHa Bigpa3y BKIIOYAETHCS 3a HASBHOCTI JIMIIE
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NEepUIOro Mojpa3HUKa JaHoi cucteMu. HailOunbin nommupena npodieMa B JaHOMY
HalpsIMKy — CHUCTEMHO HE€ LIJbOBE BHUKOPUCTAHHSA HAa0yTOro MOTEHLIATy
Cy0’€KTaMH iSITLHOCTI.

[TepeitneMo 10 MOCHTIPKEHHS OCOOHMCTICHOI KOMIOHEHTH MPpOQeCiiHOTO
po3BUTKY Odirmepa.

HaykoBi mkepena [11] Bka3dyroTh Ha Te, mo npodeciiiHuii pPO3BUTOK
HEBi/I’€MHO MOB’s13aHUH 3 MParHEeHHSAM OCOOMCTOCTI JI0 MPOAYKTUBHOI JisSUTBHOCTI,
il 3mi0HOCTSIMH, TMOTpeOaMM TOCTIMHHOTO HAOYTTS HOBHX 3HaHb, PO3BUTKOM
HaBUYOK.

Buxozsuu 3 1poro, nizHaHHs NPUPOIU NPO(ECiiHOrO PO3BUTKY MU MOKEMO
pO3IIIsiaTH 4Yepe3 aKMEOJOTIUHUM MigXiJ — Yy3arajJpHIOIYY KaTeropiro, IIo
BU3HAUA€ CYKYIHICTh MPUHIIUIIB, MPUIOMIB, METO/IB HAYKOBOTO JOCIIIKEHHS,
SKi JIO3BOJIAIOTH BUSBISTH Ta BHBYATH JOCATHYTHH CYO €KTOM PpiBCHB
npodecioHanizMy, HOro MoJanblIMi PO3BUTOK Ta €(PEKTHUBHE BUKOPUCTAHHS B
ICHYFOUii 3apa3 pealbHOCTI.

CyTHICTh aKMEOJIOTIYHOIO MiAXOJy MOJSArae y BHBYEHHI OCOOMCTOCTI SIK
miTicHoro ()eHOMEeHa B €QHOCTI 1i CYTTEBUX CTOpiH (IHAMBIN, OCOOWCTICTB,
IHIUBIAYaNbHICTD, CYy0'€KT JKUTTEMISIIBHOCTI); OpIE€HTAI] JTIOJUHN Ha MOCTIHHUI
CaMOpPO3BUTOK 1 CAMOBIOCKOHAJICHHS, MOTUBAIlil BUCOKUX JIOCSITHEHb, MTPArHEHHI
BHUCOKHUX pE3YJIbTaTiB, KUTTEBUX YCIIXiB; Opranizamii IpOAYKTUBHOI AISUIBHOCTI
0CcOOMCTOCTI Ha BCiX eTamax ii HemepepBHOI OCBITH, CTBOPEHHI HEOOXIAHUX YMOB

3a yMOB 3aCTOCYBaHHSI aKMEOJIOTTYHOIO MiJIX0/1y JOMIHYIOUY pOJib Bifirpae
npobieMaTuka pPO3BUTKY HEOOXiHMX HaMm 37i0HocTel mnpodecioHaniB 3
ypaxyBaHHSM pI3HHUX acCHEeKTIB iX MIATOTOBKM 1 BAOCKOHaneHHs. [Ipu npomy
HOTEHIliaJl BU3HAYAETHCSA SIK 00'€KTUBHUMHM MOKJIMBOCTSMM, TaK 1 BHYTPILIHBO
0COOMCTICHUMH YMHHUKAMHU, CE€peJ SIKUX NMPOBIAHY POJb BIAIrParOTh 3/110HOCTI 1
ocoOucTe CTaBIEHHS OCOOMCTOCTI A0 JismbHOCTI. Lli  sikocTi odimep, sk
0COOMCTICTh, BHUpaXXa€ Yy CaMOBJIOCKOHAJIEHHI, 110 B 1/1€aJbHOMY PpO3yMIHHI
NOBHUHHE OYyTH cHpsMoBaHe NMpodeciifHO0 MiArOTOBKOIO 1 YOCOOIIIOBATH B COO1 SIK
TaKTUYHI TaK 1 CTpaTeriyHl TUIAaHM KEepIBHUITBA 3 (POopMyBaHHS HEOOX1IHOTO
npodecioHasa — MaiicTpa CBO€i cripaBu.

Ta Ounmpm peasibHOWO OyAe Ta CUTyallis, KOJIW caM odiuep MPOsBIIIE
NparHeHHs Uil PO3BUTKY, HEXTYE TPAJULIMHUMHU IHCTpyMEHTaMu IMpodeciiiHoro
HaBYaHHS, JOCSATAaE 3HAYHOTO pe3ylbTaTy. B mojgamelmoMy MH IUTaHYEMO
PO3MIIIHYTH Taki MPOSBHM BHUKOPUCTOBYIOUM IHAYKUIMHUN MiAXiA TMOIIYKY
HEOOX1THUX PILICHb.

[I{o10 MOTHBALIIHOI KOMIIOHEHTH, 11€ OJIHa 3 TOJIOBHUX NMPOOJIEM Cy4acHOI
Bil{CbKOBOT HisTBHOCTI. [1 aKTyaJbHICTh BU3HAYEHA OJTHUM 13 OCHOBHHX BIUIMBIB Ha
yCIIIIHE BUKOHAHHS CIyk00B0-00HOBHX 3aBaaHb. Jlo TOro » BOHa BiJirpae
TOJIOBYIOUY pOJIb y (POPMYBaHHI OCOOMCTOCTI BIHCHKOBOCIY>KOOBIISI BITPOJOBIK
HWOTrO0 MisSJIBHOCTI.

Tak, mparHeHHs OTpPHUMaHHS HEOOXIHOIO pe3yJbTaTy Ta 3aJ0BOJICHHS
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BJIACHUX MOTPEO SABISAIOTHCS MEPIIOUEPrOBUMH Ta HAMOLIBIIT OUYEBUIHUMH. AJie HE
cmia 3a0yBaTd Mpo  caMopeami3aiiio, pPO3KPUTTA CBOIX MOXKIMBOCTEH,
0e3mocepeIHbO B CaMiil TisITbHOCTI, aKTUBHOCTI.

CBO€piIHICTh MOTHBAILIIT BKJIFOYA€ OCOOMCTICHI BJIACTUBOCTI Ta OCOOJIUBOCTI
BilicbkOBOi mpodeciiiHoi  misubHOCTI. [lpr  HHM3bKOMY piBHI  aKTyasizamii
0COOHMCTICHOTO MOTEHIIANy B TiSTILHOCTI, TpodeciiiHa MOTHBALIISI TTOCIA0TIOETCS,
il TmepeayrOTh KOPHCIMBI MOTHBH: TpOIli, MarepiaipHi Onara, «HEOOXimaHI»
nocajy, 1e 6€3yMOBHO, HETaTUBHO BIIMBA€ HA OCOOUCTICTh Ta CTPYKTYPY BLLJIOMY.

VYci 3a3HaueHi CKIAAOBI MPOQeciiHOro CTAaHOBJIEHHS TepeOyBalOTh Yy
B3a€MO3B’A3KY 1 3@ iX CYTHICTIO Ta 3MICTOM BOHU CHIBBITHOCSTHCS 3 BU3SHAUCHUMU
0. TloBapeHkoBUM KpHTepisiMH Npo(deciiiHOro CTaHOBIEHHS OCOOMCTOCTI:
npodeciiHOl0 MPOAYKTHBHICTIO, mpodeciiiHo 3piiicTio, 1 mnpodeciiHoo
imeHTrHyHIicTIO [12].

Posrnsan, amanTaifiss Ta BIOPOBAaIKEHHS B BIMCHKOBY isUIbHICTH JAaHUX
MOJIO)KEHb TMOBUHHO OyTH TpiopuUTeTHUM. KepiBHUIITBOM CKIIAIOBUX CEKTOPY
Oe3neky 1 000poHH YKpaiHH MOCTIHHO MPOBOJUTHCS IHTErpallis UX TBEPIKEHb Y
KEpIBHHX JIOKYMEHTAaX i3 BpaxyBaHHIM Cy4aCHHX pealii.

B 3aranbHOMY HanpsiMKy MoJiepHi3allii Ta po3BUTKY 30poitnux Cun Ykpainu
Oyno BuszHadeHo Konmemnmito migroroBku [13], mo HamaBana (GopMyITIOBaHHS
3aralbHUX OCHOBHUX TMOHSATH TEPMIHONOri B MIATOTOBILI BOEHI30BaHHUX
(dbopMyBaHb.

OCHOBHHMMH CKJIAJJOBUMH CUCTEMHU MiATOTOBKH €:

— OoTepaTUBHA MIATOTOBKA, IO BKJIIOYAE MPOIEC IMIABUIICHHS HABYEHOCTI
re’epaiiB, odiuepis, MIrOTOBKY OPTraHiB BiICBKOBOTO YIPABIiHHS CTPATEri4HOTO
Ta OMEPATHBHOTO PIBHIB IS JOCATHEHHS 1X TOTOBHOCTI JI0 BUKOHAHHS 3aBJaHb;

— OoifoBa MiArOTOBKa, 110 BKJIFOYAE MPOLIEC HABYAHHS 1 BUXOBaHHS 0QillepiB,
CEpKaHTIB 1 CTapUIMH, COJIJATIB Ta MIATOTOBKHU OpraHiB BIHCHKOBOI'O YNpPaBIIHHS
TAaKTUYHOT'O PIBHS, @ TAKOX €KIMaXiB, pO3paxyHKiB, 00CIyr, KOMaH[, MiAPO3/ILTiB,
BiliCbKOBUX YaCTHH;

— MATOTOBKAa pe3epBiB, 10 BKIIOYAE TMPOLIEC HABYAHHS 1 BUXOBaHHS
BIICbKOBO300OB ’I3aHUX, MIJrOTOBKM OpPraHiB YNpaBIiHHS, BIMCHKOBUX YacCTUH
CTpaTETi4HOTO (ONEPaTUBHOIO) PE3EPBY;

— MOOiTi3aliifHa IMAroTOBKA, 10 BKIIOYAE KOMIUIEKC 3aXOXiB, SKi
3M1ICHIOIOTHCSI B MUPHUN Yac 3 METOI0 IMiATOTOBKU JEP>KaBHUX OPTaHiB, OpraHiB
MICIIEBOTO CaMOBPSAYBaHHS, BIMCHKOBUX (OpMyBaHb [JIsi CBO€YACHOTO
OpraHi30BaHOTO MPOBEIEHHS MOOLTi3allii;

— MIATOTOBKA Yy BHUIUX BIMCHKOBHX HABUAJIBHUX 3aKjagax — II€ OCBITHIHN
mpolec MiArOTOBKMA KYypCaHTIB, aJ FOHKTIB, JOKTOPAHTIB 3a BiAMOBITHUMHU
PIBHSIMHU BHWIIOI OCBITH JIJISl TIOAQIBIIOI CIYXOM Ha Tocaaax odimepcbkoro adbo
HAYaJIbHUIIBKOTO CKJIAY;

— MITOTOBKA y HAayKOBUX YyCTAHOBAX — II¢ MPOIEC MiATOTOBKH HAYKOBO-
MEeAaroriyHNX 1 HAYKOBUX TMPAIIBHHUKIB JUIsI BUIIMX BiMCHKOBHX HABYAIbHUX
3aKJIaJjaXx Ta HAyKOBUX YCTaHOB 3 HAYKOBHUX CIEI1aTbHOCTE;
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— MATOTOBKA Yy HAaBYANBHUX IEHTPAX — II€ MpoLeC CHUCTEeMAaTUYHOTrO
BIMCHKOBOTO  MPO(ECIHHO-TEeXHIYHOTO  HAaBYaHHA  BINCHKOBOCITYXOOBIIIB,
CIpsSMOBaHMK Ha HAOyTTS HUMHM 3HaHb, yMiHb 1 HaBHYOK Yy BiWCHKOBO-
npodeciiiHii TisTbHOCTI, PO3BUTOK KOMIIETEHTHOCTI Ta MPoQeCioHATIZMY;

OnHi€o 3 TOJOBHHUX BIAMIHHOCTEM CHCTEMH IIATOTOBKHA € T€, IO BOHA B
3arajpHIA cUCTeMl Oe3leKkr Ta 00OpPOHM BHKOHYE crenudivni ciyk00B0-00H0BI
3aBlIaHHs, BIANOBIAHO 10 cBOiX ¢yHKuid. KepiBHI JOKYMEHTH BiAMOBIIHO
BKa3ylOTh, 10 MpodeciiHui PO3BUTOK odimepa BKIOUYae OOMOBY Ta CHEIiaJbHY
HiATOTOBKY, SIKa CIpsIMOBaHA Ha (hOpMyBaHHS B 0COOOBOTO CKJIaly 3HAaHb, YMiHb
Ta TpodeciiHuX HAaBUYOK IIiJI Yac MPOBEACHHS 3aHATh, TPEHYBaHb, 300piB,
TaKTUYHUX Ta TAKTUKO-CIICIiaJbHUX HAaBYaHb, HEOOXITHUX NpPH BHUKOHAHHI
3aBJaHb 32 TPU3HAUEHHSM, BUXOBAHHA Y BIMCHKOBOCITYKOOBIIIB BHCOKHX
MOpasibHO-00HOBHX sikOocTeil. BoHa po3ainserbcss Ha TPOLEC IMiATOTOBKH,
MePENiArOTOBKY ¥ IMiIBUINCHHs KBamidikallii 3 METO0 BUKOHAHHS HOBHUX IIEBUX
¢yHK1iH, 3aBAaHb 1 000B'3KiB HOBUX moca [ 14].

[Tpodeciiina miaroToBKu 0¢ilepchbKoro CKiaay NpoOBOAUTHCS BIAMOBITHO 10
TUMYACOBOI MPOTrpaMH 1HIUBIAyaTbHOI MiATOTOBKH odinepiB [15] i € ocHOBHUM
IUTAHYIOYHM JOKYMEHTOM Y MiATrOTOBII 0dilepiB.

B po3pi3i mpoBeneHHsT HAIIOrO JOCTIIKEHHS, Jif0Ya CHCTEMa IiJrOTOBKU
odinepiB He € JIOCKOHANIOI, TAKOI0, IO BIANOBiAa€ Cy4yacHUM BUMoOraM. Mwu
JNOCTIJKYEMO 11 JUIi  BUSBICHHA YITKMX HOPOTHPIY MK Oe3mocepenHbo
€JIeMEHTAaMU CHCTEMHU Ta MK €JIeMEHTaMU CUCTEMH Ta 30BHILIHIM CEpEIOBUIIEM.

Bu3HavyeHHsI CyYacHOro CTaHy (PYHKIiOHYBAHHSI CHCTeM MiIrOTOBKHU Ta
MOTHBaNII odinepcbKoro CKJIIAQy BiliCbLKOBHX ¢popmyBanb 3
NMPaBOOXOPOHHUMHU (PYHKIIsIMHU

Ha cporoanimHboMy eTami pegOpMyBaHHs CKIAJ0BUX CEKTOpY Oe3neKku i
000pOHHU BUSBIAIOTHCS HAMOLIbII CIaOKl Ta CHUJIbHI CTOPOHH, L0 HAJAE 3MOTY
dbopMyBaHHS MPOMO3ULINA AN peopraHizaiii Ta MOMIMIIEHHS POOOTH CHUCTEMH.
CxkimagHi  yMOBM  BUKOHAHHS  CIy’KOOBO-OOMOBUX  3aBJaHb, NOTPEOYIOTh
KOMIIEHCAIlil  3a0XOYEHHSMH, TNpPUBUIESAMH, TEPCIEKTHBAMH  Kap €PHOTO
3poctanHs. He BpaxyBaHHS IIMX CKJIAZOBUX MPU3BOAMTH JO BTPATH MOTHUBAII 10
HOJAJILIIOr0 MPo(eciiHOro PO3BUTKY.

B mporneci nocnipkeHHsT TPOBOAUTHCS CTPYKTYpHUN aHami3 mpodeciiiHoro
PO3BUTKY OQilepiB CHIOBUX CTPYKTYp AJIS MPAKTHYHOTO BU3HAYCHHS YUHHUKIB
SKI MarOTh IMO3UTUBHUN Ta HETaTWBHHWH BILUIUB, IO HAJacTh 3MOTY KOPHUTYBATH,
BHOCUTH 3MIiHM a00 TIOBHICTIO PECTPYKTYpPYBaTH TMpoOLEC JUIsl JOCATHEHHS
HEOOX1IHUX HaMm pe3ynbTariB. CHHTE3 BUSBICHUX KOMIIOHEHTIB NMpodeciiiHOro
PO3BUTKY HAJacTh CHUCTEMi THYYKOCTI JJisi BBEJCHHS 1HHOBAIlid, BUBEICHHSA
HESIKICHUX CKJIAJIOBUX, Ta 3JIar0/KEHOTO KEPYBAHHS MPOIIECOM 3arajioM.

Jlns BupilieHHs 3aBJaHb JOCHIHKEHHS OYJnO po3po0JIEHO aHKeTy I10
BUBYCHHIO CTAaHY CHCTEM IIIJITOTOBKM 1 MOTHBAIli OQIIEepChKOro CKIaay Ta
3arajibHOr0 PiBHA NPOQecitHOro PO3BUTKY O(]ILEPCHKOr0 CKIAAY BiCHKOBUX
dopmyBanb. Ilpu ¢dopmyBaHHI 3MICTy aHKETH 3aCTOCOBAHO METOJOJIOTTYHI
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niaxoau npodeciiiHoro po3BuTKy. Haitbinpm nieBi i3 HUX 3a0e3MeYniI BUBYCHHS
npoOjeMu KOpPEeKTHOI Tpazarlii HeoOXiJIHMX HAMpsSMKIB aHATi3y Ta BIUIMBY Ha
pecrionzenTiB  [16]. 3acrocyBaHHsS 1MX TO3MIIH  3a0e3nedye  HOBU3HY
JNOCTIPKeHHST Ta TO3UTHUBHY IHTErpaimil0 B CHCTeMY 3aJaHUX CTaHAapTiB
npodeciiiHOro po3BUTKY. 3aCTOCOBAHO KOMIIETEHTHICHY METOIOJIOTIYHY MO3HIIIIO,
IO MO€EIHY€E 3HAHHS, YMIHHS, HABUYKH 3 JOCBIIOM X 3aCTOCYBaHHS B HANpPSMKY
npodeciiHOrOo  PO3BUTKY 3a UITKO OOpaHMM  HAmNpPSIMKOM  JisTBHOCTI.
KoMIleTeHTHICTHMI  MmiAXiZ TpW  KOPEKTHOMY  3aCTOCYBaHHI  BHUCTYIAE
IHCTpYMEHTOM aKTyami3amii Ta $KICHOI 3MIHM MNHTaHb IOA0 mpodeciitHoi
miaroroBku [17] ¢opmyimrooun KOpPEeKTHY CTPYKTYPY aHKETH 1 Kiachikarliro
OTPUMAHOTO Pe3yJbTary.

[Tpu mocnmipKeHHI MOTHBALIMHUX KOMIIOHEHTIB Mpo¢eciiHOro pO3BUTKY B
HAYKOBUX MyOMiKamisix NpoQiIbHUX HANpsSMKIB BpPaxoOBaHO TOTJSA OOWOBOTO
NOoCBiny Ta 3aiimManol mocamu [18], BIUIMB BiKOBUX OCOOJIHMBOCTEH Ta JOCBIA
cny:x6u [19]. BpaxoBaHo BIUIMB Ta 3aJ€KHOCTI TCOPETUYHHMX Ta EMITIPUUYHUX
ACTEKTIB MaTpiOTUYHOI MOTHUBAIlli 3 ypaxyBaHHSM COI[AJIbHHUX XapaKTEPUCTHK
pecrionzienTiB [20] Ta 3aneKHICTH PO3BUTKY MOTHBALT BiliCbKOBOCITYXOOBIIIB BiJl
colaIbHUX JeTepMiHaHT [21].

Uepes mnpusMy [AOCBiy PpO3MNIIHYTO TIepeBard 1 HEJAONIKA METOIIB
HE3QJIC)KHOTO OI[IHIOBaHHS SIKOCTI TMPOIECY IMiJITOTOBKH PECHOHICHTIB [22], a
TAaKOX 3aCTOCOBAHO ICHYIOWI TIPAaKTUKW aHANi3y pe3yJbTaTiB aHKETyBaHHS
3Ba)KalO4M Ha MEpeIIKOAM AJs 31IHCHEHHs mpolecy npodeciiHOro po3BUTKY Ta
npobsem indopmariiitnoro 3ade3mnedyenns [23].

JocnimxeHo  TOpIBHSAHHA  MOTHUBYIOUMX  (AKTOpiB  MOXJIHMBOCTI
MpoQeCciiHOTO PO3BUTKY, TPOIIOBOTO 3a0€3MEUCHHs, aBTOHOMIi Jiii Ta pPU3UKY
TpaBM 4u cMmepti apmiii benwrii, Kananu, Hinepnaunis [24], mnpoTe B HHX He
BpPaxoBaHO BIUIMBY TakuX JAeMorpaiyHUX 3MIHHHMX K BUCIIyTa POKIB, 3BaHHS Ta
cTaTh, IO Ma€ 3HAYHUH BIUIMB Yy HAIIUX pealisX Ta Hajgaao O OLIbIn
KOpEJIbOBaHUHN pe3ynbTaT. TOpKaloThCs Hamoi poOOTH 3apyOixHI JOCTIIHKEHHS
[25-26], ne po3ropHyTO BUBYAETHCS BIUIMB Ta B3a€MO3B’ 30K TAKUX YMHHHKIB, K
naTpioTU3M, OOOB’SI30K, €KOHOMIYHA JIOIUIBHICTh Ta 3aJOBOJEHHSI BHYTPIIIHIX
notped. DopMyBaHHS TUTaHb AHKETH JO3BOJSE TOPIBHIOBATH BIUIMB PI3HUX
piBHIB cHUCTeMH TpodeciiiHOi MIATOTOBKM JJsi TEPCHEeKTUBU 3aCTOCYBATU
CydyaCHHX METOJIB MOTHUBaIlii mpodeciiiHoro po3BUTKY ocobucrtocTi odimepa
HamionansHoi rBapaii Ykpainu.

JlocmikeHHs 'y BUIVIAJI aHKETYBaHHS IPOBOAMIOCH 3 PECHOHICHTAMHU
Hamionanenoi  rBapmii  Ykpainu. Jmsg  Oumbmr rimOOKOTO  BUBYEHHS
JOCHIJKYBAHOTO TUTAHHA IO AHKETYBaHHS Takoxk Oynu 3amydeHi odiuepu
30poiinux Cun VYkpainu. Bceboro Oyno onurano 327 odinepiB, 216 -
Hamionansnoi reapaii Ykpainu, 111 — 30poitnux Cun VYkpainu. OnuryBaiuch
pecroHZIeHTH 3a BikoM 3 22 10 47 pokiB, a came a0 25 pokiB — 6%, 3 26 10 30
pokiB — 23%, 3 31 no 35 pokiB — 45% Oinbie 36 pokiB — 26%. 3 BHIIOIO OCBITOIO
piBHa GakanaBp — 100%. [locBix BilicbKOBOI CITyXOU CTAaHOBHUTH: 110 5 pokiB — 3%,
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3 6 10 10 pokiB — 17%, 3 11 no 15 pokiB — 33%, Ginbue 16 pokis — 47%.

CTpyKTypa aHKETH BKJIIOYA€E YOTUPHU OJIOKM BU3HAYCHHS PiBHIB: podeciitHol
HiATOTOBKM, MOTHBALIi 10 NpodeciiHOro po3BUTKY, MPOPECIHHOTO PO3BUTKY
3arajgom Ta OJIoKk Juisl Kimacudikarii pecrionaeHTiB. [IpoBeneHuit anami3z HalOUIbII
PE30HYIOUMX BIAMOBiAEH aHKETH HAJa€ 3MOTY 3pOOHTH MEPCHEKTHBHI BapiaHTH
BUPIIIEHHS MTPOOJIEMHOTO MUTAHHS MPOGECIHHOTO PO3BUTKY O(ILIEPCHKOTO CKIamy
Hamionanbnoi reapaii YkpaiHM Ta MpakTHUYHO BIUIMBATH HAa B3AEMOMII0 CHUCTEM
npodeciiiHol MiArOTOBKHM Ta MOTHBAIII].

Ha 3anutanns «B yomy Bu BindyBanu HailO1IbII TPYAHOII TPH BUKOHAHHI1
CBOIX (DYHKIIIOHAJILHUX 0OOB’SI3KiB?» HAHOIBINY KIJIBKICTh TOJIOCIB PECIIOHICHTIB
36poitnnx Cun Ykpainu — 45%, Oyno Bignano BiamoBini: «Hap’s3yBaHHS HIIAXiB
(coco0iB) BUKOHAHHS 3aBJIaHb (3a7a4) KEPIBHHUIITBOM», TOJHI SK PECIOHJICHTIB
HamionaneHoi TBapmaii YkpaiHn Ha Mmoo BignoBiap Hamano 26%. Bimnosimi
«BiacyTHICTP HEOOXIIHHUX pecypciB Il BUKOHAHHI  CBOIX (DYHKIIIOHATBHUX
000B’s13KiB» Haganu nepesary 39% pecrnionnenTiB HamionansHoi rBapaii Ykpainu,
B cBOIO uepry 36poitnux Cun Ykpainu — 32%.

Jani pe3ynbTaTH BigmoBifel cBiguaTh, mo B 30poitHnx Cuimax YkpaiHu
nocrae mpobiieMa BUIIOTO PIiBHS — HaB’s3yBaHHS IUIAXIB BUKOHAHHS 3aBJaHb
KEepIBHUIITBOM, CTPUMYIOUM IHAMBiAyanbHHA TBOpumid minxim. IlTyune
OPUIYIIEHHS MPHUPOAHIX MpoLeciB 301UIblye PU3MK JAerpajailii Bci€i cucteMu
BOEHHOI iepapxii. Haiibinpmioro mpobiemoro 3 mepenideHnx B HarioHanmbHIN
rBapaii  YkpaiHu € HemoctaTHa — 3abe3nedeHicTh.  lllupoke  3HaueHHs
pecypco3abe3nedyeHHs € OCHOBOIO HE TIJIbKM YITKOTO BHKOHAHHS CIIY>kOOBOTO
3aBJlaHHs uu 0010Boi 3a1a4i. B nepiry uepry 1e 3a10BOJICHHSI BCIX CTEHKXO0J1EpiB
JAHOTO TIPOIIECY, 3 TMEPCIEeKTUBOI Ha IOAAJbIIE TpPArHeHHS 0 PO3BUTKY
0COOMCTOCTI, 1 IK HACTIIOK — BCIET CHCTEMH.

Ha 3anuranna «Ha Bamy nymky, uu BiAnoBigae HaB4aJbHO-MaTepiajibHa
6a3a mpodeciiiHoi miAroToBKM odinepcbkoro ckiany HarionanbHOT rBapmii
VYKpaiHu cyd4acHUM BHUMOTaM?» HaWOUIbIY KUIBKICTH TOJIOCIB PECHOHJICHTIB
30poiinux Cun VYkpainu — 57% Oyno BigmaHo BiamoBiAi: «B moBHIA Mipi
BIJINOBiJIa€», TOAI sIK pecnoHaeHTiB HarioHanpHOi rBapaii YkpaiHu Ha IO
BinnoBiAp Hamano 35%. Biamosini «He B mOBHIM Mipi BiAmMoOBigae» Haganu
nepesary 49% pecnonaentiB HamioHanmeHOi TBapmii YKpaiHH, B CBOIO Uepry
36poitnux Cun Ykpainu — 23%.

3a paxyHOK MIMPOKOTO 3aCTOCYBaHHS Mmiapo3aiuriB HarioHanpHOT TBapmii
VYkpaiHu, BUKOHaHHS HUMH SIK NPABO3aXMCHUX TaK 1 OOOPOHHUX (YHKIIH, 110
NOTPeOYIOTh MIUPOKOTO 3TYYCHHS! CYMDKHHX TaTy3€d CHJIOBOTO Ta IUBLILHOTO
XapakTepy, Lg mpolieMa € MOCTIHHO mporpecyrouoro. J[ias BUpilIEHHS TaHOTO
NUTaHHS HEOOX1JHUI BIUIMB Ha JE€p>KaBHY BHYTPIIIHIO MOJITUKY CTOCOBHO caMe
OpUHIUIY (PYHKIIOHYBaHHSA IMX Taiy3ei, 10 3a0e3nmeueHHs SKUX MPHU3HAYEHO
Hamionaneny rBapaito  VYkpainu. lle 3a0e3neunth pO3BUTOK HaBYAJIbHO-
MmarepiasipHOi 6a3a mpodeciifHoT MmiArOTOBKH TOIIO.

B 306poithux Cwrax VYkpaiHu BHpIIICHHS I[bOTO THTAaHHSI € OUIBII
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KOHTPOJHOBAHUM Ta IIIA€THCS CYNPOBOKEHHIO 32 PaxXyHOK YITKOI (PyHKIT —
o0opoHa JiepxkaBH. [11aHOMIPHO Teopisi CIIOHYKA€E JI0 MPOrpecy NPaKkTUKHU, pearye
Ha MeBHI ()aKTOPH CyYaCHUX BUMOT, BHOCUTH KOPEKTHBH 1 IPOIOBKYE PO3BHUTOK.

Ha 3anuranns «SIki MoTuBM Oe3neKkH W 3aXUIICHOCTI CIIOHYKalTh Bac 10
BUKOHAHHS (YHKIIOHAIFHUX OOOB’A3KIB?» HAWOUIBLIY KIJIBKICTH TOJIOCIB
pecnionieHTiB 30poitHux Cun Ykpainu — 61%, Oyno BiggaHo BianoBimi: «["apanTii
COLIIAILHOTO XapakTepy (BIANMyCTKa, MaTepianbHa IOMOMOTa Uil BUPIMICHHS
COIIATbHO-TTIOOYTOBUX TIPOOJIEM)», TOAI SAK pecrnoHaeHTiB HarionanpHOi rBapii
Vkpainu ©Ha mo BianoBimp Haganmo 41%. Bigmosini «["apanTii 3aiiHATOCTI
(yneBHeHICTh y 3aiiHsATOCTI y HamionanbHii rBapaii Ykpaiau)» Haganu nepeBary
42% pecnionnenTiB Harionansnoi rBapaii Ykpainu, B cBoro uepry 30poitaux Cun
VYkpaiau — 28%.

Jani pe3ynbTaTH BIANOBiNEH MiATBEP/DKYIOTh TapaHTIl  COMiaTbHOTO
xapaktepy B 30poiinux Cunax Ykpainu Ha OUIbIIl BUCOKOMY PiBHI, B TOW 4Yac sK B
HamionanbHiit rBapii Ykpainu € 30a1aHCOBaHICTh B 3aWHATOCTI mimrernux. Ll
BIMOBib CBIMYUTH MpO ycBimomiieHHs odinepamu HarionansHoi rBapaii
VYxpaiau 3a06e31me4eHoCTi BIHCHKOBOIO CITY’KOOI0 B ITMPOKOMY CIIEKTPi Pi3HOBHIIB
nismbHOCTI. Lle mpu3BoauTh 10 OUIBIIOT MPHUB’SA3aHOCTI KOXKHOTO odimepa, sk
0COOHMCTOCTI 10 CUCTEMH 3arajioM.

Ha 3amuranns «llo ramemye — Bamy mnpodeciiiny MoTuBaiiio 10
NOJANBIIOr0  MpO(EecifHOro  pO3BHTKY?»  HAWOUIBIIY KUIBKICTH  TOJIOCIB
pecrionzieHTiB 30poitHux Cun Ykpainu — mo 26%, Oyno BiggaHO BiAMOBIASM:
«HecnpaBemuBuii  po3nonin  Onar MarepiaJibHUX 1 HeMaTepilaJbHUX» Ta
«YnepemkeHe BIJHOLICHHS BHIIOIO KOMaHAYBaHHsS», TOMAlI SK PECIIOHJICHTIB
HamionaneHoi reapii Ykpainu Ha nepiry Bianosiap Hajxaio 23%, Ha apyry 14%.
Bignosini «IIpodeciiine BuropanHs (po3BUTOK OalayKoCTi 10 BiMCBKOBOL
ciryx0mn)» Hamamm nepesary 27% pecnonneHTiB HarionansHOT rBapii Ykpainu, B
cBoto uepry 36poiiHux Cun Ykpainu — 22%. IlorpeOye po3risiny BiAnoBiab
«HenocratHe moenHaHHS Teopii 3 MPAKTUYHOIO AISUIBHICTIOM, SKY BIAMITHIN —
25% pecnonnentiB HamionaneHoi rBapmii Ykpaimm Ta 10% pecnoHeHTIB
30poiinux Cun Ykpainu.

Jlani pe3ynpTaTH BiANOBiAEH cBi4aTh, 1O mpobneMoro 30poitHux Cun
VKkpaiHu € HU3bKUI piBEHb KOMYHIKAI[ll Ta HENpPO30piCTh pillleHb MIDX BCIMa
pIBHAMM BIHCHKOBOI i€papxii, 110 MPU3BOAUTH O HEPO3YMIHHS 1 SK HACIHiJOK
HEMPUNHATTS KOHIIENITYaJbHUX HAMPSIMKIB 1 IIJIEH BCIET CTPYKTYPH.

[IMomo BiamoBini pecrionaeHTiB HarionansHoi reapaii Ykpainu — qoBipa 10
KOMaHJIyBaHHS €, 1 BI[IJIOMY, CHCT€Ma BIJHOIICHb IiJJIETIIOT0 1 KOMaHIyIOUOTO
cKiany HamaromkeHa. Jlo mpodeciiHOro BUTOpaHHS NMPHU3BOIUTH HE KOPEKTHE
CYMPOBOKEHHS Kap’ €pHOTO pocTy odirnepa abo B3aram Horo BiICYTHICTh. Takox
I BIJMNOBIb BKa3ye Ha CYKYIHICTb IpoOyieM Bciei cucteMu mnpodeciitHoro
PO3BUTKY, HEMOXIJIMBICTh pealli3yBaTh CBOI 30BHIIIHI a00 BHYTPILIHI MOTpedH
NPU3BOJMTH JI0 BTpaTu odiuepa, sk npodecionana. Hegocrarne nmoeaHanHs Teopii
3 MMPAKTHKOIO € Pe3yJbTaTOM HESKICHOI Mpo¢eCiHHOI MiATOTOBKH.
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Ha 3anuranns «Ha Bam mornsa, ski ¢pakTopy HEraTMBHO BIUTUBAIOTH Ha
piBeHb MPO(ECIHHOrO0 PO3BHUTKY O(MINEPCHKOTO CKJIaAy?» HaWOLIbINy KUIBKICTH
rojiociB pecrionneHTiB 30poitanx Cun Ykpainu — 31%, Oyno BigmaHo BiAmoBiai
«BigcyTHICTB 3B’SI3Ky MK piBHEM MPO(deCIHHOr0 PO3BUTKY Ta MPU3HAYCHHIM Ha
BUIII TIOCATW», TOJMI SK pecrnoHAeHTiB HamioHnanpHOi rBapmii YkpaiHu Ha IO
BianmoBinp Hagano 20%. BignoBimi «BiacyTHICTE 3B’A3Ky MK  piBHEM
npodeciifHoro po3BUTKY Ta Kap €pHHUM 3pOCTaHHSAM» Hajxanu mnepesary 23%
pecnionieHTiB Harionanbroi rBapmii Ykpainu, B cBow dyepry 30poiHux Cu
Vkpainu — 25%. Takox BignoBigp «BiACyTHICTH 3B’S3Ky MK piBHEM
npodeciiHOro pO3BUTKY Ta piBHEM J0Xxo0AiB» 3i0pama 21% pecrnoHIeHTIB
Hamionansnoi reapaii Ykpainu ta 25% onutyBanux — 30poitaux Cun Ykpainu.

Jani pe3ynbTaTd BiAMOBIACH MO CyTi € CXOXUMH. BOHU XapaKTepu3yroTh
HETPO30pPICTh CHUCTEM KaJpOBOi poOOTH, IO HAIa€ MOTEHIIMHY MOXJIHMBICTH 0
KOPYNI[IHHUX MaHIMyNALI Ta HEKOMIETEHTHUX pilieHb. [loka3HuK BKa3zye Ha
HEOOX1IHICTh YITKOTO OIPAIIOBAHHS TACIOPTY KOXXKHOI OQilepchKoi mocamu i3
apryMeHTyBaHHSIM ocoOnuBocTedl ii BmicTy mpodeciorpamoro. ['onoBHa Mera
TaKUX 3MiH — BCTaHOBJICHHS OOIPYHTOBAHOTO, CTIHKOTO Ta MPO30pOro 3B S3KY
MK piBHEM NMPOQEciifHOro pO3BUTKY Ta MEPCIEKTHBAMH CIYKO0BOT MisIIbHOCTI.
Takox € TO3UTHBHOIO iH(OpMalis MPO TUIAHYBaHHS O(]IIEPCHKUM CKIIAJOM
MOJIaJbIIOT Kap’€pH 3 pO3paxyHKOM Ha MaiiOyTHi Onara, 1o 3abe3neuye npodecis,
a He MUTTEBA BUTOJ1A.

Ha 3anutanns «Yu BiamoBigae, Ha Bamy aymky, mpoiec Kap €pHOTo
3pOCTaHHS JiI0YMM HOPMAaTHBHO-IIPABOBUM 3acafam?» HaWOUIbIly KUIBKICTb
rojociB pecrioHaeHTiB 30poiiHux Cun Ykpainu — 44%, Oyno BiJAaHO BiANOBIAL:
«He B moBHIN Mipl BIJNOBIAAE, TaK SIK € HEOOXIAHICTh KOHKYpYBaTH 3 oco0amu,
10 MPU3HAYAIOThCS Ha TMocaaud 0e3 HeoOXIiMHOTo piBHS MiATOTOBKH», TOMl SIK
pecrionienTiB HamionanmeHOi rBapzii YkpaiHu Ha 110 BiamoBigs Hagamo 29%.
Binnosini «Biamosigae, ajge MalOTh Miclle BUIMAIKKA HECTPABEUIMBOCTI» HaJlalH
nepesary 40% pecnonaentiB HamionanmeHOi TBapnii YKpaiHu, B CBOIO Uepry
36poitnux Cun Ykpainu — 41%.

Jlani pe3ynbTaTy BiAMOBIAEH YTOUHIOIOTH 1 MIITBEPIKYIOTh HEE(DEKTUBHICTh
npodeciiHOro BiIOOPY CHCTEMHU 3arajioM Ta HasBHICTh MPOOJEM 5K i3 MPAaBOBUM
3a0e3meyeHHsIM Tporecy Kap’epHoro 3poctanHs. [lominmmenHs mpaBoBOi
IPaMOTHOCTI YYaCHUKIB Ipolecy MpodeciiHoi MiAroTOBKA Ta MOTHUBALlii HA/lacTh
MPOTPECUBHUM TOMITOBX PO3BUTKY 3abe3medueHHs B i ramy3i. [[03BoiauTh
BUIPABJISITH CUCTEMHI TMOMHJIKHM Ta HEY3TOJUKEHHS, CIOHYKAaTH N0 JOTPUMAHHS
3aKOHHOCTI. HexTyBaHHS HOPMAaTHBHO-TIPABOBHUMH 3acajaMH TPHU3BOIUTH 10
HAapOCTAaHHS  HANpYXEHb Yy KOJEKTHBAaX, HEMOpPO3YMiHHI y  BepTHKall
H1ATOPSAKYBaHHS.

3anutanHa <«SIki, Ha Bamy naymxy, HEOOXiZHO BHECTH 3MiHU IIOJ0
BJIOCKOHAJICHHST TIpo(deciitHOro po3BUTKY odimepchkoro ckiaay HarionamsHOT
rBapaii Ykpainu (30poitnux Cun Ykpainu)?» HaWOUIbLIY KUIBKICTH TOJIOCIB
pectionaeHTiB  30poiiHnx Cun Ykpaiam — 35%, Oyio BimgaHO BiJIOBIII:
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«BrnpoBagutu  4iTKy oOprasizamilo, IUIaHYBaHHS NPO(EciiHOrO  PO3BUTKY
odiepchKOro CKIIaIy», TNl K pecrnoHaeHTiB HamionansHo1 reapii Ykpainu Ha
o BignoBiae Hajgano 30%. Biamosini «YIOCKOHATUTH CHUCTEMY TiJATOTOBKH
npodeciiHoro po3BUTKY OQilEepchKOro CKIaAy» Hamanu mnepeBary 28%
pecnionenTiB Hamionanenoi rBapnii Ykpainu, B cBoio uepry 30poiHux Cui
VYkpaiau — 35%.

Jlani pe3ynbTaTH BIANOBIACH BKa3ylTh, IO CHCTEMY MpodeciiiHOro
PO3BUTKY O(]IIEpCHKOro CKJaay MOTPiOHO BAOCKOHAIIOBATH 3 PO3PAXyHKOM Ha
cydacHi BuMoru. Takox € morpe0a 4iTKOro po3yMiHHSI PECHIOHJCHTaMU OadeHHs
MEPCIIEKTUB 1 MOXKJIMBOCTEH, 1110 OyAYTh IM AOCTYIHI B OOpaHUX HUMH HaIpsIMKax
Kap €pHOI AisIbHOCTI. 3HAaYHA yBara pPECHOHICHTIB BKa3ye Ha Ti HaIMPSIMKH
pobotu, siki MOTPeOyIOTh HailOuIbIIoi yBaru. PimieHHs nux mnpoOieM € LiLIIo
HAIIIOTO JOCIIKEHHSI.

Ha 3anuranns «Ilix cynmpoBogoM mpodeciiiHOro po3BUTKY CHi PO3YMITH
CHCTEMY 3axXOJiB CIPSIMOBAaHMX Ha MOJOJAHHA NPOQPECIHHUX TPYIHOILIB Ta
3a0e3meueHHs] MOCTiAOBHOTO PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI, sIK (haxiBis. Ski Ha Bain
NOTJIST  HEAONIKM TWIOAO  peamisamii CympoBoay NpodeciiHOTO pPO3BUTKY
0COOOBOrO CKJIaay HasBHI Ha JaHUNA dYac?» HAWOUIbLIY KIIBKICTh TOJIOCIB
pecnionneHTiB 30poriaux Cun VYkpainum — 33%, Oyio BiJIaHO BiJNOBIJI:
«DopmanizM B opraHizanii mpoQeciiHOro po3BUTKY», TOMl SK PECHOHJICHTIB
HamionaneHoi TBapnaii Ykpainn Ha mo BignoBiae Hamano 30%. Bignmosimi
«BincyTHiCTh MOTHBalLii, CTUMYNIOBaHHA MpPOQECiiiHOro pO3BUTKY» HaAAAIH
nepesary 29% pecnonzaentiB HamioHameHOi TBapnii YKpaiHu, B CBOIO Uepry
36poitnux Cun Ykpainu — 17%.

Jlana BignoBiAb MIATBEPIPKYE BIJICYTHICTh OpraHizamii Ta YITKOTO
IUTaHYBaHHS MPOQECIHOr0 po3BUTKY OQIllepChKOro CKJIAAy B ICHYIOUIH cucTeMi
HamionansHoi rBapaii Ykpainu, 110 B CBOIO 4epry nopomkye dopmamizm. [Ipu
JOCKOHAJIOMY PO3TJISiAl JaHUX MUTaHb MPOCTIAKOBYETHCS IMITalisl isSIBHOCTI
CHCTEMH, III0 B KPAIIOMy BHUIIAJIKy Ma€ HEHTPAIbHUI XapaKkTep, B TipHIOMY — Hece
KOy 1HAMBINY Ta Bcidl cucteMi. UiTkuil cympoBin mpo¢eciiiHoro po3BUTKY €
¢ynnamenToM po3BuUTKy HamionanpHoi rTBapaii VYkpaiHM Ta MNOKpALEHHS
BUKOHAHHS CIy)K00BO-00if0oBuX 3aBnaHb. OOOB’S3KOBOIO /0 BpPaxyBaHHS €
MOTHBAIIIfHA CKJIaI0Ba KOYKHOTO eJIeMeHTa POo(eCciitHOTO pO3BUTKY.

AHKeTYBaHHS HAJal0 MOXJIMBICTh TMOPIBHATH CTaH CHpaB IIOJAO
npodeciiHol MIArOTOBKH, MOTHBalii Ta HpodeciiHOro po3BUTKY B 30poilHHX
Cunax VYkpainm Tta HamionaneHiit rBapaii Ykpainu. JlocmimxkyBaHi cuctemu
MaloTh MOJIOHY CTPYKTYpy Ta OJHAKOBi erneMeHTH. P0o3BHTOK iX 34e011bIIOTO
3HAaXOJUTHCS HA OJTHAKOBOMY piBHI. [IpoOiaeMHI NUTaHHS JaHUX CUCTEM CTOCOBHO
opranizarii, 3a0e3nmed4eHHs] Ta CYINPOBO/DKEHHS € CXOXHMU Ta TOTPEOYIOTh
BUpILICHHS. AJie SIBHOIO ITEPEeBaro0 CUCTeMu MoTuBallii 30poitnnx Cun Ykpainu €
30uIbIIeHe, B TOpiBHAHHI 3 HarmioHanbHOIO TBapziero VYKpaiHM TIpoIIoBe
3a0e3neueHHs. BoHO TakoX SBISETbCA BAaroMUM CTHUMYJIOM IpodeciiiHoi
MIATOTOBKM Ta NpodeciftHOro po3BUTKY 3arajoM. BiaMiHHI TO3UTHBHI
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XapaKkTEepUCTHKN BUBYEHUX cucreM 30poiiHnx Cun  YkpaiHu HagaoTh
JOCIIJDKEHHIO MaTepiall AJs MOIIYKY HalnpsMKIB BJOCKOHAJIEHHS JaHUX CUCTEM
HarmionansHoi rBapaii Ykpainu.

BucHoBku.

1. IIpoBeneHe BHBUYEHHS CY4YacHOTO CTaHy MHpo(eciiHOro pPO3BUTKY
odinepiB BIHCHKOBUX (POpMYyBaHb 3 MPABOOXOPOHHUMH (DYHKIIISIMU JTO3BOJIHIIO
BCTAHOBHUTH, IO B IIJIOMYy CYTHICTh Ta 3MICT IOTO IPOIECY Y3TOKYETHCS 3
pe3ynbTaTaMud  TEOPETHYHOIO  JIOCHDKEHHS  mpoOsiemMu  mpodeciiHOro
CTaHOBJIGHHS OCOOMCTOCTI B3araii, aje Ma€ i MEBHY cHenudiky IMOB’s3aHy 3
0COOJIMBOCTSIMHA BUKOHYBAHOI HUMH CITYy>KOOBO-00HMOBOI JTISUTBHOCTI Ta COIlialbHO-
MICUXOJIOTIYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO BIICHKOBOTO cepenoBuiiia. OOrpyHTOBAHO, 1110
npodeciiHuil pO3BUTOK OQIIEPCHKOro CKIaay mnependadae CTBOPEHHS THYYKOI,
KOHKPETHOI CHUCTeMH NpOQeciiiHOro HaBYaHHS, 30PI€EHTOBAHOI HA BUPILNICHHS
cinyx00B0-00i0BUX 3aBHaHb migpo3ainy. OcBiTa, HaBuYaHHS, MIATOTOBKA,
CaMOMIATOTOBKA BUKOHYIOTH 00'€THYIOYY pOJIb B JOCSTHEHHI IiIed. 3a 3MiCTOM
cTaHOBJICHHS o(inepa mpodeCiiHU PO3BUTOK BKJIIOYAE: BXOHKCHHS B ITpodecito,
npodeciiiHe caMOBH3HAueHHs, HAOYTTS MPOQEciiHOro OCBiqy, PO3BUTOK
BJIACTUBOCTEH 1 SKOCTEH OCOOMCTOCTI, HEOOXIMHUX [UI KBaldi(hiKOBaHOTO
BUKOHAHHS POQeCiifHOT TisSITBHOCTI.

2. leranpHuil  aHamiz npodeciiHOro po3BUTKY odilepa JT03BOJIHUTH
BU3HAYUTH HEY3TO/KEHOCTI, IO CYTTEBO BIUIMBAIOTH HA 3arajibHUH Mpolec i3
MOYJIMBICTIO B MOJAJIBIIOMY KOPEr'yBaTH JaHUM MPOIEC Ta BpaxoOBYyIOUu (hakropu
BIUTMBY MAaKCHUMaJIbHO HOro CTabuTi3yBaTH B MPOTPECUBHOMY HANPSIMKY.
CrpykTypa npodeciiHOro po3BUTKY BKIJIIOYA€ TPU KOMIIOHEHTH: OpraHizaliiiHuii
(6esnocepenne  ¢GopmyBaHHS TnpodeciiHUX 3HAaHb, YMIHb 1 HaBUYOK),
ocoOucTicHUH (Tonsirae 'y 30alaHCOBAaHOMY IO€IHaHHI HaOyTTs mnpodeciiiHo
BaXUIMBHUX sKOCTeH Ta MpodeciiHOl AISIbHOCTI), MOTUBALIMHUN (CTUMYJIIOE /10
npodeciifHoT TiSIBHOCTI).

3. Ilpodeciiine craHoBIeHHS odilepa IHIUBIAyalTbHE Ta 3aJKHUTH Bif
BUKOPUCTAHHS CBOiX MNpoQecifHUX YMiHb B AISUIBHOCTI, SIKI B CBOIO Yepry,
NOBUHHI OyTH JOCTaTHHO TEOPETHMYHO OOTPYHTOBAHI 1 JO3BOJIATH BUPILLIECHHS
CIy’)kOOBHMX 3aBlaHb Ha 3agaHoMmy piBHI. [lnga BilickkoBoro ¢axiBus
KOMIIETEHTHICTh Ta NMPOQecioHaNi3M € TOTOKHUMH MOHATTSAMH, SIKI B Cy4YaCHOMY
PO3YMIHHI BiI3€PKAJIIOIOTh BCIO SIKICHY CYKYIHICTBh 3MiHHM Cy0’€KTa y Ipolieci
nisIbHOCTL. AJle He ¢ 3a0yBaTH 1 Ipo HMUIMK psJl YUHHUKIB, SKI BIUIMBAIOTh Ha
JAHUW TIpoLleC, HE KOPEKTHO IMPOBEICHA ajamnTallisi, 3aHM)KeHa CaMOOI[iHKa, He
BIJIMOBIAHICTD CHEeU(pIYHOTO HAMpsMKY JisJIbHOCTI odinepa #oro 6a30Biit
miAroToBli. B KOMIOHEHTax CTPYKTypu NpOQEciiiHOro po3BUTKY JIOPEYHO
YaCTKOBO BIJJOKPEMHUTH MPOTHPIYYSl, IO BBOASITH CUCTEMY B e€Tam IHIYKIi, aje
Opyd IbOMY MOTPEOYIOTh MOCHIKEHHS (aKTOpH BIUIMBY Ta 3aJIeKHOCTI, SKi
MOPYIIYIOTh NMPOJAYKTUBHY POOOTY Ta pO3BUTOK CHCTEMH. PO3KpHBarOUM CyTHICTh
JAHUX MPOOJIeM MOCTa€e 6araTto NUTaHb, M0 MOTPEOYIOTh BUPIIIEHHS.

4. TlopiBasiHHSL TIporieciB mpodeciiHoro po3BuUTKy HamioHanbHOI TBapmii
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VYkpainu Ta 30poitHux Cun YKpaiHu J03BONWJIO BHUAUTUTH HAWOUTBIN BHasi
HANpPSIMKH PO3BUTKY CHUCTEM Ta BU3HAUMTHU BIUIMB Hall pe30HYIOUUX (HaKTOPIB.
Bupimenns npoGiieMHUX NMHUTaHb, SKi OyJlIM BUHECEHI JJIsl BUBUCHHS Ta aHANII3Y
HAJgalOTh  Marepiadl  NPAKTHYHOI  MISUIBHOCTI  PECIOHJEHTIB, JIe¢  YiTKO
MPOCTEKYETHCSI  B3a€EMO3B’S30K  CIYXKO00BOI  Ta  OCOOMCTOI  CTOpPOHH
GyHKIIIOHYBaHHS OCOOMCTOCTI. 3a pe3ylbTaTaMd BHUBYEHHS AHKETHUX JaHUX
MOXKHa 3a3HA4YMTH, IO ICHYIOYE 3aKOHOJABCTBO Ta KEPIBHI JOKYMEHTH HE B
MOBHIM Mipi BiANOBIAAIOTh CydYaCHUM BHMOTAaM IIOJ0 HaJaHHS BCIX HEOOXITHUX
MOKJIMBOCTEH MpodeciiiHOro po3BUTKY odinepa. Takoxk BiAMOBIII PECTIOHICHTIB
CBIIYaTh MPO AaKTyaJbHICTh IMUTaHb BIOCKOHAJICHHsS MPOQECiiHOI IMArOTOBKH,
NEPEeOCMUCIIEHHST cucTeMH MoTuBamii. HeoOxigHO 3alydyeHHS Cy4yacHOTO
MO3UTUBHOTO JIOCBIAY MPU BUKOHAHHI CIIy>)k00BO-00MOBUX 3aBJaHb Ta IHTErparis
MO3UTHUBHOI TPAKTUKH PO3BUHYTUX JAepkaB. [Ipum aHami3i BIUIMBY BiKOBHX
XapaKTepUCTUK Ha HAWHOUIbLI pPEe30HYyIoUl BIANOBIAI 3HAYHOI BIIMIHHOCTI HeE
BusiBiieHO. Lle 3acBimuye, 1m0 B akTUBHHIA (a3l AISUTEHOCTI OCOOUCTICTH TparHe B
OCHOBI OJIHAKOBHX IIUJICH peami3aitii.

5. TakuM 9YUHOM, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IIO MPOBEACHE JOCIHIKCHHS
HAJIa€ JIOCTaTHbO 1H(MPOPMATUBHOIO Marepiany Juisi OOrpyHTYyBaHHsS HEOOX1AHOCTI
YIIOCKOHAJIEHHSI CHCTEM MOTHUBaIii, mpodeciiiHoi MmiAroToBKH, MpodeciiitHOro
PO3BUTKY O(ILIEPCHKOTO CKIaay 3 MEPCHEKTUBOI0 PO3POOIEHHS HEOOX1THUX
aKTyaJlbHUX MoJeleld MoTHuBamii Ta mTpoQeciifHOrO pPO3BHTKY Ta METOJIB
MOKpAIlEHHS JOCTIKYBaHUX HAMPSMKIB, HA M0 W OyAyTh HampaBlieH! HAMpPsIMHU
MOJANBIINX JOCITIIKEHD.
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Anoranis. [locnmimkeHo 0a30Bi MoJeNi BHKIAJaHHA y CYYacHIM Ieaarorii.
BusiBneHo, mo cepesn iHHOBAI[ifHUX MIAXOMIB 10 BUKJIAJAaHHS OCBITHIX KOMIIOHEHTIB Y
3aKiIajjaX BUIIOI OCBITHM HANMNOMISIPHIIIMMH € HTEpaKTHUBHI TEXHOJIOTIi, ajpke piBEeHb
3aCBOEHHSI MaTepially, IPU BUKOPUCTaHHI IHTEPAKTUBHOI MOJICNI BUKJIAJIaHHSI, CKJIAJa€ BiJl
70 % no 90 %. BcraHOBICHO, IO IHTEPAKTHUBHI TEXHOJIOTIT OMpAIOBaHHS TUCKYCIHHUX
MATaHb, SK 1HCTPYMEHT 3ajydeHHs 3100yBadiB BHIIOI OCBITH JO OHCKYCii, € 0a30BHM
METOJIOM IIi3HABaJIbHOI AisIbHOCTI. HarosoieHo, 10 3a YMOB Cy4acHOTO ITPaBOBOTO
PEKUMY BOEHHOTO CTaHy B YKpaiHi Ta CTPIMKOTO 3pOCTaHHS KiOeppH3HKIB 1 Kibep3arpos
rOCTpO MOcCTae nmorpeda y MiAroToBHI BHCOKOKBali(ikoBaHMX (axiBLiB y wiid cdepi, sKi
Mo O 3MIMCHIOBaTH SIK aHali3 YXKe peani30BaHuX 3axofiB y cdepi 3axucry
KOMIT FOTEPHUX 1 TEEKOMYHIKAIITHUX Mepex BiJ| KibepaTak, Tak i po3poOIli HOBHX, OLIBII
JIi€eBHX yMOB aiisi Oe3nedHOro (yHKIIOHYBaHHA KiOepmpocTopy. OIHUM 3 aKTyaldbHUX
MUTaHb CHOTOJICHHS € BHUKOPUCTaHHsS [HTEpHETY, 30KpemMa, XMapHHUX CEpBICIB, SK
IHTepaKTUBHUX TEXHOJIOTIH, y HABYAIbHOMY ITPOIIEC 3aKJIafiB BUIIOI OCBiTH. Taki HOBITHI
TEXHOJIOT1i, SIK BIpTyasibHI, Be0 Ta XMapHi CIIPHUIOTH iHTeHCH(DiKallii OCBITHBOTO MPOIECY
Ta 3a0e3MeuyroTh pealli3allifd HOBAIIMHUX MiJXOJIB JIO TPOBEICHHS JEKI[IHHUX,
CEMIHAPCHKHX, JTA0OPATOPHUX UM TIPAKTHYHHX 3aHATh.
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TeopeTuko-MeToAMYHi  3acaiM  BHUKOPUCTAHHS  iHTEPAKTHBHHUX
TEXHOJIOTiii B OCBITI.

Opranizaiiisi cy4acHOTO OCBITHBOTO TMPOLIECY Y 3aKiajax BHUIIOI OCBITH
MOBHMHHA CHPHATH 33JI0BOJICHHIO MOTPEOM 3100yBadiB BHINOI OCBITH Yy TBOPYIii
camopeanizaiii, Ta  IHTCJIEKTyaJIbHOMY  CaMOBJIOCKOHAJICHHIO  MUIIXOM
0e31epepBHOTO PO3BUTKY OCOOUCTOCTI.

Cepen OCHOBHHMX MOJEJCH BUKJIQAAHHS, Y Cy4acHIN MeNarorimi, BUALISIOTH
TpaguIliiHy (KJIACHYHY), aKTUBHY Ta IHTEPAKTHUBHY.

ba3oBoro 0coOaMBICTIO TpaauiidHOT (KIacu4yHOi) (OpPMU BHKITAJAaHHS €
JOTPUMAHHS MOCTYJATy, M0 300yBayul BUIOI OCBITH ITiJl YacC JICKIIHHOTO 3aHATTS
OTPUMYIOTh HOBY iH(opMmamiro (3HaHHS) 31 CIIB BHKIQJada YU 3 TEKCTY
HipydyHuKa, He OepyTh y4yacTh B OOTOBOpPEHHI, HAWYacTillle CTalOTh MACUBHUMH
CIIyXa4aMH, CIIOCTepirayaMd 4M BUKOHYIOTh YITKO OKPECJICHI BUKJIQJadeM i,
BIJIMIOBITHO JIO IMiJrOTOBJICHOTO BHKJIQJa4eM IUIaHy IPOBEICHHS JICKIIIHOTO
3QHSTTS Ta IMiJ] YaC CEeMIHAPCHKHUX YW TMPAKTUYHHUX 3aHATH JIEMOHCTPYIOTH JIHIIC
penponyKTHBHI 3HaHHS (puc.1):

{ BHUKITAJIAY ]

&

[ 3n00yBay BHILIOI OCBITH ] [ 3no0yBay BUILOI OCBITH J

Puc.1. Moznens B3aemozii BuKJIafaya 31 37100yBayamMHM BHUIIOI OCBITH NpHU
BUKOPUCTAHHI TPATUIIITHOT MOJIENI BUKJIaJaHHSI.

Ha nymky HaykoBILIiB, TP BUKOPUCTAHHI TPaJUIIIiHOI MOJIeNl BUKJIaJIaHHS,
3100yBayl BUIO1 OCBITH OMAaHOBYIOTH Juine Bix 5-10 % marepiay.

AKTHBHa Moneib BHUKJIaAaHHA (puc.2) mnependadae CTUMYIIOBAHHS
3100yBaviB  BHUIOi OCBITM JI0 AaKTHUBHOI [iSJIHOCTI, BMOTHBYBaHHS iX JO
CaMOCTIMHOTO TOIIYKY BIAMOBIJIEH Ha MOCTABJICHI 3aBJaHHA, a BIATAaK, HASBHICTh
TBOpUUX 3aBlaHb. J[0 MeTOAIB, SKi HajeXaTb J0 aKTUBHOI MOJIENi BUKJIAJaHHS,

BIIHOCATBCS  OecimM,  BIKTOPMHH,  3aXHUCT  TBOpPYUX  poOOIT  TOIIO.
[ BUKJIAJJAY ]
3100yBay BUILOI OCBITH 3100yBay BUILOI OCBITH

Puc. 2. Monens B3aeMofii BUKIagada 31 3700yBadyaMH BHINOI OCBITH IIPH
BUKOPUCTAaHH1 aKTUBHOI MOJIEJI1 BUKJIaIaHHS.

[Tpu BuKOpUCTaHHI aKTUBHOI MOJEN BUKJIaJaHHs, 3400yBaul BUILOI OCBITH
OMmaHoBYIOTH 110 50 % Matepiaimy.
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InrepakTuBHAa Moxenb (aHDi. inter — B3aemMHui, act— misTu) mnepeadavae
opraHizarfito MmpoIecy BUKIAIaHHs, KU 0a3yeTbcs Ha (GopMyBaHHI MEpPEayMOB
aKTHBHOI B3a€MOJil He JMIIe BUKJIagada 31 3100yBayamMu BHILNOi OCBiTH, a U
3100yBaduiB MK c000r0 (puc. 3) MUIAXOM BUKOPHCTAHHS METOJIB MOJCIIOBAHHS,
aHaJIi3y Ta OIIHKH.

[ BUKJIAJIAY ]

= s

3100yBa4 BULIOL OCBITH ~ |[¢— 3100yBay BUIIOT OCBITH

Puc. 3. Mozens B3aemonii BHKIagada 31 3700yBadyaMH BHIIOi OCBITH TIPH
BUKOPHUCTaHHI TPAJAMIIIHOT MO/IEI BUKJIaIaHHS.

PiBeHp 3acBO€HHS Marepiany, NMpH BHKOPUCTAHHI IHTEPAKTHBHOI MOAENI
BUKJIagaHHs, ckiagae Big 70 % mo 90 %.

Hapa3i y menarorimi HasBHa BeJIMKa KUIBKICTh 1HHOBAIIMHHUX MiAXOIIB 10
BUKJIQJIaHHS OCBITHIX KOMIIOHEHTIB Y 3aKJIaJlax BUIIOI OCBITH, BapTO HATOJIOCHUTH,
110 HAUTIOMYJISIPHIIIMMU € IHTePaKTUBHI TEXHOJIOTI1.

VY HaykoBiil JiTeparypi BIACYTHsS YHi(iKoBaHa Kiacudikalisi MEeTOIIB
IHTEPAKTUBHOTO BUKJIAJIJaHHS, [IPOTE, CEpel] HaHOUIbII BKUBAHUX, BUOKPEMIIIOIOThH
Taki rpynu (puc.4):

[ IHTEPATUBHI METO/IU BUKJIAJTIAHHSA ]

([ KOJEKTUBHO- ) / TEXHOJIOT' T \ / TEXHOJIOTI'Ti \

KOOIIEPATUBH
I METOJU: I'PYIIOBI CUTYATUBHOI' OINPALIOBAHH
METO/M: o 1

— pobota B napax; ) . MOIlEJII_OBAHHH JUCKYCIMHUAX
— MIKpO(OH; : MUTAHb:

— pobota B .,
— MO3KOBUH L .

rpymnax; mrypM; - lMlTaHII./II'-Il irpu; — JIUCKYCis;

— TOIIO. — pOJBOBI ITPH; — nebatu;

— ZIepeBO pillleHb. . .
— CIIyXaHHS. — 3MIHH MTO3UIIII0

\_ AN AN AN /

Puc. 4. Knacudikaris METO/11B IHTEPAKTUBHOTO BUKJIaJaHHSI.
Take pI3HOMAHITTS METOMIB I1HTEPAKTHUBHOIO BHKJIAQJAHHS CHpUSE, 3
ypaxyBaHHSM 1HAMBIAyaJIbHUX 0COOMMBOCTEN 3/100yBaviB BUILIOT OCBITH, CIIPHUSIE:
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— aKTUBI3allll HAaBYAIBHO-OCIITHOI MisUTbHOCTI 3700yBaviB BUIIOI OCBITH,
a BiITak, €epEeKTUBHOCTI HABYAILHOTO IPOIIECY;

— ¢opMyBaHHIO HAaBHYOK IMONIYKY, HAKONWYEHHs, CHUCTEeMaTu3ailii,
ITPYHTOBHOTO aHami3y iHdopmarii Ta Ha ii OCHOBI (OpMyBaTH BHCHOBKH,
dopmynoBaTi BIACHY JyMKY, BMITH 1i OOIpPYHTOBYBaTH, BiJCTOIOBATH,
JUCKYTYyBaTW Ta BMITH MPHUCIyXaTHCS 1O AYMOK OIIOHEHTIB, NparHyBIIH [0
Jianory;

— MOJIEJIFOBAHHIO CUTYalllll, 30aradeHHI0 BJIACHOI'O J1I0CBIY;

— BMIHHIO TIPAIFOBaTH y KOMaHIi,

— BUOKPEMJICHHIO PalllOHAJIbHUX PIlIEHb TOLIO.

Came TOMy 3amns 3a0e3nedeHHsT  €(QEKTUBHOCTI  BIPOBAKECHHS
IHTEPAaKTUBHUX MOjesiell HaBYaHHS BUKJAJady HEOOXIJHO 3’sACyBaTH, SIKI BUIU
JOLUTFHO BUKOPUCTATH MPU BUKJIaIaHHI OCBITHROTO KOMITOHEHTA.

InTepakTUBHI MoOJeNl BUKJIAJAaHHS CIPHUSAIOTh 3POCTAHHIO Mi3HABaJIbHOT
aKTUBHOCTI 3100yBa4yiB BHUIIOi OCBITH, IOCHIIOIOTH MISUTBHICHUN MiIXin y
HaBuaHHI, 3a0e3nedyye (GopMyBaHHS HAaBUYOK 3JIar0JKEHOI KOMaHIHOI TBOpUOI
NiSTPHOCTI 3 MONIYKY Ta CHCTeMaru3amii HeoOXimHoi imdopmamii*, a Bigraxk,
HiJBUINY€E SKICTh 3aCBOEHHS 3100yBayaMu BHUIIOI OCBITU 0a30BHUX 3HaHb 3
OCBITHIX KOMITOHEHTIB.

MeToro  1HTEpaKTUBHOIO HaBYaHHA € (OPMYBaHHS  CIPHUATIMBOTO
CepeOBHINA ISl Ti3HABAJIBHOI AIsITBHOCTI 3100yBaduiB BUIIOI OCBITH, IPH SIKOMY
KOXKEeH 3700yBau  JIEMOHCTPY€  YCHIIIHICTb, BIJYYyBa€  I1HTEJNEKTyaJbHY
CIIPOMOXKHICTh Ta HACOJOAY BiJ] KOMaHAHOI TBOpYOi AisibHOCTI. OcoOnuBorO
XapaKkTEePUCTUKOIO MPOLIECY BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUBHOI MOJIEI BUKIIAJaHHS €
HOTO NIANIbHICHO-TBOPYUI XapakTep, KUl nepeadavyae qiajJoriyHiCTh CTBOPEHHS
YMOB JUIsl TBOPUYOCTI, aKTUBHY B3a€MO/I110 3/100yBaviB BUIIIOI OCBITH, CIIPSIMOBAHY
Ha OIATPUMKY IHIMBIAYaJdbHOTO PO3BUTKY YYAaCHHKIB IMPOIECY, aKTHUBI3alllO X
Mi3HABAJIbHOI  JIAJBHOCTI, TBOpUY peaii3alilo MPUPOIHUX 3IiI0HOCTEH,
NIJBUILIEHHS 1HTEPECY 10 BUBUEHHS OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA, /10 CAMOCTIHHOTO
HouyKy HeoOXxiHo1 iH(popMarlii, il KpUTHYHOTO aHali3y, GOpMyBaHHs BUCHOBKIB
Ta NPUHHATTS PIIIECHb.

3 MeTOr0 HaJlaHHS BUKJIAJadaM pi3HOIUIAHOBOI IOMOMOTH Yy MiJrOTOBLI 70
BUKOPHCTaHHS Y OCBITHbOMY IIpOLi€Ci IHTEPaKTUBHHUX TeXHoJorid I'pomancbka
opraHizamiss «MixHapoaHa ¢yHnamis HaykoBIiB Ta ocBitaH» ('O "M®HO",
anr. International educators and scholars foundation, IESF)* mnpomonye
nporpamMu  MiXHapOAHOTO TMiJBHUINEHHS KBamiikaiii HAyKOBHX, HAayKOBO-
NeJaroriuHuX MpaliBHUKIB Ta TMpalliBHUKIB 3aKJaiB OCBITH, 3a CIPHUSHHA
HaykoBo-nocaigHoro iHcTuTyTy JI100MIHCHKOTO HayKOBO-TEXHOJIOTTYHOTO IMAPKY,

4 Yopnua I., Menbunuyk JI., Tatapun O. (2022) BukopucTaHHS iHTEPAKTHBHUX TEXHOJIOTIH B
OCBITHROMY MpOIIECI TiJ Yac BHKJQJAHHS MPHUPOJHUYO-MATEMaTHYHUX TUCIHILIIH. Momoanit
Buenuil, 6 (106), 61-64. https://doi.org/10.32839/2304-5809/2022-6-106-13.

4 INTERNATIONAL EDUCATORS AND SCHOLARS FOUNDATION, IESF. URL:
http://www.iesfukr.org/
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30KpeMa, 3a TeMor «|HTepakTHBHI TEXHOJIOTIi Ta XMapHi CEpBICH B OHJIAH
HaBYaHHi: J0CBia kpaiH €Bponeiickkoro Coro3y Ta YKpaiHuy.

[Tporpama nependayana:

— TpuBaicTh/00csr — 45 roa.(1,5 kpenuty EKTC);

— IUCTAHIIHHY pOopMY MiABUIIECHHS KBaTidikailii;

— psiA 3MICTOBHUX 3aHSATh, CEPE SIKUX:

v/ XMapHi TeXHOJIOril B OHJIaAiH HAaBYaHHIi, AK IHCTPYMEHT
YIOCKOHAJICHHS JisSJIbHOCTI HAyKOBO-II€IarOT1YHKMX IPAIliBHUKIB.
[HTEepakTHBHI TEXHOJIOTII B OCBITI YKpaiHu;

v" Hosi texnomnorii B ocsiti. Jlocsin kpain €C;

v" Texunosnorii SMART B 0cBiTi B yChOMY CBITi;

v OCHOBHI THITH KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOIil B Mepexi
«IHTEpHETY;

v’ BeG-kondepenuis (iHTepHeT-KOHpEPEHIIis);

v Teiimidikailis OCBiTH — IpaKTHYHI irpy Ta IHTEpaKTUBHI
CrocoOu 3arydeHHs 3700yBadiB BHINOI OCBITH;

v 3Millane HaBYaHHA AK  iHCTPYMEHT  €(EKTHBHOIO
MOE€IHAHHS OHJIaH Ta o(duiaifH B IHTEpAaKTUBHOMY HAaBYaHHS Ha
wiarpopmax Zoom ta Moodle;

v Tpenau Ed-tech. ocsin xpain €C;

v/ Opranizanis iHT€paKTUBHOIO AMCTAHIIMHOTO HaBYAHHS
Ha maropmax Moodle Google Meet, Google Classroom;

v CTBOpEHHS JUCTAHIIHOTO KypCy Uil iHTEPaKTHBHOTO
oHJaiin HaByauHsa B Google Classroom.

v Oco0aMBOCTI CTBOPEHHSI TECTIB Ta 3aBjaHb Ha IUIaTGOpMI
Google Classroom.

[To 3aBepiieHHI mporpamu, 030pOE€HI HOBUMH IIAXOIaMH 10 OpraHizaiii
IHTepaKTUBHOTO HaBYAHHS, YYACHUKH MIKHApPOIHOTO MiJIBUIEHHS KBamidikaiii
OTpUMAaJIU CepPTU(IKATH.

BaxxnuBuM 1HCTpyMEHTOM 3a0e3leyeHHs 1HTEePaKTUBHOTO BUKIIAJaHHS
OCBITHIX KOMIIOHEHTIB y 3aKJlaJlax BUIIOi OCBITH € BUKOPHCTaHHS Mpe3eHTallii,
30kpeMa y ¢dopmari pptx, mo migxomuth mo Power Point. 3a mgomomororo
CJTAIOBOTO CYMPOBOY MOXHA HE JIMIIE Bi3yalli3yBaTH Marepiai, sSIKHi 03Bydye
BUKJIANa4, a ¥ BUIUIMTH Ty iHpopMalio, sKy OaxkaHo, moOu 3100yBaui
3aHOTYBAJIH.

OkpeMuM acmekToM 3a0e3TleueHHs IHTePaKTUBHOCTI MijJ 4Yac MPOBEICHHS
CEeMIHApPChKUX 3aHATh € MIArOTOBKA 3700yBauamMu BUIIOi OCBITH JOTOBIIEH Ta
npe3eHTariil ans ix cymposony. [liaroroBka npeseHTailiii cpuse GopMyBaHHIO y
3100yBauiB BUIIOI OCBITHM HaBUYOK HE JIMIIE 3HAXOAUTH HEOOXITHY aKTyalbHY
iHopmarlito, cTUcno Ta JaKOHIYHO ii BimoOpa3uTH Ha ciaigax a i copuse
HAaKOMHMYEHHIO JOCBiAY MYyOJIIYHOTO BHCTYNY, BMIHHIO HE JIMIIE 3MICTOBHO
JIOTIOBICTH, a W BIANOBICTM Ha 3alUTaHHSA OJHOTPYIHHUKIB, $Ki, 3 METOIO
aKTHBI3allli ceMiHapy, mepeadadeHi y X0 MPOBEICHHS 3aHATTS.
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BaxxnuBuM 1HCTPYMEHTOM I1HTEPAKTUBHOTO HaBYaHHS 3100yBauiB BHUIIOL
OCBITH € aJbTepHATUBHA OCBITa, KOJU 3700yBad OTPUMYE IOJATKOBI 3HAHHS,
BMIHHS Ta HaBUYKH Yy CIOCIO Ta 4ac, 3pydyHuid Juisi Hporo. Hapasi e Oarato
YKpaiHCBKUX CaWTiB, IO MPONOHYIOTh, Y TOMY YHCJI ¥ O€30IJIaTHI KypCH IO
OTIaHYBAHHIO YH MOTTUOIECHHIO 3HAHb 3 OKPEMUX OCBITHIX KOMIIOHEHTIB.

AKTyallbHOIO Hapasi Ta 3aTrpeOyBaHOIO cepeJl MOJIOAI Ta CBITUEPIB €
norpeba HaOyTTS 3HAHb 3 OCHOB BOJIOJMIHHS KOMII IOTEPOM, KOMII FOTEPHOTO
MporpaMyBaHHS Ta KiOepOe3IeKu.

bazoBy iHdopmallito Takoro (opmary O€30ILIaTHO IPOIOHYE OCBITHIH
npoext «Go IT!»*, sxuii mponoHye BUMTH OCHOBH iH(OPMAIIHHIX TEXHOJIOTIil
(mami — IT) 3 Hyns O€3KOIITOBHO B OHJIAH ()OpMaTi y CTUJI 7-MHU JIEHHOTO
MapadoHy, nomomarae cBituepam yBiiitu y cdepy IT, mpononye po3’sicHeHHS
YoMy caMme y Taki BUIPOOYBaJIbHI YacW IPABOBOTO PEKUMY BOEHHOTO CTaHY,
came IT-cmenianictu — ¢axiBii, ki TOTPiOHI y BCiX cdepax KUTTETISIBHOCTI,
30Kpema i y cdepi 000poHH.

3alikaBioe cilyxadiB OE3KOIITOBHUMH O3HAaHOMYMMH KypcaMU TaKOX
Online Institute Creative&Tech PTJCTR?*, naeBizom misuibHOCTI SKOTO €
«OcBigueHi — 3HaYUTh BiIbHI». MeHeIKepu 1HCTUTYTY HaroJouyoTh, uo B IT-
cdepi € Oararo pizHux npodeciii Ta nmpomoHywTs cupodysaru IT mpodecii Ha
MPaKTHII.

HamionanesHa JOKTpWHA PO3BUTKY OCBITH (OpMYy€E Tepea BHKIAIa4eM
3aBJaHHS CTBOPIOBATH Y MPOIIECI BUKIAJAaHHS MaKCUMaJIbHO KOM(OPTHI YMOBHU
JUIST CaMOBH3HAUEHHS Ta camopeaiizaiii 3700yBa4iB BHUIOI OCBITH. JlieBuM
MeXaHI3MOM 3a0e3IeUeHHs 3pOCTaHHS 3alliKaBIeHOCTI 3/100yBadiB BUIIOI OCBITH
y CaMOCTIHHOMY 4YM KOJIEKTUBHOMY TNOIIYyKYy iHopmamii, ii aHami3zl Ta
3HaXO/KEHHI BapiaHTIB pIlIEHb TOCTABICHOTO BHKJIaJadeM 3aBIaHHS €
BUKOPHCTAHHS IHTEPAKTUBHUX METO/IIB HABUAHHS.

[TepenymoBoro 3a0e3nedeHHsT €()EKTUBHOCTI BUKOPHCTAHHS BHUKJIaJaueM
IHTEpaKTUBHUX METOJIIB HABUAHHS € B3aEMO HaBYaHHsI 3/100yBaviB BHUIIOi OCBITH,
TPyNoOBE 4YM KOJEKTHUBHE, J¢ BCi 3100yBaui Ta BUKIAgad € PIBHOMPABHUMHU
cy0’€KTaMu Ha4aJIbHOTO MPOIIECY.

InTepakTBHE HaBYaHHS mependadae HEOOXITHICTh MEBHOTO PIiBHA
MiITOTOBKY BHKJIaJada Ta 3400yBaduiB BUIIOI OCBITH.

Y mpomeci MIATOTOBKM 10 3aHATTS BUKIANady HEOOXiTHO MaTu
iH(popmarito moa0:

— PiBHS TOTOBHOCTI 3/100yBauiB /IO IHTEPAKTHUBHOI'O MPOIECY ONaHyBaHHS
HOBUX 3HAaHb,

— 0CO0IMBOCTEHN MIXKOCOOUCTICHUX KOMYHIKaIlii 37100yBauiB BUIIIO1 OCBITH.

KpurepisMr TOTOBHOCTI BHKJaJa4da [0 TPOBEICHHS 3aHATTS 3
BUKOPHCTAHHSIM IHTEPAKTUBHOI MOJIETI €:

46 GolT. https://www.goit.global
47 Online Institute Creative&Tech PTJCTR. https://prjctr.com/
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— HasgBHICTh 1HQopMamii moao o6i3HaHOCTI 3700yBadiB 3 Marepiajiom
NOTEPEIHIX 3aHATD;

— mepe0aun T aHOHC HEOOX1THOT /ISl HAyKOBOTO TIOIIYKY 1H(hOpMAIIii;

— IJIaHyBaTW O3HallomJieHHA 3700yBa4yiB BHUIIOI OCBITM 3  XOJIOM
MIPOBEJICHHS 3aHATTS 3 BUKOPUCTAHHSIM IHTEPAKTUBHOI MOJIEIIL;

— BMIHHA CTBOpIOBatH armocdepy B3aemomii sk 31 3700yBauaMu BHIIOL
OCBITH, TaK 1 mocepe] caMux 3700yBadiB.

— (hopmyBaHHs 3aIiKaBJICHOCTI y 3700yBadiB MpaIfOBaTH y KOMaH/II.

BaxnuBoro mepenymMoBO0 e()EKTUBHOCTI 3aCTOCYBAaHHSI 1HTEPAKTUBHOL
MOJIeJIl BUKJIAJIaHHA € JJOTPUMAHHS YMOB, Cepel SIKHX:

— TOTOBHICTBh ayAMTOPii (YUCTOTA, CBIXKE MOBITPS, HASBHICTh, 32 MOTPEOH,
JOIIKK TOWIO), a/pKe Takli OpraHi3aliiiHi MepernoHH MOXYTh BIUIMBAaTH Ha
arMocdepy 1movarky 3aHsTTS;

— 3a0€3MEeUCHICTh HEOOXIIHMMHU MIJIPYYHUMHU I1HCTPYMEHTaAaMU — TaIlip,
PYYKH, ONIBIII YU (IIOMACTEPH — BIIMIOBIIHO JIO TUTAHY MTPOBEICHHSI 3aHATTS;

— 3aBYaCHE pO3TAIllyBaHHS CTOJIB Ta CTUIBIIB y 3pY4YHOMY JUIsl TBOPUOI
TisTbHOCTI (hopmari;

— 3aJly4UTH JI0 TPOLECY IHTEPAKTUBHOTO HaBUaHHS YCiX 37100yBaviB Irpymnu;

— nepea0aunTH XBUIMHKY €MOIIHHOTO PO3BAHTAKCHHS;

— Y3TOIUTH pEriiaMeHT 0 MOoYaTKy podoTH;

— TOAJI HA TPYNH 3/A1MCHIOBATH 3 ypaxyBaHHSAM OakaHb 31100yBadiB BHUILIOT
OCBITH;

—3a0XO4YyBaTH 3700yBa4yiB BHUIIOI OCBITM IICJIS KOXKHOTO  €Tamy
3arIaHOBaHOTO MPOIECy HaBUaHHS,

— 000B’A3KOBO MMIIOMBATH MIACYMKH.

BigmoBinHo 1o kimacudikanii 1HTEpAaKTUBHUX TEXHOJOTIH HaBUaHHSA
3100yBaviB BUIOT OCBITH BUILISIIOTH

— IHTepaKTUBHI TEXHOJIOT1] KOONEPATUBHOTO HAaBYaHHS;

— IHT€paKTUBHI TEXHOJIOT11 KOJIEKTUBHO-TPYIOBOTO HaBYaHHS;

— IHTepaKTUBHI TEXHOJIOT1] CUTYaTHBHOTO MOJICITIOBAHHS;

— IHT€paKTUBHI TEXHOJIOT1i ONPAIIOBAHHS IUCKYCIMHUX MMUTaHb.

[HTepakTHBHI TEXHOJOTIi KOOMEpPAaTMBHOTO HAaBYaHHs 3100yBadiB BHUIIOL
OCBITH JIOIIJTbHO BUKOPHUCTOBYBAaTH Ha 3aHATTAX 3aCBOEHHS Ta 3aCTOCYBAaHHS
3HaHb.

ITe Mmoxxe OyTu poOoTa B Mapax 4 HEBEJIMKUX TPpyIax, CHIJILHUN MPOEKT Un
CHUHTE3 JYMOK.

Koxxauit Bua AisIbHOCT1 Ma€e OyTH MOTEPETHBO TPYHTOBHO ITiATOTOBIICHHUM.
30kpema, mpu poOOTI B Mapax AOLUIBHO pO3JaTd 3amUTaHHs, OOYMOBUTH
periaMeHT 4acy Ha MiJITOTOBKY BIAMOBIAEH Ta 00OB’SI3KOBE 3aCIIyXOBYBaHHS

48

8 [{usenxo 1.51. BukopucTaHHs iHTEpaKTUBHUX TEXHOJIOTiH HABYAHHS HA ypOKax
MaTeMaTHKH, METOJANYHI peKoMeHaaii, Mapiymoinsb. 55 c.
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000X y4YacCHHKIB, JOPEYHO NEpeNOaYuTH MiArOTOBKY 3400yBauaMu 3allUTaHb
OJIUH OJTHOMY.

CuHTE3 IyMOK, SIK TEXHOJIOTisl KOOMEpPaTWBHOTO HABYAHHS Tependadae
MIOJ/IUUT 3aBJIaHHS Ha €Tamu a 37100yBayiB BUINOI OCBITH Ha HEeBEJIMKI Tpymu. KokHa
3 TpyIl aHaji3ye CBO€ 3aBIaHHs, 3pOOJCHI MACYMKH NEpenaloTh MO KOy, Y
mpoleci MPOXOMKEHHS 3aBlaHb IO KONy, KOXKHA Trpyla MaThuMe MOKIIUBICTb
O3HAOMUTHCS 3 KO)KHUM 3aBJIaHHSM Ta 3M1MCHUTH KPUTUYHHUHA aHaji3 poOoTH
nonepenHukiB. Komu » pesyapraru 3aBIaHb IOBEPHYTHCS 10 IX MEpIIUX
BUKOHABIIIB, BOHM MAalOTh MOXJIMBICTh CHHTE3yBaTH YCi MPOMO3UILi Ta
3alpoONOHYBaTH, 3 YPaxyBaHHSIM YCiX MPOMO3UIIIH, BIacHEe OayeHHS BUPIIICHHS
MOCTABJICHOTO 3aBaHHS.

Cepen iHTepaKTUBHUX TEXHOJIOT1H KOJIEKTUBHO-TPYIIOBOTO HaBUYAHHS BapTO
BUOKPEMHTH TaKi:

— MO3KOBUH HITYpM;

— JIEPEBO PIIIEHB;

— MiKpO(OH.

Meton «Mo3koBoro MTypMy» mependadae  KOJEKTHBHUM  IMOLIYK
BUPILIECHHS MOCTABJICHOTO 3aBJaHHs, KOJIM KOKEH Ma€ MpaBO Ta MOBHHEH OyTH
YYaCHHKOM HAyKOBOTO TMONIYKY icTWHH. lleil MeToJ BHKOPHCTOBYIOTH IIpH
HEOOX1THOCT1 BUSIBUTH YC1 BapiaHTH BUPIIIICHHS 3aBlIaHH, aJKe, BiH mepeadavae
i TOmYyK ajdbTepHATHBHUX BapiaHTiB. ToMy y XOIi TOIIYKY BIAMOBIAI Ha
MOCTaBJI€HE 3aBJaHHS HEOOXITHO 3alUCyBaTH BCli 3alpONOHOBAaHI BapiaHTH,
OpraHi3yBaTH KoJjieriaJbHe OOrOBOPEHHSI CHJIBHMX Ta CIA0KUX CTOPIH KOXHOI
MPOTIO3HUIILIT, 3A1ICHUTH apTyMEeHTOBaHM BHOiIp HaWKpaIuX.

SkIo x moCTaBlieHe 3aBaHHs HE Ma€ BHUIMMOTO OJHO3HAYHOTO PIillICHHS,
TOOTO MAa€EMO CHUTYAIIilO 31 CKIIAJHUM DPIlIEHHSM, TO JOPEYHO Oyle BUKOPUCTATU
TexHosoriro  «JlepeBo pimens». CdopMyntoBaBm TpoOJEMHY CHUTYaIlilO
MPOMOHYEMO 3allpOTOHYBAaTH KOXKHIM Tpymi CBii BapiaHT 1ii BUpIIICHHS.
VY3aranpbHIOEMO BCl BIJANOBIAI Ta OOOB’SI3KOBO pPOOMMO TIPYHTOBHMM aHali3
KokHOTO. [l0 3aBepiIeHH1 MiIBOAUMO MiICYMOK.

[TepeBaroro TexHozorii «Mikpo@oH» € I MOXJIHUBICTh aKTUBHO 3aly4UTH
0 TIPOLIECY BECh KOJEKTUB, IUISAXOM ONII-IHTEPB’I0, MOYYTH NYMKY KOKHOTO
IOJI0 NUIAXIB BUPIMIEHHS IOCTABJICHOTO 3aBJaHHS, O3BYYEHI MPOIMO3UIlT HE
KOMEHTYIOTHCS.

OnHak, MO 3aBEpIICHHI TaKOoXX HEOOXITHO MIJISIXOM aHami3y CHJIBHUX Ta
CabKuX CTOPiH BUSBHUTH KpAIUH CEepel 3apONOHOBAHUX BapiaHTIB.

[HTepaKTUBHI TEXHOJIOTIi CUTYaTHBHOTO MOJICITIOBAHHS BUKOPHUCTOBYIOTH Y
pasi, KoK CUTYaIlil0 MOKHA 1IMITYBaTH. MOJIEIOBaHHS, SIK METOJ] TepeadaueHHs
PO3BUTKY TIOMiN, € MOCUTh €(PEeKTHBHHUN METOJ, SKHi 0a3yeThCs Ha aHali3l
HAsIBHOTO Ta MOMEPEIHbOr0 Mepediry mojid Ta MOBUHEH PO3POOISATHCS Y TPhOX
dbopmarax:

— ONTUMICTUYHOMY;

— MECUMICTHYHOMY;
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— ONTHUMAJIBHO PEATICTHIHOMY.

IrpoBe MopentoBaHHS sSBUII Iependadae akTHUBHY ydacTb 3700yBayiB y
po3po011i MOeIi.

IuTepakTHBHI ~TEXHOJIOTIl ONpAallOBaHHS JUCKYCIHHUX TMHWTaHb, SK
IHCTPYMEHT 3allydeHHsI 3100yBauiB BHWINOI OCBITH JO IUCKYCii, € 0a30BUM
METOIOM ITi3HABAJILHOI AiSUIBHOCTI.

Hapa3si Bce OIinbIIOK MOMYISPHICTIO KOPUCTYIOTBCS Pi3HI CEpBiCH IS
CTBOPEHHSI TMpPE3eHTalliid, MiJrOTOBKAa SKHUX CIPHUSE YIOCKOHAJICHHIO 3HAaHb
3100yBayviB BUIIOI OCBITH Ta JonoMarae iM HaOyTH HaBHYOK MyOJIIYHUX BHCTYIIIB
3 3MICTOBHHUM CJIaliJIOBUM CYNPOBOJIOM JIOIOBICH.

Bapro Takoxx BiOMITUTH €(QEKTUBHICTH BHKOPHCTAHHS XMapHHUX CEpPBICIB
JUIs. OH-JIaliH HaBYaHHS, cepea sSkux nocayrda Zoom Video Communications —
KoMITaHii 31 mrad-kBapTuporo B Can-Xoce (mrar Kamidopnis, CIIA), ska Hagae
NOCIYTHM  BIAJAEeHOTO KOH(EPEeHI[-3B'SI3KY 3 BUKOPUCTAHHAM XMapHUX
TEeXHOJOTi. BukopuctanHs KOH(MEpPEHI-3B’SI3Ky TMIPU TPOBEICHHI 3aHATH
JIO3BOJIMJIO BUKOHATH HaBYallbHI mporpamu mig vac manaemii 2019 poky ta B
yMOBaX IPaBOBOTO PEKUMY BOEHHOTO CTaHY B YKpaiHi.

BuxopucTaHHs iHTepAKTHBHHUX TEXHOJIOTii NMpU BUKJIAJaHHI 0CBITHIX
KOMIIOHEHTIB 3100yBa4Yam BH IO ocBiTH creniajJbHOCTI
125 «Kibepoe3nmekay.

3a yMOB Cyd4acHOI'O IIPaBOBOI'O PEKHMMY BOEHHOTO CTaHy B YKpaiHi Ta
CTPIMKOTO 3pOCTaHHS KiOeppHu3HWKiB 1 Kibep3arpo3 rocTpo IMocTae morpeda y
HIJrOTOBII BHUCOKOKBali(ikoBaHMX (axiBIIB y Il cdepi, sxi morau O
3M1MCHIOBAaTH SK aHaji3 YK€ peali3oBaHMX 3axofiB y cdepi 3axucry
KOMIT'IOTEPHUX 1 TEJIEKOMYHIKAllIMHUX Mepex Bija KibepaTak, Tak 1 po3poOii
HOBUX, O1TBINI A1€BUX YMOB AJist Oe3medHoro GyHKIIOHYBaHHS KiOepmpocTopy.

InTepHer, i1HQopManiiiHO-KOMyHiKaliiiHI TexHosorii (mami — IKT),
HaJaHHsS TOcHyr y uudpoBomy ¢opmari, 1m0 CTalId HEBiJ €EMHOI YMOBOIO
ChOTOJICHHS, B1Jl €JIEKTPOHHOIO JOKYMEHTOOOITY, IHTepHET-Mara3uHiB, OHJIailH-
O0aHKIHTY, 1HTEJEKTyaJlbHUX CHCTEM YIpaBiiHHA Oi3HecoM mependavyaroTh
HEOOXI1JIHICTh HE JIMIIIE HAagBHOCTI 3HaHb, YMIHb Ta HaBUYOK BUKopucTaHHs [KT
a W HasgBHICTH JOCBINly 3 YNpaBIiHHA CcHUCTeMaMu 3axucTy iHdopmarii Ta
KiOepHEeTHYHOI Oe3NeKu, OCKUIbKH Kibep3arpo3u 1HTEHCUBHO €BOJIOLIOHYIOTH,
Kibep310uynHU MOCTIHO BJIOCKOHATIOIOThCH, HaOyBaro4n puc
TpPaHCHAI[IOHABHOTO XapaKTepy.

CucteMHi mepeboi 3 eNeKTpONMOCTa4aHHSAM, IO Mald Micle y TMeBHI
nepioan, CHPUYUHANU 3001 y HaJaHHI €JIeKTPOHHMX MOCIyr. A kibeparaku
CIIpUYUHSIN ONOKYBaHHS MiSJIBHOCTI OpraHiB JepKaBHOi BIagud Ta poOOTH
BOXJMBHUX JJI1 EKOHOMIKM Ta (opMyBaHHsS 3acaj] HalllOHAJIbHOI Oe3neKku
mianpueMcTB. 3 MeTor (opmMyBaHHs 3acaj KiOepOe3leKku peanizoBaHO psijl
3aXOJ[IB JUIsi BUpIMICHHS 0a30BUX TMPaBOBUX, CYCHUIBHUX, TMOJITHYHUX Ta
oprasizamiifHux nuTasb (puc. 5):
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Komnuiexke 3axoxiB 3 0e3nme4Horo (pyHKIioHyBaHHA KidepnpocTopy

IMosiTnka 3aK0HOIABCTBO I'no0ajibHe IIpocBiTHMUBKI
i nporpamu 3
Klﬁepﬁemelm ~ Jlokrpuna NapTHePCTBO g ;’
- Hauloganbﬂa indopMarinoi - Pamq)ufgum Ki0epOe3nmexu
cTpaTeris P — K%HBCHHII mpo — CERT-UA npu
i : PR K10€p3/7104HHHICTD ’
kibepOe3nexu; YkpaiHu; _ p I[epncc%eL.BB SI3K
— Peamnizariis ' y Ha caiTi Hazae
IUIaHiB 3 ;3aKOHH — 3a MATPHMKH KOHCYJIbTALi]
KpaiHu; HATO ctBOpeHo .
BUKOHAHHS P ’ o P TpOMaJIsTHAM;
CUTYyalLliH1
Crparertii; — IMonoxenus Ta HenTp: — OHOBJICHHS
) : . ; .
— 1A3aKOHH1 U OCBITHIX
Koopaunanis A _ ~ Vuacts y
HOPMATHUBHI1 .
Ta KOHTPOJIb Y p MiKHADOTHHX mporpam y
cepi aKTh CIieroneparisx 3aKjazax BUIIO1
KibepOe3neku OCBITH.

Puc. 5. Kommieke 3axo/iB o0 GopMyBaHHs 3acaj KioepOe3neKHu.

B yMoBax chOroseHHs BKpaili HEOOXIJHO IOCHJIMTH KiOep3axuIIeHICTh
HOIANPUEMCTB,  YCTAHOB, OpraHizamiii Ta  KpPUTHYHOI  1H(QPACTPYKTypH,
JIOTPUMYIOUHCh TIPHHIIUITY «Ge3meka moHan yce» (security-first thinking)*®.

3 meToro ¢opMmyBaHHs 0a30BUX 3HAHBb 3 KiOepOe3meKku psijl 3aKiaaiB OCBITH
IPOMNOHYIOTh Oe30IIaTHI KypCcH, 30KpeMma, 3akjaj BHUIIOI OCBITM Buma mkona
nyOJIiyHOI OCBITH MPOIOHYE 3arajbHy KOPOTKOCTPOKOBY Iporpamy «OCHOBU
3abe3neueHHst KkibepOe3neku Ta mpoTHAli JAe3iHpopmallii», ska nepeadayae
JUCTaHILIMHY (opMy HaBYaHHSA, JABa HampsMu — 1H(popMmaliiiHa Oe3meka Ta
kibepOe3neka. [lapTHepoM-ykiagauam mnporpamu € «MiKHapoaHa akajeMis
iH(popMarii». MeToro nporpamu € po3BUTOK y CIIyXadiB KOMIIETEHTHOCTEH y chepi
KibepOe3nek, y TOMY 4YMCIl 3acCTOCYBaHHsS IHCTPYMEHTIB, L0 3a0e3MedyloTh
KOH(1IEHIIHHICTD, HITICHICTh UM JOCTYIHICTh JAaHHUX, 3aM00IraHHs Kibeparakam
Ta MpoTHIisA Ae3iHdopmanii nuiixoM HaOyTTd mnpodeciiHuX HaBUYOK poOOTH 3
indopmaricro, onanyBaHHs U(POBOT TPAMOTHOCTI Ta OCHOB Kibepbesmexu .,

3 ypaxyBaHHSIM BHKJIMKIB CHOTOICHHS MOTPiOHI HE JnIIe KiOeprpaMOTHICTh
xopuctyBauiB IKT, a # koopauHauis Ta mepeopieHTalis AOCTiIKEeHb y cdepi
KOMIT'IOTEPHUX  PO3pO0OK, aKe HOBI TOKONIHHA HPOTrpaMHO-arapaTHOro

4 Tpogpumenko O., Tlpokon FO., Jlorinosa H., 3auxepeiiko O. Kibepbesnexa Ykpainu: Ananis
cyuactoro crany. DOI: 10.18372/24107840/21/13951

%0 OcHoBu 3a6e3neueHHs KibepOesnekn Ta npoTuii Aesindopmanii. 3aknan BumOi ocBiTH Buia
mkota my6iunoi ocitu. https://pdp.nacs.gov.ua/courses/osnovy-zabezpechennia-kiberbezpeky-ta-
protydii-dezinformatsii-dystantsiino
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3a0e3neueHHs] TMOBUHHI TrapaHTyBaru Oe€3leKy MJisUIbHOCTI Ta JOTPUMAaHHS
MPUHIUITY KOH(D1ICHIIITHOCTI MpUBATHOI Y Oi13Hec-1HpOopMaIrii.

[TepemymoBoro (hopMyBaHHS KOJIa BUCOKOKBaTi(DIKOBAaHHX CHEIIAIICTIB Y cdepi
1H(GOpMaIIHHUX TEXHOJIOTIH € IMiJrOTOBKa 37100yBa4iB BUIIOi OCBITH BiJMOBIIHO 10
OCBITHBOI TIpOrpaMu «YIIPaBIIiHHA CHCTEMaMH 3aXUCTy iH(opmarlii Ta KibepHeTUIHOT
Oe3reKn», METOK fAKOi € PO3BUTOK COLIAIBHOIO Ta I1HTENEKTYalbHOTO KarmiTairy
IUIIXOM MIJTOTOBKH Y Taiy3i iH(OpMamiiHUX TEXHOJIOTIH BHUCOKOKBaTi(hiKOBAHUX,
COLllaJIbHO BIATOBINATBHUX (haxiBIiB KiOepOE3Nekn 3 BUCOKMM PIBHEM ETHYHHX
CTaHzIapTiB Ta npodeciifHoi T1iAHOCTI, 5Ki, B KOHTEKCTI COPHUSHHS peatizallii cTpareriii
KibepOe3neku Ta iHpopmarliiHoi Oe3reku, BiMOBIIaI0Th CYYaCHUM MOTpedaM PUHKY
mparli, CyCIiibCTBa Ta JepkaBH, C(HOKYCOBaHI Ha 3aXWCTI MpaB, cBOOO 1 3aKOHHUX
IHTepeciB rpomMaisH B iH(OpMAIIMHOMY TPOCTOpI, BOJIOMIIOTH TEOPETHKO-
NPaKTUYHUMHU 3HAHHAMH 1 YMIHHSAMH, HEOOXIIHMMH [UIi PO3YMIHHS TPUHIIMIIB
VIPaBIiHHA CHCTEMaMH Ta KOMIUIEKcaMu iHQopMmamiiiHoi Ta/abo KibepOe3neku
JIep>KaBU B IJIOMY 200 OKpeMHUX CyO’€KTIB iX iHPpacTpyKTypH, 37aTHi 0 MOCTIHHOTO
HaBYaHHS 1 CAMOBJIOCKOHAJICHHS, JI0 3aCTOCYBAHHS METOIB Ta 3aCO01B TEXHIYHOTO Ta
KpunTorpadiyHOro 3axucty iHpopMarlii Bil PU3UKY CTOPOHHBOTO KiOEPHETHYHOTO
BILIMBY, 110 iepedadae po3poOKy HOBUX, YIOCKOHAJIEHHS a00 MONANBIIOTO PO3BUTKY
ICHYIOUMX pO3pPOOOK Ta JOCIIIKEHb.

OcsitHbo-IpodeciiiHa mporpama «YNpaBiIiHHS CUCTEMaMU  3aXHCTYy
iH(popMalii Ta KibepHEeTHYHOI Oe3neKn» 0a3yeThCsl Ha 3aralbHOBIIOMUX HAYKOBUX
pe3ynbrarax B Trany3l iHGOpMamifHUX TEXHOJOTi Ta 30pi€HTOBaHA Ha
dopMyBaHHS KOMIUIEKCY 3HaHb, YMiIHb Ta HAaBHYOK IIOJ0 MOETIOBAHHS,
MPOEKTYBaHHS, PO3POOKH, IHTETpallii Ta CyNmpOBOIKEHHSI CHUCTEM Ta KOMIUIEKCIB
iHpopManiiiHoi Ta/um  KibepOe3nekn Ha 0a3l  cyyacHuX 1H(oOpMaIliiiHO-
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJOTIN, SKI HaJaloTh 3700yBadyaMH BHIIOI OCBITH IIHPOKI
MOJKJTUBOCTI JIsl camopeaizailii y cgepi 3aifHATOCTI Ta Kap’ €PHOTO 3pOCTAHHS.

[Iporpama mepenbauae ¢GopMmyBaHHS y 3100yBaviB  BHIOi  OCBITH
KOMIIETEHTHOCTEH  IIOJI0 CyYaCHMX  METOJIB, METOAWK, 1H(dOpMaIliiftHO-
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOT1H Ta TEXHOJOTiH 3a0e3medeHHs iHpopMalliifHoOi Ta/abo
ki0epOe3nexkun, HeoOXITHUX s pO3B’sA3aHHS O0a30BHX 334a4 Ta MPAKTUYHUX
npobinem B IT-chepi 3 ypaxyBanHsM merozmonorii cuctemHoro IT-aymuty mono
BUSIBJICHHS KIOEPHETUYHMX 3arpo3 Ta BTOPIHEHb, a TAKOX CYYaCHUX TEHJIEHIIN
PO3pOOKH HOBHX, YTOCKOHAJIEHHs a00 MOAaIbIIOr0 PO3BUTKY ICHYIOUHUX PO3POOOK
Ta JOCHTIKEHb Y cdepi iHDOopMaIIiTHUX TEXHOJIOT1H.

Cepen ocobnuBOCTEHl OCBITHBOI HpOrpaMu  «YMpaBiiHHSA CHCTEMaMH
3axXuCTy iHpOpMAIIii Ta KIOEPHETUIHOI OE3MEKN» BApTO BUOKPEMUTH:

— MO€JHAHHS  KOMIUIEKCY  OCBITHIX  KOMIIOHEHTIB, 10 (OpPMYIOTh
KOMIIETEHTHOCTI 3a (paxoMm, BPaxOBYIOTh CTpaTEeriyHi HanpsiMKU 3a0e3neueHHs
kibepOe3nexkn Ta iHpopmaliiiHo1 Oe3nekn YKpaiHu, 30pi€HTOBAaHI HAa PO3BUTOK
IHTEJIEKTYaJIbHOTO KaIiTaly OCOOMCTOCTI, 3 aKIIEHTOM Ha 3aTHICTh 3/100yBaviB /10
PO3YMIHHSI 3MICTY YIpaBIiHHSA CUCTEMaMH Ta KOMIUIEKCaMH 1H(QOpMaLiifHOT Ta/uu
KiOepOe3nmeKu, 3acTOCYBaHHS Cy4aCHUX KOHIICTIIIH Ta  IHCTPYMEHTapiro
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3a0e3neueHHs iHpopmaiitHoi Oe3meku, meronosorito cucrtemHoro IT-aymury
npoTuAil KIOEpHETUYHUM 3arpo3aM Ta MPOEKTYBAHHS HOBHX, YJOCKOHAJICHHS YU
MOJIAJTBIIIOTO PO3BHUTKY ICHYIOUHX PO3POOOK Ta JOCIIIKEHb;

— KOMIUICKCHE ~BHKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHMX METOJIB OpraHizamii Ta
3OIMCHEHHS  HABYAIBHO-TII3HABAIBGHOI  JISUIBHOCTI  3100yBayiB B KOHTEKCTI
(dbopMyBaHHS KOHIENTYaJIbHUX HAYKOBHX 1 MPAKTUYHUX 3HAHb, PUHIIMITIB 1 METOIB
I0/I0 3/IMCHEHHS MMPABOBUX, OPTaHi3aliiHUX, TEXHIYHNX, 1H(OOPMAIIIHHIX Ta THIINX
I, TIOB’s3aHUX 13 3a0e3mneueHHs] Oe3nekd 1H(OpMaIlifiHOrO Ta KiOEpHETHYHOTO
IPOCTOPY AEPKaBH B IIJIOMY YH OKPEMHX Cy0’ €KTIB TOCHOAAPIOBAHHSI.

O06’ekTaMu BUBYCHHS €:

—o0'extn iHpoOpMaTH3aIii, BKJIIOYAIOYM KOMIT'FOTEPHI, aBTOMAaTH30BaHI,
TeJeKOMYHIKalliiiHi, iH(HopMaIiiiHi;

— iHopMariiiHo-aHaTITHYHI, 1HQOPMAIIITHO-TEIECKOMYHIKAIlIifHI CHCTEMH,
iHdopMaIiiiHi pecypcu Ta TEXHOJOrii, TexHomorii 3abe3meyeHHs Oe3meKu
iHpOopMaIii;

— IPOLECH YIpaBIiHHA iH(OpMaIiiiHOIO Ta/ab0 KibepOe3neKoro 06’ €KTiB, 10
MiUIATAIOTh 3aXHCTYy, a TAKOXK METOAHM PO3CIITyBaHHS IHIUIACHTIB, YIPABIIHHS
pPU3MKaMHU Ta ayIUT CUCTEM 1HPOPMaLiifHOI Ta KIOepHETHYHOT Oe3MeEKH;

— METOJIMKH 3aXHUCTY BiJl HETaTUBHOTO 1H(OPMALIHHOTO BIUIMBY TOMIO.

[{ini HaByaHHS: MIATOTOBKAa (axiBIiB, 3JaTHUX BUKOPUCTOBYBATH 1
BIIPOBA/KYBATH TEXHOJIOTIT iH(QopMaIiitHoi Ta/abo KibepOe3neKH.

TeopeTnyHMit 3MICT MpeAMETHOT 00JIaCT] — 3HAHHS:

— 3aKOHOJ1aBY01, HOPMATUBHO-TIPABOBO1 0a3u YKpaiHU Ta BUMOT BiJIOBITHUX
MDKHapOIHUX CTaHAPTIB 1 MPAKTHK 100 3/iicHeHHs npodeciiHol qisNIbHOCTI;

— IPUHLUIIB CYIPOBOLY CHCTEM Ta KOMIUIEKCIB iH(popMaliiiHoi Ta/abo
kibepOe3neku; Teopii, Mojaenaed Ta NPUHLUMIB YIOPaABIIHHA JOCTYIOM [0
1H(pOpMaLIiHUX PECYpPCIB;

— Teopii cucTeM ympaBiliHHA iH(popMaliiHOi Ta/abo kibepOe3neKu; MeToIiB
Ta 3ac001B BUSBIICHHS, YIIPABIIHHS Ta 1A€HTU]IKALIT PU3HKIB;

— METO/iB Ta 3aco0iB OIIHIOBaHHS Ta 3a0e3MeueHHs HEOOXiJTHOTO piBHS
3aXUIIEHOCTI 1H(opMaIlii;

— METOIIB Ta 3aco0iB TEXHIYHOTO Ta KpUINTOrpadidyHOro 3aXUCTy
iH(dopMalii; cyyacHUX 1H(OpMaIiHHO-KOMYHIKaLlIHHUX TEXHOIOT1H;

— CydacHOTO  IpOorpamMHoO-amapaTtHoro  3a0esnedeHHs  iH(popMaliiHO-
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOT1H; aBTOMaTU30BaHUX CHCTEM MPOEKTYBaHHS.

[Tporpamoro nependadeHo HassBHICTh IHCTPYMEHTIB Ta 00JIaTHAHHS, TAKUX SIK:

— CHUCTeMHU PO3pOOKH, 3a0€3MeYeHHs,, MOHITOPUHTY Ta KOHTPOJIO MPOIIECIB
iHpopMariitHoi Ta/ abo KibepOes3nexH;

— cydacHe MpOTrpaMHO-anaparHe 3a0e3neueHHs iH(opmarriiino-
KOMYHIKaI[IHIX TEXHOJIOTH, sIKe mepeadavae y paMKax iHTEpaKTHUBHOTO HaBYaHHS
BUKOPHCTOBYBATH, 30Kpema, po3pobieHe Microsoft mabGoparopre cepemoBuiie
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SimuLand® i3 BigKpHTUM BHXiZHMM KOJOM, pO3poOieHe 3 METO JONOMOITH
PO3TOPHYTH JTAaOOpATOPHE CEPEIOBUIIIE, 1110 BiITBOPIOE A00PE BIIOMI METOAHM, SKI
BUKOPHCTOBYIOTbCSI B pEAJbHUX CIIEHApiAX arak, aKTUBHO TECTyBaTH Ta
nepeBipsATH e(EeKTUBHICTh BIAMOBIMHUX BUsiBIeHb Microsoft 365 Defender, Azure
Defender i Microsoft Sentinel, a TakoX pO3MMPUTH TOCIITHKCHHS 3arpo3 3a
JIOTIOMOTOI0  TeJIEeMEeTpii Ta KPUMIHAIICTUYHUX apTe(dakTiB, CTBOPEHHX ITICIIA
KOKHOT BIIPAaBU MOJICJIIOBAHHS, IIPOTECTYBATH Ta MOJIMIINTH 3aXHUCT.

B ymoBax craHoBIIeHHs 3acaj iH(OPMAIIHHOTO CycHniibcTBa iH(opMariss —
1e mepeayMoBa e(peKTUBHOCTI JTisUIbHOCTI, 30KkpeMa i ¢axiBuiB y cdepi IKT. Came
TOMY BHKJIa/1a4l 3aKJIaJliB BUIO1 OCBITH IIi]] 4ac MPOBEJACHHS CEMIHAPCHKUX 3aHAThH
3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB MPOTpaMu «YIpPaBIiHHSI CUCTEMaMH 3axXUCTy iHdopmarii
Ta KiOEpHETUYHOI Oe3MeKW» MOBHUHHI MPUILIUTH yBary HaOyTTIO 3700yBauaMu
3HaHb, YMiHb Ta NMPAKTHYHUX HABUYOK TOMIYKY iH(opmarii, ii koHcomigamii Ta
IPYHTOBHOTO aHalli3y 3 BHUKOPHCTAHHSM HE JIMIIE KOMIT IOTepiB, a i MOOLIBHHUX
TeneOHIB Ta IIAHIIETIB.

OpHuM 3 aKTyalbHUX NUTaHb CHOTOJCHHS € BUKOPUCTaHHS IHTepHeTy,
30KpeMa, XMapHUX CEpBICiB, SK IHTEPAKTUBHUX TEXHOJOTIH, Yy HAaBYAIHLHOMY
MpoIieci 3aKjaaiB BHINOI OCBITH. Taki HOBITHI TEXHOJIOTIi, SIK BipTyasibHI, BeO Ta
XMapHi CHpUSIOTH iHTeHCH(ikamii OCBITHBOrO Tpomecy Ta 3a0e3neuyroTh
peanizaiio HOBALIMHUX TMIiAXOMIB A0 MPOBEACHHS JICKIIHHUX, CEMIHAPCHKHX,
7a00paTOPHUX UM MPAKTUIHUX 3AHATH.

Xwmapui Texuomorii (annm. cloud technologies) — cepgic, mo mo3BossE
BIJIIAJIEHO BUKOPHCTOBYBAaTH 3aCO0M HAKOMMYEHHS, OOpOOKH 1 30epiraHHs JaHUX.
Tomy BaxiIMBO Yy TMpoLECi BHKIAJAaHHSA OCBITHIX KOMIIOHEHTIB HpPOrpaMu
«YmpaBiiHHS CHCTEMaMHM 3axUCTy iH@opmaiii Ta KiOEpHETHYHOi Oe3neKku» He
aume 030poitm  3100yBayiB  BHIOI OCBITM TEOPETUUYHUMH 3HAaHHAMM Ta
NPaKTUYHUMH HABUYKAMH BHKOPUCTAHHS XMapHUX TEXHOJIOTiH, MPHHIUIIAMA
XMapHUX OOYHCIIeHb, a W HaBYUTH 3100yBadiB BHINOI OCBITHM Ha MPAKTHUII
3aCTOCOBYBATH 3HAHHSI 10 PO3POOIII 10/1aTKIB Y XMapHUX CepBicax.

Konnenuist «xmapHoi» 00poOkH JaHMX mependadae pizHI MoJei HaJlaHHS
IT-nocayr: CaaS, WaaS, SaaS, DaaS, PaaS, EaaS (tab6mn. 1).

Tabmuis 1.
Ocob6nuBocTti HaganHd [T-nocinyr xmMapHUMHU cepBicaMu
Hassa nocayru Onuc
CaaS Hanae mocnyru 38’ si3ky: IT-Tenedonis,
(Communication as a Service — TMOIIITOBI ITOCITYTH TOMIO.
KOMYHIKAI[isl SIK TIOCIyra)

Waa$S

(Workplace as a Service — poboue micue Hapmanus BipryansHoro po6ouoro micus
SIK TIOCITyTa)
SaaS IpoBaiizep posMingye y cebe J0maTOK, a

51 SimuLand. https://simulandlabs.com/README.html
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(Software as a Service — nporpamue KOPHCTYBaui  OIUIa4yIOTb  MOCIHYTYy 32
3a0e3MevYeHHs K MOCITyTa) BHKOPHCTAHHS TIPOTPAMHU
DaaS Hananns maHux Ha BUMOTY KOPHCTyBa4a He
(Data as a Service — maHi sk mociyra) 3aJIe)KHO Bijl HOTO PO3TalTyBaHHS
PaaS Hananns interpoBanoi IT-matgopmu ams
(Platform as a Service — muaropma Ik | CTBOPEHHSI, PO3TOPTaHHS, TECTYBaHHS Ta
TIOCJTyTa) MiATPUMKH JTOJIATKiB
EaaS Kommnexkc ~ XMapHUX  cepBiciB, IO
(Everythinge as a Service — Bce sx 3a0BUIBHSE BEIHKHA CIIEKTP IOTped
MOCITyTa) KOPHUCTYBadiB

Cepen mpoMOHOBAaHUX CepBiciB BapTo BHOKpemuTn SaaS (Software as a
Service — mnporpamHe 3a0e3leUeHHs SIK IOCIYyra), SK BHTIJIHY aJIbTEPHATHUBY
npunbaHHs MPOrpaMHOro 3abes3medyeHHs, ajpke SaaS J03BOJSE OTPUMYBATH
nporpaMHe 3a0e3leueHHs] SK TOCHYyry, a He JOPOro KyIyBaTh JHICH31HHI
TIporpamu°2,

Cepen MOMYIISIPHUX MIPOAYKTIB SaaS € Salesforce.com
(https://www.salesforce.com/)® — maii6insmmii y cBiti SaaS-nposaiinep, mo Haxae
noctyn go BuacHoi CRM-cuctemm (cuctemu ympapiiHHS BiTHOCHHAMH i3
KJII€EETaMH).

Habip monarkie xommanii Google Inc. (https://www.google.com/)** micTuTs
MOLITOBUM CEpPBi3 3 PO3IMIUPEHHUMH MOXJIMBOCTSAMU Ta IHIIUNA eQEeKTUBHUI
GyHKITIOHAT JUIsl ONTUMI3AIil MISTBHOCTI, SIK MPUBATHOI, TaK 1 MAIPHEMHHUIIBKOL
YU JEpPKABHOI.

3py4HHMMH y BHUKOpUCTaHHI € xMapHi cxoBuma. Cepex HalOUIbII
MOMYISPHUX:

— Google Drive — cxoBuie gaHMX, M0 HaJeKHUTh Kommawnii Google Inc.
Jlo3Bousie kopucTyBadam 30epiratu iHGOpMalliro Ha cepBepax y XMapi Ta JITUTUCS
HEIO 3 IHIIMMH KOpPUCTyBa4aMu B Mepexki [HTepHer;

— OneDrive (odimiitao Microsoft OneDrive®®) — cxoBumie haiinis, 3acHOBaHe
Ha XMapHId oprasizaiii IHTEpHET-cepBicy 30epiraHHs (aiiyiB 3 101aTKOBUMU
byHkIisIME (aitnooOMiny;

— Dropbox ¢aitiooOMiHHHK Ta CHHXPOHI3aTOp (aiiaiB Big koMmanii Dropbox
Inc.%, posramoanoi y Can-®panmucko, CIIA.

Buknamgagam, y Xomi HaBYAJIBHOTO MPOIECY, HEOOXIAHO HAroJIONIyBaTH Ha
TaKHX aCTeKTaX BUKOPUCTAHHS XMapHUX CEPBICIB:

52 Bakaimok T.A. XMapHi TexHOJIOTii B OocBiTi. HaBuaipbHO-MeTOMUIHMI MOCIOHUK IS CTY/ICHTIB
¢isuko-maremarnaHoro (axymnprety. XKnutomup: Bua-so XKV, 2016. 72 c.

53 Salesforce.com. https://www.salesforce.com/

5 Google.Inc. https://www.google.com/

% Microsoft OneDrive. https://www.microsoft.com/uk-ua/microsoft-365/onedrive/online-cloud-
storage

%6 Dropbox Inc. https://www.dropbox.com/uk_UA/
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— XMapHi MOCIYrHM HAJalOThCsS MEBHOIO KOMIIaHIEIO, TOMY M 30epekeHHs
npuBaTHOI iH(OpMAITii MOBHICTIO 3aJICXKUTH BiJl HE;

— IS IepenIsAly BIacHOI iHpopMarii uu 1i onpaitoBaHHs HEoOXiTHO OyTH B
MEpEeXi IHTEPHET;

— 3HUKHCHHS Hampyrd MOXE CIOPUYMHUTA THUMYACOBY  BiJCYTHICTh
MOKJIMBOCTI JOCTYIy JO BJAacHUX 0a3 JaHMX, IO 30epiraroThCs y XMapHUX
cepBicax.

HaBeneni HamMu BUIIE MOCTaYaJbHUKUA XMAapHHX IOCIYr 3a0e3MeuyroTh
3aXHUCT NEPCOHAIBHUX JIAaHHUX, 30KpeMa:

— Google Drive 3a0e3meuyroTh 3aXUCT MIPH MEpeaadi JaHHX;

— Dropbox 3a6e3neuye 3aXucT 4epe3 ayTeHTH(IKaIIiIo;

— OneDrive 3aiiicHioe OABINHHY ayTeHTH(IKAIIIO.

OpnHak, mocepea OCHOBHHX 3arpo3 XMapHOTO 30epeXeHHS TaHHWX BapTo
BUOKpeMUTH (Tabi. 2):

Tabmus 2.
OCHOBHI BU/IY 3arP03 XMAPHOI0 30epeKeHHs TaHUX
3arposa Onuc
Kpanixka nannx MoxJuBa TpW aralli Ha CepBep, KOIU OTPUMYIOThH
noctyn 1o 6asu email-ampec
Brpara, ncyBaHHsI TaHUX Hdani MOXyTh OyTH BTPa4eHWMH 4YM TOIIKOIKCHUMH

YHaCcIliIOK ~ CHUCTEMHHX  IIOMWJIOK,  HpPOTPaMHOi
HEJIO0CKOHAJIOCTI XMapHHUX CEPBiCiB

Hezaxumienicts inTepdeiiciB | [ToMuiku B IPOEKTYBaHHI XMapHHUX CEPBICIB POOIATH
iX ypa3nmBHMHU JI0 KibepaTak

CyMixHa Bpa3IuBICTb CroinbHURl nmOoCTym 1O OOHMX 1 THX >€ pecypciB
CTBOPIOE TIOBTOPHY BPA3JIMBICTh

Y paMKax I1HTEpakTHMBHOIO Ta TMPAKTHKO OPIEHTOBAHOTO HAaBYAHHS
3/100yBa4iB BUIIOi OCBITH NPHU ONaHyBaHHI HUMH OCBITHIX KOMIIOHEHTIB IPOrpaMu
«YIpaBIiHHS CUCTEMaMH 3axuCTy iHopmamii Ta KiOepHEeTHYHOi Oe3meKu»
JOLIJIBHO BUKOPUCTOBYBATH KiOEpPIOJITOH — CYKYIHICTh CHEllaIbHUX MPOrpaMHO-
arapaTHUX KOMIUIEKCIB, sIKI 00’€/HaH1 MPOBIAHUMH Ta OE3MPOBIAHUMH 3aco0aMu
KOMYHIKAI[i, [0 MOXYyTb OyTH IHTErpOBaHMMHU B Mepexy IHTepHeT Ta
3aCTOCOBYIOTBCS JJIsl 3/IIHCHEHHS MOHITOPUHIY BIUIMBY HAa CUCTEMH YIPaBIiHHS,
AKI MOXYTb CTAaHOBUTH IHTEpPEC, JMJI 3aXHCTy BJIACHUX CHUCTEM BIJ
HECAHKI[IOHOBAHOTO JOCTYIY.

Posropranns kibepnoiirony Ha 0asi 3akjiaJy BHUILOI OCBITH, KU IPOMOHYE
3n00yBayaM BMINOi OCBITHM omaHyBartu creuiaibHicTh 125 KibGepOesneka
CIpUSATHME HaOYyTTIO HHMH HAaBUYOK BHKOPHCTAaHHS TAaKTHK TepenOadeHHs
kibeparak, MeTo/iB igeHTudiKkaIii cuMymsIii kibeparak, BiAMpaIfOBaHHS METOIUK
ix BiIOUTTS.

[Iporpamue  3abe3meueHHss Ta  CHCTEMH  Bi3yali3amii  CIPHUSIOTHh
BIJIMPAIIOBAaHHIO KiOEp/id, M0 3MIMCHIOIOTHCS Yy BIPTyaJIbHOMY CEpPEIOBHIILL.
Cucremamu Bizyasizalii nepeqdaueHO MOKJIMBICTh MOJIENIOBAHHS KiOepaTak, sKi
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MOXKYTh 3[1HCHIOBAaTHUCh HAa KOMIT IOTEPHI MEPEXKi, M0 rependayac 3MEHIIECHHS Yd
1 30BCIM YHUKHEHHs BUTPAT HAa NPUJ0aHHS peCcypciB XMapHUX TEXHOJIOTIH.

HapuansHuii kiGepHomirod A03BOJsIE IMITYBaTH KibepaTaku, kKibepHamaam Ha
cepBepH, IKi 00CITYyroBYIOTh 1HGPACTPYKTYpPH 3aKjIaay BUIOI OCBITH IS MOIIYKY
Bpa3JIMBUX MICIIb, YCYHEHHS iX BPa3JIMBOCTI, HAJAroKeHHS ¢(PEKTUBHOI CHCTEMHU
3aXMCTy HasBHUX KOMIT IOTEPHUX Ta iH(OpMAIiiiHO-KOMYHIKALIMHUX PECYpCiB,
BIJHOBJIIOBAaTH IITaTHe (YHKUIOHYBaHHA iH(OpMaliiHuX, iHdopmamiiHo-
TEJCKOMYHIKAIIMHUX (aBTOMATH30BaHMX) CHUCTEM IIICIA peaiizamii  3arpos,
3MidCHEHHS KibepaTak, 300iB YU BiIMOB PI3HOTO PiBHS Ta TOXOKCHHS.

HaBuaHHs 3a OCBITHBOIO MPOrpaMor0 «YMpaBIiHHA CHUCTEMaMM 3aXHUCTy
iHpopmanii Ta kibepHeTHuHOi Oe3rekn» Ta HAOYTTS MPAKTUYHUX HABHUUYOK IpHU
OMAaHyBaHHI  BHUKOPHUCTAaHHS  MOXJIMBOCTEH  KIOEpIONIrOHYy  CHpPUATHME
dopmyBaHHIO y 3100yBadiB BUIIIOT OCBITH 31aTHOCTI:

— BUKOPUCTOBYBaTH  1H(OpMAIliiTHO-KOMYHIKAI[IHHI ~ TEXHOJOrii, Cyd4acHi
MeTOaM Ta Mojieli iHpopmalliiiHo1 6e3meku Ta/abo KibepOe3neKu;

— BUKOPHUCTOBYBATH MPOrpaMHi Ta MPOrpaMHO-anaparHi KOMIUIEKCH 3ac001B
3axuCTy i1HpopMaIii B 1HPOPMAIIIHO-TEICKOMYHIKAIMHUX (aBTOMAaTU30BaHUX )
cucTeMax;

— 3a0e3MedyBaTd HEMEPEepPBHICTh Oi3HECY 3TiTHO BCTAHOBJICHOI MOJITHUKU
iHdopmartiiiHoi Ta/abo KibepOe3neKu;

—3a0e3medyBary 3axucT iHOpMalii, mo o0pobiseTbess B iHPOpMaLiiHO-
TEJIEKOMYHIKAllIMHUX  (aBTOMAaTH30BaHMX) CHCTEMax 3 METOW  peaiizarii
BCTAHOBJIEHOI MOJNITUKH 1HQOpMaLiifHO1 Ta/abo KibepOe3neku

— BIIHOBJIIOBATH IITaTHE (YHKI[IOHYBaHHS iH(pOpMaLiiHUX, iHPOpMAaLIiiHO-
TEJIEKOMYHIKallIMHUX (aBTOMAaTU30BaHMX) CHUCTEM Ticis peaiizauii  3arpos,
3aiMiCHEeHHs Kibeparak, 300iB Ta BiIMOB Pi3HOTO PiBHS Ta MOXOMKEHHS

— BIIPOBAJKYBaTH Ta 3a0e3neuyBaTd (QyHKIIIOHYBaHHS KOMITJIEKCHUX CHCTEM
3axucTy 1H(oOpMamii (KOMIUIEKCH HOPMAaTWBHO-NIPAaBOBUX, OpraHi3aliifHuX Ta
TEXHIYHUX 3aC001B 1 METO/IIB, POLEAYD, MPAKTUUHUX IPUHOMIB Ta 1H.)

— 3/11lCHIOBaTH NpOQeciiiHy isUIbHICTh Ha OCHOBI BIPOBAPKEHOI CUCTEMHU
ynpaBiiHHSA 1HpOpMaIliiiHO Ta/abo KibepOe3neKoro.

—3aCTOCOBYBAaTH METOAM Ta 3aco0M KpUOTOrpa(iuHOro Ta TEXHIYHOTO
3axucTy iHpopMaIii Ha 00’ exTax 1HGOPMAIIITHOT TISITEHOCTI

— BUKOHYBaTl MOHITOPHHI TpoLeciB (YHKLUIOHYBaHHA 1H(pOpMAaLIHHUX,
iHQOpMaLIHO-TEJIEKOMYHIKAIlIMHUX ~ (aBTOMAaTM30BaHUX)  CHUCTEM  3TIAHO
BCTAHOBJIEHOT MOJITHKH 1H(OopMaliiHoi Ta/abo KibepOesneku.

— aHaJli3yBaTH, BUSBIATH Ta OLIHIOBAaTH MOXIIMBI 3arpo3H, ypa3jiHBOCTI Ta
necTtabini3yloui YMHHUKM iH(OpMaliiHOMYy mpocTopy Ta iH(pOpMaLiiHIM
pecypcam  3TiTHO 3 BCTAHOBJICHOIO  TIONITHKOK  1H(QOpPMAIIHHOI  Ta/uu
KibepOe3nexH.

HabyTi npu onanyBaHHI MOXKJIMBOCTEH KiOEpIONIroHy 37100yBayaMu BHIOL
OCBITH OCBITHBOI NporpamMu «YIpaBiIiHHSI CHCTEMaMM 3axXUCTy iHpopmamii Ta
KiOepHEeTHYHOI O€3MeKn» 3HAHHS, BMIHHS Ta MPAKTUYHI HABUYKH CIPUITHMYTh iX
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KOHKYpPEHTO3aTHOCTI Ta 3aTpe0yBaHOCTI Ha BITYM3HIHOMY PHHKY Mpalli, a BIATaK
3abe3nedars (hOPMYBaHHS 3acaj] HaIllOHAIBHOI KiIOEpHETUYHOT O€3IEKH.

BucHoBok.

Opranizaliisi Cy4acHOTO0 OCBITHBOTO TPOIECY Y 3aKjiaJax BHINOI OCBITH
NOBMHHA CHPUATH 3aJ0BOJICHHIO MOTpeOH 3100yBadiB BHUILOI OCBITH Yy TBOpUil
camopeanizamii, Ta  IHTEJEKTyaJIJbHOMY  CaMOBJIOCKOHAJICHHIO  MUIIXOM
0e3mepepBHOTO PO3BUTKY 0COOMCTOCTI. METOI IHTEPaKTUBHOTO HABYAHHS €
(dbopMyBaHHSI CIPUSITIUBOTO CEPEIOBHUIIA IS MTI3HABAJIBHOI JIsSIILHOCTI 3100yBayiB
BUIIOI OCBITH, MPH SKOMY KOXKEH 37100yBad JEMOHCTPYE YCIIIIHICTh, BiTIyBa€
IHTEJIEKTyaJIbHY CIIPOMOXHICTh Ta HACOJIOIY BiJl KOMaH/JHOI TBOPYOi MisUTBHOCTI. 3
OISy Ha 1€, YNPOBAKEHHsS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH y OCBITHI HpoIecH
3aKiIajliB BUIOI OCBITHM Hapasi € akTyaJbHUM, 30KpeMa, 3 ONIsAy Ha MmoTpely
3a0e3MeueHHs SIKOCT1 OCBITH Ta 3 ypaxyBaHHIM CyYaCHHX TEHJICHIIIH MOJEpHi3amii
1H(hOpMaIifHO-KOMYHIKALlIHHUX TEXHOJOT1H.

YnpoBa/KeHHsT XMapHAX TEXHOJIOTiH y HaBYaJbHHUI MPOLEC € HarajabHOIO
noTpeboro, amKe HaJlae MOXIHMBICTb, 30KpeMa, IPOBOAUTU OHJIAMH-YPOKH,
KOHCYJbTaIlli Ta KOH(epeHIii. 30kpeMa, BapTO TaKOXK BIAMITHTH €()EKTUBHICTH
BUKOPUCTAaHHS XMapHUX CEpBICIB [Js OH-NAH HaBYaHHA. Bukopucranus
KOH(EPCHII-3B 3Ky IPU MPOBEACHHI 3aHATHh JO3BOJIMJIO BHMKOHATH HaBYaJbHI
nporpamu mif yac manjaemii 2019 poky Ta B yMoBax MpaBOBOTO PEKUMY BOEHHOTO
CTaHy B YKpaiHi.

3a yMOB CYy4YacHOro MpAaBOBOTO PEXUMY BOEHHOTO CTaHy B YKpaiHi Ta
CTPIMKOTO 3pOCTaHHsl KiOeppH3uKiB 1 Kibep3arpo3 TOCTpO IMOCTae MoTpeda y
MiArOTOBIIl BUCOKOKBani(ikoBaHMX (axiBUiB y 1k cdepi, ski Mormu O
3MIACHIOBATH K aHaji3 Y)Ke peajli3oBaHUX 3axoliB y cdepl 3axucry
KOMIT'IOTEPHUX 1 TEJIEKOMYHIKallIHHUX MepeX Bix Kkideparak, Tak 1 po3poOIr
HOBUX, OUTBIII JIEBUX YMOB JJIs Oe31euHoro GyHKI[IOHYBaHHS KiOEpIpoCTOpy.

3 ypaxyBaHHSIM BHKJIMKIB CbOTOICHHS MOTPIOHI HE JnIIe Ki0eprpaMOTHICTb
xopuctyBauiB IKT, a # koopauHaiis Ta mepeopieHTalis OOCIIKEHb y cdepi
KOMIT'FOTEPHUX  pO3pO0OK, aJKe HOBI TOKOMIHHA HPOTrpaMHO-arapaTHOro
3a0e3MneyeHHs] TOBHHHI TapaHTyBaru O€3MeKy MISJIbHOCTI Ta JOTPUMAaHHSA
HNPUHIUITY KOH(1AeHIIIHOCTI MpuBaTHOI 4K Gi3Hec-1HpopMarlii.

References:

1. Yopua I., Mensanuyk JI., Tarapur O. (2022) BuxopuctaHHs iHTEpaKTHBHUX TEXHOJOTIH B
OCBITHBOMY IIPOIIECi MiJ Yac BHKJIATAHHS NMPHPOIHWYIO-MATEMATHYHUX AWUCIUILIIH. Momoauii
BueHwmiA, 6 (106), 61-64. https://doi.org/10.32839/2304-5809/2022-6-106-13.

2. INTERNATIONAL EDUCATORS AND SCHOLARS FOUNDATION, IESF. URL:

http://www.iesfukr.org/.

GolT. URL: https://www.goit.global.

Online Institute Creative&Tech PTJICTR. URL: https://prjctr.com/.

[ueenko [.5. BuxopucraHHs iHTEpaKTHBHHX TEXHOJIOTiH HaBYaHHSI Ha ypoKax MaTeMaTHKH,

METOIWYHI pekoMeHalii, Mapiymois. 55 c.

6. Tpodumenko O., Ilpokon lO., JlorinoBa H., 3azmepeiiko O. Kibepbesneka Ykpainu: AHami3
cydacHoro ctany. DOI: 10.18372/24107840/21/13951.

ok w

153


https://doi.org/10.32839/2304-5809/2022-6-106-13
http://www.iesfukr.org/
https://prjctr.com/

WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

7. OcHoBu 3a0e3nedueHHs KibepOe3meku Ta mpoTuaii aesindopmartii. 3akna BUmoi ocBithn Bumra
mkoma myOmiwnoi  ocBitm.  URL: https://pdp.nacs.gov.ua/courses/osnovy-zabezpechennia-
kiberbezpeky-ta-protydii-dezinformatsii-dystantsiino.

8. SimuLand. URL: https://simulandlabs.com/README.html

9. Baxamok T.A. XmapHi TexHOJOTil B OCBiTi. HaBuanpHO-MeTOOMYHMI MOCIOHHK U CTYICHTIB
(hizuko-mMareMaTHaHOTO (aKynsTeTy. JKurtomup: Bua-so KAV, 2016. 72 c.

10. Salesforce.com. URL: https://www.salesforce.com/.

11. Google.Inc. URL: https://www.google.com/.

12. Microsoft OneDrive. URL: https://www.microsoft.com/uk-ua/microsoft-365/onedrive/online-
cloud-storage

13. Dropbox Inc. https://www.dropbox.com/uk_UA/.

154


https://pdp.nacs.gov.ua/courses/osnovy-zabezpechennia-kiberbezpeky-ta-protydii-dezinformatsii-dystantsiino
https://pdp.nacs.gov.ua/courses/osnovy-zabezpechennia-kiberbezpeky-ta-protydii-dezinformatsii-dystantsiino
https://simulandlabs.com/README.html
https://www.salesforce.com/
https://www.google.com/

International collective monograph

ESTABLISHMENT AND DEVELOPMENT OF
PROFESSIONAL MILITARY EDUCATION OF THE SECURITY
FORCES OF UKRAINE

Vladyslav YEMANOV,

PhD in military sciences,

senior researcher,

First deputy head of the National Academy

of the National Guard of Ukraine

for educational and methodological work
61001, Kharkiv, Defenders of Ukraine square, 3
yemanov2904@gmail.com
https://orcid.org/0000-0001-5055-8852

Volodymyr TROBYUK,

PhD in military sciences,

associate professor,

Head of the educational

and methodological center

of the National Academy

of the National Guard of Ukraine

61001, Kharkiv, Defenders of Ukraine square, 3
dlss@ukr.net
https://orcid.org/0000-0002-3248-2935

Annotation. The issue of improving the system of training and retraining of the
personnel of the security and defense sector of Ukraine in terms of repelling armed
aggression has been updated. It was established that today's conceptual transformational
changes concern only the system of military education, satisfy the needs of the defense
forces of Ukraine only and do not take into account the specifics of the service and combat
activities of the components of the security and defense sector of Ukraine. The article
examines the peculiarities of training and retraining of personnel for military formations
with law enforcement functions. It has been proven that the experience of the system of
training and retraining of personnel in the National Guard of Ukraine is extremely
appropriate and needs to be disseminated to military formations and special law
enforcement agencies. The experience of the National Academy of the National Guard of
Ukraine in the field of ensuring the national (state) security of Ukraine in direct
participation in repelling armed aggression, training personnel of the forces of the security
and defense sector of Ukraine, as well as finalizing educational programs to the realities of
functioning of Ukrainian society under martial law conditions was analyzed. The
relevance of introducing a system of professional development and retraining courses at
the National Academy of the National Guard of Ukraine on the basis of specialized
professional training of officers, which will be meaningfully filled with identical levels of
military education standards of NATO member countries, has been proven. The content
and prospects of starting non-formal education courses are disclosed. It is proposed to
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create new structural units in the National Academy of the National Guard of Ukraine that
will meet high standards in the field of quality assurance of higher education, as well as
the requirements of European and Euro-Atlantic integration of education in the security
and defense sector of Ukraine, which are the Center for retraining and advanced training,
as well as the Center for Simulation modeling.

Key words: educational activity, security forces, higher military educational
institution, higher education, military education, ways of development.

AHOTamifA. AKTyaJli30BaHO MNUTAaHHS YAOCKOHAJICHHS CHUCTEMH IIATOTOBKH Ta
MIEPETiATOTOBKH TIEPCOHATY CEKTOpy Oe3meku i 000opoHM YKpaiHH B yMOBaxX Bijciui
30poiiHoi arpecii. BcTraHOBIEeHO, MO CHOTOAHINIHI KOHIENTyallbHI TpaHc(opMaIliiHi
3MIHH CTOCYIOTBCS TIUIBKH CHCTEMH BIMCBKOBOI OCBITH, 3aJ0BUIBHIIOTH MOTpeOH
BUKIIIOYHO CHJI O0OpOHM YKpaiHM i HE BPaxOBYIOTh OCOOJHBOCTI CIIy:KOOBO-00HOBOT
TSUTPHOCTI CKJIAJOBHX CeKTopa Oe3meku 1 obopoHu Ykpaimm. B crarti po3risHyTi
0COOJIMBOCTI TIATOTOBKH Ta MEPEIiArOTOBKH KajpiB sl BiHICHBKOBHX (OPMYBaHb, IO
MaroTh NPaBOOXOpPOHHI (QyHKII. JloBemeHo, IO JOCBIJ CHCTEMH IiJATOTOBKH Ta
nepeniaroToBku nepconany y HamioHanbHii rBapaii YKpaiHu € BKpail JOpe4YHUM Ta
noTpedye pO3MOBCIOKEHHS /ISl BIHCHKOBHUX ()OPMYBAaHb Ta MPABOOXOPOHHUX OpraHiB
CreIiaibHOr0  mpu3HaueHHsA. [IpoanHamizoBaHo jocBin  HarionanpHOi  akamgemil
HamionansHoi rTBapmii Ykpainm B cdepi 3abe3medeHHs HamioOHaIbHOI (Jep>KaBHOT)
Oesnexkn YkpaiHn y OesmocepenHid y4acTi y BiAcidi 30poifHOi arpecii, miAroTOBKH
TIEPCOHAITY CHII CEKTOpa Oe3rmeku i 000poHu YKpaiHH, a TaKOXK TOOIMPAIIOBAHHS OCBITHIX
nporpaM Ao peaiii pyHKIIOHYBaHHs YKPaiHCBKOTO CYCHIJILCTBA B YMOBAax Jiii BOEHHOTO
crany. JloBeneHa aopedHicTh 3ampoBajpKeHHS y HarionanpHiit akanmemii HarionanpHOT
rBapaii YkpaiHu cucTeMH KypciB MiABHIICHHS KBami(ikallii Ta nmepemniaroTroBKu Kaapis Ha
0a3i crienianizoBanoi nmpodeciiHoi MiAroToBKH 0QilepiB, sika Oye 3MICTOBHO HAllOBHEHA
TOTOKHUMH PIBHSIM CTaHJIAPTIB BiicbKOBOiI OcBiTH Kpain-wieHiB HATO. Po3kpuro 3mict
Ta TEpPCIeKTHBU 3alOYaTKyBaHHS KypciB He(OpManbHOi OCBITH. 3amponoOHOBAHO
CTBOPUTH HOBI CTPYKTYpHI miapo3aiin y HarionansHiit akagemii HaimionansHoi rBapil
VYkpainu, mo OyJayTh BIAMOBIJaTH BHUCOKUM CTaHaapraM y cdepi 3a0e3leueHHs sIKOCTI
BUIIOi OCBITH, @ TAaKOXX BUMOTaM €BPOIEHCHKOI Ta €BPOATIAHTUYHOI IHTErparii OCBITH
cexTopa Oe3neku i 000poHH YKpaiHu, SKkMMHU € LIeHTp mepemiAroToBKH Ta IiABHIICHHS
kBayidikarii, a Takox L{eHTp imMiTal[iitHOr0 MOJIETIOBAaHHS.

KmiouoBi cjioBa: OCBITHS JiSUIBHICTH, CHUJIM O€3MEKH, BHIIMA BIHCHKOBUI
HaBYaJbHUI 3aKJaj, BUIIA OCBITa, BINCHKOBA OCBITA, IIUIIXH PO3BUTKY.

Berym.

[upoxkomacimtabue BToprHeHHS y 2022 poli pocCiiiChKHUX BIMCHK CTallo
MOLITOBXOM JJIsi MAacIITaOHUX 1 CTPYKTYpHHUX pedopM y cdepi Oe3nexu i 000poHn
VYkpaiau. ['ooBHUM HampsMoM Iii€i cTpaTerii € mocTymnoBe peopMyBaHHS CHII
cekTopy Oesmeku 1 oboponu Ykpainu 1o crtangaptiB €C ta HATO. Tomy
ChOTOJIHI BIMCbKOBI (OpMyBaHHS Ta MPABOOXOPOHHI OPraHd CHEIlaIbHOTO
NpU3HAYeHHsT YKpaiHW NpOXOIATh IIISAX POo30YyJOBH 3a 3pa3koM CHJI OE3MeKH i
000pOHH TPOBIIHUX KpaiH CBITy. KimrowoBUM eramnom y mpolieci MoJepHizaii Ta
OHOBJICHHS CKJIQJIOBUX CEKTOpy Oe3neku 1 oOopoHu YkpaiHu € (opMyBaHHs
Cy4acHOiI CHCTEMHU OCBITH.
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3 Meror0 3a0e3MeyeHHs TOTOBHOCTI CHJI OOOpOHM YKpaiHM 10 HaJaHHS
Bijiciul 30poiHIN arpecii mnpoTh YKpaiHW, OCATHEHHS BHCOKOTO pIBHS
orepaniiHoi CyMiCHOCTI, MIDKBITOMYOi B3aeMO/Ii1, KoopAauHalii aiid 30poitaux Cui
Ta 1HIIMX CKJIAJOBUX CHJI OOOPOHHM IiJl Yac IUTaHYBaHHS 1 MPOBEJEHHS CHUIbHHUX
orepauiid Ha piBHI 00’ enHaHUX mTa0iB 3a cranAapTamu Ta npoueaypamu HATO,
KOMIUIEKTYBaHHS iX BMOTHMBOBAaHHMM, MNPO(ECIHHMM 1 OCBIYEHUM OCOOOBHM
CKJIaJIOM, IIOCTYIOBOTO Tepexoay 1o 3acan mpodeciiinoi apmii [locranoBoro
Kabinery MinictpiB Ykpainu Bim 15 rpymas 1997 p. Ne 1410 (B pemakmii
nocranoBu KaGinery MinictpiB Ykpainu Big 30 rpymas 2022 p. Ne 1490)
BrpoBapkeHo Konnemnmiro TpaHchopmarllii CUCTeMH BiMCBKOBOi OCBITH B SKii
3aCTOCOBAaHO HOBI MiAX0Au a0 (OpPMYBaHHS CTPYKTYPH 1 3MICTYy CHUCTEMH
BiIMICbKOBOI OCBITH [1].

OpHak 3a3HauYeHi KOHUIENTyalbHI TpaHcOpMaIiiiHi 3MIHH CTOCYIOTHCS
TIIBKA CHUCTEMH BIICHKOBOI OCBITH, BpPaxOBYIOTH IOTPEOM BHUKIIOYHO CHII
000poHU YKpaiHH 1 HE BPaXOBYIOTh OCOOJIMBOCTI CITY)KO0BO-00HOBOI MisITBHOCTI
CKJIAJIOBUX CEKTOpa Oe3MneKu 1 000poHH YKpaiHu.

[IpoGiiemMaTuili BHBYEHHS MUTaHb IIATOTOBKHM Ta  TEPEMiArOTOBKU
NEepCOHANTy [UIsl CKIIAJJOBHUX CEKTOpy Oe3neku 1 OOOpOHHM MPHAUIEHO yBary y
3HAYHIM KIJIBKOCTI Tparp HAyKOBOi CHUTbHOTH. 30kpema, O. MiTsrin po3risiias
npo0OJieMHI TUTaHHS OCBITH Ta 1HIAMBIAYalbHOI MIATOTOBKH y kpainax HATO [2].
H. BaginoBa nocmimkyBana momituky BiicbkoBoi ociTi y CHIA [3]. I. Pycnak, B.
Mipuenko, M. Kac’suenko, B. Omigepyk, [I. Bitep npoBoauin nociikeHHs 3
PO3BUTKY 1HHOBAIIMHOI BiMiCbKOBOi ocBiTH [4-5]. A. TonoBHS OOIpyHTYBaB
KOHIIETITyallbHy ~MOJIeNIb  MpO(ecifiHOro  pO3BUTKY  OQILEPChKOro  CKIaLy
HamionaneHoi rBapaii Ykpainu [6].

OTxe, y4eHl pO3IJISHYIM JOCTaTHIM 00cAr mpoOieMaTHYHUX HaIpsIMiB
PO3BUTKY BIMChKOBOi OCBITH. OJHAK TMHTaHHS YIOCKOHAJICHHS CHUCTEMHU
HiATOTOBKY Ta NEPENiATOTOBKY MEPCOHAITY CEKTOpY Oe3mnexku 1 000poHHn YKpaiHu B
yMOBax BiAciul 30poiHOi arpecii Maibke He BHMBYAJIHMCS, 10 W OOYMOBHUIIO
aKTyaJlbHICTh IIbOI'O HAYKOBOT'O JIOCI1PKEHHS.

JlocBil MiArOTOBKM Ta MEPENiArOTOBKH IEPCOHAIY CEKTOpy Oe3neku 1
00opoHH YKpaiHu B yMOBax BiJiciui 30poitHOi arpecii

VYkpirmieHHs: 000pOHO3/IaTHOCTI Ta MiATPUMAHHS IMPABOIIOPSIAKY y IepKaBi €
TOJIOBHOIO METOIO MOIIYKIB Y HAYKOBOMY CEPEIOBMII HaWOUIBII MPUHHATHHUX JI0
BUKOPUCTAHHS MOJIeJIel Ta METOIB IMIJATOTOBKM Ta IMEPEMiArOTOBKH IMEPCOHATY
cun Oe3neku 1 oboponu. [lomepenHiMu AOCHiIKEHHSAMM BH3HAa4YeHO [7], 110
TpaHchopmariiiiii 3MiHM y cdepi BIMCBPKOBOI OCBITH, M0 3ampPOIOHOBAaHI
MinictepctBoM 0o0opoHH Ykpainu [1] crocyroThcst OibIIO0 Mipoto 30poiHUX
Cun Ykpainu, a ToMy B IEepITy Yepry BpaxoBYIOTh MOTPEOH CHII 000POHH YKpaiHU
I He BpaxoBYIOTb OCOOJMBOCTI CIYyX00BO-00HOBOI MAiSITBHOCTI BifICHKOBUX
dbopMyBaHb 1 MPAaBOOXOPOHHUX OPTaHIB CHEIIATFHOTO IPU3HAYCHHS.

3 ornsdy Ha Te, IO Cy4acHl TeHAEHLIl y cdepi BUIIOI OCBITH YKpaiHU Ta
OCBITH CEKTOpYy Oe3meku 1 00OpoHM YKpaiHM B YMOBax €BpPOMNEHCHKOI Ta
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€BPOATIAHTUYHOI iHTerpalii YKpaiHu BpaXOBYIOTh HE TUIbKH cepy o0opoHH, a i
chepy Oesmeku, IOIIBHO HaJall PO3MVIIHYTH OCOOJMBOCTI IIIJATOTOBKH Ta
NEepPEeniArOTOBKU KaJpiB UL BiICBKOBHUX (hOPMYBaHb, 110 MAIOTh MPaBOOXOPOHHI
byHKITIT.

HamionaneHa rBapmiss  YkpaiHu €  BIMCBKOBUM  (JOPMYBaHHSIM 3
MIPaBOOXOPOHHUMH  (QYHKIISIMH, IO BXOJUTh 10 CHCTeMH MiHICTepCcTBa
BHYTPIIIHIX crpaB YKpaiHW 1 MpU3HAUEHO JJIsi BUKOHAHHS 3aBJaHb 13 3aXUCTY Ta
OXOPOHHM KHTTS, MpaB, CBOOOJ 1 3aKOHHUX IHTEPECIB TPOMAaSH, CYCHIJIbCTBA 1
JepKaBU BiJ KPUMIHAJIBHUX Ta IHIIMX MPOTHIPABHUX IOCATaHb, OXOPOHH
IrpoMaJCbKoi Oe3MeKH 1 NOpsAKY Ta 3a0e31eueHHs POMaJICbKol Oe3MeKH, a TaKOXK
y B3aeMOJii 3 TPABOOXOPOHHMMH OpraHaMud — 13 3a0e3MeUeHHs Aep>KaBHOI
Oe3meku 1 3aXUCTy JIEeP’KaBHOI'O KOPAOHY, MPHUINMHEHHS TEpOPUCTHYHOI
TISUTBHOCTI, JMIsTBHOCTI HE3aKOHHUX BOEHI30BaHUX ab0 30poiHUX (opMyBaHb
(rpym), TEpOPUCTHUYHUX OpraHizaiiid, OpraHi3oBaHHX TPyl Ta 3JIOYMHHUX
oprasxizarii [8].

Y wmupnuii yac HamionanbHa rBapais YKpaiHM BXOAMTH [0 CKIJIAQy CHJI
0e3meKkn 1 BUKOHYE MPAaBOOXOPOHHI (YHKIIT, a TAKOX PO3BUBAE CIPOMOXKHOCTI,
HEOOXi/JHI Ul BUKOHAHHS 3aBJaHb Yy CKjialai cui oboponu [9]. I3 BBeneHHIM
BOEHHOTO cTaHy HarionanpHa rBapzisi YKpaiHW TPUBOAWUTHCS B TOTOBHICTH O
BUKOHAHHS 3aBJIaHb 3a IPU3HAYEHHSM B YMOBax Jiii IPaBOBOr0 PEXUMY BOEHHOI'O
CTaHy, BXOIHTH JO CWJI OOOpDOHHM, BHKOHYE 3aBJaHHS Ta IIiINOPSIAKOBYETHCS
BIJIMOBIJTHO /10 TMOJIOKEHb 3akoHY YkpaiHu «lIpo mpaBoBuil peXHM BOEHHOTO
ctany» [10] Ta 3akony Ykpainu «IIpo Hamionaneny reapaito Ykpainu» [8].

OTxe, BHXOJISYM 3 MPAKTUKM BHUKOHAHHA CIy>KOOBO-00HOBHX 3aB/aHb
yacTMHAaMHU Ta mijipo3aiiamMu HamionanbHoi rBapzii YkpaiHu 3 modatky 30poitHOi
arpecii TOLUTBHUM € PO3IJIsl CUCTEMH MiJTOTOBKH Ta MEPENiArOTOBKU MEPCOHATY
Ha npukianl HamionaneHoi rBapaii Ykpainu. BuminM BifiCbKOBHUM HaBYaJbHUM
3aksaoM HarionansHoi rBapaii Ykpainu, mo 6e3nocepeHbo NPUHHAB y4acTh Yy
BIIOUTTI 30poifHOI arpecii npotu Ykpainu y motomy 2022 poky € HarionansHa
akanemiss HarmionanpHoi rBapaii Ykpainu (Akanemis). Tomy mocBin Akanemii €
BKpail JOpPEYHHM JJIsi PO3pPOOJICHHS MPOMO3HIINA 3 YIOCKOHAIEHHS CHUCTEMHU
HiATOTOBKM Ta MEPemiIrOTOBKH MEepCOHady /s BiicbKOBUX (hOpMYyBaHb 3
MIPAaBOOXOPOHHUMHU (PYHKIIISIMH.

Axkanemiss € BUIIMM BIHCHPKOBHUM HaBYAJIbHUM 3aKJIaJOM, IO 3/A1HCHIOE
HiArOTOBKY OQillepiB Ta KypCaHTIB Ha OakalaBpChKOMY, MariCTEpCbKOMY Ta
HayKOBOMY (ZOKTOp ¢inocodii, TOKTOp HAyK) pIiBHAX BHIIOi OCBITH Ta
TaKTUYHOMY I ONepaTUBHOMY DIBHSX BIMCHKOBOI OCBITH. 3 MOYAaTKOM BEJIEHHS
001oBHX il 1 IO CHOTOHIIIHINA Yac HAyKOBO-TIEJAaroriuHuil nepcoHan Axkaaemii
Oepe OesmocepenHI0 y4acTh y OOOpOHI MicTa XapKoBa, 3IIHCHIOE OXOPOHY
00’€KTiB KpUTHYHOI iH(ppacTpykTypH. HaykoBo-niegaroriunuii nepconan Axaaemii
BXOJIUTh JI0 CKJaay ITabiB 00’€AHAHUX YTrpylyBaHb BIMCHK Ta BUKOHYE OOWMOBI
3aB/JaHHA 3 TUTAHYBaHHS Ta KOOPJIWHAINI MisIIBHOCTI YaCTHUH Ta MiAPO3LTIB CHII
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oboponn YkpaiHu mopao Biaciui 30poitHOi arpecii pociiicbkoi (eneparii nportu
VYkpainu.

Kpim Toro, BiimoBiiHO 10 CBOiX MpodeciiHuX KOMIETEeHTHOCTEH, HayKOBO-
nefaroriyHui ckmajg Akajemii J0JIydaeTbes 0 HIATOTOBKM OCOOOBOrO CKIIamy
HOBOCTBOPEHHUX MIAPO3ILUTIB TEPUTOPiaTbHOI 000poHU. OCHOBHUMHU 3aBJIaHHSIMU €
HaJaHHsA 0a30BHX 3HaHb MOOUTI30BAaHUM BIHCHKOBOCTYKOOBIISIM 3 TaKTHYHOI,
BOTHEBOI, MEIMYHOI, IHKEHEPHOI Ta aBapiHO-pATYBaJIbHOI HiAroToBKu. HoBoro
€MOXO0K Yy HapollyBaHHI CHPOMOXHOCTEH VYKpaiHM CTajlo CTBOpPEHHA 9
mTypMoBUX Opuraja «l'Bapnii HacTymy» y ckiaii MiHicTepcTBa BHYTPILIHIX CIIPaB
VYkpainu. Ile Opuragm «bypesiit», «UepBona kamunay, «Kapa-Jlar», «PyOix»,
«Cmaptany, «Xapris» Ta JerengapHuil «AzoB» y HamionaneHiil rBapaii Ykpainu,
a Takox «CraneBuil kopAoH» y JlepxaBHiil npuKkopAoHHIM ciayx0i Ta «JIroTh» y
Hamionaneniit mominii. beaymoBHO, Akanemist puiimMae 0e3rocepeHIO y4acTh y
npoMy nporeci. Buknanayi 37iiCHIOIOTE MIATOTOBKY PEKPYTIB HOBOCTBOPEHHUX
HiAPO3ALTIB.

He MeHII BaXJIMBUM HAmpsSMOM Y MiJIBUIEHHI MalCTEPHOCTI 0COOOBOTO
CKJIaay cuil 000pOHU YKpaiHH € 3100yTTs 3HaHb, BMiHb Ta HABUYOK IPH pOOOTI y
CKJIaJl PO3PaxyHKIB NpoTUTaHKOBHX pakeTHux KomiuiekciB (IITPK) Ta
NepeHOCHUX 3eHITHUX pakeTHUX KomiuiekciB (II3PK). Tomy, HaykoBo-mieqaroriysi
MpariBHUKU AKajeMii Ha MOCTIHHIM OCHOB1 IPOBOATH BUI3HI 3aHATTS 3 HABYAHHS
orneparopiB cydacHux ykpaincbkux [ITPK «Cryraa-Il» ta «Kopcap», pansHcpkux
3pa3kiB «®ParoT», a Takox 3apyOixHMX NLAW Tta Javelin. Takox mpoxoauThb
nigroroska omneparopis [I3PK «Crpina» ta Stinger.

3 MeTol  SAKICHOro  3a0e3NeueHHs] MPOBEICHHS  IepeKyalalbKoro
CYIIPOBO/IKEHHSI MIATOTOBKU 0c000BOrO cKiaay 30poiinux Cun Ykpainu, odinepu
Ta KypcaHTH BCiX (akynbTeTiB Akagemii npotsrom 2022/2023 HaBalbHOTO POKY
3a0e3MneuyioTh  JIHIBICTMUHUN  cympoBil y  CnomydeHoMy — KOpPOJIBCTBI
Benuko6puranii ta IliBHiunO1 Ipnannii, ®enepatuBHiil pecnyOmini Himeuunnw,
®panuii, Koponisctsi Hizepnanau ta Pecniy6mini OinmsHzli.

BpaxoByroun Bucoky moTpeOy y 00i3HaHOCTI OCOOOBOTO CKIagy y
BUKopHucTanHl bnJIA po3nouanack poOoTa 1Mo MiArOTOBLI ONEPATUPIB IUBLIHLHUX
BriJTIA mynetuportopHoro tumy. B BepecHi 2022 poky Akajaemist A0Jy4uiIach J0
BCEYKPaiHCHKOI MporpamMu MijJ erijor0 MiHicTepcTBa HU(ppPoBOi TpaHcopmarlii
Vkpainu UNITED 24 B paMkax NOpoekTy «Apmis JpOHIB» 1 3ampocuia [0
IPOBEJCHHS TMEpIIMX KypCiB TPOMAJICBKY OpraHi3alilo «BIMCbKOBa MIKOJIA
6opusitep». Jlns 3abe3nedeHHs (axiBUiB y J[JaHOMY HamnpsIMKy HayKOBO-
neAaroriyHi npauiBHUKU AKajiemii Oyiu HarpaBjeHl Ha HaBYaHHS 10 MPOQPUIbHUX
HAaBYAJLHUX 3aKJa/iB 3a HampsSMKaMH KOMaHAMPIB OE3MiIOTHUX aBialiiHUX
KoMIUIeKCciB. Takox mpoBeaeHO poOoTy 13 cepTUdikalii 3a HampsIMKaMu
[UBUIBHUX JPOHIB MYJIBTUPOTOpHOTO TUMy. B 2023 Ha 030poeHHs AKaaemii ctanu
HaIXOIUTH cepThu(dikoBaHI OE3MIIOTHI aBialmiiiHl KOMIUIEKCH. Ha 3aHsaTTSX mipHu
poboTi 3  OE3MUIOTHMMU  KOMIUIEKCAMH  aKTHMBHO  BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
ceptrdiKoBaH1 TPOrpaMHu 3 yIPaBIiHHSI 00EM.
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30epexeHHsT KHUTTS 0COOOBOrO CKJIaly € OJHUM 3 TOJIOBHHUX NPIOPUTETIB y
X0/l BeACHHS OoMoBHMX il B YKpaiHi. 3 1i€r0 MeTor B AKajemii MOBHOIIIHHO
peali3yloThCsl MPOTPaMH  IMIJTOTOBKM KYpPCaHTIB Ta OQilepiB MO HaJAaHHIO
JIOMEIMYHOI JIOMOMOTH B 00MOBHX yMoBax 3a crangapramu HATO cnuparoduchk
Ha BITYM3HSHUIN 00MOBHI JOCBI/I.

B cywacHux ymoBax Bijcidi 30poitHOI arpecii ocoOimMBa poiib MPUIIISETHCS
CHCTEMi MiArOTOBKU IepcoHany. ToMmy miciisi BHUKOHaHHS OOHOBHMX 3aBIaHb 3
oboponn Mmicta XapkoBa AKajeMis BITHOBWJIA OCBITHIM mporec. Lle mamno 3mory
IPOJOBXHUTH MIATOTOBKY OQilepiB TAaKTUYHOTO Ta ONEPAaTUBHOIO piBHIB
BIICbKOBOi OCBITM 3a OHOBJIIEHUMH 3 TIOYaTKy BBEJIEHHS BOEHHOTO CTaHy
npodeciinumu  kBamidikamisimu: Cinyk00B0-00ii0Be 3aCTOCYBaHHS ITiIPO3/ILIIB
Hamionanenoi rBapaii Ykpainu; Ciy:x00B0-001i0Be 3aCTOCYBaHHS MiJIpO3/LTiB
HamionanbHoi rBapnii YKpaiHM 3 TOCWJICHMM BHBUYEHHSIM 1HO3€MHOi MOBH;
Cny>x00B0-00liOBe  3aCTOCYBaHHS MIAPO3JUTB  CIELUIiabHOTO MPU3HAYCHHS
Hamionaneroi rBapaii Ykpainu; Ciry:x00B0-00i0BE 3aCTOCYBaHHS ITiIPO3/LIIIB
3B's13ky HarionansHoi rBapaii  Ykpainm; Exkcroryarariis Ta  BiJHOBIIGHHS
aBTOMOOLTIB Ta OOHOBMX MamuH minpo3aiuniB HarionaneHol TBapnii Ykpainwm;
ExcrutyaTarfiss Ta BiJIHOBJIEHHS PaKETHOTO, apTUIEPIMCHKOrO Ta CTPLICIBKOTO
030poenHs minposainie HamionansHOi rBapaii Ykpainu; mpogoBoiib4e Ta PeyoBe
3a0e3meueHHss miapo3auniB  HamionanbHOi rBapaii  YKpaiHM; KBapTHPHO-
eKcIuTyartariiine 3a0e3nedeHHs migpo3ainiB Hamionamenoi rBapaii Ykpainwm;
3abe3neueHHs] MATMBHO-MACTHJIBHUMHU MartepialiaMu Miapo3aiiaiB HamioHanbHOT
reapaii Ykpainum; Kanposuit Menemxment; Opranizailiss poOOTH 3 0COOOBUM
ckiazoM y miapo3ainax HarionansHoi rBapaii Ykpainu;, Opranizailis B’S3KiB 3
rpomajcbkicTio 'y HamionaneHoi reapaii Ykpainu; Opranizaiis MDKHapOAHOIO
cniBpoOiTHUNTBa;  Ciy)k00B0-00if0Ba  JISUIBHICT Ta  YHNPaBIIHHA  JisIMH
¢dopmyBanb HamionanbHoi rBapaii  Ykpainu; Opranizamis  JOTICTUYHOTO
3abe3nedeHHss y ¢opmyBaHHsax HamionaneHoi rBapnii Ykpainu; Oprasizamis
poOoTH 3 nepconanoM y popmyBanHsix HarionansHoi reapaii Ykpainu.

Opnak Ha chbOroAHimHIA AeHb y HamioHanbpHiM rBapaii YkpaiHu roctpo
CTOITh MUTAHHS MONOBHEHHS O(IIEPCHKUMHU KaJpaMu ITaTHUX Migpo3aiiaiB. Hosi
BUKIIMKH 3aKOHOMIPHO CIOHYKAalOTh JO PalliOHAIBHOTO HOro BUpilIeHHS. Takox
BpaxoByrouM 3aBjaaHHs 1HTerpauii B cucreMy HATO, HeoOxigHa Taka
KOHIIETITyaJlbHa MOJIENb Y MOE€JHAHHI (OpPMaJbHOI Ta HeOpPMaIbHOI OCBITH, IO
3a/I0BOJIbHUTh BCIX YYacHHUKIB cHUCTEeMH NpodeciiiHoi MmiAroToBKU odiuepiB i
HAJACTh il 3HAYHO BHUII CYYacHi CTaHIApTH.

Jns BupimeHHs wi€i  npobGiemu 'y Akaaemii cTtBopeHo LleHTp
HEepeniArOTOBKY Ta MiABUILEHHS KBai(ikawii i 3apoBaKyeThCS CUCTEMA KypCiB
MIIBUINEHHS KBai(ikamii Ta TEpemaroToBKM KaapiB Ha 0a3i crermiamxi3oBaHOl
npodeciiHol MiAroToBKU 0dilepiB, ska Oyae 3MICTOBHO HAMOBHEHA TOTOKHUMH
PIBHSM CTaHAAPTIB BiiCbKOBOI 0cBiTH KpaiH-wieHiB HATO [8].

3 MeTOI0 MiJABHUILEHHS SKOCTI MIArOTOBKHM odilepiB B Akanemii Ta SKOCTI
HAayKOBUX JIOCTIHKCHB, SIKI TMPOBOMATHCS, B CTPYKTYpi AKaaemii 3ammo4aTKOBaHO
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ctBopeHHs: lleHTpy imiTamiiiHoro MozemtoBaHHs. LleHTp  imiTamiifHOTO
MOJICJIFOBAHHS NPU3HAYEHUH JJIs MIATPUMKHU BCIX 3aXO[iB HaBYAHHS, MirOTOBKH
Ta HAYKOBOi [iSUIBHOCTI 3 BUKOPUCTAHHSAM CYYaCHHX CHCTEM IMITaliiHOTO
MOJIETIOBaHHS [8].

Takum umHOM, HaBeneHUH pgocBig Axazemii B cdepi 3abe3neucHHS
HaIllOHAJIBHOT (JIep)kaBHOI) Oe3mekn YKpaiHW HNUIIXOM O€3MOCepeHbOl ydacTi y
BiJiciui 30pOHOT arpecii, MiIroTOBKY MEPCOHAIY CHII CEKTOpa Oe3reku i 000poHu
VYkpainu, a TaKoX JOONPAIFOBAHHS OCBITHIX IIporpam A0 peaiiit pyHKIIIOHyBaHHS
YKpaiHCBKOTO CYCIIJIbCTBA B YMOBAaxX Jii BOEHHOTO CTaHY MOCHIIIOE CHHEPTil0 Y
po3po0I11i Ta peaizallii B3aEMOBHUTIAHUX OCBITHIX ITPOrpam JJIsSI BUIIMX BIHCHKOBHUX
HABYAJILHUX 3aKJIa/IiB, a TAKOX 3aKJIa/IiB BUIIOI OCBITH 31 crielu()iuyHUMU YMOBaMU
HABYaHHS Ta JO3BOJISiE€ MPUMHOKYBATH Kpallli IHHOBAIliifH1 OCBITHI IPAKTHUKH.

OOTpyHTYBaHHSI TIPOIMO3UIIA 3 PO3BUTKY BIHCHKOBOI OCBITH y BHIIUX
BIICPKOBMX HABUAJIbHUX 3aKJIa1ax cuj Oe3neKu YKpaiHu

Ha croroguimHiii neHp y cuinax 0e3meku YKpaiHu TOCTPO CTOITh IMUTAHHS
MONOBHEHHST O(INEPChKUMH KaJpaMH INTaTHUX MiApo3niaiB. HoBi BUKIHMKH
3aKOHOMIPHO CITIOHYKAIOTh [0 PAIliOHAIBHOTO BUPILNICHHA IUISIXOM PO3BUTKY
BiliCbKOBOi OCBITH Yy (hopmi HedopMarabHOI OCBITH, sIKa BIAMOBIIHO A0 3aKOHY
VYxpaiau «IIpo ocBiTy» 3100yBa€ThCs, K MPaBUIIO, 32 OCBITHIMH MPOTpamMaMu Ta
He mependadae MPUCYIKEHHS BU3HAHUX JACPKABOIO OCBITHIX KBamidikamid 3a
PIBHSIMH OCBITH, aJlé MOKE 3aBEpIIYBATUCS MPHUCBOEHHSAM Mpodeciiiaux Ta/abo
NPUCY/DKEHHSAM YaCTKOBMX OCBITHIX KBasidikarii [11].

[TpoBeneHUMH MONEPEHIMU JTOCIIKEHHSIMH 3[I1IHCHEHO aHalli3 Cy4acHOTO
CTaHy (YHKIIIOHYBAaHHSI CHUCTEM MIATOTOBKH Ta MOTHUBALil OQIilEepChKOro CKIaTy
HallloHaJIBHOI TrBapAil Ykpainu [12], a Takok OOIpYHTOBaHI TEOPETUYHI OCHOBH
BJIOCKOHAJICHHS MNpogecifHOro po3BUTKY odilepcbkoro ckiany HamioHambHOT
rBapaii Ykpainu [7]. Buxoasuu 3 pe3ynbTaTiB 3a3HaY€HHUX HAYKOBUX JI0pPOOOK, a
TaKOXX BPaxOBYIOUM 3aBIaHHA Mo iHrerpanii B cucremy HATO [1; 13-14],
HeoOX1JlHa Taka KOHUENTyalbHa MoOJielb Yy TMO€IHaHHI (opmanbHOi Ta
HeOpPMaJIbHOI OCBITH, IO 3aJ0BOJBHUTH BUMOTH Ta BHKJIMKH JIO Cy4acHOi
CUCTEMM MpodeciiiHOi MIArOTOBKM oOQinepiB 1 HaagacTb il 3HAYHO BHIII
CTaHJapTH.

CrioHykaHHS 10 SIKICHOi 1HTerparii CTaBUTh HEOOXIJTHICTH 10 (OPMYBaHHS
OPOMDKHUX HIATOTOBYMX €TaMiB, IO SBJISIOTH COOO0I0 HAOYTTs 0dillepoM HOBUX Ta
(a00) BIOCKOHAJIEHHSI paHille HAOYTHMX KOMIIETEHTHOCTEH y Mekax mpodeciiHol
nisutbHOCTL. J{71s1 BHIpIIIEHHS I1i€l MpoOJieMu JOpedyHo y Akajemii 3ampoBaguTH
CHUCTEMYy KypCIB MIIBUILIEHHS KBajidikalii Ta NepemiiAroToBKy KaapiB Ha 0as3i
crienianizoBanoi mpodeciiHoi MAroToBKH odinepiB, ska Oyae 3MiICTOBHO
HarlOBHEHA TOTOKHUMH PIBHSM CTaHAApTIB BIChKOBOI OcBiTH KpaiH-uieHiB HATO.

OxpemMo BH3HauMMO, IO piBeHb miarotToBkn L1 Oyzae 3akmageHo B
HiJrOTOBKY KaJApOBOro odinepa, SKuil OTpUMY€ CTYMiHb BHUILOI BIICHKOBOI OCBITH
OakanmaBp. AJje, BpaxOBYIOUM MpoOJieMy IOMOBHEHHS O(DIlepChbKUMHU KaJIpaMu
MTAaTHUX MIAPO3/LIIB, TJIAHYEThCS HAJAATH MOKJIUBICTh BIHCHKOBOCIY)KOOBIISIM
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(IMBUIBHINM MOJIOI) 3 BUIIOK OCBITOIO HE HIDKYE CTYIEHIO OaKanaBp CTaTH A0 JaB
HamionansHoi TBapmii YkpaiHum Ta OTpuMaTH BIMCHKOBE 3BaHHS JICUTCHAHT.
BukonaBmm psna KputepiiB 1mo (pisMUHOMY Ta TCHXIYHOMY 3J0POB’IO, 3/aBIIH
3aJiKM Ta MalO4yM CTa)X CTPOKOBOI YW KOHTpakTHOi ciyxOu B HamionanbHoi
rBapaii  Ykpainm He MeHme 6 wMicAmiB, KaHauaaT mpoxomuTh  Kypc
nepeniaroroBku L1, mo peanizye mpouenypy yrpasiiHHS Biiickkamu — TLP
(Troop Leading Process). [lns Ginbmn mpo30poro Ta sIKICHOTO ()yHKIIOHYBaHHS
CUCTEeMH 3alpONOHOBAHO BCTAHOBUTHU TPaJallil0, 3 PO3PIZHEHHSM MiATOTOBKHU
piBus L1. IlepenbauatoThest piBHI ynpaBiiHHS Bilicbkamu: A — BigaiieHHA, B —
B3BoA, C — pota. Takox posrasgaemo sik omuH kypc LI1(A,B,C) Ha neB’saTh
MicsiiB, Tak i kKypc L1(A,B) Ha mricte micsiiB, Tak i okpemi kypeu L1(A), L1(B)
ta L1(C) Ha Tpm wmicsui koxHuil. [lo 3aBepiieHHIO CKIagarOThCs ICIIUTH Ta
IIPUCBOIOETHCS BIHCHKOBE 3BaHHS JIGHTCHAHT (MOJIOIIINN JICHTCHAHT).

Ha «xypci migBumienHs kBamidikamii L1 3akimagaroTbCsi  OCHOBU
MICUXOJIOTIYHAX KOMITOHECHTIB [isTTBHOCTI KepiBHUKA, GopmyeThes (inmocodcebka
KOHIIEMIis JiJiepa, KepiBHMKA Ta HacTaBHMKAa. HamaroTbcs 3HaHHS 3 00i0BOT
MiJTOTOBKU Ta BCeOIUHOTO 3a0e3nedcHHs. [IpoBOMUTECS PO3’ICHEHHS IisTbHOCTI
HamionaneHoi rBapnaii YKpaiHu 3 BHKOHAHHS 3aBJaHb 3a IMPU3HAYCHHSIM SK
BIICHKOBOTO (hOpPMYBaHHSI 3 NMPABOOXOPOHHUMH (QYHKILISIMH y MUPHHU Yac — y
CKJaal cui Oe3neKkd, a y BOEHHMM 4ac — y CKjiaai CiI OOOpOHH, a TaKOXK
BUCBITJICHHS TIEPCIEKTHBH PO3BUTKY IIMX HANpPSMKIB B CHCTEMi HaliOHAJIBHOI
Oe3neKH.

Ha kypci L1 npononyeTbcst HafaBaTu Ty 1 TaKy KUIbKICTh 1H(oOpMarii, sika
aKTyallbHa B JaHUI MOMEHT, HEOOXiHa AJs AisUTBHOCTI 3a (haxoM Ta € popMallbHO
HEOOX1THOIO JUIsl MPOXO/KEHHSI HAaCTYIHOro piBHS MiArotoBku. Ilicis Bumycky
KaJ[poB1 odiliepH Ta Ti, 110 TPONIIIM KypCH MiATOTOBKU MPOAOBXKYIOTh CIYXO0Y Yy
Biiicbkax. PiBenp miaroroBku L1 Hamae 3Mory 3ailmMaTul mocaiau 10 KariTaHa
BKJIFOYHO BIJITOBIAHO IO CIIEI[1AILHOCTI.

Uepes BCcTaHOBIIEHUH yYac KOKeH OQillep Mae MpaBO Ha CKJIAJaHHS ICIUTY
JUIST  TIPOXO/KEHHS (axoBOro Kypcy MiABUINEHHS kBamidikamii L2 nmms
OMaHyBaHHS 1ocaj Ha piBHI OaranpiioHy. TepmiH npoxomkeHHs 3-6 MicsLiB, BIH
TPYHTY€ThCS Ha HAOYTOMY TEOPETHYHOMY Ta MpakTUYHOMY nocBimi. [locama 3a
TUM XTO HaBYa€TbCs 30€piraeThcs, BIH paxyeTbcs Y BIAPSKEHHI HAa HaBYaHHI,
fioro mocamoBi O0OOB’S3KM BHKOHYE 3aCTyIHMK 4YH 0co0a, TpuU3HaueHa
KOMAaHTUPOM.

Kypc nigBumenns kpamigikanii L2 — MDMP (Military Decision Making
Process) — 1e mpomec NPUAHATTA BIHCHKOBUX PIllICHb, NPU3HAYCHHUH IS
MiTOTOBKK  TOCAJOBUX OCI0 — BIHCHKOBOCTY>KOOBIIIB, KaHIUAATIB s
IpPOCYBaHHS MO CHOyk01 Ha Mocaau y BINCHPKOBUX YacTUHAX (MiIpo3ijax)
HamionanbHoi rBapnii YkpaiHM 3a IITaTHO-TIOCAJOBOIO KAaTErOpi€l0 HE HIKYE
Maiiop, 110 MaloTh CTYMiHb BHINOI OCBITH OakajaBp 1 BuUIle, 3A1MCHIOETHCS 3
METOI0 BHMBUYEHHS TEOPETHUYHUX OCHOB ISNIBHOCTI JiIEpiB TaKTHYHOTO PiBHS,
TEOpii 1 MPaKTUKA BOEHHOTO MHUCTEITBA, BUKOHAHHS CIY>KOOBO-O00HOBUX 3aBlIaHb
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BiIiChKOBHMH YacTHHAMH Ta mijgpo3aiiamMu HarionansHoi rBapmii Ykpainm, ix
MIATPUMKH Ta 3a0€3MEUCHHS, a TAKOX MOPAJIKY pOOOTH MOCATOBUX 0CIO OpraHiB
BIHCHKOBOT'O yIPaBIiHHSA TiJA 4Yac IUIaHYBaHHS, MIATOTOBKM, BEICHHS Ta
OLIIHIOBAHHS pPe3y/bTaTiB BUKOHAHHs 3aBAaHb 3a NPU3HAYEHHSIM BIHCHKOBHMU
(dbopMyBaHHSIMHU TAKTHYHOTO PiBHSL.

Omxe kypc L2 — 11e mieBuil iHCTPYMEHT YIOCKOHAJICHHS JIIJEPChKHUX SKOCTEH
odimepa, ¥oro mIaHyBaJIbHUX Ta YIPABIIHCBKUX MOXJIMBOCTEH MiAJerIMMU
cuinamMu Ta 3acobamu. Po3BuTOK (haxiBis-opradizaropa 0OWOBOi MiATOTOBKH Ta
MOBCSK/IEHHOI CITy’KOOBO-00MOBOI AisIIBHOCTI MO MIATPUMAHHIO, 3a0€3MEeYECHHIO
dbyHKIIOHYBaHHA MiApo3ainy. OOOB’S3KOBHUM € HaJlaHHS OCHOBHHMX ITPaBOBUX
HOPM BITYM3HSHOTO Ta MDKHApPOJIHOTO TyMaHiTapHOro mpasa. Kypc 3abesmeuye
PO3BUTOK KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta TIICHXOJIOTIYHOi CcTiiikocti. B
Kypcax MiIBUIICHHS KBamiikamii BaXKJIMBO BTUICHHS (IOTPUMAaHHS) MPUHIUITY
(MeToy) HOCIIIOBHOCTI, KOJIM TOM XTO HABYAEThCS CIIPUMMAE BCIO TEOPETHUHY Ta
NpakTUYHy iH(OpMAaIlil0o Ha OCHOBI CBOro BiacHOro aocBigy. Lle mae 3mory
OLIIHUTH ce0e SK MiAJIErJIOr0 Ta CHPOEKTYyBaTH Ha cebe BUTISNA KepiBHUKA,
BpPAaxOBYIOUHM BIUIMB BHYTPIIIHIX 1 30BHIMIHIX, MO3UTHBHUX 1 HETaTHBHUX
dakTopiB..

[Ticns mpu3HavyeHHS Ta YCHIIIHOTO BHUKOHAHHSA OOOB’SI3KIB IO TMOCai,
BIICBKOBOCITY>KOOBII}O Yepe3 BCTAHOBJIEHUI TEPMIH HAJA€ThCS MPABO MiJIBUILIUTH
cBOIO KBamidikamiro 10 piBas L3, mo peanizye OPP (Operation Planning Process)
— mpolec IUlaHyBaHHs omepauiil. L{i 3HaHHS MaloTh piBeHb Opuraau (mojika) 3
nepiofoM HaB4yaHb 6-9 MicsauiB. Llelt kypc npu3HaueHUN A7 MOIVIMOJIEHOTO
BUBYEHHS CHJI 0OOPOHHU Ta cui Oe3MeKH, X B3aeMOJIl B PEriOHAIbHUX KPU30BUX
cuTyauisix. BupoOnserbea crpaTeris mjiaHyBaHHs oIlepaliii Ha CBOEMY piBHI 13
3aCTOCYBaHHAM CYYaCHUX IHHOBALIWHUX BIHCHKOBHMX TEXHOJIOTIH. BuBuaeTbcs
(GYHKIIIOHYBaHHS CUCTEMH O€3IEKOBOr0 CEpeAOBUIA KpaiHH, BHYTPIIIHI Ta
30BHIIIIHI 3aIPO3H IS HEi.

Kypcu nigsumenns kBamidikamii L2-L3 MaroTh Ha MeTi MOCTYNOBE HaJaHHS
iH(popMallii, BpaxoByrouu crieudiky ciyx0om, HaOyTuil JOCBif 1 MOCTIHHUHN TUIMH
iHHOBalii. [IpoxomKkeHHs KypciB MOBUHHO OyTH OOOB’SI3KOBUM JIi OTPUMaHHS
Jpyroro (MaricTepchbKoro) piBHs BUIIOI OCBITH.

OTpuUMaHHS CTYIEHIO BUIIOI OCBITH MaricTp 4epe3 BCTAHOBJIEHUN TEPMiH 110
3aKkiHUeHHIO KypciB L3 Hajae mpaBo 3aiiMaTu nmocaau: KOMaHUPIiB Ta 3aCTYIHUKIB
KOMaHAMpiB Opurana, oQiuepiB TEpUTOpIaIbHUX YIPABIiHb  ONEPATUBHO-
TepuTopianbHUX 00’ €aHanb HarionansHOI rBapaii Ykpainu, odinepiB BiAIUTIB Ta
cnyx0 [T'onoBHoro ympamninHs HamionanbHoi TBapaii YkpaiHM, HayKOBO-
MeAaroriyHuX MpaiBHUKIB AKaneMii.

Kypc minrorosku L4 JOPP (Joint Operation Planning Process) — mporec
IUTaHyBaHHS CHUIBHUX orneparii NpU3HAYeHUH s HiATOTOBKU
BIICbKOBOCITYKO0O0BIIIB, SIKI 3apaXxOBaHl JI0 Pe3epBY KaHAMJIATIB Ul MPOCYBaHHS
1o cayx01 Ha Mocay CTPATEriuHoro piBHSA Ta MalOTh OCBITHIHM cTyneHp “marictp”
1 BHWINE, 3MIMCHIOETBCA IS 3aCBOEHHS TEOPETUYHUX OCHOB TMpodeciitHol
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HiATOTOBKU CTPATETiYHOIO PiBHS, MIATOTOBKHU 1 3aCTOCYBAaHHS CHJI OOOPOHU IS
BiJiciuil 30poitHOT arpecii, yrpaBiaiHHSI KOHQIIKTaMA Ha MD>KHApOITHOMY PiBHI.

OO0O0B’SI3KOBOI0  YMOBOIO OCBOEHHSI PIBHIB MIATOTOBKH L-KypciB €
CYMICHUIITBO 3 0a30BOIO0 MIATOTOBKOIO 3a HOBITHIMU cTaHmaptamu HATO s
CHIIBHOTO BeZIeHHs O0HOBUX [Iili cuiamMu 00OpPOHU MPH 0OOPOHI JIepIKaBH.

Ha crorognimmuiii yac y Akazaemii BiAmpamboBaHi IpOrpaMu MiATOTOBKH 28
KaTreropiii pi3HUX Tpymn 1 HANpPsSMKIB TMiABUINEHHS KBamidikamii odinepiB
HarmionaneHoi rBapaii YKpaiHu Ha TaKTHUYHOMY 1 ONEpaTUBHOMY piBHAX. Takox,
HAyKOBO-TICJIATOTIYHAM  KOJIEKTUBOM HamionanpHoi akagemii  HamioHanbHOI
reapaii Ykpainu y 2022 pormi Ha OCHOBiI 0araTopiqyHOro JOCBiAY MiATOTOBKH
o(imepis, a Takox peamizauii kypcy TLP B ocBiTHii mporiec Akanemii y 2021 porti
(mpo mo 3acBiguye ceptudikar OO’erHAHOI ONEPATUBHO-TAKTUYHOI TPYMH —
VYkpaiHa, B sSKOMy 3a3HadaeTbcs, 1m0 odimepu 3m00yBadi kypey «llopsimok
yIpaBIiHHS BiliCbKaMu» JOCATIIM HEOOX1THUX PE3YyIbTaTiB Ta MPOJIEMOHCTPYBAIU
3MATHICTh BIPOBA/DKYBATH NPOTpaMy CaMOCTIHHO Ta Tporpama Axaaemii
BIJIMOBia€ cTaHIapTaM IMiATOTOBKK) PO3pOOJIEHO creliajdbHy Mporpamy
MiJTOTOBKU BIMCHKOBUX KallelaHIB y BIIMOBITHOCTI 10 HOpM 3aKoHY YKpaiHu
«[Ipo cayx0y BilicbkkoBOro KamenanctBa» [15], a came crarti Ne 8 «IliaroroBka
BIICHPKOBHX KalleJaHiB» Ta Haka3ly KoMaHayBauya HamionampHOi rBapaii Ykpainu
Bix 30.11.2022 poxy Ne 427 [16] 3rinHO sKuX BilicbKOBi KanenaHu HamioHanbHOT
rBapAii YKpaiHM TOBHHHI NPOWTH HAaBYaHHS 32 CIEHIATBHOIO TMPOTPaMOI0
MirOTOBKH BIMCHKOBHX KarellaHiB y HaBUadbHOMY 3akiaji HarmionansHoi rBapail
VYkpainu.

3 MeTOI0 SKICHOTO BIPOBA/KEHHS HAaBEIEHWX HOBOBBEICHb MPOMOHYETHCS
CTBOpeHHs1 y ckiaal Axaaemii — LleHTpy mnepemiAroToBKM Ta MiABHUILEHHS
KBaJiQikarii, 0a30BUM MiJIPO3AUIOM MIITOTOBKM sIKOro € Kadeapa mpodeciitHoi
niarotroBku. OCHOBHHMM 3aBIaHHSIM IIEHTPY BBAXKAETHCA peallizallis MiArOTOBKH
3100yBauiB 3a Kypcamu L1 Ta L2 B HailOnmkuiil nepcnekTHBi (B MOTOYHOMY Ta
HAaCTYITHOMY pOKax), a TakoX L3 B mojaibiniii mepcrekTuBi (depe3 JeKiIbKa
pokiB). Kypc miaroroBku L4 mMae H1O0BrocTpoKOBY MEpPCIEKTUBY BIPOBAKECHHS, a
TOMY IOJIaJIbIIIa MOT0 peaizallisl 3aKJIaaeThCs 10 MIIaHy CTPATEriyHOTO PO3BUTKY
Axanemii.

Jnst cucremarm3anii Ta TOKpaIIeHHs sIKOCTI Mpo¢)eCiiHOI OCBITH 10 CKIIaTy
HEHTPY € JOPEYHHM BKJIIOYCHHSI MOBHOIIIHHOTO BIJIUIGHHS IHCTPYKTOPIB, SIKE
OyZe CTBOPEHO 3a paxyHOK CKOpPOYEHHS I0caJl IHCTPYKTOpiB Ha Kadeapax
Axanewmii, sike BKIIto4aTuMe (paxiBIiB yCiX HaIPSIMKIB HAaBYAHHS.

OCHOBHHMMM TNlepeBaraMy Takoi MPOMO3UIII] € HACTYITHI OOIPYHTYBaHHS:

— 3aJ]y4eHHs IHCTPYKTOpIB [0 BHUKJIAaJaHHA 37400yBauaM BHIIOi OCBITH
(KypcaHTaM) € HEMOXJIMBUM 0€3 y4acTi HayKOBO-TI€Iaror1YHUX MPAIiBHUKIB — 1€
€ BUMOTOI0, III0 BCTAHOBIIOETHCS MPaBUJIAMU BHIOi OCBITH, HAa BiIMiHYy Bim L-
KYpCiB, SIKl BITHOCSATBCS 10 He(hOpMaJbHOI OCBITH, Ha SKUX 1HCTPYKTOPH MOXYTh
CaMOCTIHHO TMPOBOJUTH 3aHATTS HE3aJNEKHO B PO3MOALTY HABYAILHOTO
HAaBaHTAKCHHsI HAYKOBO-TIEIarOTIYHUX MPAaIliBHUKIB,;
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— Yy CKJagl IEeHTpY IHCTPYKTOPHM MOXKYTh MaTH JEKUJIbKa HamnpsMiB
BHUKJIQJIaHHS HE BPaxOBYIOYH Mpodiias Kadeapu, mo 301IbIIUTh YHIBEPCATbHICT
3aTy4eHHs IHCTPYKTOPIB Ta 3MEHIIUTH KUIBKICTh MMOCAIOBUX IITATHUX OJIUHUILD;

— ONTHUMI3AIlisA 3aIy4CHHS I1HCTPYKTOPIB MiJA €IWHUM KEPIBHUIITBOM B
OJIHOMY MIJIPO3JIUII SIK TiJ] 9ac BUKIQJaHHA Ha L-Kypcax, Tak i 3a 3assBKaMH BiJl
Kadeap Uil BUKIIQJaHHs 3/100yBadaM BHUIIOi OCBITH (KypcaHTam);

— €IUHUA KOHTPOJIb 3a 3aJy4YEeHHSM IHCTPYKTOpiB B Akajemii ams
3a0e3MeyeHHs] PIBHOMIPHOTO iX HAaBaHTAXKEHHS SK IMiJ 4Yac BUKIAgaHHS Ha L-
Kypcax, TaK 1 3a 3asBKaMHu Bia kadeap s BUKIaIaHHS 3100yBayaM BUIIOT OCBITH
(KypcaHTam).

Takox 40 CKJIagy UEHTPY € JOPEYHUM BKIIOYCHHS BIIIUTy MOBHOI
niarotToBku. Ha cydacHoMy erarli BIpOBaJKEHHS 1HO3€MHOI MOBH B MpodeciiiHy
nistteHICTh HarionansHoi rBapii Ykpaiau 00yMOBIIO€ HEOOXITHICTh iICHYBaHHS
€IMHOTO HaBYAJIbHO-METOJUYHOIO OpraHy 3 oprasizailii MOBHOi MiJATOTOBKU Ta
MOBHOT'O TECTYBaHHS Ta BH3HAUCHHS pPIBHA BOJIOJIHHS 1HO3EMHOK MOBOIO
BignoBigHo a0 crangapty HATO STANAG 6001 B HamionaneHili rBapmii
VYkpainu, skuii OW 3IIHCHIOBaB METOJUYHY MIATPUMKY BUKJIQJAaHHS 1HO3EMHHX
MOB, TIPOBOJIMB KOOPJAMHAIIIO Ta IMIJIEMEHTAIIIF0 HABYAJIbHUX TUIaHIB 13 BUBYCHHS
1HO3eMHOT MOBH B cHCTeMi 00i0BO1 miaroroBku HarioHansHOT rBapii YKpainu.
BxiroueHHs [0 cCKIay LEHTPY BiAAITy MOBHOI MIiATOTOBKHM 3a0€3ME4UuTh
BIIPOBADKCHHS TporpaM Oe3mepepBHOro MpodeciiHOTO PO3BUTKY, a TaKOXK
HAJAaCTh MOXJIMBICTD BIJJILTY TECTYBaHHS 3/11HCHIOBATH KOOPAUHAIIIIO TECTYBaHHS
Ta cepTudikaii ycroro ckiany HamionansHoi reapaii Ykpainu.

3no0yBayam BHUIIOi OCBITH AKajemii B 000B’SI3KOBOMY MOPSAKY BiAMOBIIHO
HAaBYAJILHUX IUIAHIB  TIJTOTOBKH  BHKJIAJAEThCS  HABYAJIbHA  JIMCIHILIIHA
«ABTOMOOLITEHA MIATOTOBKAY, 1[0 3aPaXOBYETHCSA SIK TEOPETUUHUIM KypC HaBYaHHS
JUIST OTPUMAaHHS CBIJOLTBA TPO 3aKIHYCHHS TEOPETHYHOI MIATOTOBKU JIJIst
MOJIaJBIIIOTO CKJIa/IEHHSI TECTYBaHHS B TEPUTOPiaTbHOMY cepBicHOMY 1eHTpi MBC
Vkpainu. BinnoBigHO 10 3MIH HOPMaTUBHO-TIPaBOBOi 0a3u  VYKpaiHu, KpiMm
CBIJIOLITBA TPO 3aKiHUYEHHS TEOPETUYHOrO0 KypCy MiATOTOBKH, IS CKJIAJaHHS
TECTYBAaHHS B TEpUTOpiaIbHOMY cepBicHOMY 1ieHTpi MBC Ykpainu HeoOX11HO 111e
MaTH CBIZOLUTBO NP0 3aKiHUEHHS MPAKTHUYHOI MIATOTOBKH. TaKUM YHHOM,
HEOOX1ZIHUM € 30UIbIIEHHS Yacy B OCBITHIM mporpaMi Ha BUBYEHHS KYpCY
MPAKTUYHOI MiJTOTOBKU BOJIiB, 110 MOXKIIMBO JIUIIIE 32 PaXyHOK 3MEHIIICHHS Yacy
Ha BUKJIQ/IAHHS IHITHX HABYAJTLHUX KOMITOHCHTIB.

Buxoasiuu 3 Toro, o cy4acHi TeHAeHIIi y cdepi BUIIOI OCBITH YKpaiHU Ta
OCBITH CeKTopy Oe3meku 1 00opoHM VYKpaiHM B yMOBaX €BpOIEHCHKOI Ta
€BPOATJIAHTUYHOI 1HTerpamii YKpaiHM BKa3ylOThb Ha JIOPEYHICTh BUKIIOYCHHS
OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY «ABTOMOOLUIbHA MIATOTOBKa» 31 CKJIaAy OCBITHIX
nporpaM 3100yBauiB BHIOI OCBITH (Tak SK HaJaHHS IOCBIIYEHb BOIIS HE €
KOMITETCHITIEI0 3aKaJiB BHUIIOI OCBITH), a TaKOX TOTO (aKkTy, MmO YacTHUHA
3100yBaviB, 110 HABYAKOTHCS B AKajemii BKe OTPUMANU TOCBITYEHHS BOJIf,
OPOMOHYEMO 1€l BHJA MIATOTOBKM MPOBOJUTH 3a pPaxXyHOK BUKJIAIAHHSI
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HaBYAJIbHUX JUCIMIUIIH 11032 HAaBYAIBHUMH INIAHAMU OCBITHIX mporpaMm y dopmi
(baKkyaIpTaTUBHOI MiITOTOBKHU 32 BHOOPOM 3/100yBava.

Lleii HampsiM MiIrOTOBKM JOIJIBHO OPraHi30BYBAaTH IIMKJIOBOIO KOMICIE€IO 3
M1rOTOBKH BOJIIiB a00 Kadeaporo mpodeciifHol miArOTOBKH, Ky TOPEYHO CTBOPUTH
y CKIaAi IMEHTPY TMEepEemiAroOTOBKM Ta MiABUINEHHS KBamiikamii 3a paxyHOK
3aJydeHHs] HAyKOBO-TICJAArOTiYHMX IMPAIiBHUKIB Ta I1HCTPYKTOpiB Kadeapu
aBTOOPOHETAHKOBOI TEXHIKM AKazeMii. 3a TAKMM IT1JIX0/10M IIPY BUBYEHHI OCBITHBOI
Ta MPAKTUYHOT CKJIaI0BUX Oy/Ie MOXJIMBICTD 3/100yBauaM HaJaBaTH OLIbIIIE Yyacy Ha
NpaKkTHYHE BHUBYECHHS Ta BOJIHHSA HE TUIBKA aBTOMOOUIIB, a W OpOHBbOBaHUX
KOJICHMX MalvH. B mepcrekTuBi po3BUTKY AKaaeMii MiAroTOBKY BOAIIB JOPEUYHO
Oyze 3milicHIOBaTH Ha 06a31 OKpEMOro Migpo3AuTy (LEHTPY, BIIUTY TOIIO), 10 Oy/e
BIJINOB1IaTH BiANOBITHUM BUMoram [ 17].

TakuM 4MHOM, MOXKIIMBO C(pOpPMyBaTH HACTYITHI MPOTHO30BaHI pPe3yiIbTaTH
3MIHHM CHUCTEMU BICHKOBOI OCBITH:

[] KOHTpOJIb Ta KOpEryBaHHS MpPOIECY WIiATOTOBKM Ha TAKTHYHOMY Ta
OTepaTUBHOMY PIBHSIX, BPaXxOBYIOUHM JIOCBiJi BUKOHAaHHS OOMOBHX (CIeLiadbHUX)
3aBlaHb HarioHanpHOIO rBapIiero YKpaiHu Mij] gac Bijcivi 30poifHoi arpecif,

[] 3miCHEHHS ONTHMAJIBHOTO Toe€IHaHHs 11 HamioHansHOi rBapaii Ykpainu
dbopManbHOI Ta HEPOPMAITBHOT CUCTEM OCBITH;

[] MOCSATHEHHA 3HAYHO BWINUX B TMOPIBHAHHI 3 MHHYJIMMH TIOKa3HUKIB
npodeciiftHoT miAroTOBKH 0(illepChbKOro CKIaLy;

[ HagaHHA MOXKJIMBOCTI MOCTITHO BJOCKOHAJIIOBATH CBOI HABUYKH, BIUIMBATH
Ha MMPOoIIeC HABYAHHS;

[ MoxnuBICTh 00’e¢AHAaHHA B TioOanbHiN Mepexi migrotoBku HATO, mo
HAJACTh JOCTYII IO aKTyalbHOI 1H(opMallii B peKUMI TOCTITHOIO OHOBJICHHS;

[1 HeoOxinHuil OanaHC CBOE€YACHOCTI MiATOTOBKM Ta ONTHMAJBHOCTI Yacy Ha
Hel; He BUMIPABIAHO JIOBTe HABYAHHS CIIOHYKAE JI0 MEPEBUTPAT PECYPCIB, KOPOTKE
— IpU3BEE 1O HEKOMIIETEHTHOCTI (axXiBIIs;

[J BIAMOBINHICTh 3alUTaM CbOTOAEHHS, CIIPOMOXHICTh aJanTyBaTUCS B
3aJaHUX YMOBax (YHKIIIOHYBaHHS JUIsi MOOYJOBM CaMOOYTHBOT CHUCTEMH, LIO
BpaxoBYe€ JOCB11 OOMOBUX [ Ta MiIFOTOBKY MPOBIAHUX JAEpHKaB CBITY.

Pe3ynpTaTi mpoBeAEHOro aHamidy HiATOTOBKM BIHCHKOBHX (haXiBLIB B
kpainax-wienax HATO Tta VYkpaini, 103BOJSIOTH CTBEPKYBATH, IIO OJHHUM 13
e(peKTUBHUX ULUIAXIB € 3alpOBa/DKEHHS Ta BUKOPHUCTAaHHS B MAISUIBHOCTI CHII
Oe3nexku Ta OOOPOHH, MIATOTOBLI OCOOOBOrO CKJIaay 1 HAyKOBIH AISUIBHOCTI Y
BIHCHKOBIH chepi TEXHOJIOTIH IMITaLlIfHOTO MOJIEITIOBAHHS.

B 36poitnux cunax YkpaiHu CTBOpEHI HEHTPHU IMITALIHHOTO MOJEIIOBAaHHS
Ha ©0a3i HamionanbHOro yHiBepcuTeTy o00OpoHHM VYKpaiHu imeHi IBana
UepHsAXOBCHKOr0, XapKiBChKOIO HalllOHAJIBHOTO YyHiBepcuteTy [loBiTpsHUX cui
imeni IBama Koxenyba, Harionanenoi akamemii CyXOonmyTHHUX BIWCBK 1MeHI
I'etbmana Ilerpa Caraiimaunoro, BilicbkoBoi akamemii B Micti Opjeca, ki
3MIACHIOIOTh MIATPUMYIOUY (YHKIIIO 3 MIATOTOBKH BIWCHKOBUX (DaxiBIiB Ta
MPOBEJCHHS HAYKOBUX  JOCHDKeHb. JIOCBII  3acTOCyBaHHS  TEXHOJIOT1H
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IMITAI[ifHOTO MOJENIOBAHHS B MIATOTOBII BiliCHKOBHX (haXiBIIiB MOKa3aB, M0 iX
BUKOPHUCTAaHHA crpusie (OpMYBaHHIO Ta PO3BUTKY BCIX HEOOXITHHX SKOCTEH
Cy4acCHOTO BiliCBKOBOTO (haxiBIIs.

Kpim Toro, Crtpareriero BoeHHOi Oe3nekn Ykpainm «BoeHHa Oesmeka —
BCEOXOIUTIOI0Ya 00OpPOHA» BHU3HAYEHI MPIOPUTETH JOCATHEHHS IUJIeH Iep>KaBHOI
MOJITHKKA 'y BOEHHIA cdepi, cdepi Oe3nmeku Ta 0OOpPOHHM 1 BIHCHKOBOTO
OyIiBHUIITBA, sKI OyqyTh peani3oBaHi NUISIXOM BHUKOHAHHS TaKUX OCHOBHHX
3aBAaHb B cdepi iHpopmaTuzarii:

- BIIPOBA/DKEHHS Cy4YacHUX 1HQOpPMALIHHUX TEXHOJOTIH, aBTOMAaTHU3aLlis
YIPABIIHCHKHX MPOIIECIB AISUTBHOCTI B CHIIaX OE3IMeKH Ta 000pOHU YKpaiHu;

- PO3BUTOK CHUCTEM BICHKOBOT OCBITH Ta MIATOTOBKH OCOOOBOTO CKIAQMy AJIs
cun Oe3neku Ta OOOPOHHM 3 BUKOPUCTAHHSIM JOCBiAy OOHOBUX [id, METOAMKHU
HiArOTOBKY, MpUHIMMIB 1 cranaaptieB HATO;

- BIPOB/PKEHHSI B POOOTI Ta HaBYaHHI CEPBICY MIATPUMKHU JIOTICTHYHUX
onepanii LOGFAS (Logistic Functional Area Services) — iHTerpoBanuii HaOip
OpPOrpaMHUX  CHUCTEM, M0 PO3POOIEHUM [UIsi MIATPUMKH  JIOTICTUYHOTO
3abe3neuenus HATO;

- PO3BUTOK CHCTEMH BO€HHOI HAyKH, CHOPSIMOBAaHOI Ha BUPIIICHHSA
TEOPETUYHHX 1 MPAKTUYHHX 3aBJaHb 3a0€3ME€UCHHS B CHJIaX OE3MEKH Ta 000pOHH
Yxkpainu.

3 MeTOK MiABHIIEHHS SKOCTI MiArOTOBKH O(]imepiB Ta SKOCTI HAyKOBHX
JIOCTIIKEHb, SIKI TPOBOISATHCS, MPOIMOHYEMO CTBOPUTHU B CTPYKTYpi Akaaemii
[lenTp iMiTaLIItHOTO MOJICTIOBAHHS.

LlenTp imiTamifHOrO MOJENTIOBAHHS TMPU3HAYEHUH [UIsI TIATPUMKH BCIX
3aXOJ[IB HaBYaHHS, IMIJTOTOBKM Ta HAYKOBOI MISUTBHOCTI, SIKI TPOBOISATHCS B
AkazieMii 3 BUKOPUCTaHHIM CY4aCHUX CHCTEM IMITAI[iIfHOTO MOJETIOBAHHS.

[Ipononyetses, LleHTp iMiTamiifHOrO MOJAENIOBAHHA CTBOPUTH Ha 0a3i
1H(pOpMaliifHO-00YMCITIOBAIBHOTO LIEHTPY AKajaemii y CKJIaai JBOX HayKOBO-
JOCJIITHUX BIJUTUTIB Ta BIAUTY TEXHIYHOTO 3a0€3MEYeHHSI, a came:

- HayKOBO-JIOCTIAHOTO By PO3pOoOKK Mojenelt 1 omepailiid, 60ioBUX Ta
cremiajJbHuX i,

- HAyKOBO-JIOCJIITHOTO ~ BiJJITy TEPCIEeKTUB PO3BUTKY Ta MmpolieM
CYNMPOBOKCHHS MOJIeTIel orepalliii, 00MOBUX Ta CIelialbHUX 1i;

- BIJUIUTY TEXHIYHOTO OOCITYTOBYBaHHS 00YHMCIIOBAIBHOT TEXHIKH.

Ha menTp imMiTaIiifiHOTO MOJIETIOBAaHHS IIAHYETHCS TTOKJIACTH TaKi OCHOBHI
3aB/IaHHSA:

- y4acTh y MIATOTOBIII Ta MPOBEAEHHI 3aX01B OCBITHHOT'O IIPOLIECY;

- y4acTh y MIATOTOBIl Ta MPOBEACHHI MPAKTHYHUX TPEHYBaHb (HABYaHb) 3
yciMa KaTeropisMu 3/100yBadiB BUIOI OCBITH, a TAKOX 3 OpraHaMHu BIHCBKOBOTO
ynpasiinHsa HanionansHoi rBapaii YKpaiHu TaKTHYHOTO Ta ONEPaTUBHOTO PiBHIB;

- MPOBEJICHHS IMITAIITHOTO MOJICIIOBAHHS BEJICHHS omeparliii, 00ioBUX Ta
crieniajJbHUX Jii B iHTepecax HamionanbHOi rapaii Ykpainu, aHani3 pe3ynbTaTiB
Horo MojieNtoBaHHA Ta (POPMYITIOBaHHS OOTPYHTOBAaHUX BUCHOBKIB (TIPOTMO3UIIIN);

167



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

- y4acTh y MiJTOTOBII Ta MPOBEACHHI 3aXOAiB MDKHAPOIAHOTO BiliCBKOBOTO
CHiBpOOITHUIITBA (CIIJIbHI HABUYAHHS BIChK, KOMAaH/IHO-IITAOHI HABYaHHS TOIIO);

- METOJMYHE  3a0e3MEUeHHS]  3aCTOCYBaHHA  CYY4aCHHUX  TEXHOJIOTIH
IMITAIIITHOTO MOJICTTIOBaHHS B CUCTEMI ITiITOTOBKH 3/100yBayiB BUIIOi OCBITH;

- KOOpAMHAIIIS Ta METOAMYHA MiATPUMKA 3aXOJiB 3 BIIPOBAPKEHHS CHUCTEM
IMITaIITHOTO MOJIENIOBAHHSA B JISJIbHICTH OpraHiB BIHCHKOBOTO YIPAaBIIIHHS
HamionanbHoi reapii YkpaiHi TAKTUYHOTO Ta ONEPATUBHOTO PiBHIB;

- po3poOKa HOBOIO Ta YAOCKOHAJIEHHS ICHYIOUOTO  IMPOTrPaMHOI0
3a0€3MEYEHHI0 CUCTEM IMITALIHHOTO MOJICIIOBAHHS;

- 3a0€3MeUeHHs] TEXHIYHOI MATPUMKH, CYIPOBOIY, (PYHKI[IOHYBaHHS Ta
OHOBJICHHS TIPOTPAMHOTO 3a0€3MEeUeHHS CHCTEM IMITAI[IHHOTO MOJICITIOBAHHS;

- JOCIJUKEHHsI TE€PCIIEKTUB PO3BUTKY Ta MpoOJeM CYIpPOBOJKEHHS
IMITaIifHUX MOJIETICH orepailiif, 00MOBUX Ta CTCIIAbHUX JIiH;

- BUKOHAHHA HAayKOBHX 1 HayKOBO-IOCHITHUX pPOOIT 3 MNpoOIeMaTUKH
3aCTOCYBaHHS Ta BIIPOBA/DKCHHS TEXHOJIOTIH IMITAIITHOTO MOJICIIIOBAaHHS B
TISIIBHICTD BIMCHK;

- TeXHIYHA MIATPUMKA 3ac00iB IMITAI[IITHOTO MOJETIOBAHHS.

BucHoBku.

1. Hapasi BiiicbkoBi (popMyBaHHS Ta IPAaBOOXOPOHHI OpPraHH CIEiaIbHOTO
IpU3HAYeHHs YKpaiHW NpOXOJATh IUIAX POo30YZOBU 3a 3pa3koM cui Oe3neKku i
000pOHU TPOBITHUX KpaiH cBiTy. KirowoBHM eramom y mporiieci MojaepHizaiii Ta
OHOBJIEHHS CKJIQJIOBUX CEKTOpy Oe3neku 1 oOopoHu VYkpaiHu € (opMyBaHHs
cyyacHoi cucteMu ocBiTH. ChOTOAHINIHI KOHIENTYalIbHI TpaHCHOpMalliiiHl 3MiHI
CTOCYIOTBCSl TIIBKM CHCTEMH BIHCBKOBOI OCBITH, 3aJI0OBOJIbHSIOTH IOTpeOU
BUKJIIOUHO CHJI 000pOHM YKpaiHM i HE BpaxoBYIOTb OCOOJIMBOCTI CIYKOOBO-
0010BOT JISIIBHOCTI CKJIAJOBUX ceKTopa Oesneku i o0opoHu Ykpainu. ITutanns
YIOCKOHAJIIEHHSI CHUCTEMH IIATOTOBKH Ta IEPEIiArOTOBKUA TIEPCOHAITY CEKTOPY
Oe3mekn 1 obopoHM VYKpaiHM B yMmMoBax Bijacidui 30poiiHOi arpecii Maibke He
BHUBYAJIMCSA, IO i 00YMOBUJIO aKTYaJIbHICTh I[bOTO HAYKOBOTO JIOCIIKEHHS.

2. VYxkpimieHHs OOOpPOHO3/1aTHOCTI Ta MIATPUMAHHSA IPaBOMOPSAKY V
JIep’KaBl € TOJOBHOIO METOI0 IMOIIYKIB Y HAyKOBOMY CEpEIOBHILI HaWOUIbII
OpPUHHATHUX 1O BUKOPUCTAHHS MojeJed Ta METOAIB MiATOTOBKH Ta
MePEmiArOTOBKY MEePCOHATY CHJI Oe3MeKkH 1 000poHH. 3 OTJIAIY Ha Te, MO CyJYacHi
TeH/eHII] Y cepi BUIOI OCBITH YKpaiHU Ta OCBITU CEKTOPY Oe3MeKu i 000poHH
VYkpaiHu B yMoOBax €BpONEHCHKOI Ta €BPOATIIAHTUYHOI 1HTerpauii Ykpainu
BPaxOBYIOTh HE TUIbKU cpepy 000poHH, a il chepy Oe3neku, B CTATTI pO3TIAHYTI
0COOJIMBOCTI MiATOTOBKU Ta MEPEMiATOTOBKH KaJpiB AJs BIHCHKOBUX (POpPMYBaHb,
1110 MalOTh IPABOOXOPOHHI (PYHKIII.

3. HamionansHa rBapais YKpaiHW € BIMCHKOBUM (OpPMYBaHHAM 3
IPaBOOXOPOHHUMM (QYHKIIAMU. Y MHUpHUM yac HarionanbHa rBapnis YKpaiHu
BXOJIUTh JIO0 CKJIaJy CUJ Oe3NeKd 1 BUKOHYE IPABOOXOPOHHI (DYHKIII, a TaKoxk
PO3BHBA€ CIPOMOXKHOCTI, HEOOXiJHI A BUKOHAHHS 3aBJaHb y CKJIaJIl CHII
oboponn. I3 BBelaeHHSIM BOEHHOTO cTaHy HarionansHa TBapais YKpaiHu
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MPUBOUTHCS B TOTOBHICTH JI0 BUKOHAHHS 3aB/IaHb 32 MPU3HAUYEHHSM B YMOBaX Jii
IIPABOBOI'0 PEKUMY BOEHHOTO CTaHY, BXOJUTH 10 CHJI 000poHH. OTXKe, BUXOAUYH 3
NPAaKTUKA BUKOHAHHS CIYKOOBO-OOMOBHMX 3aBIaHb YaCTHHAMHU Ta MiAPO3ALIaMH
HamionansHoi rBapaii YkpaiHu 3 modarky 30poiHOi arpecii JOCBIJ CHCTEMU
HiATOTOBKU Ta TEPemiaroToBKH nepcoHany y HamionaneHiit rBapaii Ykpainu €
BKpail TOpEYHUM Ta MOTpeOye PO3MOBCIOKEHHS ISl BIHCHKOBUX (hOpMyBaHb Ta
MPABOOXOPOHHUX OPTaHiB CIEHiaIbHOTO MPU3HAYCHHS.

4. BumuM BIHCPKOBUM HaBYaJIbHUM 3akiiagoM HarioHameHOT rBapmii
VYkpainy, 1o 0e3nocepeaHbo MPUHHAB Y4acTh y BiIOMTTI 30pOiHOI arpecii mpoTH
VYkpainu y moromy 2022 poky € HamionanpHa akamemis HarionansHOi rBapii
VYkpaiau. Tomy ii gocBia B chepi 3a0e3nedeHHs HalioHATBHOI (JIep:kaBHOT) Oe3rmeku
VYkpainu nuisixom Oe3mocepeHbol ydacTi y Bifciui 30poiHOi arpecii, miJroTOBKH
MIEPCOHATY CHJI ceKkTopa Oesreku i 000poHHM YKpaiHH, a TaKOX JIOOMPAIFOBAHHS
OCBITHIX Mporpam 10 peatiii GyHKIIOHYBaHHS YKPATHCHKOTO CYCIIJILCTBA B YMOBax
Ii1 BOEHHOTO CTaHy, IMOCHJIIOE CHHEPTII0 Y PO3poOIli Ta peartizallii B3aEMOBHUT1THUX
OCBITHIX Mporpam JyIs BUITUX BIHCHKOBHUX HAaBYAJIBHMX 3aKJIaJliB, a TAKOXK 3aKJIaiB
BUIIOT OCBITH IIi CIIEHU(IYHAUMH yMOBAMH HAaBYAHHS Ta JIO3BOJISIE TIPUMHOKYBATH
Kpallli iIHHOBAI[iliH1 OCBITHI ITPaKTUKH.

5. OOrpyHToBaHi 3MIHHM CHCTEMH BIWCHKOBOI OCBITH  JIO3BOJISTH
KOHTPOJIIOBATH Ta KOPEryBaTH MpOIEC MiArOTOBKM HA TaKTUYHOMY Ta
OTIEpAaTUBHOMY PIBHSIX, BPaXxOBYIOUHU JIOCBiJ BUKOHAaHHS OOHOBHX (CIICiaThbHUX)
3aBiaHb HarioHanbHOIO TBapjielo YKpaiHu mif 4dac Bifacidi 30poifHOi arpecii.
Kpim Toro, 3a1iiCHEHHS ONITUMAIBHOTO MOEAHAHHS (GOpMaIbHOI Ta HehopMaIbHOL
CHUCTEM OCBITH 3a0€3Ie4YuTh HEOOXIAHMII OajaHC CBOEYACHOCTI MIATOTOBKH Ta
ONTUMAJIBPHOCTI Yacy Ha Hei, CHpUATUME 00’€JHAHHIO B TJIOOANbHINA Mepexi
niaroroBku HATO Ta nocsrHEeHHS 3HAYHO BHIIUX B TMOPIBHSIHHI 3 MUHYIUMHU
MOKa3HUKaMH MPo¢eciHHOI MIATOTOBKH O(IIIEPChKOTO CKIIATY.

6. IlpomoHyeTbCcsl 3amo4yaTKyBaTHM HOBI CTPYKTYpHI MIAPO3AUIH Y
Hamionanehiii akagemii HamionansHoi reapaii Ykpainu, mo OyayTh BIAMOBIIATH
BUCOKMM CTaHAapTaM y cdepi 3a0e3ledeHHs SKOCTI BMIIOi OCBITH, a TaKOX
BHMOTaM €BPONENCHKOI Ta €BPOATIAHTUYHOI IHTErpalii OCBITH CEKTopa Oe3IeKH 1
o0oponu Ykpainu. Takum € LleHTp nepeniaroToBky Ta MiABUILEHHS KBamidikarii,
0 CKJIaay sKOro BBiWnme kadenpa mpodeciiftHOi MiATOTOBKH, BIIJIII MOBHOI
HiATOTOBKH, BIAJIUIEHHS 1HCTPYKTOPIB, @ TaKOX YIpPaBIiHHSA Kypcy 3/100yBadiB.
Kpim Toro nopeunum € crBopenHs LleHTpy imMiTaliiHOTO MOJAENIOBAHHS y CKJIaJl
JIBOX HAyKOBO-JOCTIJHUX BIJJLTIB Ta BTy TEXHIYHOTO 3a0€3MEUCHHS, SIKHUI
MPU3HAYEHUW U1 MIATPUMKH BCIX 3aXO/1B HaBUaHHS, MIATOTOBKH Ta HAYKOBOI
TiSUTBHOCTI 3 BUKOPUCTAHHSAM Cy4aCHUX CHCTEM IMITAI[IIfHOTO MO/IETIOBAHHS.

Hanpsimu mnopanpmmx HayKOBHX JOCHIIKEHb OYyIyTh CIpsIMOBaHI Ha
OOTpYHTYBaHHS KOHIENTYAIbHUX MITXOIIB O PO3BUTKY CUCTEMH MiATOTOBKH Ta
NEePENiIrOTOBKY MEPCOHAyY JJIsl CKJIaJJOBUX CEKTOpY Oe3mneku 1 000poHu YKpaiHu
PaBOXOPOHHOTO CIPSIMyBaHHS.
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AHoTanisi. BusHaueHo polib IHTEpaKTUBHHUX TEXHOJIOTI] B Cy4acHill CHCTEMi OCBITH.
Buokpemiieno cnernudidHi puUCH  IHTEPaKTHBHOTO HaB4YaHHS. PO3KPUTO OCHOBY
IHTEpaKTUBHUX OCBITHIX TEXHOJOTIH SK TpoIlecy B3aeMoii BHKIaaada Ta 3100yBadiB
OCBITH, a TakoX 3100yBa’iB MiK COOOI0, KOJNM iHTEPaKTHBHI METOIW IPYHTYIOTHCS Ha
IIBO- 0araTocTOpOHHbOMY OOMiHI iH(OPMAIIEI0 MiXK yJ4aCHHKAMH OCBITHBOTO IPOIIECY.
JocmimkeHo oprafi3aifHO-METOAWYHI MIAXOMU OO BIPOBAKEHHS I1HTEPAKTUBHUX
TEXHOJIOTH, 10 JO3BOJISIOTH CHOPMYBATH y 300yBadiB OCBITH 3/IaTHICTh Y 3aCTOCYBaHHI
TEOPETUYHUX 3HAHb Ta HAOyTHX BMiHb B NpPakTHUHIM HissibHOCTI. [loOymoBaHo cxemy
IHTEPaKTHUBHOTO HABYAJFHOTO TPOIECY i3 3a3HaUEHHSIM B HIA POJi BCIX yYaCHHKIB Ta
BEKTOpiB B3aeMOJii. I[HTepmpeToBaHO paHXKyBaHHsS 3aCBOEHHS 3HaHb 3a PI3HUMU
METOJlaMH BHKJIaJ]aHHS Ha OCHOBI «KOHYCI HaB4aHHs». CHCTEMaTH30BaHO OCHOBHI
IHTEpaKTHBHI OCBITHI TEXHOJOTII Ta TpeACTaBlIeHa IX KOPOTKAa XapaKTEePHCTHKA.
IIpoBenena erarmizamiss OCHOBHUX I1HTEPaKTUBHHX OCBITHIX TexHouorid. IloGymoBano
ITOPUTMHU MIPOBEICHHS HU3KW IHTEPAKTUBHHUX OCBITHIX TEXHOJIOT1H.

Pi3HOMaHITHICTh TEXHOJIOTiH IHTEPAKTHBHOTO HAaBUaHHs Ta iX 0araToacneKTHICTh
NPaKTHYHOTO BHKOPUCTAHHS HE JO3BOJISIE HAJATH JICTAIBHY XapaKTEPUCTUKY KOXKHOI 3
HUX. TOMy PO3IIISTHEMO JIMIIE JEsiKi TEXHOJOTIl IHTEpaKTUBHOTO HABYaHHSI, SKi MOXKHA
BUKOPUCTOBYBaTH B OCBITHROMY IIpolleci B BUINiKM mkoii. Bechk mpomec peanizarii
IHTEPaKTUBHUX OCBITHIX TEXHOJIOTi MOXXHa CTPYKTYpPyBaTH B YOTHPU OCHOBHI €TaIlu:
MirOTOBYM, OparHi3amiiftHuii, OCHOBHHH 1 MIJICYMKOBHIA.

Beryn. ChorofiHi y BCbOMY CBITI OJJHUM 13 BHJIIB IHHOBAIIIMHUX TEXHOJIOT1H
HaBYaHHS Ha OyJb-KOMY DIBHI BBa)KalOTbCSl 1IHTEPAKTHUBHI OCBITHI TEXHOJIOTII.
OcHOBHa iX puca — OpIEHTUP Ha IIMPOKY B3a€MOJIis BUKJIaJaua 3 KOHTUHT€HITOM,
10 HAaBYAETHCS, @ TAKOK THX, XTO HAaBYAETHCS, OJUH 3 OJTHUM Yy TIpoIieci HaOyTTs
3arajibHOOCBITHIX Ta IPOQeCciHHUX 3HaHb 1 YMiHb.

OcHOBHa BIJMIHHICTh IHTEPAKTUBHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH - PO3BUTOK
0cOoOMCTOI 1HILIATUBH, BUPOOJICHHS MpArHeHHs 0 OTPUMaHHS HOBHUX 3HaHb 1
YMiHb, 110 JIEKUTh B OCHOBI KOMIIETEHTHICHOTO Ta OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHOIO
HiAXO/IB Y HaBYaHHI. [HTepaKTHBHE HABYaHHS y MOPIBHSAHHI 3 IHIIUMHU (OpMaMU
HaBYaHHS HAWOIBII TOBHO BIJAIMOBI/NA€ 3alUTaM CY4acHOTO CBITY 1 MiATOTOBII
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KBaTi(DIKOBAaHMX KaJpiB, sKI 3MaTHI IMIBUAKO aJaNTyBaTHCS il yMOBH, IO
MOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS.

Ponp BHUKIagaua mpu OBOMY € B SKOCTI KOOPJMHATOpA, KOHCYJIbTAHTA 3
MUTaHb 1 TPoOJIeM, opraHizaTopa OO0 MPOIECY CHUIKYBaHHS MK y4aCHHUKaMU
OCBITHBOT'O TMPOIIECY Ta CAMOCTIHHOTO OBOJIOJIHHS 3HAHHSAMH 1 BMIHHSIMHU B
MIPOIIEC Mi3HABAIBHOI JTISTILHOCTI Yepe3 J11aJorOBe CIIJIKYBaHHS.

Komm'toTepHi TeXHOIOTI TO3BOJMWIM SIKICHO 3MIHHTH OCBITHIA MpoIec i
METOJIOJIOT1I0 HAaBYaHHS, aJTOPUTM MpoBeaeHHS 3aHATh. [llupokoro mommpeHHs
OTPUMANIM  €JICKTPOHHI JUIAKTUYHI Marepiaiu (MyJIbTHMEIiHHI TOCIOHUKH,
€JICKTPOHHI KHHUTH, BIPTyaJibHI JjabopaTopHi poOOTH, BiJEONeKIii Ta iH.).
BukopucTaHHs HOBITHIX TEXHOJIOTIH Hagae aOCONIOTHO HOBI Ta IMIMpHI
MOKIIMBOCTi IIPOBEJIGHHS HAYalbHO-OCBITHLOIO Ta HAyKOBOTO MPOLECY” .
CryneHTH MaroTh JOCTYN y OyAb-SKHH 4ac A0 CBITOBUX EJIEKTPOHHUX OCBITHIX
MOpTaNiB Ta 10 €NEeKTPOHHHUX O107i0TeK CBITY, A0 MarepiaiiB iHQopmaliiiiHo-
AQHAJITUYHUX areHTCB Ta ONEPATHBHO OTPUMYIOTH iH(OpMAIil0 mpo MOAil, Mo
BifOyBatoThes y BH3, kpaiHi, cBiTi, MaloTh 3MOTI'y ONEpaTUBHOI'O OTPUMAaHHS Ta
HIBUIKOT 0OpOOKH 3HAYHUX MACHBIB JIaHUX.

Posib iHTepaKTHBHUX TEXHOJIOTII B CyYacHiid cucTeMi ocBiTH

AKTUBHI (QOpMH HaBUaHHS CHpPSMOBAaHI Ha aKTHBI3alil0 MHCIEHHEBOI
TiSUTBHOCTI, Ha IPOSIB TBOPUOTO, JOCTIAHUIIBKOTO MiAXOAY JUISl BUPIIIEHHS PI3HUX
CreniajJbHHUX 3aBJaHb. BUKOpHCTaHHS aKTHBHUX ()OPM HABUAHHS CTABUTH 332 METY
PO3BHHYTH Yy 3000yBayiB OCBITH CaMOCTIHHOIO, CHUCTEMHOTO aHamizy 3
JOCTIIKyBaHOT MpoOIeMu 11 3HaXO/AKEHHS Ta peaiizalii HalouIbl eeKTUBHUX
Ta ONTHUMAaJIbHUX PIllIEHb B MPAKTHYHIHN IiSIbHOCTI.

AkTHBHI (opMHM HaBYaHHS — L€ Takli (GopMH oprasizauii HaBYaJIbHOIO,
HAaYKOBO-ZOCJIITHOI'O Ta BUXOBHOTO MPOLIECY, K1 Mepe0ayaroTh:

- pI3HI BaplaHTH 3aCBOEHHSA HABYaJIbHOTO Marepiany (iHAMBIAYyallbHI
3aHSTTS, JUCTaHIIiHEe HAaBYaHHS, TPYIOBI Ta 1HINBIAyaTbHO-KOJIEKTHBHI 3aHATTS);

- aKTHUBHA B3a€MOJIis Tenmarora Ta 3700yBadiB OCBITH (PEXHM J11aJIOTOBOTO
CHUIKYBaHHS);

- BUKOPUCTAaHHS  pO3JABAIBHOTO, JIMOHCTpAIIHHOTO  HAaBYAJIBLHOTO
marepianly, TNpOBEIEHHS  MYyJIbTHUMEIIMHMX  Ipe3eHTalill, BUKOPUCTAHHS
ABTOMATHU30BAHUX HaBYAJbHUX CHUCTEM, B1JI€03aMHUCIB PI3HUX MIPOTPaAM;

- BIATBOPEHHS CTPYKTYpU JIJIOBOT B3a€MOJIl 3 MOCTAaHOBKOIO pEATbHUX
KUTTEBUX OaraToBapiaHTHUX 3aBJIaHb B YMOBax irpoBOi HaBYAJIbHOI MOJIEJII.

AKTHBHA MOJIEIb BiJIPI3HIETHCS BiJl MACUBHOI CIIPSIMOBAHICTIO Ha PO3KPUTTS
KJIIOYOBHX KOMIIETEHII 3/100yBadiB OCBITH, Ha PO3BUTOK TBOPYHX Ta
KOMYHUKAaTHUBHHUX 310HOCTEH KOXKHOTO 3aBASKH OPraHi30BaHOMY /iaJOTOBOMY
CIUIKYBAaHHIO, 110 JI03BOJISIE PO3BHMBATU HACTYIHI AKOCTi: poOOTa B KOMaHIl Ta

57 Crpenbaikos B.1O., Bpituenko L.T. CyuacHi TeXHOJIOrI] HABYAHHA y BHIL{M LIKOJIi: MOAYJIbHUM
MOCIOHMK Ui CITyXadiB aBTOPCHKUX KypciB miaBHIIeHHS kBamidikanii Bukinagadis MITIK ITYET..
Ilonrama: ITYET, 2013. 309 c.
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IIOB1 KOMyHIKarii; 30ip, cucremaTH3amis Ta aHami3 iH(opMarii 3 OTpUMaHHIM
HEOOXITHUX PE3yJbTaTIB; OIIHKA SKOCTI 3aIIPOIIOHOBAHUX PIIlICHb.

TakuM YMHOM, METOI0O aKTMBHOIO HaBYAHHS € MISUILHICTD Ta i, a 3HAHHSI
CTarOTh 3ac000M HaByaHHSA AigM. CaMi o co0l 3HAHHSA HE MOYKHA Hi 3aCBOITH, Hi
30epertu 0e3 cHpsMOBaHMX [iii 37100yBaua OCBITH, TOMY 3HaHHS € TOHSTTA
BIJTHOCHE, a SIKiCTh 3HaHb OI[IHIOETHCS XapaKTEPOM iX 3aCTOCYBaHHS B KOHKPETHUX
BUJIAX HISUIBHOCTI.

IHTepakTHBHE HaBYaHHS BCHYIA€ DI3HOBIIIOM aKTUBHOTO HaBYaHHs. Ha
JTYMKY BUEHHMX «aHANIi3yIOuM CBOI Jii Ta 1ii mapTHEpiB, YYaCHUKH HABYAIBHOTO
MIPOIIECY 3MIHIOIOTH CBOIO MOJENb MOBEAIHKH, OUIBII YCBIJJOMJICHO 3aCBOIOIOTH
3HAHHS Ta BMIHHS, TOMY IHTEPAaKTUBHI METOJH € HE TUIBKH 3aCO00M MOKPAICHHS
HABYAHHS, aJle 3ac000M TTOCHJICHHS BUXOBHHX BIUTHBIB» L,

[HTEepaKTHBHI METOAM IPYHTYIOTHCS Ha JIBO- Ta 6araTOCTOPOHHHOMY OOMiHi
iH(dopMalLli€0 MK yYacCHUKaMHU OCBITHBOTO mporecy. Buxmamau y ik cxemi
CTOITh HaJ| MPOIICCOM HABYAHHS, CTBOPIOIOYH YMOBH ISl POOOTH Ta CIIPSMOBYIOYH
TisUTBHICTH 37100yBaviB ocBiTH (pHC. 1)

BUKIJIAJTAY
7 \
. ey
KOMITIOTEP <’F (U E— F — — &Y,Z[I/ITOpi}I
| IHTepaKTHBHA TEXHOJIOTIS] ' \
7 ' ! N b
3n100yBau 3n00yBau 3100yBau 3)106yBaq
OCBITH OCBITH OCBITH OCBITH

Puc. 1. CxeMa iHT€paKTHBHOTO HaBYAIIHOTO TIPOIIECY

OcCHOBY 1HTEpaKTHBHUX 3aHATh CKJIaJla€ B3a€EMOJis BUKIAga4ya Ta
3100yBayiB OCBITH, a TakOX 3700yBayiB MiX cob6oro. [Ipu 11bOMYy OCHOBHUMH
YMOBAaMM IHTEPAKTUBHOTO MiAXOAYy € Oe3rnocepenHid Ta OnepaTUBHUN OOMIH
iHpopMali€r0 MDK BHKJIaJaueM Ta 3700yBayaMM  OCBITH, Oprasizaiis
KOMYHIKaTUBHUX  3B’SI3KIB, TEBHMA HAYKOBO  OOIDYHTOBAHMH  CTYHiHBb
PIBHOIIPABHOCTI MPH PO3MOJALTT (QYHKIIN, COUIBHUX JUIsl BCIX MPOLIEC BUPILICHHS
npobiieMr Ta KOMaHgHa poOOTa, BHUCOKUH pIBEHb B3aEMOPO3YMIHHS,
BCTAHOBJICHHS €MOLIITHUX KOHTAKTIB MI>)K Y4aCHUKaMHU OCBITHHOT'O MPOILIECY.

58 Ocranuyk J., Muporuyk H.M. IaTepakTHBHI METOAM HABYaHHS Y BUIIUX HABYAIBHUX 3aK/IafaX.
Mooepuizayia euwoi océimu 6 Yxpaini ma 3a xkopoonom: 30pHUK HAYKOBHX IIpaib 3a 3ar. peil.
n.a.H., npod. C. C. Bitumpkoi, k.1.H., gou. H. M. Muponuyk. Xutomup: Bun-so XV im. L
®panka, 2014. C. 140-143.

% TTo6GynoBana aBTOpom.
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OTxe, B3aeMoAist 3400yBadiB OCBITH Ta BHKJIAJadiB — XapakTepHa puca
IHTEpAaKTUBHOI TEXHOJIOTii HaBYaHHs, IO BiJOOpa)kae TMO3MII0 CTyJICHTAa Ta
npodecioHali3M 1 OpraHi3aTOPChbKY POJb BHKIanada. [HTEpaKTUBHI TEXHOJIOTII -
e TEXHOJIOTl, B SKUX HaBYaHHSA BiJOYBA€TbCA Yy B3aEMOJIi BCIX YYHIB,
BKJITIIOYatouu nenarora. Koken poOHUTH CBili 0COONUBUI iHAWBITyalbHUN BHECOK,
mig dvac poOoTH ijae OOMIH 3HAHHAMH, 17esIMH, CIOCOOaMH JisITIBHOCTI.
CTBOPIOETHCSI  CEPEAOBUINE OCBITHBOI'O CIIUIKYBAHHSA, SIKE XapaKTEPU3YETHCS
BIJIKDHUTICTIO, B3a€EMOJII€I0 YYACHHUKIB, PIBHICTIO iX apryMEHTIB, HAKOIMUYCHHSIM
CHUTBHOTO 3HAHHS, MOKJIMBICTIO B3a€EMHOT OI[IHKH Ta KOHTPOJIIO.

B neskux Buaax 1HTEPAaKTUBHHUX TEXHOJOTIM BHKJIaJady HE € aKTUBHUM
YY4aCHUKOM Ha Tmepmuii morisa. IIpoTe migroroBka TakuX 3aXOJiB HaBUYAHHS
HabaraTo CKJIa/HiIIA Ta 3aiiMae Oiblle Yacy, Hixk OpraHizallis MacuBHUX Ta HIIIHX
AKTUBHUX 3aHATh. 3arajJibHi 3aBJaHHS IHTEPAKTUBHHUX METOJMIB HAaBYAHHS
3BOJIATHCSA /10 BKJIIOYEHHS KOXKHOTO yYacHHKA JI0 aKTHBHOTO IMPOLIECY OCBOEHHS
3HaHb, peam3amii JuPEpPeHIIHOBaHOTO Ta IHAWBIAYATBHOTO MIAXOLY JIO
3100yBaviB OCBITH, (OPMYBaHHS HABHUYOK YCHIIIHOTO CHUIKYBaHHS, BHUCTYILY
nepes ayauTopiero, poOOTH y KOMaH[i, pO3BUTKY BMiHb CAMOCTIHHO 3100yBaTh
3HaHHS Ta OpaTH Ha ceOe BIAMOBITAIBHICTD 32 Pe3yJIbTaT.

[TopiBHSIHHS LiJEH TPaAULIHHOTO Ta ITHTEPAKTUBHOTO MiJXOMY 10 HAaBYaHHS
MOKa3ye, 110 METa aKTUBHOT'O HaBUAHHS — 1€ CTBOPEHHSI IIEIarOrOM YMOB, Y SIKHX
CTyZIeHT caMm HabyBaTuMe i KoHcTpyroBaTuMe 3HauHs (Ta6m. 1)%°. e € BaxmmBoIO
BIIMIHHICTIO I[iJIe aKTUBHOTO HAaBUaHHS BiJ LJIEH TpaaUIiHHOT CUCTEMHU OCBITH,
K1 BU3HAYEHI IPYIOI0 Ka3aXCTAHCHKUX BUCHHUX.

Tabmums 1
[TopiBHAHHS TpaTUIIIHHUX Ta IHTEPAKTUBHUX METOJ1IB HABYAHHS

[Tapametpu | Tpaauiiiini MeToIM HaBYAHHS [HTepakTUBHI METOIN HAaBYAHHS

CTBOpeHHsI BUKJIaJaueéM YMOB, Yy
AKMX CTYJeHT caM HaOyBaTuMe,
AKyMYJIFOBaTHMeE Ta
KOHCTPYHOBATUME 3HAHHS

Ilepemaua  crymeHtam  Ta
Limi 3aCBOEHHS HHUMH  SIKOMOTa
OUIBLIOr0 00CATY 3HAHb

60 OxH0-KazaxcTaHCKuii rocyapCTBEHHBIH yHHBepcuTeT uM. M. Ays30Ba - 3IEKTPOHHBIH
obpazoBatenbHbiii TopTan asu.ukgu.kz, TypaGaesa I'.K., bosmaraesa I'.T., OcmnanoBa I.C.,
V3akoBa A.C., baitbatmiaeBa A.E., ErembOepames H.A., HaiteipbexoBa I'., Ammnxan C.A.,
Tomapbacsa I'.
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Buknagau  TpaHciroe  Bxke
OCMHCIICHY Ta audepeHIiino-
BaHy HHM caMuM iH(opma-

CryzaeHT oTpumye iHpoOpMaIlito HE y

[Mo3umis [[if0, BH3HAYa€ HABUYKH, SKi . i )
. . BUIVISIAI B)KE TOTOBOI CHCTEMH BiJ
CTyJCHTa Ta | HEOOXigHO, HA HOro IyMKY, . .
BHKJIaJja4ya, a Yy TMpoIeci BIACHOT
BHKJIaJla4ya |BUPOOWTH Yy CTYyJICHTA. 3aB- ;
aKTUBHOCTI
JTaHHS CTyIeHTa — SIKOMOTa
MOBHIIIE 1 TOYHO BiATBOPUTH
3HaHHS, CTBOPEHI IHITMMHU
Bukmamau  cTBOpro€  IpOOJIEMHY
Opranizamist | Ik 3BOpOTHHI 3B'SI30K  Bij | CUTYAIlil0, y SIKii CTYJICHT aKTHBHUH,
KOMYHIKAIll | cTyleHTa 70  BHUKJaJaya [0 JO03BOJISE DPa3oM 3  IHIIUMH
y HaBYaJb- | BUCTYIIAE nporec | 3modyBauaMu  OCBITH  HaOyBaTH
HOMY BIITBOPEHHS HaBYaJILHOTO | 3M10HOCTI, SIK1 JI03BOJISIFOTH
nporieci Mmarepiany MEPEeTBOPIOBATH HAa 3HAHHSA Te, IO
CIOYaTKy CTAaHOBUJIO TPoOIeMy
PonboBi Ta minoBi irpu, MO3KOBHI
Po3moga, ONMUTYBAaHHS, . . .
) IITYpM, CHIrOBa KyJsl, KeHc-cTai,
Meronu BIIPaBH, BHUPIIICHHS 3aBJaHb, | . i ;
. ’ | BipTyaJibHi pobotH, IpymHoBi
HaBYaHHS CaMOCTIHHI, KOHTPOJIBbHI

poboTH, TECTH

MIPOEKTH, TUCKYCisl, 1e0aT, TPECHIHT,
iHpopMarliiiHi TEXHOJIOT1I Ta iH.

VY pe3ynbTari 3acTOCYBAaHHsS IHTEPAaKTUBHMX METOIB HaBYaHHS 3HAaHHS
3aCBOIOIOTHCSI HabaraTo MIBHUJIIE Ta Kpalmle, L0 TaKOX MIATBEPIKY€EThCS

paHXKyBaHHSIM

3aCBOCHHsA 3HAaHb

3a p13HI/IMI/I MCTOJdaMH

BUKJIaJaHHSA B

IHTEPIPETOBAHOMY «KOHYC1 HaBYaHHs» (Tadu. 2).

PaH)KYBaHHSI 3aCBO€HHA 3HAHb 3a pi3HI/IMI/I METOJaMU BHUKIIaJaHHS

Tabmurs 2
61

PiBeHb 3aCBO€HHS Ta Marepian IIponec mizHaHHA
3arnam'sTOBYBaHHS
10 % Toro, 10 YUTAEMO CrpuitHaTTS CJIIOBECHE
20 % Toro, MO 4yeEMO po3mHppyBaHHS
30 % Toro, mo 6a4nuMo ImrocTparii
50 % Toro, mo 6aunMo Ta | PUIBLMHU, BUCTABKH, CIIOCTE- | BI3yallbHE
qyEMO pEKeeHHs 32 IPOLECOM po3umudpyBaHHs
70 % Toro, 1110 TOBOPUMO | Y4acTh B AUCKYCii, PO3MOBI | CIPUHHATTS Ta
90 % Toro, mo roopuMo 1 | BinTBopeHHs, IMITaIlisg | y4acThb
pobumo JISUTBHOCTI, y4yacTb B
peaibHOMY Tpoliect JUSUTBHICTD

%1 TuTeprnpeToBaHoO aBTOPOM.
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CBoro yacy mpo e(eKTUBHICTh COPUHHATTS iH(OpMaLii Mpu 3acTOCYBaHHI
pizaux MeromiB kazaB Koudymiii: «Te, mo s uyr, 3a0yBaro. Te, mo Oauy,
nam'staro. Te, 0 5 poOIIO0, T PO3YMIIO».

J1o OCHOBHUX TIPHUHITUIIIB TOOYA0BH Ta pOOOTH B IHTEPAaKTUBHOMY HaBUYaHHI
CJIiJT BiTHECTH HACTYITHI:

- OCBBTHIH TIpoliec — Iie CiijibHa poOoTa;

- yC1 yYaCHUKH OCBITHBHOTO TPOIIECY PiBHI HE3AJIEKHO BiJl BIKY, COI[iaJIbHOTO
CTaTycy, A0CBiay, Miclii HAaBYaHHS 200 POoOOTH;

- KO)KeH YYaCHUK M€ MPaBo Ha BJIACHY TYMKY II0JI0 Oy/Ib-5IKOTO MUTAHHS;

- HEMPUUHSATHA KPUTHKA OCOOUCTOCTI (MAMaTUCS KPUTHII MOKE JIUIIIE 171e5);

- BCE CKa3aHe Ha 3aHsTTi — HE iICTWHA 1 He BKa3iBKa JI0 Aii, a iHdopMartis 1ist
PO3AyMiB.

['0IOBHMM IHCTpYMEHTapi€M IHTEPAaKTHBHOTO HABYAHHS € Oprafi3amis
BCEpEIMHI TPyl IHTEHCHUBHOTO AIaJIOTy, SIKUWA NMPU HEOOXIAHOCTI MEPEeXOAUTH Y
MDKTPYIIOBUH, II0 MOXE MNPOBOTUTCS pPi3HUMH Gdopmamu: "3aliMHU TO3HIIIO
(wkanma mpymok)", "Omgun - yaBox - Bci pazom", "3minu moswumir", "Kapycens".
Haiibinpin mOmMMpeHUMH TEXHIKAMH PO3TOPHYTOI JUCKYCii €: «AKBapiym»,
«Bemuke kono», «Kpyrauit ctin», «3aciganHs ekcnepTHOI rpynuny, «Dopym» Ta
iH.

J10 OCHOBHMX ITpaBUJI OpraHi3ailii IHTEpaKTHBHOTO 3aHSTTS CJTiJ] BKIIFOYUTH TaKi:

- BKJIFOYEHHS JI0 MpOIeCy BCiX 3700yBadviB, M0 MOTPiOye BUKOPHUCTaHHHS
BIJIMOBIAHUX TEXHOJIOTIH, SKi 1€ Iepe0ayaroTh;

- BpaxyBaHHs TOro, IO HE BCl CTYJIEHTH IICHXOJIOTIYHO TOTOBI J10
Oe3nmocepelHbOi  y4acTi B PI3HUX 3axojaxX, M0 NOTPiOye TMCUXOIOTIYHOT
MIATOTOBKH 3/700yBadiB, IEBHOI IICHXOJOTIYHOT PO3MUHKH, 3a0XOUEHHS Ta
CTBOPEHHSI MOXJIMBOCTEH JIJIsl camopeati3arii;

- 3aCTOCYBAHHS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJOTIH TUIBKM MpH poOOTI B Mallux
rpynax (10-15 oci6) 3aas JOCATHEHHS MPOJAYKTUBHOI POOOTH Ta e€PEeKTHUBHOCTI
IHTEPAKTHUBY;

- MomnepeAHe MiArOTOBJECHHS MPHUMILIEHHS JUIsl 1HTEPaKTMBHOIO 3aHATTS,
3pydHe po3MillleHHd MeOniB Ta oOjaJHaHHsA, MepeBpika Horo poOOTO31aTHOCTI,
HaJIS)KHUHN KJTIMaT y IPUMIILEHHI;

- BUKOPHUCTaHHS He(OpMaibHOrO MiAXOAY IMpU (QOPMYBAaHHI Tpym IS
IHTepaKTUBHOTO 3aHATTA (HANpHUKIAJ, 3aCTOCYBAaHHS KPHUTEPiI0 BHIIAKOBOTO
BHUOODY).

B sxocTi OCHOBHUX TepeBar HaBYaHHS 3 BUKOPHCTAHHIM 1HTEPAKTHBHHUX
TEXHOJIOT1H MOYKHA BUOKPEMUTH HACTYIIHI:

1. Posib 3100yBauiB OCBITH B HaBYaJIbHOMY IPOLIEC] SIK aKTUBHUX YYaCHUKIB
OCBITHBOT'O MPOLIECY, @ HE MTACUBHUX CITyXayiB.

2.3acBoeHHs Habarato OUTBIIOrO OOCATY Marepiady HpOTAroM 0OMEXEHOTo
Yacy HaBYAJILHOTO 3aHSTTS.

3. 3MeHIIeHHS ayJUTOPHOTO HAaBAHTAXXEHHS 31 30UIbIIEHHSIM O00CATY
CaMOCTIHHOT pOoOOTH.
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4.0TpuMaHHS TTOJATKOBUX BMiHb: OOIPDYHTOBaHHS CBOiX JyMOK, BHOIp
aTbTEPHATHBHUX BUPINICHh MpoOJIeM, TMpaioBaTd B mapi abo KoMaH[l,
BUKOPUCTAHHS Cy4YacHUX 1H(OpMAIifHUX Ta KOMYHIKaIliiHUX TEXHOJOT1MH,
OBOJIOZIHHS CrocobaMu OTpUMaHHs, OOpoOkM Ta 30epiranHs iHdopMarlii,
CaMOCTIMHO 3HAXOOUTH HEOOXiAHY iH(opmario Ta o0pobmsaTH ii, oTpuMyBaTu
JIOCTOBIPHI pe3yJIbTaTH.

5.3MiHa poJii BHKJIaZaya — HE TUIBKU JIEKTOp, a 3/1e0UIBIIOro OpraHizaTrop
OCBITHBOTO IIPOLIECY T KOHCYJIBTAHT y CKJIAJHUX CUTYaLlisIX.

6. ITocTiifHi KOMyHIKaIlii 3 BUKJIaJa4eM Ta iHAMBIyai3allisi OCBITH.

TakuM 4YMHOM, BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHMX TEXHOJIOTIM HAaBUaHHS Jae€
MO>KJTUBICTh 3MIHIOBaTH (POPMH OCBITHBOTO MPOIECY Ta MEPEKIIOYATH YBary, IIo
3HIMa€e HEPBOBE Ta MCHUXOJIOTIYHE HABaHTAXKEHHS 3/100yBadiB OCBITH, IiJBUIIYE
piBeHb 3aCBOEHHS MaTepiany, 3a0e3rnedye BHCOKY MOTHBAIiIO, (OPMYE aKTUBHY
KUTTEBY TMO3UIIII0, PO3BUBAE TBOPYICTh Ta (aHTa3il0, KOMAaHIHUN IyX Ta
B32€MOIIOBAry, CB0OOIy CaMOBHUPaKEHHSI Ta 1HIWBIyaIbHOCTI.

SIk 1 Bcl 1HIII METOOM HABYaHHS [aHI TEXHOJIOTI HE € NOCKOHAJIMMU Ta
MaroTh TEBHI HENOJIKA y BUKOPUCTAHHI, CEPeJ OCHOBHHX MOYKHA BHOKPEMHTHU
HACTYIIHI:

- MOXJMBICTP BUKOPDHCTAHHS Ha 3aHATTSIX TIIBKA  3a37aJierijib
MirOTOBIEHOTO MaTepiaiy;

- OUIbII TpUBAIMKA TEPiOA MIATOTOBKA Ta HAsBHICTh IEBHOTO
1HCTeyMEHTapito abo o00JIaJHAHHS;

- pe3ynbTaT CYTTEBO 3aJEKHUTh BiA MNpodecioHani3My BHUKIaAaya, iHoro
JIOCBIly HaJlaroJKeHHs KOMYHIKaTUBHUX BIJHOCHH;

- 3HaHHS KOMITIOTEPHHX Ta iH(OPMAIIHUX TeXHONOTIH®%, BoNTOAIHHS
NPUHIUIIAMA BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTiH B OCBITHOMY HPOIIEC;

- 3poCTaHHS PIBHA 3arpo3 iHdopmalliiiHoi Oe3MeKku Uisi y4aCHUKIB
OCBITHBOTO MIPOLIECY;

- HEMOJKJIMBICTh 3aCTOCYBaHHs 0ararbOX IHTEPAKTHUBHUX TEXHOJIOTIH MpH
BIJIKJTFOUEHHI1 €JIEKTPUKHU, IHTEPHETY;

- i 3100yBaviB OCBITH - 30UIBIIEHHS] CAMOCTIIHOT POOOTH Ta 3MEHBIIICHHS
PiBHS KOHTPOJIIO 32 BUKOHAHHSM 3aB/aHb.

binpiry wyactuHy 1mux mnpoOjeM MoOKHAa HeHTpani3yBaBTH ab0 3BECTH [0
MiHiMyMy. Hampukmnan, TpyZoMICTKOCTI MpOIECY MiATOTOBKM MOYKHA YHMKHYTH,
AKIIO BUKOPHUCTOBYBATH TUIOBI ¢opMu abo mabIoHHU, 3a paxyHOK yHidikarii
npoliecy MiArOTOBKK MarepiajoiB y BcboMy Kypci. IIiIBUIIIUTH piBEHB KOHTPOIIO
3a BUKOHAHHSM 3aBIaHb MOXJIMBO IUIIXOM ONTHMAJbHOTO TIO€THAHHS
TPaJUIiHOT TepeBipKU 3HAHb 3 IHTEPAKTUBHOIO.

KoxHa 1HTEepakTHBHA TEXHOJOTIS TaKOXX Mae€ BIAacHI nepeBard ado
npo0emMu 3acToCyBaHHs, ab0 Taki, 0 BIACTUBI TUIbKHU iii. Hanpuknan, nepesaru

2 TI'ypesmu P.C. Kagmemia M.IO., Illepuenxo JI C. Iadopmanuiiini TexHomorii HaBYaHHS:
inHoBauiiuui niaxia. 3a pen. P.C. I'ypesnua. Binnnus: TOB ¢ipma «ITnanep», 2012. 348 c.
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KEHC-TeXHOJIOTIi MOJAraloTh B TOMY, WIO 3400yBayi MaiOTh MOXKJIHMBICTb
OIIHIOBATH peaJibHI MPaKTU4HI MPoOJeMHy, BUAUIATA TOJOBHE B aHaJi31 MOAIN Ta
¢axTiB, MOPIBHIOBATH Pi3HI MiIXOAM IO BUPIIIEHHS MPOOJIEMH i1 Yac BiIKPUTOTO
obroBopeHHs. Jlo HEMOMIKIB JaHOT TEXHOJIOT1 HaJeKaTh TPYAHOIII 3aCTOCYBaHHS,
3HAa4YHI BUTPATH Yacy Ha po3poOKy Ta OIUC KEHCy, MOMyK (paKTHUYHOTO MaTepiaty
B SIKOCT1 OCHOBH PO3pOOKH, MpodieMu arpoodairii Ta iH.

Haiigacrime TepMiH «IHTEpaKTHBHI TEXHOJIOTII» 3ralyeTbcs y 3B'S3KY 3
iHQOpMaIfHUMK ~ TEXHOJIOT1SIMH, JTUCTAHIIHHOIO OCBITOI, BHKOPHCTAHHIM
pecypciB IHTepHETY, a TAKOX €IEKTPOHHUX MiJPYYHHUKIB Ta JIOBIIHUKIB, POOOTOIO
B PEXHUMI OH-JaiiH. 3BICHO CydYacHiI KOMIT'FOTEPHI TEJICKOMYHIKAIlli 03BOJISIOThH
OUTbII e)eKTHBHO OPraHi30BYBATH IHTEPAKTUBHUH JiasioT (MMMCHMOBUN UM yCHUIN)
B pEaIbHOMY 4aci, a TaKOXX YMOJJIMBIIIOIOTh aKTUBHUI OOMIH MOBIIOMIICHHSIMU
MK KOPHCTyBayeM Ta iH()OPMAIIIfHOIO CHCTEMOIO B PEKUMI PEabHOTO Yacy. Ale
SK TIOKa3ye IOCII/KEHHs 0arato OCBITHIX 1HTEPaKTHMBHHX TEXHOJOTII MOXKJIHBO
BIIPOBA/KYBaTH 1 0e3 BHUKOPUCTAaHHS KOMIIOTEpHOI TexHiku. Tomy Bci
IHTEPAKTUTBHI TEXHOJOTIl MOIUIbHO Kiacu(iKyBaTd Ha JBlI BEJIUKI TPYIH:
noBsi3aHi 3 iH(GOpPMAIIHUMH Ta KOMITIOTEPHUMH TEXHOJIOTISIMH 1 Taki, IO
nependayvarTh KUBE CIUTKYBaHHS.

Kaacudikauisi inTepakTHBHMX OCBITHIX TEXHOJIOTiH

Icuytore pi3Hi migxomu g0 kiacudikaimii  iHTEPaKTHUBHHX — OCBITHIX
texHojorii. Cepen BYEHHMX 3 IHOIO THTAHHS HE Ma€ €IHOCTI, JOCIITHUKA
IPOMNOHYIOTh Pi3HI KJIacH]iKalliifHi rpymu.

Tak, Bonkosa H. II. B 3aranbHOMy MiXOAl BHOKPEMIIIOE TaKl iX TpymHu:
JaJOTIYHO-TUCKYCIHI,  CUTyalliiiHi, IrpoBi, TpPEHIHTOBi, (acuIiTaTUBHI,
indopmaniiftHo-koMyHiKaniiHi TexHOIOTIl HaBuaHHA ",

[Tomeryn 1. O. mnpomoHye po3IisfaTH YOTUPU TPYNU HTEPAKTUBHUX
TEXHOJIOT1 HaBYaHHS: MapHE HaByaHHS (poOOTa CTyAEHTa 3 BHUKIAJAYeM YU
OJIHOJIITKOM), (DpOHTAJIbHE HABYAHHS, HABYAHHA y I'Pi, HABYAHHA y THCKYCii®t,

OCHOBHI 1HTEpaKTHBHI OCBITHI TEXHOJIOTII Ta iX KOpPOTKa XapaKTepUCTHUKa
npejcTaBieHi B Tabia 3.

Taomms 3
OCHOBHI iHTEPAaKTHBHI OCBITHI TEXHOJIOT1®
IHTepakTuBHA XapakTeprucTuka
OCBITHS
TEXKOJIOTis
Tpeninr IpylioBe  HAaBYaHHS, CIOpSIMOBaHE Ha  OCOOHCTICHHHA  Ta
npodeciiHUil PO3BUTOK Ha OCHOBI BIIPAIIOBAHHS aJTOPUTMIB,

63 Bonkosa H.II. TuTepakTuBHi TeXHOOTIi HAaBYaHHA y BULIil mkoni. JIHinpo: YHiBepcuTeT iMeHi
Ansdpena Hobemns, 2018. 360 ¢

% Tlomeryn 1. O. Cyuachuil ypok. InrepakTuBHi TexHosorii Hapuanns. K.: Bugasuuurso A.C.K.,
2004. C. 46.

8 Cucrematnzosano Ta mo0yI0BaHO aBTOPOM.
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cnoco0iB  Iik y XoHmi pilleHHs 3a7a4y y [CHXOJOTIYHO
KOM(OpPTHOMY CEepeIOBHII 32 aKTHBHOI Ta PIBHOMPABHOI y4acTi
KO)KHOTO YYacHHKa OCBITHBOTO MTPOIIECY

Huckycist

OOTOBOPEHHS, CIIJIbHE TOCTIMIKCHHS! KOHKPETHOI TEeMH, 3aBJaHHS
Ta SBUIIIA MIX yCiMa Y9aCHUKaMH OCBITHBOTO TPOIIECY

Keiic-rexuosoris

BHPIIICHHS 3aBJJaHb Y BUTJISII OMHCY MPOOJIEeMHOT CUTyaIlii

Kowmrm'roTephi
CUMYJISAIIT

po0oTa y4acHUKIB OCBITHBOTO IMPOIECY 3 BIPTYAIBHOI MOJIEILTIO
00'eKTa BUBUEHS, CTBOPEHOIO 3a JJONOMOI'0I0 KOMII'IoTepa

Mo3K0BHH IITYpM

CTUMYJIFOBaHHS TBOPYOi aKTHBHOCTI; OIlIHKA HAsBHUX 3HAaHb Ta
BMiHB;, OpraHizamis CIJIbHOI  HABYANIBHO-TI3HABAIBHOI  Ta
JNOCTITHAIIGKOT ~ JISUTBHOCTi;  PO3BUTOK  KPUTHYHOTO  Ta
AHATITHYHOTO MUCIJICHHS

Bineoxondepentiis | BiIeOKOHPEPEHI3B'A30K ISl MPOBEASHHS HABYANBFHUX 3aXOMIB 3
MeTOr0 00OMiHYy JOCBiOM, OTPUMaHHS aKTyallbHOI iH(opMaIlii mpo
MO, SIBUIIIA, AOCHIJDKCHHS 1X 3 PI3HUX TOYOK 30py

Jlexuis 3 | aHaJITHYHA AISUTBHICTH IiJ] 4ac JISKIIii, CIIPsSIMOBaHA HAa BUSBJICHHS

IIOMMJIKaMU 3aIJTaHOBaHUX JIEKTOPOM IOMIUIOK Yy 11 3MicTi, 1X MOZaNbIIHiA

po30ip Ta BUITpABICHHS

Koyuunr-cecis

CHIJIKYBaHHS,  IIIO JTIUCKYCist

(3anMTaHHA-BIANOBIb)

pO3BHBAE  KOHCYJIbTYBaHHS,

Meton  mpoOeKTiB
(Metox pobiteM)

CaMOCTiliHe BHIIICHHA MPAaKTHYHO a00 TEOPETHYHO 3HAUYIIOI
mpoOJieMr 3a JOMOMOTOI0 peali3amii CHCTEMHO OpraHi30BaHOi
MOCJIZIOBHOCT] [id, CHPSMOBAHOI Ha JOCSITHEHHS 3a3JaJierijib
3aIJIAHOBAHOTO PE3YIIbTaTy

BucraBka-spmapka
i71e#, ayKIioH

CTBOPEHHS YMOB JIJIsl MyOIIYHOTO MPECTABICHHS Kpallix 3pa3KiB
npodeciiHOl MisTILHOCTI, MOSBM HOBMX 1J¢i, BCTaHOBJICHHS Ta
PO3IIMPEHHS AUIOBUX Ta TBOPYUX KOHTAKTIB

Hinosa Ta ponboBa
rpa

MOJIETIIOBaHHS TpoOJIeMHOI TpodeciiiHol cHuTyallil, BHpIIICHHS
SKOT JOCATAa€ThCS B IPOIECI POJBOBOI B3a€EMOJIi yYaCHUKIB
OCBITHBOTO IIPOLIECY, 13 BCTAHOBJIEHHSIM IMPaBWI, PO3POOKOIO
CIOKeTY, (OpPMYBaHHSM KOMaH]I TpaBIlieM Ta "TPyIn eKcrepTiB", 3a
MIEBHUM CIIEHApi€M Ta IT0JJAJIBIIOI0 OIIHKOIO MPUIHSATOTO PillICHHS

OCHOBHI pe3ynbTaTH peai3alii I1HTEPaKTMBHHUX OCBITHIX TEXHOJOTIH
npecaTaBiieHl B Ta0u 4.

Tabmuns 4
OCHOBHI pe3y/JbTaTH iHTEPAKTUBHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIi®®
InTepakTuBHA Pesynprar
OCBITHS TEXKOJIOTis
Tpeninr BJIOCKOHAJICHHS KOMYHIKaTMBHHX HaBuuok 1 soft skills;
OBOJIOJIIHHSL MOJICJISIMU TIOBEJIHKH y TpodeciifHii MisIbHOCTI;
PO3BHUTOK HABUUOK pEQIICKCHUBHOT iSUIBHOCTI
Huckycis CTHMYJIIOBAaHHS IIi3HABaJbHOI AaKTHBHOCTI, CHpPUSHS  OUIbII

OCMHCJICHOMY OCBOCHHIO HOBUX 3HAaHb 3a JOITOMOI'OKO HiHFOTOBKI/I

8 Ckmaneno aBTopom.
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apryMeHTamii Ta 3aXUCTy CBO€l MO3MLii THITUMHA

YYaCHMKAaMHU OCBITHBOI'O IIPOLIECY

nepen

Keiic-rexuosoris

(hopMyBaHHSA BMIHHS 3aCTOCOBYBATH KOMITJICKCHHUH IMiIX1/1 i 9ac
BUpilIeHHsI NPOo(eciiHUX, MPAaKTUYHUX 3aBAaHb, CTUMYJIIOBAHHS
PO3BUTKY KPHUTHUYHOTO, aHAIITHYHOTO, TBOPUOTO MHCICHHS, SOft

skills

Komm'torepni
CUMYJIAIIT

HaBUAHHS MPALIOBATH 3 HEOOXiAHUMH y MpoQeciiiHii AiSIbHOCTI
NPOrpaMHUMH TaKeTaMH, CaMOCTIHHO OCBOIOBATH TEOPETHUYHI
3HAaHHA, MPaKTH4HI (TIpodeciifHi) BMiHHS, OCOOIMBO B YMOBax
HEJIOCTYITHOCTI peajbHIUX 00'€KTIB, SBHII]

Mo3K0BHH IITYpM

PO3BHUTOK TBOPYOTO MHUCIICHHSA, KOMYHIKATUBHUX Ta aHATITHYHHX
YMiHb, HABUYOK poOOTH Y KOMaH i

Bineoxondepentist | cnpuse po3MMPEHHIO, 3aKPIIUICHHIO Ta BIOCKOHAJICHHIO 3HAHb,
PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX HaBHYOK, yMIiHHIO KOHCTPYKTHBHO,
JIOT1YHO, KOPOTKO BHKJIQJATH IyMKH, IEpeJaBaTh iX OCHOBHY
CYTb, IPEJCTABIISATH ITiICYMKH BUKOHAHOI poOOTH

Jlexuis 3 | CIpUSIHHA ~ 3aKpilUIEeHHIO  3HaHb,  I[JIHOMNIOMY  OCBOEHHIO

TIOMUJIKAMH HABYAJILHOTO MaTepiainy

Koyumnr-cecis iHAMBiqyanbHa MiATPUMKA 3700yBadviB, SKi CTaBIATH coO1
3aBlaHHA  TpodecifHOoro Ta  OCOOHCTICHOTO  3pOCTaHHS,

T IBUIIIEHHS TIEPCOHAIBHOI €)EKTUBHOCTI

MeTton MIPOEKTIB
(Metox pobiieM)

JIO3BOJISIE pealli3yBaTH CIIBHY JisJIbHICTD, YIOCKOHAJIIOBATH
HAaBUYKH JIOCII/DKEHHS, BMIHHS CaMOCTIHHO KOHCTPYIOBATH
3HAHHA Ta OPIEHTYBATHCS B iHPOPMAIIIHHOMY TIPOCTOPi, a TAKOXK
CIpHS€ PO3BUTKY KPUTHYHOIO Ta TBOPYOTO MMCIICHHS,
KpeaTuBHOCTI, soft skills: BMiHHA mpamOBaTH B KOMaHII,
BUSIBIISITH ~ THYYKICTh, YJAaro[KyBaTh KOH(QIIIKTH, BMiHHS
NEepPEKOHYBATH Ta ITYKaTH KOMIIPOMICH Ta iH.

Bucraska-apmapka
171e#, ayKIIioH

CTHMYJIIOE JI0 TBOPYOCTI Ta CaMOOCBITH, MOMITHE NpodeciiHo-
0CcOOHUCTICHE 3pOCTaHHS

HinoBa Ta poiboBa
rpa

JorioMarae opraHi3yBaTh CaMOCTiiiHY poOOTY y4HIB 3 puA0aHHS
npodeciiHuX 3HaHb Ta HABUYOK, BHPIMICHHS HECTaHIAPTHHUX
npodeciiHUX 3aBJaHb y TPOLECi CHIIbHOI  MiATOTOBKH
KOMaHJHHX pillleHb

KoxHa 1HTEpakTHBHA OCBITHS TEXHOJOTiS TaKOX Ma€ pI3HOBHIU il
peaizanii, popm npoBeneHHs, HAOOPY CUTYaIliil Ta BapiaHTIB 3aCTOCYBaHHS.

Hampuknan, keic-texHonoris (po30ip cuTyarliii) 103BOJSE 3aCTOCOBYBATH
TEOPETUYHI 3HAHHS [Isl BHPIIICHHS MPAKTUYHUX 3aBJlaHb, OUTBII e()EeKTHBHO
3aCBOIOBaTH MaTepiaj uyepe3 Oe3NocepeqHI0 y4acTb, PO3BHUBATH KOMYHIKAaTHBHI
HABUYKHM, AaHAIITUYHE MUCICHHS Ta KPUTUYHUM aHami3. JlaHa TeXHOIoris
nepeabayae po30ip mpoOIeMHOT cHTyallli, CTBOPEHOI Ha OCHOBI (akTiB 13
peabHOTO KUTTS, sIKa Ma€ KiIbKa pillieHb Ta 0e3/114 aTbTePHATUBHUX IUISAXIB, 10

OpPUBOJATH 1O 11 BHUPIIICHHS.

Buknagad nporoHye CTBOpPEHMM Keuc i

BUpILICHHS, 3700yBaui OCBITH MpAIIOIOTh 3 HUM Y HEBEIMUYKUX Ipymnax abo
0JTHOOCOHO Ta (hOPMYIOTh CBOI PIllIEHHS, SIKE€ TIOTIM MPE3EHTYIOTh B ayAUTOPii a00
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31a10Th BHKJIaAauy. HaiGinbm nommpeHumMu (popMamMu KeiciB MOKHA 3a3HAUYUTH
HACTYIIHI:

1. Meron anamizy cutyamii. ['pynu aHami3yloTh MOAaHY CHTYalilo,
3HAXOAATh y HI MpoOJseMH Ta pPO3pOOJISIOTH BapiaHTH PIIICHHS, IMPOBOIUTCS
OLIIHKA 3alIPONIOHOBAHUX PillIEeHb Ta O0UPAETHCS HAMKpAIIIE.

2. Cnoci6 iHIMAEHTIB. BugaeTbcss HEMOBHUN KEWC Yy BUIUISIAI KOPOTKOTO
noBigomiennas «Cranocs...» abo «Mamo wicrme...», Ha MiACTaBl SKOro Tpeda
po3ibpaTucs y npoOiemi, BUHAYUTH, SKUX 3HAHb HE BUCTAYa€ Uil yXBaJIGHHS
pIIICHHS, JUIS YOTO CTAaBJISATHCS 3alMTaHHS BKTIaaady, Micis 300py OCTaTHBOX
KUIBKOCT1 BIJOMOCTEH, TPOBAUTHCS 1X aHAII3Y 1 TPUHAMAETHCS PIILICHHS.

3. Meton anHainizy AiIoBOi KOpecnoHIeHIIi1 (0ackeT-MeTo, iHhopMaIiiHui
nabipuHT) mnependbavae poboty 3 jgokymeHtamu. KokHa rpyma oTpumye
OJTHAKOBHI HAOIp PI3HOPITHUX JOKYMEHTIB, SIKIi CTOCYIOTHCS HEBHOI MpPOOJIEMH,
JIOAWHI YW opraHizamii — JOMOBigHI, CIYXOOBI 3amUCKU, JUCTH, OCOOMCTI
JMOKyMeHTH. J[aHy Kymy TOKYMEHTIB CIIOYaTKy Tpeba po3idpaT, BU3aHUYUBIIH
BUKOHABIA, a MOTIM MpOaHali3yBaTU iX, BU3HAYUTH MNPOOJIEMHI JiNbHUI Ta
IUISIXY BUPIMICHHS TPOOIEMH.

Icnye mie 06e3mid  iHTEpPaKTHMBHHX TEXHOJOTIH, BCli HE MOXKIHBO
OXapaKTepHU3yBaTH B pPaMKaX OJHOTO JOCIIKSHHS.

Kapycenb imeli - mociizioBHE OOrOBOpEHHS 3alpONOHOBAaHMX MUTAaHb 13
HACTYITHUM TPUAHATTAM KOJEKTUBHOTO pimeHHs. [lix dYac mpoBencHHS
CTBOPIOIOTHCS MIKPOTPYNH 70 5 0ci0, B SKUX KOKHOMY JAEThCSI YHUCTHM apKyIIl
nanepy, 1 BCIM 3aJIa€ThCs OJIHE 1 Te >k MUTaHHA. be3 ciioBecHOro 0OMiHYy JyMKamMu
ycl y4acHUKH 3aMUCYyIOTh Ha CBOIX apKyllax Mamepy CHOHTaHHI (opMysIroBaHHS
BIJINOBI1JIel HAa HbOTO. JINCTKH 13 3amucamMu B pexkuMi JeIUTY Yacy MepearoThCst
Mo KOJy 3a TOAMHHUKOBOIO CTPIIKOIO cycigam Mikporpymnu. Ilpu orpumanHi
JUCTKA 13 3amiMcaMl KOKeH YYaCHUK TIOBHHEH 3pOOWTH HOBHUM 3ammc, He
MOBTOPIOIOYH HASIBHI.

bank izmeit - 11e pamioHadbHUN CIOCIO KOJEKTHBHOTO BUPIMIEHHS MPOOIIEM,
10 HE MiJAAl0ThCsA BUPILICHHIO TPaJAULIHHUMHU crioco0aMHM Ha JaHOMY eTami B
OCBITHIH YCTaHOBI.

Maiictep kiac - 3HalfOMCTBO 3 JOCBiJIOM, CUCTEMOIO pOOOTH, aBTOPCHKUMU
pO3poOKaMu Ta MOXJIMBICTh MPAKTUUYHOTO BUKOPUCTAHHS MEBHUX TEXHOJIOTIH a0
nepeMaHHs JOCBiy.

KoyumHr-cecisi — 3100yBad He OTpUMY€E TOpax Ta PEKOMEHAIliH, a JInIIe
BIJIMIOBiIa€ Ha 3aMHTaHHsA, SKI HOMy CTaBUTh BUKIAAad, i caM 3HAXOJUTH IUIAXU
JUISL BHPIIICHHS TpoOJieM. 3 IMBOro TPUBOAY JOpeyHUM € BUCITIB KoHpyrris:
«/laBaii moBUaHHS JIKIIIE TOMY, XTO ITyKae 3HaHb. Hamalt 1omoMory TilbKu TOMY,
XTO HE BMI€ BHPa3HO BHCIIOBIIOBATH CBOI 3amoOBITHI AymMu. HaBuaii TUIbKH TOTO,
XTO 3JTaTHUH, TI3HABIIUCH PO OJUH KYT KBaJ(paTa, ySIBUTH 1HIII TPU».

Tpeninr nepenbayae:

- BIAOpallOBaHHS MoJIeJe TOBEMIHKH, CIOCO0IB /i y KOHTEKCTI
e(heKTUBHOTO BHUpIIIEHHS MTPOQECIiHNX 3aB/IaHb;
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- PO3BUTOK KOMYHIKaTHUBHUX YMiHb 1 HABHYOK;
- ajanTaris 10 yMoB podeciiHOi JiIbHOCTI;

- PO3BUTOK pe(IIeKCUBHUX yMiHBS'.

AJnroputMu peaJizanii iHTepaKTUBHHUX OCBITHIX TE€XHOJIOTIH

Pi3HOMaHITHICTP ~ TEXHOJOTI  IHTEpAaKTUBHOIO  HABYaHHA Ta  iX
0araToacrnekTHICTh MPAaKTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS HE J03BOJSE HAAATU JIETAIbHY
XapaKTePUCTUKY KOXKHOI 3 HUX. TOMy pO3TIsSHEMO JHIIe AESKi TEeXHOJOTIi
IHTEPaKTUBHOI'O HaBYaHHS, SIKI MOKHA BUKOPUCTOBYBATH B OCBITHbOMY IpOIIECi B
BUMIIM mmKoii. Bech mporec peamizaimii iHTEPaKTUBHUX OCBITHIX TEXHOJOTIN
MO’KHA CTPYKTYPYBAaTH B YOTHUPH OCHOBHI €Tally: IMiJrOTOBYMIA, OparHizauiiHui,
OCHOBHHMI 1 TICyMKOBHH.

Ane cepel MOCHITHUKIB ICHYIOTh W 1HII MiAXOAU JO BU3HAUYEHS €TaIiB
peadizanii iHTepaKTHBHHUX TeXHONOTiH. Hampukian,

OCHOBHI eTanmy OCBITHOI TEXHOJIOTIT «MO3KOBMH IUTYpM» Ta iX 3MicCT
npezcTaBieHi B Tabm 5.

Ta0muus 5
Eramizariist iHTepakTHBHOI OCBITHOI TEXHOJIOTIT «MO3KOBHIA IITYpM» *8

Etan 3mict etamy

[ligroroBumii | BuzHaueHHs: MpoOIeMu A7l BUPIMISHHS ITi]] 9aC MO3KOBOTO MITYpMY,
[Ib MO3KOBOTO WITYpMY; KPHTEpiiB i BHOOpPY ONTHUMAaJILHOTO
pilIeHHs; pe3yJbTaT MO3KOBOTO INTYpPMY; TpPaBHI Ta CHEIU(iKA
IPOBEACHHS

Opranizaniiinnii | BusHaueHHs: Miclie MPOBEIEHHI MO3KOBOTO IITYPMY B HABYAJILHOMY
MPOIIeCi; TEXHOJIOTisl MPOBEACHHS MO3KOBOT'O IITYPMY

[TinroroBka: Marepiany Ta 00JIQJHAHHS VIS TIPOBEJICHHS MO3KOBOTO
HITypMYy

IndopmyBanns 3100yBayiB: mpo crnenudiky MO3KOBOTO MITypMY,
T Ta MIpaBUJIa HOTO MPOBEICHHS; 3aB/IaHHs ISl BUPIMICHHS B X0
MO3KOBOT'O HITYpMY Ta KPHTepii BHOOPY ONTHMAIBHOTO PillICHHS

OcHoBHHI KOHTPOJb JIOTPUMAHHS MpaBWI TiJi 4Yac MO3KOBOTO MITypMY,
KOOpJIMHAIIISL TPOIECy MO3KOBOTO IITYPMY; 3a0XOUYCHHSI BUCYBaHHS
HaWOUIbII HECTaHAAPTHHUX 1JIeH; CHpPUSHHS OIpAIIOBAHHIO YYHSIMHU
KOXKHOI 3aIpOTNIOHOBAHOI i/1ei; MPOTIOHYBaHHS BapiaHTiB BUPIIICHHS
npo0JIeMun/3aBIaHHs; aHANI3 1 ONPAIIOBAaHHS KOXKHOI BUCYHYTOI i1€ei

[lincymMkoBH | OLIHKA 3alpPOINOHOBAHMX 1€ IIOMO 3adaHUX KPHUTEPIiB, BUAOIP
Halkpamux ingei, oOroBopeHHS HaWKpamux imei Ta oOpaHHS
HAMOUIBII ONTUMAIILHOTO BapiaHTy BUPIIICHHS MPOOJIeMU/3aBIaHHS,
OIIIHKA YYacTi y MO3KOBOMY IITYPMi, BUCHOBKH IIIOJI0 €()EeKTHBHOCTI
POBEIEHHSI MO3KOBOT'O IITYPMY

7 Ilroman T.IT. Texuosoris opradizaunii Ta NpoBeleHHs TpeHiHry. IlpeBeHTHBHa poGoTa 3
MOJIOJIITIO 32 METOJIOM «piBHUH — piBHOMY». 3a 3ar. pen. [.JI. 3Bepenoi. K.: Hapu. kaura, 2002. C.
42-67.

68 Ckiagena aBTopoM.
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MiHi-I0CTIIKEHHS i1 KePIBHUILITBOM I€Iarora MOKyTh IMPOBOJIUTHUCS SIK B
ayIuTopii, Tak i 3a i Mexamu (OLIBII CKIIAHI Ta TPYAOMICTKI, 1110 IMepeadavarTh
3HaYHUUA 00csAT caMocTiiiHOi poOoTH). B gKoCTi mepeBar ciij BKa3aTu Ha Taki:
npuAOaHHS HAaBUYOK 300py Ta aHANi3y JaHUX 1 (GOPMYIIOBaHHS pPE3yJbTaTiB Ta
po3poOka mporo3ulliii, BigOip 10Ka30Boi 0a3u, (akTiB AJs OOIPYHTYBAaHHS UM
CIPOCTYBAHHS TIMOTE3U TOCHIHKEHHS; AOBEICHHS 10 ayJUTOpii Ta 3aXHCT CBOET
TOYKH 30PY; PO3BUTOK aHAJIITUYHOTO MHCIICHHS, HABUYOK CAMOCTIIHOI poOOTH Ta
CaMOKOHTPOJIIO.

KnacugixyBatu iX MOXHA 32 TAKUMH KPUTCPUSIMH:

- KUTbKICThYYaCHHUKIB: 1HIWBIAyaIbHi, TPYIOBI Ta KOJICKTUBHI;

- MiCIIe TPOBEACHHS: ayAUTOPHI, I03aayUTOPHI;

- TPUBAIICTh. KOPOTKOTEPMIHOBI (OIHE 3aHSATTS), MOBrOTpUBai (KiIbKa
3aHSITh, 200 OJIHE 3aHATTS Ta FOJIMHU CAMOCTIHHOT poOOTH);

- TeMaTHKa: KOHKPETHA TUCIUILIIHA, MIKIUCIUIUTIHAPHI, HAYKOBa, CMEXHA.

ANTOPUTM TPOBEJCHHS IHTEPAKTUBHOI OCBITHBOI TEXHOJIOTIi  «MiHi-
JOCTIIKEHHS» MOXHA MPEACTaBUTH TaKUM YHHOM (pHC. 2).

dbopMyntoBaHHS  CyTi  MpoOJeMH;  BH3HAUYECHHSA
npeaMeTy  JTOCHIDKeHHS  CcaMocCTiiHO abo  3a
; N MPONO3HIIIEI  BHKIAJaya, CKJIAJaHHS  IUIAHY
Iigrorosunit : JNOCTI/DKEHHST Ta WMOBIPHUX MUISXIB BHPIIICHHS
npoOJieMH 3 KOPUTYBaHHSIM Ta KOHCYJIBTAIIi€l0
BHKJIaJjacua

BUBYECHHS JUKEpe, 30upaHHs iH(popMmarii,
OcHOBHUI [——| MPOBE/ICHHS EKCIICPUMEHTY, IOCIIAIB, ONHTYBAaHHS,
aHaJIi3 CTATUCTUYHMX JIaHUX, aHATITUYHUNA OIUC

oopmieHHs pe3yibTaTiB (y BUIVIAIL OIHUCY, CXEM,
3AKITIOUHMIA : imocTpauiif, K Ha manepi, TaK i B ENCKTPOHHOMY

BUTJISAZL: Mpe3eHTallis, BICOPOIMK abo chaiamoy)
Ta MiAOUTTS MiICYMKY

Puc. 2. AIroput™ iHTEPaKTHBHOI OCBITHBOT TEXHOJIOTIT «MiHi-T0CTiKEHH s 9

BineokoHdepeHiiss OCTaHHIMH pOKaMM CTaja HaWOUIbII  MOIIMPEHOIO
TEXTHOJIOT1€}0 1HTEPAaKTUBHOTO HAaBYaHHS Y BCbOMY CBITI B YMOBaxX KapaHTUHY 1 B
yMOBax BiCbKOBHUX i B VYkpaiHi. Jlo3Bonsie peanizyBaTu CIUIbHE HABYAHHS
CTyNIEHTIB, Y ToMy umcii 3 pisHMX BH3, mae moctynm mo HaBuaHHS Ui PI3HHX
KaTeropii BiajJeHux 3/100yBayiB Ta BUKJIAAaviB, 110 IMITPYBAJIU 110 BCHOMY CBITY.

%9 [To6ynoBaHuii aBTOPOM.
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Bineokondepeniis nodyzoBaHa Ha OOMiHI BiIc0300paKEHHSIM, 3BYKOM Ta
iH(dOopMaIIi€r0 MK TBOMA Ta OUIbIIE KOPUCTYBa4yaMH, 00IaIHAHUMH BiIIMOBITHUMHU
TEXHIYHUMH Ta MPOrPaMHUMHU 3aC00aMH, KOJIM YYaCHMKH CHUIKYIOTBCS B
pealbHOMY 4aci, a TaK0XK OOMIHIOIOTHCSI TAHUMH Ta CIUIBHO iX 00po0isroTh. JlaHa
TEXHOJOTis e(eKTHBHA IPH TPOBEACHHI TAKUX HAYKOBO-HABYAIBHUX 3aXOIiB:
KoH(epeHIlii, ceMiHapu (BIIKPUTI 3aHSTTS), 3aXUCT MPOEKTIB Ta KBayi(iamiiHuX
po0iT, mpe3eHTanii, Kpyrai croinu, 300pH Ta 3ycTpidi, Ha SKHX 3700yBadi abo
BUKJIaJa4yl MamTh 3MOTY BHUCTYIIHTH 3 TIOBIJIOMJICHHSIMH, IIOJATH pPE3yJIbTaTH
BUKOHAHO1 pOOOTH, OOTOBOPUTH NEBHE MUTAHHS Ta MPUIHATH CIUIbHE PILICHHS.

OCHOBHI eTanM OCBITHOI TEXHOJIOTII «BiJICOKOH(]EpeHIis» Ta iX 3MICT
npezcTaBieHi B Tabm 6.

Tabnuus 6
Eranizanist iHnTepakTHBHOI OCBITHOI T€XHOJIOTT «BiacoKoHpepeHiisy ©

Etan 3MmicT eTamy

[ligroToBuMii | y3ro/PKeHHS CIIEHapilo i MiX yciMa BigJaJeHUMH YYaCHUKaMU
BifleoKOH(epeHIii (JOJaTKOBHIA Yac AJISl MOTO/KEHb): BHU3HAYCHHS
TEMH, MCTHU Ta 3aBJaHb, MiCHH IMPOBCACHHA, CKJIIaAaHHA IUIaHy
3ax01y; po3poOKa mMarepialliB JuId MPOBEJACHHS, BU3HAYCHHS MTUTaHb
JUTSE OOTOBOPEHHSI, CTPYKTYPH 3aX01y (CeKIIii, 3aCiJaHHs); MOTHBAITis
JIO y4acTi y BiJlcOKOH(EPEHILii; BU3HAYCHHS CKJIaJy BUCTYIIAIOUUX HA
BimeokoHdepeHuii Ta QopmaTy iX BHCTYMIB; 00poOneHHA (3a
moTpedn) 3asBOK, JTOTIOBIIeH, TPe3eHTallil, POJIUKIB

OpranizauiiiHuil | TpU3HaYeHHs BiNOBIJAJBHUX 32 MaTepiaibHO-TEXHIYHUHA CyNpPOBif
BiZlecoKOH(EpeHIil; MOro/KeHHsl JaTh, Yacy IoYarKy, TPHUBaJIOCTI
BiJIeOKOH(DEPEHIIii; TMOBIAJOMIIEHHS Yacy TOYaTKy, TEMH Ta METH
BijleokoH(epeHIlii 3100yBauaM OCBITH; KOHTPOJb Ta KOOPAHMHALIS
MiArOTOBKM  3100yBadiB  (KOHCYJIbTAIii  IIOJO  MiATOTOBKH,
pelieH3yBaHHs); MiJATOTOBKa MPOrpaMH BiJeOKOH(EpeH i (po3Kiiaj
NPOBE/ICHHS, YEproBiCTh BHCTYIIB, NepepBa, ANUCKYCis, 3aKIIOYHE
CIIOBO Ta 1H.); MIArOTOBKAa OOJIAMHAHHA Ta MaTepiaiB s
NPOBEJICHHS; 3aKIIIOYHE CJIOBO

OcHoBHHUH BCTAHOBJICHHS BiJICOKOH(EPEHI3B'SI3Ky MK yCiMa YYaCHHMKaMH; 3a
MoTpeOn TPOBEJICHHST KOPOTKOTO IHCTPYKTAXY MIOAO OpraHizamii
poboTH Ta PO  MpaBWiIa  ydacTi;  B3aEMOMiS  yYaCHHKIB
BiIeOKOH(EpEHIIiT 3TiHO TPOTrpamMu, KOHTPOJIb Ta KOOPAMHALS 3aXO0/Ty
MojiepaTopoM (BUKJIajgadeM); BiaroBigi TpOMOBIS Ha 3alMTaHHS
CJIyxadyiB; BIITOBII HA 3aIUTaHHS Ta AUCKYCIT (32 HOTpeOu)

[lincymkoBui | aHaji3 Ta OI[iHKA Te3 Ta IOJIOKCHb, BUCHOBKIB, OIIHKA 3HAaHb Ta
JIOTIOBizIeH (3a mOTpedun); MiArOTOBKA MiJCYMKOBOTO JAOKyMEHTa (3a
norpedn) abo (hoTo3BiTy; 3aBepIICHHS ceaHcy
BiZIcOKOH(EpEeHI3B'13KY; OIliIHKa aKTHBHOCTI Ta BUCTYIIIB 37100yBayiB
(3a morpebu); (OpMyJIFOBaHHS BHCHOBKIB II0J0 €(PEKTUBHOCTI
BUKOHaHOI poboTH

0 CknazieHa aBTOpOM.
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JlinoBa Ta ponboBa irpM MOXYTh NMPOBOIUTCS Yy pi3HUX (opmarax, BOHU
JAl0Th 3MOTY 3ajly4yaTH Y4YacHHUKIB 3 PpI3HUMH DIBHSIMH, HPOTHICKHUMHU
iHTepecamu. J{o3BoNsAIOTH (opMmyBatH y 3100yBayiB Taki BaXKJIMBI KIIOYOBI
KOMIIETEHIII1, IK KOMYHIKaTUBHI 37[10HOCT1, TOJEPAHTHICTh, YMIHHS MPAIOBAaTH B
MaluMX TPyNax, CaMOCTIMHICTh, AHANITUYHE MHUCJIEHHs''. 3MICT MPOrpaMHOro
3a0e3neueHHs] Oy/b-sKOI HaBYalbHOI AMCLUUIUIIHM Ta HAaBYAIbHUX IUIAHIB Mae
MOTEHIIIMHI MOXJIMBOCTI BKIIFOUEHHS IrPOBUX.TEXHOJIOTIH Y HABYAILHUN IMPOIIEC.
AJle Ha IPaKTHUII Ha Xalb 1 TEXHOJOTIA € MAJTOBHKOPUCTOBYBaHOI 2. B mepury
4yepry s bOro HeoOXigHa BIAMOBIJHA MIATOTOBKA Ta MpPAarHEHHS BHKJIAada,
ONaHYBAaHHS METOJIMKOI iX NPOBEICHHS 3 ypaxXyBaHHSAM cleuu(iku HamnpsiMiB
MiTOTOBKH, HABYAIBHOI JWCIUIUTIHHM, PIBHA IMIJTOTOBKA Ta OCOOJMBOCTEH
CTYZEHTIB HaBYAJIbHOI IPYNH, IX OCOOUCTICHUX XapaKTEPUCTHK.

CIOo’KeTHO-pONTbOBA Tpa JO3BOJISIE BiJirpaBaTd pi3HI pOJIi, BUCIIOBIIOBATH
CBOIO TO3MLII0, BIJIMBATH HA IHIIMX YYaCHUKIB, BECTH JiaJlor Ta 3HAXOIUTU
KOMITPOMIiC, BUPILTYBaTH KOH(MIIKTHI CUTYaIlii, cipoOyBaTH cebe B pi3HUX cdepax,
TIepPEeHECTH TEOPETUYHI 3HAHHS B PAKTUYHY IUIOIIMHY . AIrOPHTM ii HPOBEIEHHS
B 3araJIbHOMY BUTJISIII MOKHA TPEICTABUTH HACTYITHUM YMHOM (puc. 3).

Jyxe 11ikaBOIO Ta BIJOMOIO € Tpa Ha acoliaiii, Ky 3aCTOCOBYIOTh y Oy/b-
SKOMY BIIll, Ta 110 Mae Oarato pi3HOBiNIB (Brajmai cJI0BO, KPOKOIMJI, JIAHITIOKOK
acolianii, KBiTKa acoliamii Ta iH.)74. Bona nokpaiirye nam'site Ta yBary, po3BuBae
oOpa3He Ta JIOTiYHE MUCIEHHs, 30aradye CIOBHUKOBHH 3amac. Moxke
OpoBOIUTHCA y Ppi3HuUX (Qopmax: BepbambHa (Ha croBax), oOpa3Ha (3
BUKOPUCTAaHHAM 300pake€Hb YW [aHTOMIM), MpeaMerHa (i3 3acTOCyBaHHSIM
MPEIMETIB).

OCBITHSI TEXHOJIOTISI «METOJ MPOEKTIBY» 3aCTOCOBYETHCSA IJISl BHUPILICHHS
TEOPETUYHOI YW MPAKTUYHOI MPOOJIeMH, 3 MOJANIBLIOK peani3ali€lo OTPUMAHUX
pe3ynbTariB (Maker, Oi3HEcC-IJIaH, aHAJNITUYHUN 3BIT, pEeKOMEHAalii Ta 1H.).
TepMiH po3poOKH Ta peamizallii MPOEKTiB MOKe OyTH KOPOTKOCTPOKOBUM (KiJTbKa
3aHATh a00 NHIB) — B paMKax OJHI€l TeMHM AMCLUMILUIIHU; CEPEIHbO CTPOKOBUM
(micsiib, cemecTp) - B paMKax OfHI€] JUCHUIUIIHK 4Yd  TpoOiIeMu
MDKJIUCHUIUIIHAPHOTO XapakTepy; JOBIOCTPOKOBUM (Bi CEMCTPY /10 HAaBYAJILHOTO
pOKy abo KiJlbKa KypCiB HaBUaHHsS) — BHpIIIEHHS NpoOJeMH B paMKax KUIbKOX
JTUCIUILIIH, KBaiQikaliiiHa po6oTa, HAyKOBI PO3pOOKH.

" ®ypman A.B., lllanapyk C.K. OpranisauiiiHo-isybHicHI irpy y BUILil mkosi: MoHorpadis.
Tepnonins: THEY, 2014. 271 c.

2 Menbrnayk .M. OcoGMMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI IHTEPAKTHBHHMX irop y BHIIOMY HaBUYaIbHOMY
saxmazai URL: http://www.nbuv.gov.ua/e-journals/Vnadps/2010_4/10mimvnz.pdf (nara 3sBepHeHHS:
16.06.2023).

3 Boiuax T.B. Irposi texnosorii. IIpocitHuibko-npodinaktiuyni irpu. Kuis: IKineHUi CBiT,
2015. 140 c.

74 Irpu popocmux. IarepaktuBHi MeToau HaBuanus [ymopsn. JI. Taminunal. K.: Pen. 3aransHomnes.
ras., 2005. 128 ¢
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Buxkinamau

3aJ1a€ MpaBujia rpu Ta 00CTAaHOBKY
MIPOBEJICHHS, BU3HAYAE 3aBJIaHHS Ta CIOKET,
CKJIQJIa€ CIIMCOK POJIeH Ta 3a HEOOX1THOCTI
THCTPYK1Iii/yCTaHOBKH JIJIsl KOXKHOI poJIi

3n00yBaui

PO3IOALT POJICH,
MMArOTOBKA HEOOX1AHOTO
PCKBI3UTY Ta MONEPETHS

M ArOTOBKA

| |
i IligroroBuuii eram |
| |
| |

KOHTPOJIIOE CLIEHAPIH 1 JOTPUMaHHS IPaBHUII
Ipu Ta OOCTAaHOBKY IIPOBEICHHS,
Joromarae 3a HeoOX1IHOCT1 Y BUKOHaHH1
poJeit

JICMOHCTpAIIisl, BAKOHAHHS
podieii, B3aEMOJIisl OJTUH 3
OJHHM, MOJIEJII OBEIIHKHU

|
3aBepiaapHUAN eTam |
I
I

Oecina 31 3100yBauamu, K BOHH cede mouy-
BaJIM Y CBOiM poJIl, sIKI BUCHOBKH 3pOOUIIH

OI[IHIOBAHHS TPH, BUCIIOBIIIO-
BaHHs CBOIX BPaXX€Hb

Puc. 3. AIroput™ npoBeiIeHHs IHTEPAKTUBHOT OCBITHBOI TEXHOJIOT'1] «CIOKETHO-

ponboBa rpa»

[TpoekTHa AisIBHICTH 3700yBayiB OCBITM OpIEHTOBaHa Ha PO3KPUTTS iX
0COOMCTOCTEH, PO3BUTOK 1HTEPECY /10 HABYAJIbHOI JISIIBHOCTI, IHTEIEKTYyalbHUX,

TBOPYMX 3A10HOCTEH y Mpolieci BUpilIeHHs Oy/b-sAK01 mpooieMu .

76

OcCHOBHI eranmu OCBITHOI TEXHOJOTIi «METOJl MPOEKTIB» Ta iX 3MICT

MpeICTaBlIeHi B Ta0 7.

Tabmmis 7
Eramnizaiist iHTepakKTHBHOI OCBITHOT TEXHOJIOTIi «METOJI IIPOEKTIBY 7/
Etan 3micT eTamy
ITigroroBunit MIArOTOBKA BHKJIagada JO peamizailii MeTOoAy IPOEKTIB Y

TEMaTHUKH POEKTIB

HaBYAIILHOMY IIPOILECi, MiArOTOBKA 3700yBaviB 0 poOOTH Haj
MMPOEKTOM; BU3HAYCHHS METH pealizaiii MeToAdy; mpoOyiieMu Ta

Opranizaiiaui BH3HAYEHHsI MICIISl peaii3ailii MeTo/ly MPOEKTIB Y HAaBYAIbHOMY

> TTo6ynoBaHuii aBTOPOM.

76 [Ilepuyk M.O. ITpoekTHi TexHOJIOTIi y BUXOBHiM HisnbHOCTi. Hiskun: HITY im. M. Torons, 2013

261 c.
77 CkimazeHa aBTOPOM.
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nporeci; iHpopMyBaHHS 3100yBaviB MPO METOA MPOEKTIB, HOTO
cnendixy, CKIaJaHHS TEPENiKy OpPIEHTOBHHUX TEM IIPOEKTiB;
po3poOKa CHCTEMH OLIHIOBAaHHA MPOEKTIB 3 BH3HAYCHHSIM
KpUTEpIiB Ta MOPAAKY OLHKH 3aJeXHO BiJ METH peajizauii
METOly  TPOEKTIB B  OCBITHBOMY  TIPOIlECi;  OIliHKa
IHTENIeKTYalbHNAX, JIIOACBKUX, MaTepialbHUX, THMYaCOBUX
pecypciB, HEOOXigHMX /Uil BHUKOHAHHS MPOEKTy; BHOIp
3100yBa4aMu TeMH MPOEKTY abo GopMyBaHHS i3 BUKJIaJaueM y
XOIi CHUTBHOTO OOTOBOPEHHS, BHU3HAYCHHS MOTO CTpaTerii,
3aJyMy TMpOEKTy, MeTH poOOTH, IUTaHyBaHHS pPOOOTH 3
MPOEKTOM Ta po3poOka IUIaHy pOOOTHM HaX MPOEKTOM Ta
MIpOTrpaMu MOCTAITHUX MTiH

OcHoBHHH camocTiiiHa pobora Haj mpoekToMm (30ip iHQOpMamii, ¥oro
aHaJli3 Ta CHCTEMaTH3allis, ToeTaHa IMiroToBKa MaTepiailiB Ha
Temy, GOpPMYIIIOBaHHS BHCHOBKIB Ta y3arajlbHEHHS pPe3yJIbTaTiB)
3  KOHCYJbTAWisIMH  BiJ  BHKJIagava,  KOOPAUHAIIIEIO,
AKTUBI3AIi€l0, BIAMOBIAIMH Ha TMTaHHS, JOIOMArow y pasi
BUHUKHCHHS  TPYIHOWIIB,  JOKYMEHTanbHE  O(OpMIICHHS
3BITIB/MIATOTOBKA MTPE3EHTAITiT IPOCKTY

[lincymkoBuit MTOTaHHS/TIPE3CHTAIlisl MPOSKTIiB, 3aXUCT (SIKIIO TependadeHo) 3
BIIMOBIASIMM HAa TUTAHHS, OIlIHKA TPOCKTIB; MiAOUTTS
MIJICYMKIB, OIliHKAa AaKTHBHOCTI 3100yBadiB (3a MiJCyMKaMu
OLIIHKH MOJXKJIMBE 3aXOUYCHHS — MPH3H, I'POLIOBA BHHArOpoja,
(iHaHCyBaHHS, MO3UTUBHI PEKOMEHAAIIN Ta 1H.), peKOMeHIaIli1
JUIsL pealtizallii IpOeKTiB Ha MPaKTHIIi

VY 3B'I3Ky 3 pO3MIMpEHHSAM MNpoQeciiHUX KOHTAKTIB 4Yepe3 MpodeciiiHi
IHTepHEeT-CIUIBHOTH, OUIbLI BIIbHOMY OOMIHY 1H(QopMali€lo Mo Mepexi,
NOLIMPEHHIO 3apyOi’KHOI HAyKOBOi Ta HaBYAJIbHO-METOJUYHOI JITepaTypu B
MepexXeBUX 010i0TeKax BIIBHOIO JOCTYILY, CTajJ0 MOJIMBUM B3a€MHHH OOMiH
iH(popmarliero MK (axiBUIMU pI3HUX KpaiH, pi3HOOIYHE Ta CHCTEMaTH4HE OH-
JaiH CHUIKYBaHHS Ha MDKHApOJHOMY piBHI, BIIPOBA/DKEHHS MIKHApOJHUX
TEJIEKOMYHIKaLIHHUX MPOEKTiB. MIXKHApOAHI TEJIEKOMYHIKAI[ilHI MPOEKTH CTaJln
IIMPOKO BUKOPUCTOBYBATUCS SIK y cepi T0BY3IBCbKOi Ta mpodeciitHoi OCBiTi,
Malo4yl Ha MeTl PO3BUTOK MOBHOI KOMIETEHLi CTYAEHTIB, KOMYHIKaTUBHHUX Ta
COLIIOKYJBTYPHHUX HABUYOK; 300yBaui OCBITH OTPUMAIN MOXIIUBICTh HaBYaHHS
OPJITHOYACHO y PI3HHUX KpaiHax Ta 3a PI3HUMH CTEIIaTbHOCTSIMH.

BucHoBKH.

TakuM 4MHOM, NMPAKTHKOOPIEHTOBAHHIA MPOIleC HAaBYAaHHS, HAa HAITy AYMKY,
HaJIa€ BEJIMKI MOXJIMBOCTI JUISl IHTEJIEKTYaJIbHOTO PO3BUTKY 3100yBauiB OCBiTH. B
CydaCHHX YMOBax KBaji()iKOBaHI TeJarord MOBHHHI MaTH OCOOJWBI 3HAHHS Ta
BMiHHS, SKi HE MOXYTb OyTH C(OpPMOBaHI 3a JONOMOTOI0 TUIBKU TPAAMLIHHUX
TEXHOJIOTi HaBYaHHS. [HTepaKkTHBHE HaBUaHHsS CIpHUSIE HE JHIIe HaOyTTIO
npodeciiHuX 3HaHb, a ¥ PO3BUTKY HEOOXiAHMX 37i0HOCTEH Ta sKOCTEH
AQHAJIITUYHOTO MHUCJIEHHS Ta IHIIIaTUBHOCTI, (OPMYBAHHIO CAMOCTIHHOCTI,
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TOTOBHOCTI JI0 [ii, BiANIOBIAQTBHOCTI, PIIIy4OCTi, YMIHHIO BUKOHYBATH MTOCTaBJICHI
3aBJAaHHS Ta JIOCATAaTH IIOCTaBJieHI Im. [HTEpakTUBHI OCBITHI METOIU
nepealdavaroTh HIMPOKE BHUKOPUCTAHHS PI3HUX TEXHIYHUX Ta KOMIIOTEPHUX
TEXHOJIOTIH: aymio Ta Bifeo, 3aco0U 3BS3KY, KOMITHOTEPH, HOYTOYKH, MEPEKEBl
HOPUCTPOI, MOAEMH, 3aCO0M TPAHCIIOBAHHS, IO POOUTH MPOIEC HABUAHHS OLIBII
e(hEeKTUBHUM.

Jlo iHTepakTUBHHUX CHOCOOIB MOXYTh OYTH BiJHECEHI CIIOCOOW HaBYaHHS,
SK1 OPTaHI3yIOTh MPOIEC COIIaIbHOI B3a€MOJII, Y pe3yJbTaTi 4oro y 37100yBadiB
OCBITH 3SIBJISIETHCS HOBE 3HAHHS Ta MPAKTUYHI HABHYKHM O€3MOCEpEeHBO Mija dac
OO MPOIIECY Ta HOTO Pe3yNbTary.

[HTepakTHBHE HaBYAaHHS BKIIOYA€ B OCBITHIH MpoIec BCIX YYACHHUKIB.
Buknanau B iHTEpaKTHUBHOMY OCBITHHOMY IIpOlieCi B OCHOBHOMY BHCTYIAa€ B
SKOCTI Mojieparopa abo dacimitaTopa, TOOTO HEUTPAIBHHMIA JIiIEP, IO OPraHi3ye Ta
KOHTPOJIIOE T'PYNOBY Ta IHAUBiAyalbHY po0OTy. 3100yBaui OCBITH BHUCTYNAIOTh
MOBHOTIPAaBHUMH Ta aKTHBHUMHU YYaCHHKAMH OCBITHBOTO TPOILIECY, a X 3HAHHSA Ta
JOCBIJ]  CIYTYIOTb  JOKEpEJIOM  HAaBUYAIbHOTO  Mi3HaHHA.  3aCTOCYBaHHS
IHTepaKTUBHUX TEXHOJIOTiM Ja€ 3MOry MOCTIHHO NMpuadaBaTh HOBI HABUYKH Ta
3/110HOCTI.

[HTEepaKkTHBHI TEXHONOTii HABYaHHS € B CYYaCHHX YMOBaX HaWOUIbII
3aTpeOdyBaHUMHU Yy BChOMY CBITI Ta € MEPCIEKTUBHUMHU 3aBISKU TaKUM KiHIIEBHM
pe3yibTataM: PO3BHTOK 3MI0OHOCTEH KOXXHOTO 3100yBada OCBITH, BMIiHHS
e(EeKTUBHO B3aEMOAIITH 3 OTOYEHHSM Ta IMpPALIOBATH Yy KOMaH]i, OTPUMAaHHs
INPAKTUYHUX HAaBMYOK 1 BMiHb, T0OY/10Ba KOMYHIKATUBHUX 3BSI3KIB, CIIPSIMOBAHUX
Ha pe3yJbTar.
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AnoTtanisti. B po3gim MoHorpadii po3riasmgacTbCcs BaKIHBa IpoOeMa OXOPOHH
3n0poB'ss B Kwurai, mop's3ana 3 comjalbHUMH Ta AeMorpadiYHAMHU 3MiHAMH, a TaKOX
0COOJIMBOCTSIMH ~ CIIOCOOY  JKUTTSI B Tporieci ekoHoMiuyHUX pedopm. OCHOBHOO
MPOOJIEMOI0 € YOTHUPHPA30Be 30UIBIICHHS PiBHA HAIAMIpHOI Bard Ta OXXUPIHHSI Cepen
KHTAMChKOT MOJIOMi, B TMO€AHAHHI 3 HH3BKHM piBHeM (i3MYHOI aKTHBHOCTI Cepen
MiJUTITKIB. ABTOp PO3IIIY MIAKPECIIOE, IO MOJIMIICHHS CTaHy 370poB's moHax 170
MITBHOHIB HiTEH 1 MIITKIB CTaJlo HaioHaTbHUM TIpioputeToM Kwuraro. OpHaxk,
BIICYTHICTh KOHCEHCYCY CTOCOBHO KOHKPETHUX ITOITYJISMIH 1 KyJIbTYPHHX OCOOJIMBOCTEH y
peKOMEHAIisIX ~ Ta  TONITHII -  TOJOBHA  TepelKkoga  JUis — [POCYBaHHS
3araJIbHOHAIIOHAJIILHUX 1HIIIATUB 3 OXOPOHH 3JI0POB'S Ta (PI3UYHOT aKTUBHOCTI. ABTOP
HaJae MEepeKOHINBI HAYKOBI JOKa3W Ipo Te, mo B Kurai (i3myHa akTHBHICTH Bimirpae
BaYXJIUBY POJIb Y 3/IOPOB'T [TiTeH 1 mi/uTiTKiB BikoM 6-17 pokiB.

B nociipkeHHI TakKoX BiJ3HAYAIOTHCS 1HILIATHBH, CHPSIMOBAHI Ha JOCATHEHHS
HAYKOBOTO KOHCEHCYCY MO0 (hi3WYHOI aKTUBHOCTI Ta 3/I0POB'Sl y KUTAHCHKUX JITEH 1
T JUTITKIB.

Beryn.

Po3BuTok (iznuHoro BuxoBaHHs B Kurtai € BaXJIMBOIO YaCTMHOIO CHCTEMU
ocBitu. Crioctepiratlodd PpO3BUTOK BITUM3HSAHOTO Ta 3apyOKHOIO IIKUIBHOTO
cnopty, Kurtaii mocTynoBo HanaroJuB MOBHUI PO3BUTOK HIKIIBHOIO (DI3UYHOTO
BUXOBaHHS Ta 3aKJIAB 3I0POBY OCHOBY JUJIS CIIOPTY MPOTATOM YChOTO KHUTTSL.

3 mi€i NpUYMHM LUIECHPSIMOBAaHE BIIPOBAKEHHS 3MICTY peKpeariitHux
BUJIB CIOPTY, LIMPOKA peKJamMa Ta PO3yMIHHS 3MICTy pEKpealifHUX BHIIB
CIIOpTY, TUTAaHYBaHHS Ta BIPOBAKEHHS pEKpealiiHuX BHJIB CIOPTY €
3MIICHEHHUMHU HampsiMKaMu pedopMH MIKITbHOI HaBYaIbHOI MporpamMu 3
(b13MYHOTO BUXOBaHHS.

HanpsimMu jpociigxeHHs1 PO3BUTKY KHTaiicbKHX pedopm ¢iznuHoro
BHUXOBAHHA Y IIKUIbHIN ramsysi.

3aranpHa TEHJEHINS IIOAO HU3BKOTO piBHA (PI3MUHOI aKTHBHOCTI cepen
KUTaWChKUX JITeH 1 MIATITKIB CYHPOBOJKYETbCS BUCOKOIO TMOUIMPEHICTIO
CUSIYOTO CIOCOOY JKUTTS ¥ TOBEHIHKH, IIO0 TMPOSBISETHCS M03a MIKUTBHUM
cepenopuiieM. Cutyallisi HOTIPIIYETbCS HAAMIPHUM CIIOKHBAHHIM Kalopiil 3
XKero 1 crpusie eniaeMii 0XKUPIHHS.
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Bimomo, mo miamiTKH 3 HAAMIPHOI MAaco Tila MalTh BUCOKUN PU3HK
PO3BHUTKY 1HIIMX MpoOJaeM 31 370pOB’SM, BKJIIOYAIOUH CEPIEBO-CYIWHHI,
MeTaboiuHI 3aXBOPIOBAHHS Ta 3aXBOPIOBAaHHS OIOPHO-PYXOBOTO amapary, a
TaKoX aenpecito [2].

He3Baxaroun Ha BaXIUBICTh peryisipHoi (i3MYHOI aKTUBHOCTI Ta
MEePEKOHJIMBI JIOKa3W 31 3pOCTAar40i KUIBKOCTI HAYKOBOi JIiTepaTypH MIOAO ii
KOPHCTI JJIsi 3J0poB’s miTed 1 mimmiTkiB, B Kurtai Opakye KOHCEHCYCy MO0
G13UYHOI  aKTUBHOCTI. BIACYTHICTP HBOTO MOXKE NEPEIIKOJUTH 3yCHILIAM
HaIlOHAJIbHOT OXOPOHU 37I0POB’ S IIO/10 3aM00IraHHs XPOHIYHUM 3aXBOPIOBAHHSM 1
CIIPHUSIHHS 37J0POBOMY PO3BUTKY MUIBHOHIB KMTAHCHKHMX MITEH 1 MIUTTKIB. SIKIIO
II0 KpU3y HE BHPIIIUTH CBOEYACHO, BOHA MijAipBe WiIbOBY Mery Kwuraro, sika
nossrae B Tomy, mo6 50% Mool JOCATIN «BIAMIHHUX» MOKA3HUKIB Y (i3uuHii
dopmi 10 2022 poky Ta 60% mo 2030 poky [1].

JliTy Ta miUTITKY, SKI 3aiMaroThesl (DI3MYHOI0 aKTUBHICTIO Bijl CEPEAHBOI JI0
BHCOKOI 1HTEHCHMBHOCTI, MAalOTh Kpamuil Kapaiomera0oiiunuii craH (ToOTO
CUCTOJIIYHMI apTepiaJbHUN THCK, PIBHI JIMOMNPOTEIHIB, TJIIOKO3U Ta I1HCYJIHY)
HE3AJICXKHO BiJ Yacy, KM BOHU MPOBOJATH Yy CUISUOMY IOJIOKEHHI. € naHi, AKi
CBiIUaTh MpO Te, IO 3aMiHA CHUASYOr0 4Yacy Ta/abo (i3W4YHOI aKTUBHOCTI
HEBEJIMKOI IHTEHCHBHOCTI Ha (hi3WYHY AaKTHBHICTh CEpEeIHBOI Ta IHTEHCHUBHOI
IHTEHCUBHOCTI JITH Ta MiJUIITKU MOXYTh 3HHM3UTH KapiaiomeTaOouniuHi (akTopu
PU3UKY, BKJIIOYAIOYM OKPYXKHICTh Tajii, CHCTONIYHUHA apTepialbHUN THUCK,
rOJOAYBaHHs. XOJIECTEPUH JINONPOTEIHIB HU3bKOI LIUIBHOCTI, TPUIIILEPUIH,
IHCYIIH 1 rTroKo03a [14].

IcHyIOTH J0Ka3M TOTO, IO BTPYyYaHHS IIOAO (Pi3MUHOI aKTMBHOCTi, B TOMY
YUC1 BiJI TOMIPHOI JI0 BHUCOKOi IHTEHCHBHOCTI, MOKPAaIIyIOTh CTPYKTYpy Ta
¢GyHKILIT MO3KY, @ TAKO>K KOTHITUBHI Ta aKaJeMiyH1 MOKAa3HUKU. 3aHATTA (H13UYHOIO
AKTHUBHICTIO CE€PEHBOI Ta BUCOKOI IHTEHCUBHOCTI SIK y Oy/HI, TaK 1 y BUXIAHI JHI
NOB’s3aHI 3 KpalIOK aKaJeMIYHOK YCHIIIHICTIO cepe]] KHUTAHChKUX Y4HIB
[I0YaTKOBOI IIKOJIH.

bezymoBHO, 1110 (hi3MyHa aKTUBHICTh MOB’s3aHa 3 MOKPAIIEHHSIM IICUXIYHOTO
3/10pOB’s, TOJII SIK CUJI4Ya MOBE/IHKA (HaNpuUKJIIa, yac nepes eKpaHoM) MoB’si3aHa
3 MOTIPIIEHHSAM NCHXIYHOTO 310poB’s aitedt 1 mimmiTkiB. Cdepu NCUXIYHOrOo
37I0POB’sl BKJIIOYAIOTH JCTPECi0, CTPEC, HETAaTUBHUM BIUIMB, TICHUXOJIOTTYHUN
TUCTPEC, CaMOOIIHKY, 3a/I0BOJICHICTh JKUTTSAM 1 pIBEHb IMAcTd, a TaKOX
MICUXOJIOT14HE OJIaronosyyys.

[cHyIOTh TOCHIIOBHI JOKa3u PI3HOMAHITHUX BIUIMBIB HAaBKOJIHIIHBOTO
cepenoBHIla Ha PiBHI (PI3MYHOT aKTMBHOCTI MiTe Ta MmiamiTKiB. dakTopwu, sKi
3a3BUYail BIIMBAIOTh Ha PiBeHb (Di3MYHOI AKTUBHOCTI, BKJIIOYAIOTH COLIAJIbHO-
€KOHOMIUHUHM cTaTyc (AOXiA Ta ocBiTa), (i3MYHE CcepeJoBHIlNE (HABKOJIHUIIHE
Cepe/loBUINE). TMOBITPS Ta BOAA) Ta AHTPONOIEHHE cepeaoBHIIe (IU3aiiH
MIKpOpaioHy, MapKu Ta pekpearfiiini 00’ e€kTu, 3ejeHl 30HU, Oe3neka, JOCTYI 0
00’€eKTiB (pi3MUHOT AKTUBHOCTI Ta BYJUYHE CIIOJIYUEHHS).

191



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

Ha nymky nocnmigHuKiB, OCOOJIMBOCTI HaBKOJMIIHBROTO CEPEIOBHUINA B
CyCUIbCTBI, Taki SK HASIBHICTP 1 JOCTYIHICTH BIAKPUTOrO TMPOCTOPY,
pekpeaiiHux O00’€KTIB 1 MIMIOXiAHUX TPOTyapiB, HMOBIPHO, CHPUSTHMYTb
HiBUILIEHHIO ()13MYHOI aKTUBHOCTI Ta aKTMBHMM IOi3[IKaM, & TAKOXX 3HU)KEHHIO
CHJISYOTO CIIOCOOY JKUTTA cepel KuTaimiB mited 1 mimmiTkiB. HaBmaku, Taki
0COOJIMBOCTI, SIK BIJICYTHICTh BEJIOCHUIIEHUX JOPDKOK 1 BHCOKA IIUIBHICTh
NPOKMBAaHHS, MMOBIPHO, TOB’SI3aHI 3 HAIAMIPHOIO Barol Ta OXHUPIHHAM Yy
TUTUHCTBI. KpiM TOro, Ba)JIMBOIO € HASBHICTh MICIEBHX CIIOPTHUBHUX KIyOiB 1
oprauizauiii Ha piBHI rpoMajy, a TaKOX 3pYYHUH TOCTYyI 10 00’€KTiB (i3muHOI
aKTHBHOCTI [2, 4, 9].

He3Baxaroun Ha BeNMMKY KIJIBKICTH JOKa3iB MO0 KOPUCTI (i3u4HOI
AKTUBHOCTI JUIs 3I0pOB’S TiTEH 1 MiAMITKIB, IPAKTHII Ta MOMyispu3anii Gpi3udHoi
AKTUBHOCTI JJISl KUTAWCHKUX TITEH 1 MOJOJI paHilie He MPHUIUBIIOCS BUCOKOTO
IPIOPUTETY IPOMAJICBKOMY 370POB’I0 Ha PIBHI LIKOJIHU, IPOMAIH Ta MOJTITUKH.

IcHye cyTTeBa HecTaya IIKUTBHUX 1 T'POMAJCHKUX 3axo0jiB abo mporpam
¢bi13uuHOi aKTUBHOCTI, SIKi MOTJIM © CHpPSIMOBYBaTH Ta JOIlOMaraTtd B po3poOIli
HAI[IOHAJILHUX PEKOMEHAMIN 1010 (Hi3MYIHOT aKTUBHOCTI TSI KUTAWCHKUX JITEH
Ta I UITKIB.

Hapa3si 6pakye mKiapHOT MOTITHKH MO0 (i3WIHOI AKTHBHOCTI Ta iHIMIATUB,
CTBOPEHUX Ha MICIEBOMY, MPOBIHIIHHOMY UM HAI[IOHAILHOMY PIBHSIX, SIKI MOTJIH
0 epeKTHBHO CIPUATH, BIUIMBATH Ta MIATPUMYBATH (i3WYHY aKTHUBHICTH HiTEH 1
MiUTITKIB Y IIKOJI Ta 1032 HElo.

3 ornsany Ha Te, mo B Kutai HarosouryeTbCcsi Ha akaJieMidHii yCHIITHOCTI, a
He Ha (I3MYHOMY BHUXOBAHHI Ta peKpealiiHii ¢i3u4HId aKTUBHOCTI, ICHY€
3HAYHUN KyJIbTYpHUN BHUKJIUK Y 3MiHI CTaBJIEHHS Ta OYIKYBaHb OAaThKIB 1 IKLI
1010 JOTPUMAaHHS PEKOMEH/IOBaHMX PIBHIB (Di3MYHOI aKTMBHOCTI 4u (Di3MUHOI
MATOTOBKH.

He BucTauyae mapTHepcTBa, B SIKOMY PI3HOMaHITHI opraHizauii (Hampukia,
KoM, OaThKM, JepaBHa OCBITA, MPUBATHI OpraHizailii, rpoOMaICbKi TpPYIH)
MOTJIM O CHIBIPALIOBATH I COPUSHHS (PI3WYHIN aKTUBHOCTI AiTeH Ta MiTITKIB.
He Bucrauae indopmamnii npo MNOTEHILIMHI NEpemKoau A HPOCYyBaHHS Ta
peaizanii MOMITUKHU 111010 (Pi3UYHOT aKTUBHOCTI B ILIKOJIaX TA TPOMa/Iax.

VY 3B’43Ky 3 MM HEOOXI1JH1 JOCIHIKEHHS, 1100 3pO3yMITH BIUIMB IIKUIBHOT
aKaJeMIYHOl IMOJIITUKMA Ta TUCKY OaTbKiB Ha YCHIIIHICTh JiT€H y HaBYaHHI Ha
piBeHb (HI3MYHOT aKTUBHOCTI JITEH 1 MIJUTITKIB K y IIKOJI, TaK 1 103a HEro.

Icropnuni nepeaymMoBHM PpO3BHTKY cy4dacHMX pedopM Yy IKIIbHIH
crnopTuBHiil raaysi Kuraio.

Pi3ni eramu po3BUTKY (i3UUHOr0 BHXOBaHHA KwHTal OXOIUTIOIOTH 10
niBTOpU COTHI. JlocmikeHHsI pO3BUTKY (pi3nyHOro BuXoBaHHs B KuTai 3a octaHH1
CTO POKIB JIOTIOMara€e HaM 3pO3yMITH 3arajlbHUM PO3BUTOK (PI3MUHOTO BUXOBAHHS
B Kurai.

VY 1949 poui 3acnoBana Kwuraiiceka Hapomna PecnyGmika. Ha mouatky
3acHyBaHHs Kwutaiickkoi Hapomnoi PecryOmiku romoBa Mao BUCYHYB KepiBHI
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OPUHIUNN: «3I0pOB’S — 1€ Ha MEPIIOMY MICIi, a HaBYaHHSI — Ha JPYTOMY»,
«bynpte 310poB1, 7OOPE BUITHCS 1 JOOPE MPALFONRTE.

[Tizaime Ilentpaneauii Haponuuii Ypsn [epxaBuoi Panu BumaB PimeHHs
11010 O3JIOPOBJICHHSI YYHIB y PI3HMX Kiacax WKL Bce me gyxe BIUIMHYIO Ha
¢iznyHe BUXOBaHHA. Y TOH € 4ac, MiJ BIUIMBOM CIOPTUBHHUX ifed, (izuuHe
BUXOBaHHs Kurtaro copmyBano cucteMy HaBUaHHs, LUISIMU K01 Oyau nepegaya
3HaHb, PYXOBHUX HABUYOK 1 TEXHOJIOTiH, MpParHeHHs JOCKOHAJIOCTI Ta MOBHOTH
TEXHOJIOTI.

[Ticns pedopmu 1 BigKpUTOCTI MignpueMcTBa (Pi3HUHOI KYIBTYPHU 1 CIIOPTY
IIBUJIKO PO3BUBANMCS. 3 cepii IJIaHIB CHOPTUBHOTO HABYAHHA Ta IPaBUI POOOTH,
BCTaHOBJIEHUX ypsaoMm Kuraro, mu G6aummo, mo (i3uyHe BHUXOBaHHS B HOBHU
nepiox Bce Oibllle MPUCTOCOBYETHCA A0 BUMOI COLIAJBHOIO PO3BUTKY Ta
BCeOIYHOTO pO3BUTKY yuHiB. Y 1978 pomi Bimmin ocitu ckiaB «lIporpamy
GI3UMYHOTO0 BUXOBAHHS B 3BHYAHHUX CepelHIX MmKojdax»» 1 «HarioHanbHMI
CTaHAapT (Pi3UYHOI MIATOTOBKMW» — HaBYAJIbHI MPUHIMITA HABYAIBHOI IPOTPaMH 3
G13MYHOrO BUXOBAaHHA, fAKI MOCHIWIM (i3MYHE BUXOBAHHS, BIOCKOHAIUIU
CHCTEMYy HaBYaHHS, 3allpPONOHYBATM KPUTEpid JOCIDKEHHS MIKUIBHOTO
G13MYHOr0 BHUXOBAaHHS HA IOYaTKOBOMY e€Taml CoIali3My 3 KHUTalChbKOIO
crenuQikoro.

[Ticns pedopm 1 BigkputocTi Kutail 3iTKHYBCS 3 HOBOIO CHUTYAIlI€lO
CTaOUTBHOT MOITUKH, OYPXJIMBOI €KOHOMIKH Ta TUBEPCH(DIKOBAHOI KYJIBTYpPH, IO
CTBOPHJIO O€3IMpEeLeACHTH] 4y/10BI YMOBH JJIs1 PO3BUTKY (PI3UUHOTO BUXOBAHHS B
Kurai. PozButok micueBoro (iznyHoro BuxoBaHHsa B Kurtai € 0CHOBOIO pO3BUTKY
¢iznyHoro BuxosanHs B Kurai.

3 KUIbKOX 3MiH ILIed (I3MYHOro BHUXOBaHHS MU 0auuMo, IO pOJIb
(Gi3MYHOTO BHMXOBAaHHS 3pOCTajia 1 IMOCTYNOBO MEPETBOPHIIACS HA HEBIA €MHY
YacTUHY JUII BUXOBAaHHS 3[JOPOBOTO PO3BUTKY YUHIB. Ps ypsimoBHX IMOJIOXKEHb
11010 (pI3MYHOrO0 BUXOBAHHS CTAaHAAPTU3YE Ta FapaHTye HOro po3BUTOK, a TAKOX
BioOpakae Te, 10 ypsJ HaJa€ BaXJIMBOIO 3HAUYEHHS (PI3MYHOMY BHXOBAHHIO.
Bnacue, came neprkaBHa yBara cpusiiia po3BUTKY (i3MYHOTO BUXOBAHHS.

VY 1961 poui ypsa BuaaB «Hapuc HaB4aHHA cCIOpPTYy B IOYATKOBUX 1
Cepe/IHIX MIKOJax» 1 HaroJOCUB Ha BAXKIJIMBOCTI MOCUJICHHS (PI3MUHOTO BUXOBAHHS
3 MeTor 3MmirHeHHs ¢Gi3uYHOi dopmu. Y 1992 pomi Oyno momaHo, MO «MHU
parHeMo 3MIMHUTH (i3UYHY Ta 370pOBY OCBITY Ta 3MIIHUTH (i3u4Hy (hopmy
CTYJEHTIB, CIIPUSTH PO3BUTKY CTYIEHTIB SIK (PI3UYHOI, TaK 1 MEHTAJIbHOI, @ TAKOXK
BUXOBYBATH COLIATICTUYHUX Oy/IiBEJIbHUKIB 3 BUCOKOI BCEOCSHKHOIO SIKICTIO
Mopaii, MeHTaJIbHOCTI Ta @¢i3uuHoi Qopmu». Mera (GI3MUHOTO BHUXOBAaHHS
3MIHMJIAcAd 1 TOTPUMYBANacs TOTO, L0 LEHTPOM € cTyaeHTH. CTOINITHS icTopis
po3BUTKY (iznyHOr0o BHXoBaHHS B KuTai miarBepauia, Mo Juie Ko ¢Gi3uvHe
BUXOBAHH BIANOBia€ (Pi3MUHOMY Ta pO3yMOBOMY PO3BUTKY y4YHIB, BOHO MaTHUMe
CUIIbHY )KUTTEBY CHITY JUIS BUKHBAHHS Ta PO3BHUTKY.

I[Ticnsa 3acuyBanHs Kuraiicbkoi HaponHoi PecriyOmiku (isnuHe BUXOBaHHS
MepEeHIIO Ha HOBUM ICTOPUYHUMN €Tam 1 ICHYBaJld BiAMIHHOCTI 11010 0013HAHOCTI,
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KOHTEKCTY Ta (pOPMaJIBLHOCTI MOPIBHAHO 3 monepeaHiMu. Pi3MyHOMY BUXOBAaHHIO
Oy70 HaJaHO SKICTh (DI3MYHOTO BUKJIAJAHHA, MO3aKIACHUX 3aXOJiB Ta 3MaraHb.
OpHak 4Yepe3 BeNWKI BiIMIHHOCTI NPUPOJHUX YMOB, pPIBHS EKOHOMIYHOTO
PO3BUTKY Ta KYyJAbTYpH B pI3HUX peErioHax ICTOPUYHO cdopMyBajacs
He30aaHCOBaHa CTPYKTYpa Ta 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY (Di3MUHOTO BUXOBAHHS.

ITicns 1978 poky JlepxkaBHa pajga TpUiiHSAIA PIMICHHS MPO CTBOPEHHS
BIZIKPUTUX MICT 1 BIIPOBAKEHHS CTPATErii pO3BUTKY y30€pexOKs, 110 MO3UTUBHO
BIUIMHYJIO Ha pPO3BUTOK OCBiTH. He3Bakarouum Ha 1e, Bce IIe ICHYBaB
He30aJaHCOBaHMI CTaH MK PI3HUMH PETiOHAMU Ta PI3HUMH IIKOJIAMHU.

BpaxoByroun TpaauiiiHi KyJbTYpHI I[IHHOCTI Ta OYIKyBaHHs, IOB’s3aHi 3
aKaJeMiYHUMHU JOcsIrHeHHAMU B Kwurai, icHye motpeba po3poOHTH mporpamu
G13UYHOI aKTUBHOCTI BAOMA, SIKI JIO3BOJIATH JITSM IEPEPO3MOMIIUTH Yac, SKHI
BOHH TMIPOBOJAATH Y CHIASYOMY TIOJIOKEHHI, BHTpPAueHW Ha BHUKOHAHHSA
JOMAaITHBOTO 3aBJaHHS, Ha (I3UYHI HABAaHTAXKEHHS BiJ JIETKOi O BHUCOKOI
IHTEHCUBHOCTI BJIOMA.

BincyTHicTh (hi3M4HOT aKTUBHOCTI Ta HU3bKHM piBEeHb (D13MUHOT AKTUBHOCTI €
MI0O0ATFHOI  MPOOJIEMOI0 TPOMAJICHKOTO 370POB’S, TIOB’S3aHOI0 3 HH3KOIO
HEraTUBHUX HACITIAKIB JUIS 3I0pOB’S AiTeH MIKIJILHOTO BiKYy Ta MiamiTKiB. Kutaii He
3acTpaxoOBaHUH BiJ Ii€i MI00AJBHOT MPOOIEMH, MPO IO CBIYUTH HEIOCTATHIN
piBeHb (hI3MYHOI aKTUBHOCTI Ta €HEPreTHYHUM aucOanaHc cepen npudausHo 170
MIJIBIOHIB JiTEN 1 M TKIB.

IIs mpoGnema B MO€THAHHI 3 CEPEOBHILEM, IO BHUKIUKAE OXHUPIHHA,
BIJICYTHICTIO O€3MEeUHUX 1 JOCTYNHUX 00 €KTIB JUISl 3aHSATH CIIOPTOM 1 COLATIbHO
HaB’S3aHUM THUCKOM Ha YCHiX Yy HaBYaHHI, MPEACTaBIsS€ 3HAYHY, KYJIbTYPHO
cnenudiuny mpobreMy uisi peanizaiii IJIaHIB i, BU3HAYEHHUX I[LJIAHOM
«3noposuit Kurait 2030» Ta iHIIMMU I100aTBHUMHU 3YCHIUISMHU.

HemonaBuo pospobnenuii ['mobanpamit mian aii BOO3 momo ¢dizuyaHOl
aktuBHOCTi Ha 2018-2030 pp. BHU3HAUa€e YOTHPH CTpATEriyHi Il  LI0J0
CKOPOYEHHSI Yacy, MPoBeAeHOro B Oe3aisibHOCTI, 10 2030 poky [15].

HarmionaneHi mmanu Al mog0 (Gpi3udHOi aKTUBHOCTI € <«GaKIUKOM JI0 Jii»
JUIsL TIPOAKTUBHOI 1HINIaTHBHU. BiH MOTUBYe 3aiimarvcs IISUIBHICTIO, sIKA CHpUSE
BiJICYTHOCTi (h13MUHOI aKTUBHOCTI Ta MiAMAE iX MiABHILEHOMY PHU3UKY HAIAMIpHOT
Baru Ta O)KUPIHHS Ta MMOB’SA3aHUX 13 IUM CTaHIB, SIK1 € MIKIJJTUBUMHU JIJIs1 37I0POB’S1.
i ymoBH Haii0inblIe MOSCHIOIOTHCS IUCOATaHCOM MIX JOCTaTHBOIO (PI3UUHOIO
aKTUBHICTIO Ta HaJMIPHUM TPIOPUTETOM aKaJeMIYHUX JOCATHEHb, IO
OPU3BOJMUTE JI0 TMEPEeBAHTAKEHHS MIKUIBHOIO pPOOOTOI0, a TaKoX BHCOKOI
MOMIMPEHOCT] CUASYOTO KUTTEMISUTBHOCTI, IEPEBAKHO XaPAKTEPUIYETHCS YaACOM,
NPOBEICHUM Y JiSTIBHOCTI 32 EKPaHOM.

o6 3aoxouyBatu aAitei 1 minTkiB y Kurtai no ¢i3MyHO aKTUBHOTO
crnoco0y KUTTS, HeoOXimHO Oyno TEpMIHOBO pO3POOUTH  KOMILIEKCHHIH,
3aCHOBaHMN Ha (DaKTHMUHUX AAHUX cTpareriuHuil miaH. g ctpareris BucTymae
HAYKOBOIO OCHOBOIO JUIsI PO3POOKM MOJANIBLIOI CTpaTerii po3BUTKY (i3HUHOI
aKTHUBHOCTI cepeJl KWUTaWChKUX [ITed 1 MOJIOAl 1 CIyryBaTUME MO3WTHBHHUM
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IPUKIIAJ0M JIJIsl TPOMAJICEKOT OXOPOHH 3/10pOB’ sl Ta 3MIIIHEHHS 3/I0POB’S B yCbOMY
CBITI.

[Tpotsirom cBoei Oimbm Hik 5000-piunoi icropii Kwuraii mae naBHIO
TPaAULIiI0 3a0X04UyBaTH aKTUBHY y4acTh Y (DI3MYHMX 1 CIOPTUBHHX 3axojaax. Lls
CTiiKa TpajauIlisi, OJHAK, CTUKAETbCA 3 JCSIKUMH CEPHO3ZHUMH MEPEHIKOJaMH,
ockibkr KuTaii mpomoBxkye mepexuBaTH jgemorpadidHi Ta €KOJOTiYHI 3MiHU.
NOB’s13aH1 31 CTapiHHAM, ypOaHi3ali€ro Ta 3MiHOIO crocoOy XHUTTA. Bce Oinbie
JIOKa3iB  BKa3ylOTh Ha 30UIbIIEHHS PIBHSI CHASYOTO  CIIOCOOY  JKHUTTH,
HEIOCTaTHBOTO PiBHS (Pi3WYHOT aKTUBHOCTI, 3pOCTAHHS PIBHA HAJMIpHOI Baru Ta
OKMPIHHSI, & TaKOX 3HWXKCEHHS PIiBHA (I3MYHOI MIATOTOBKH B KHTAHCBKOMY
HaceJeHHI. TpuBaja mpu3Besa A0 3aHEMOKOEHHS MIOAO0 IPOMAJCHKOTO 370POB’S,
sKe € 0COOJIMBO 3HAYHHM SIK 32 PO3MIPOM, TaK 1 3a BEIMUYMHOIO B MOMYJALIAX AITeH
HIKIJTBHOTO BIKY.

VY pamkax HalioOHaNbHUX 3ycuiib KuTaro 3 Harisry KoMaHaa JAOCHiTHUKIB 13
[IlaHxaiicCbKOTO ~ YHIBEPCHTETYy CIOPTY Hajgajia HAWHOBINI  OHOBJICHHS,
BUKOPHCTOBYIOUM JaHi, OTPUMAaHi 3a pe3ylbTaTaMu JOCIIPKeHHS (i3H4HOT
akTuBHOCTI Ta ¢itHecy B Kwurai, moumnaroun 3 2016 poky (PAFCTYS). Sk
MOKa3aHO B  KUIBKOX MEPEXPECHUX  JOCHIIKCHHSX, OMyOJIiKOBaHUX Y
cnernianbHOMy BUnycky Journal of Sport and Health Science, icHye TpuBOXHa
CTaTHCTHKA: BEIMKA MOUIMPEHICTh CUASYOr0 CIOCO0Y JKUTTS Ta HE3I0OPOBOi Bar;
HU3BKUH piBeHb (PI3UYHOI MiArOTOBICHOCTI AIT€H MIKUIFHOTO BiKY.

[Tporpec cyuacHux TexHoiorid (Hampukiazn, IHTepHer, cMmapTdoHH,
BIJICOIrPH) TAKOXK 3MEHIIMIIN Yac, IKUM MIKOJISpl MPOBOJATH, 3aiimarounch 1A Ha
IrpOBHUX MailJJaHUMKaX 1 B IPOMAJCHKUX CHOPTHBHUX 3ayiaXx. OOMexeHui A0CTyn
JI0 IIKUIbHUX 1 rpoMajicbkux pecypceiB I1A, 0cobauBo B CUIBCHKIN MICIIEBOCTI, MIT
e Ounble 3MEHIIMTH MOJIMBOCTI JiTel 3aiimMatucs ¢i3M4YHOIO0 KyJIbTYpOIO Ta
IpUMMAaTH y4acTh B 1HIIMX CY4aCHUX 1 TPAAUIIIMHUX CIIOPTUBHUX 3aX0J1aX.

[I{o6 BupimmuTH 1i npobaemu, MinictepcTBo ocBitn Kuraiicbkoi Hapoanoi
PecniyOniku mnpoBeno y BepecHi 2017 poky HallOHaJbHY KOH(EpPEHLIo 31
MIKITBHOI OCBITH B XaHwkoy, Kurtaif, mig yac sxoi Oyno MpOBEIEHO Ccepito
JUCKYCIM cepell IIKUIBHMX T[eJaroriB, aJgMIHICTpaTopiB, 1 MOJITHKIB 100
BOXUIMBOCTI Ta HACHIAKIB H BHCHOBKIB m[ogo Iii€i mpoOmemu. Ilicms mwmx
00roBopeHb MiHICTEPCTBO OCBITH ONPHUIIIOIHUIIO 3araIbHOHAIIIOHAILHAN 3aKIJIUK
10 pehopMyBaHHSI KUTAMChKOI cUCTEMH (i3KYIbTYpH JUIs BHUpIIIEHHS MPOoOIieM,
MOB’SI3aHUX 13 HEAOCTATHBOI (PI3UYHOIO aKTHBHICTIO B ImKomax. Jlo HUX
HaJIe)KaTh!

(1) 3MeHIIEHHs akaJIeMIYHOTO HABaHTAXKEHHS, SIKE€ B1IUYBAIOTh CTYAEHTH, 1
301IbIIEHHS Yacy Ha Qi3KyIbTYypY;

(2) pepopmyBaHHS MOTOYHOI MporpamMu (i3KyJIbTypH 3 HArojocoM Ha
301IbILIEHH] Yacy MPOTATOM ILIKOJIH;

(3) cTBOpEHHS BCEpEeAMHI KO MOXJIMBOCTEH JIJISl y4acTi YUHIB Y 3aHATTAX
CHOPTOM 1 (hI3UYHOIO KYJIBTYPOIO;
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(4) inTerpauis (i3KyIbTYpU SIK YaCTMHU 3arajbHOi OLIHKM SKOCTI HMIKII Y
Kurai.

Kuraii cTukaeTrscs 31 3HAYHUMHU MOpOOJEMaMHU OXOPOHH  37I0pPOB’S,
OB’ SI3aHUMHU 3 COIllaJIbHUMHU Ta JeMorpadiyHUMH 3MIHAMH Ta 3MIHOIO CIIOCOOY
KHUTTS TiCIs Oe3NMpeneICHTHUX eKOHOMIYHUX peQOpM YOTHPH JAECATHIIITTS TOMY.
Oco06suBe 3aHENOKOEHHS y c(epl OXOPOHM 3/10pOB’S BUKIHMKAE YOTUPHUPA30BE
301IbIICHHS PIBHA HaIMIpPHOI BarMm Ta OKUPIHHSA Cepel MOJIOAI B KpaiHi B
MOEJHAHHI 3 HHU3bKUM pIBHEM TOMIUPEHOCTI MJIITKIB, SIKI JOTPUMYIOTHCS
peKoMeHA0BaHUX piBHIB (pi3uuHOi akTHBHOCTI. [lOKpalieHHs 3araibHOTO CTaHy
3mopoB’s moHaa 170 minbiioniB miterd Kurtaro i1 mijuniTKiB CTajao HaIliOHAIBHUM
PIOPUTETOM.

[Ipore mpocyBaHHIO 3arajibHOHAIIOHATBHUX 1HIIIATUB y Taly31 OXOPOHU
3JI0pOB’sl Ta CTUMYITIOBaHHIO (Di3MUHOI aKTUBHOCTI cepell Ii€l TPyl HaCEeIeHHS
3aBaka€ BIJICYTHICTb KOHCEHCYCY LI0JJ0 KOHKPETHUX HOMYJIALIM Ta KyJIbTYpHUX
0COOIMBOCTEH MIOJJ0 PEKOMEHAIIH 11010 TOocATHEHHS nuX ninei. [1{o6 ycynyrtu
el Hemonik 1 cOpMyNIOBAaTH TMONITHKY A JOCATHEHHS wied «310poBOTO
Kurato 2030», rpyna KUTalCBKHX €KCIIEPTiB, JOMOBHEHA MIKHAPOIHUMH
npodecioHanaMu, po3poduiia KOHCEHCYCHY 3asiBY.

Koncencyc Oyno nocsArHYTO uepe3 mpolec, KU po3rovyaBcs 3 MOIIYKY
JiTepaTypu B €JIEKTPOHHHMX 0a3ax JaHuX; MOriIuOJIeHe peLeH3yBaHHS I'OTOBUX
cTarel, sike MPOBOAUTH KEPIBHUN KOMITET; Ta TPYIOBI OLIHKK Ta OOTOBOPEHHS y
GopMi eNIeKTPOHHOIO JIMCTYBaHHA, TenedoHHI KoH(pepeHLii Ta MUCHbMOBI
MOBITOMJICHHS. 3PEITOI0, EKCIEpTHA rpymna Aiinuia 3roau moao 10 ocHOBHUX
TEM 13 EPEKOHIMBUMH HAYKOBUMH JI0OKa3aMH TOTO, 10 Y AiTeH 1 MUTITKIB BIKOM
6-17 pokiB ydacThb y MOMIpPHHUX Ta IHTEHCHBHUX (I3MYHMX HaBaHTAKEHHIX
npu3Bena 10 6araTboxX MO3UTUBHUX HACIHIJIKIB JUIS 3/I0POB’S.

VY BianoBigs Ha [lnan git «3goposuit Kurtait mo 2030» Ta 3poctaHHs
emifieMii AUTSYOrO OKUPIHHS Ta HEJOCTATHHOI (hi3MYHOI aKTUBHOCTI KEPIBHUKHU
[[TanxaiicbkOro  YHIBEPCUTETY CIOpPTY, IIKUIbHA (I3KYJAbTypa BYMTEI,
aKaJeMivHi JOCTiTHUKH, JIKapi-eaiaTpu Ta aaMiHICTPpaTOPU OXOPOHH 3JI0POB’S
Ta OCBITH, 5Kl MPECTABISAIOTH IIICTh MPOBIHIIN KuTar, BeMTUKI MyHIIIUTIATITETH
Ta UeHTpanbHuM ypsan Kwuraro, mnpamroBamu mo6 JOCATTH 3TOAM  IOJIO
JOCSATHEHHS! HAYKOBOTO KOHCEHCYCY MI0A0 (i3MYHOI aKTUBHOCTI Ta 370pPOB’S Y
KATAUCHKUX JITEH 1 MiAIITKIB.

i excriepTy po3poOUIIHN Ta 3aBEPIIUIIH 3aiBY L1010 (I3MYHOI aKTUBHOCTI
Ta 3/10pOB’sl, SIKA € MEPIIOI0 y CBOEMY POl JuId AiTed Ta miniTkiB y Kurai. Ls
3asBa JIa€ TIOMITOBX JUIsl IIKUIBHUX TI€aroriB, TPOMAACHKHUX JIJEPIB,
neliaTpUYHUX JIKapiB 1 TOJITUKIB AJS PO3POOKH KYJIBTYPHO BiJIOBITHUX
HIKUTBbHUX, KIIHIYHMX 1 TPOMAJICBKMX BTpY4YaHb, a TAKOX CTpATETiid CIPHUSHHS
¢i3u4HIA aKTMBHOCTI, CIIPSIMOBAaHUX Ha MiJABHUIICHHS (i3MYHOT aKTUBHOCTI Ta
¢13uuHOoi QopMH 3 METOI 3amobiraHHs KpU3l OXUPIHHSA Ta PHU3UKIB
3aXBOPIOBaHb, CIPUYMHEHUX HEIOCTATHHOIO (PI3MYHOI0 AKTHUBHICTIO KUTAMCHKUX
miTeH 1 T TKIB.
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JlaH1 HAYKOBUX JOCIIKEHh HE3MIHHO JIOBOJISATH, 10 (hi3MYHA aKTUBHICTH €
BKJIMBOIO Ta KOPUCHOO JIJIS JIITEH Ta IMiJIITKIB, SKIIO BOHU X04yTh 30€perTu Ta
MOKPAIIUTH CBOE 310pOB’s. JOoCHi/PKEHHS MOKa3yloTh, IO Ti, XTO € (Di3HYHO
AKTUBHUMH, JIEMOHCTPYIOTh 3arajibHe (i3UyHEe Ta IMCUXIUHE 3/70pOB’S, BUIIUI
piBeHb (Pi3UYHOI MIATOTOBKU Ta HWKYMHN PIBEHb OKHUPIHHS HIXK IXHI MAJIIOPYXJIHUBI
a00 (i3MYHO HEAKTUBHI KOJIETH, a 3JI0pOBa acpoOHa ITiITOTOBKA € iJIeaTbHO0 3
TOYKHU 30py T'POMAJICHKOTO 3/I0POB’Sl Ta MPO(IAKTUKH 3aXBOPIOBAHb.

®opvmyBaHHSI KoOHUenuii «3M0poB’s Hacammepea» Y MIKIJILHOMY
¢isuunomy BuxoBanni Kurar B apyriit notosuni XX crosirrs.

Icropuunomy  anamizy mnporecy (opmyBaHHS — KOHUENIii  «310poB’s
HacaMIiepe» y mKiIbHOMY (i3ndHoMy BuxoBaHHI Kurato B apyriit momouni XX
CTOJITTS MPUCBSYEHO Oarato AociimkeHb. Y depBHi 1950 poky kepiBHuk Kutaro
Mao II3enqyH 3amponOHYBaB  1JICOJIOTIF0  «CIOYATKy  370pPOB’S,  TOTIM
HaB4YaHHI[17]. «300poB’a Hacammepeny CHOYaTKy OyJO 3alpOlOHOBAHO IS
MIKUTBHOT  OCBITH, y Ki (i3KynbTypa TIOBUHHAa MaTH TIPIOPUTET Hal
IHTEIEeKTyaIbHIUM BHXOBaHHSIM.

Bioxunenna 6i0 «300pos’ss nacamneped» 00 «NOAIMUKA HACAMNEpPeO» Y
wiKinbHoMmy @izuunomy euxosanni (1966-1976).

Y 1966 poui Kwuraii, skwmii me HE IOBHICTIO OroBTaBcs Bin Bemwkoro
KUTAWChKOTO TOJIONY, 3ITKHYBCS 3 HAalllOHAJIBHUM NOTpsCciHHAM KynbTypHOI
pesoutrortii (1966-1976). Ilix BIiuBoM Xaocy ypoku Qi3KyabTypH OyIIo 3aMiHEHO
BICHKOBUMHM ypOKaMu (i3KyJIbTypH, Kl 30CepePKyBalIUCs JHILE HA MIMKYyBaHHI,
cTpinbOi, ckupaHHi O0MO, OarHeTHOMYy OO0 Ta OaraThbOX IHIIUX BINCHKOBUX
TPEHYBaHHSX.

SIBHa momiTh3allis Ta MUTITapu3allis KATAWChKOI MIKIIBHOT (DI3KYIBTYpH, fAKa
BIXWISIAcs. B1Jl KEPIBHOI 171€0JI0TiT «3I0pOB’sS MepIl 3a Bcey», MpHU3Bena 0
3HAYHOTO MOTIPIIEHHS (I3UYHUX SKOCTEH KUTANCHbKUX YUHIB.

3 1966 no 1976 pik }i3KyabTypa B KUTAMCHKiil IIKOMI BCe e MpeaCcTaBisia
BIIMIHHI XapaKTEPUCTUKH, CIPSIMOBAHI Ha HaBYaHHS CIOPTUBHUM HaBHUYKaM.
3aranoM «3J0pOB’s MEPII 3a BCE» MAJIO Ha METi 3MILHUTU (Pi3U4HY POPMY YUHIB,
ajie Maif’ke He JOCATI0 MOMITHUX YCHIXIB IIOAO0 CTUXIMHOIO JIMXa, HalllOHAJIbHOTO
nepeBopoTy Ta 0e37aHOT0 HACHTITyBaHHS PaiHChKOI CIOPTUBHOT Mojeli. €1uHa
GYHKIIS «310pOB’s MEpII 3a BCE» TAKOXK BHUKJIMKAa OCHOBHE MPOTUPIUYS MIXK
«CYTHICTIO CIIOPTUBHOTO TMOTJISIIY» Ta «CIOPT Y CYCHUIBCTBI» B CTAJIOMY PO3BUTKY
KUTANCHKOT IITKOJTH (PI3KYIbTYPH.

Hucxycia mioc «Cymuicmio cnopmusnoi nepcnexkmusuy ma «Cnopm y
CYCninbemesi» 3a kepisHoto ioeonocicio «300poe’s neput 3a écex (1976-1999)

[Ticns nmpuiiHATTS pedopmu Ta BITKpUTTA B 1978 porli mkipHa Qi3KyabTypa
MIOBEPHYJIAcs Ha MPAaBUJIBHHUNA IUIAX, OCKIJIBKH «3IIOPOB’S IEPII 3a BCE» 3HOBY
CTalI0 IOMIHYIOUOIO ifieosoriero. TUM yacoM po3ropiiack rocTpa JUCKYCis MIOA0
CYTHOCTI Ta KOHIIEMIii CropTy, sfika chopmyBajia J1BI OCHOBHI HIKOJIM, a caMe
«CYTHICTh CHOPTHBHOTO MOTIISAAY» Ta «CIOPT Yy CYCHUIBCTBI», OOUIBI 3 SIKUX
IPYHTYBAJIHCS Ha 171COJIOTi1 «310poB’s mepi 3a Bce» [9].
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3 kiang 1970-x go nmovarky 2000-x pokiB AMCKYCist MIX JBOMa IMOTJISIIAMHU
COpaBWJia  JAJEKOCSHKHI  HACHIIKM Ha  B3a€MO3B’S30K MDK  MIKUIBHOIO
¢i3KynbTypoI0 Ta 3MaranbHUM crioproM y Kurai.

ChninpHUM MDK  JBOMa momisigaMud Oylno iXHE 3amepedyeHHs MPOTH
BIICHKOBHX YPOKiB (Pi3KyJIbTYpH Ta 3rojia MO0 PO3BUTKY (i3MYHOI (HOPMH YUHIB,
Toal fK (yHmaMeHTaabHAa PO3ODKHICTH TOJATaNa B TOMY, YA € OCHOBHOIO
(GyHKIIEI0 Ta METOI HIKUIBHOI (Ii3KYyIbTYpH «TUTBKH (OpMyBaHHS (i3UYHOT
dbopMH JIIO/ICH» UM «BUXOBAHHS PI3HOOIYHUX JIFOJICH 1 CIIOPTUBHUX TAJIAHTIBY.

Jluckycii MK «CYTHICTIO CIHOPTUBHOTO CBITOTJISIAY» 1  «CHOPT Yy
CYyCIUIBCTBI» mpoxonuia B aBa eranud. Ha mepmomy ertami (1978-1989 pp.)
«CYTHICTh CHOPTHBHOTO CBITOIUIAIY» Maja OuUIbIe TepeBar mepes «CIopToM y
CYCIIJIBCTBI», OCKUIBKM BiH 30CEpe/KYBaBCS BUKIIOYHO HAa BHUPIIIEHHI TOCTPOI
npoOJieMd HU3BKUX (DI3WYHMX SKOCTEH Y4YHIB, IO BIAIOBINAIO Jep’KaBHA
MOJIITUKA MIKIIHHOI OCBITH Ha TOM Yac.

Hanpuknan, TumdacoBi nojoxeHHs Npo (i3UYHEe BUXOBAHHS B MOYATKOBHUX
1 cepenHix mkonax (mpoOHuit mpoekt) 1979 poky ta TumMuacoBi MOJOKEHHS PO
¢di3nuHe BUXOBaHHS y BHINUX IIKONAX (MPOOHMU TPOEKT) Tependadaiv, Ino
¢di3nuHa KynpTypa B KHUTAWCHKHX IIKOJIAX Ha BCIX PIBHSIX MOBHHHA IParHyTH
3MinHEHHS (Pi3UYHOI MIATOTOBKU YYHIB. SIK IPIOPUTET.

[Io crocyeTbcst MIKUIBHOI mporpamu 3 ¢i3KyabTypu, To B 1978 pomi
MiHICTEpCTBO OCBITH BWITYCTHJIO JECATUPIUHY Tporpamy 3 (i3KynbTypu is
[IOYaTKOBOT HIKOJM Ta JAECATHPIYHY Hporpamy 3 (i3KyIbTypu Ui CEepeaHbOi
IIKOJHM, B SKHX KPUTHKYBAJIOCS HENpPaBWIbHE YSABJICHHS TPO BUKOPUCTAHHS
(i3MyHMX BIpaB AJIs HPOAYKTUBHOI Mpali Yu BificbKOBOI AisUTbHOCTI [6].

Binroai y mkinpHIM nporpami (i3KyJabTypu Oyiau IpeICTaBiI€HI MOABINHHI
Tl 3MiIHEeHHsT (Di3UYHOT MiTOTOBKM YYHIB Ta BHUXOBAHHS BCEOIYHOCTI Y4YHIB.
Bapro Takox 3a3HauMTH, 11O OCKUIBKM 3MILHEHHS (PI3UYHOI MIATOTOBKU CTaJO
OCHOBHMM, BIUIMB HaBYAHHS CIIOPTUBHIM TEXHIII MaB OyTH MocaabIeHuH.

TuM HE MeHII, TOPIBHIOIYM HaBUYAJIbHUN MaTepiasl )KepeOKyBaHHS sapa 3
1978-1996 pokiB, BUMOrM O HaBYaHHS, TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKU Ta OIL[iHKa
JKepeOKyBaHHS Sapa 3AIUIIAIUCA MalXKe HE3MIHHUMH, 110 MiATBEPIKYE
ITIMOOKUH BIUIMB CIIOPTUBHUX HABUUOK Y KUTAUCHKIN MIKOMI (Pi3KYIBTYPH.

be3cyMmHiBHO, icHyBaJIa pasioua pi3HULA MIXK Pedopmotro
3arajlbHOHAIlIOHATBHOTO IUIaHYy pPO3BUTKY Tina Ta Pedopmoro IIporpamu
OJIIMITIKCBKOI ClNaBH. Y TOH 4Yac SK MEpIIMHA 30Cepe/KyBaBCsS Ha IOKpAIEHHI
¢Gi3MYHUX YMOB, JIPYIMi 30cepemKyBaBcs Ha Jierkiil arieruni. Po3OixHOCTI B
MOJIITUII Ta MPaKTULl (HAaKTHUYHO BIAOOpa)Kalu MPUHIUIOBY CYNEPEUYHICTh MIXK
JIBOMA TOTJISAaMH, sIKi HEMOKIIMBO OYJIO IPOCTO MPUMHUPUTH.

3 ogHOTO OOKY, 3TITHO 3 KEPIBHOKO 17ICOJIOTIEI0 «3IOPOB’SI MEPII 3a BCE»,
3MiIHEHHS (i3u4Hoi (GOpMH YYHIB 3aIMIIATIOCS OCHOBHOIO METOI MIKUIBHOT
G13KyabTYpH; 3 1HIIOrO OOKY, MIKUIbHA (i3KYIbTYpa HE MOTJIa HEXTYBATH JIETKOIO
aTIeTHKo, ockinbku Kutaii craB rocnogapem 11-x A3iiicbkux irop i miaHyBaB
MO/IaTH 3asBKY Ha MpoBeAeHHS 29-X miTHIX OIIMITIHCHKUX 1TOP.
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3pemtoto, Kutaif nparnyB yCyHYTHM HETaTMBHHUU BIUTUB CBOIX HOJITHUYHHX
MOTPSICIHB 1 MPOJAEMOHCTPYBATH CBITOBI CBOIO CIIOPTHBHY Millb Yepe3 Iatgopmy
MeracropTHBHUX 3axo0.iB [16].

3 1979 mo 1999 pik po3BUTOK 1 pedopMyBaHHS MIKUILHOI (i3KYIBTYpH
3HAYHOIO MIpOIO BIUIMHYJIM Ha JBa BUIU CIOPTY; OOHMIBA, IO CYTi, KEPYyBAIUCH
KEpIBHOIO 1/1€0JIOTIEI0 «370pOB’sl IEpLI 3a BCe», aje He 3BepTaju yBaru Ha
OCBITHIO (DYHKIIIO MIKUIBHOT (I3KYIbTypH, IIO MPHU3BEIO 0 CEpHO3HOTO
PO3X0KEHHS MK (DI3KYJIBTYpPOIO T CIIOPTOM.

Inest «310poOB’s TepIll 3a BCe» B MWIKUIbHOMY (Pi3HUHOMY BHXOBaHHI

(1999-renepimiHiii yac)

[Ticnsa yenimuoi 3asBku [lekina Ha mpoBeaeHHs 29-X miTHIX OXIMIIHCEKUX
irop mig racamoMm «Hapogna OmiMmiaza», <«IHOJACBKUN CIIOPTUBHUNA OIS
MOCTYTIOBO 3alHSB JIiIEPCTBO. be3iivu KuTaliChbKUX BUCHUX IMOCTABIIIM il CYMHIB
«IIOACBKMM  CIOPTUBHMM MOIJISA» IMOAO HOro HENPaKTHMYHUX  (DyHKIIIH.
Hanpuknan, bi [3] crBepmkyBas, mo mkiibHA (i3KyJIbTypa HE MOXKE BPaxOBYBaTH
€MOIIii, CTaBJE€HHsS Ta OO0I3HAHICTh JIOJACH, KpIM 3MIIHCHHS iXHBOI (i3HuHOT
HiATOTOBKY Ta ONaHyBaHHS CIIOPTUBHUX HABHYOK.

Hespaxkatouu Ha Te, 10 MIKUIbHA (I3KYIbTypa Mae OyTH OpIEHTOBAHOIO Ha
JFO/ICH, ICHY€E BEIHMKHHA CYMHIB, YA OpPI€HTAIlsl Ha JIIOJEH JOPIBHIOE BCEOIYHOMY
po3BuTKy. Hacmpapni, sik BumiuBae 3 Omimmiiicbkoi xapTii, copT cam mo coOi
OpIEHTOBaHMI Ha JIIOACH, CTABJSUM CIIOPT Ha CIYXOy TrapMOHIHHOMY PO3BHUTKY
JFOIMHU 3 METOI0 CIIPUSIHHS MUPHOMY CYCHUIBCTBY, SIK€ 3aliMa€ThCs 30€perKeHHIM
JIIOJICHKOT T1THOCTI Ta MpPaB JIOAUHH.

He3anexHo Bi TOro, HaCKUIbKM HEMPAKTUUHUM € «IIOJCbKUI CIOPTUBHUIN
NOTJISAT, OJHOBHUMIPHE «3/I0pPOB’S HacaMmIiepe» JUIsl MPOCTOTO IOKpPAIICHHS
cTaTypH 3acrapijo. HatoMicTs #oro 6yno OHOBIEHO /10 TPUBUMIPHOTO <«3JI0POB’s
TIepI 3a Bce», a caMme (i3uYHE 3/I0POB’ s, TICUXOJIOTIYHE 37J0POB’Sl Ta 3[JaTHICTh /10
comianbpHOI aganTanii.

Pedpopma «3mopoB’s mepm 3a Bce» B KUTAMCBbKIA IMIKOMI (I3KYIbTYpPH
npoxonauia B 1Ba eranu. Ha nmepumomy etami (1999-2012) mkinbHa Qi3kynsTypa,
IiJ] BIUIMBOM TPUBUMIPHOTO OaueHHS 370pOB’s, MpPOMILIAa uYepe3 paguKalbHY
pedopMy HaBYATEHUX IPOTPaAM.

VY 1999 poui B Pimensi npo noriaubiaeHHsT OCBITHROI pedopMu Ta BceOiuHe
CIpUSHHS SKICHIM OCBITI OYyJlO 4YITKO 3a3Hau€HO, [0 WIKUIbHA OCBITAa Mae
HIATPUMYBATH «3I0pOB’S TIEpII 3a Bce» K (yHIaMEHTalbHE MPaBuilo; €()eKTUBHO
HOCWJIMTH 3aHATTS (i3KyJIbTypOlO; JaTH 3MOTY YYHSM OBOJIOJITH OCHOBHHMHU
CTIOPTUBHUMH HABHUYKAMH; BUXOBYBATH KOPHUCHI 3BUYKH IIOJI0 PETYISPHUX 3aHATH
¢Gi3MYHMMHU BIpaBaMH; Ta BHUXOBYBAaTH Yy Y4YHIB IOYYTTS KOHKYpEHLIi, ayX
KOMaH/IHOT pOOOTH Ta HAIOJICTJIMBICTh y (PI3UYHUX HABAaHTAXKEHHSX [7].

3rigno 3 Pimennsm y 2001 pomi Oymu omnpumonHeni CrangapTu
HaBYAJIbHUX Mporpam 3 (13M4HOI KyJIbTYpH AJsl 000B’I3KOBOI OCBITH Ta CEPEIHBOT
mKoau 3 ¢Gi3ndyHoi KyneTypH (1—-6 xinacu) Ta CTaHgapTH HaBYAIBHUX MPOrpaMm 3
oxopoHu 3110poB’s (7—12 xmacu) (MIJIOTHHWM TIPOEKT). , HOBa pedopma 3a3Hana
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CYTTEBHX 3MiH IIOJO Ha3B KypcCiB, KepiBHOI imeosorii, rajay3eil HaBYaHHSA Ta
CTaHJApPTIB 3MICTY.

HoBi crangapti HaBuanbHOI TMporpaMu (i3KyJIbTYpH BUCYHYIIH KOPCTKI
BUMOTH /10 BUKJIQJIaHHSI CIIOPTUBHUX HAaBUYOK. BUKIIafaHHS CIIOPTUBHUX HAaBUYOK
Ma€ BINIWTH BiJl TEHACHLIi ITHOPYBaTH IICHUXOJIOTIYHE 3J0POB’S Ta COLIAIbHY
aJlanTalliio Ta 320X0YyBaTH y4YHIB JI0 aKTUBHOI y4acTl y CHOPTUBHUX 3aX0Aax s
peasizariii 6araTbox IiIeH.

3a 3araJlbHUM BU3HAHHSM, HOBI CTaHAAPTH HABYAJIbHOI IPOrpamu
BUKPHUCTATI3yBalId KEPIBHY 1/ICOJIOTIIO «3IOPOB’ S TIEPIII 32 BCE» Ta JOCIIIHINA HOBI
OCHOBHM JUIsl HaBYaHHS, OpPIEHTOBAHOTO HAa CTYAEHTAa, HaJaBIIM OlIbIIE
MOBHOB)XEHb LIKOJIAM 1 BUYUTENSM (i3KYNbTYypH; aje 1€ BUKIMKAJIO TPUBAIOYi
ne0aTH 11010 TOTo, Yu OyJia HOBa HaBYaJIbHA IporpaMa e()eKTUBHIIION YU Kpallle
CHPSIMOBAHOIO.

[To-nepie, He3BaXkaOUu Ha Te, II0 3TIIHO 13 3aKOHOM Y4YHI IOYaTKOBOI Ta
cepeHbO1 KoM 3000B’A3aH1 BiBIAyBaTH MPHHANMHI 3-4 3aHATTS 3 Qi3KyIbTYpH
Ha THXKJEHb, GyHIaMEHTallbHa MeTa 3MillHEeHHs ()i3MYHOI MiATOTOBKH YYHIB, sKa
naBHO Oynna 3akiajJieHa B OCBITHIO TOJITHKY Ta HaBYajdbHy Nporpamy 3
Gb13KyIbTYpH, HIKOJU HE CTaBUJIACS.

3BIT MPO CHOCTEPESKEHHS 3a (PI3UYHOK IMIATOTOBICHICTIO Ta 3I0POB’SIM
kuTacekux mkoysipie 'y 2000 pori mokaszaB, mo (i3uuHI SIKOCTI (BKJIIOYAIOUU
HIBUJIKICTh, BUTPUBAIIICTh, THYYKICTh, BHOYXOBY aKTUBHICTH 1 CHITy) KHTaHCBHKHX
YUYHIB 3HU3WINCS TOPIBHIHO 3 piBHAMH 1995 Ta 1985 poxkis.

[To-nppyre, HaBMHUCHE YIYIIEHHS CIIOPTUBHUX HABHYOK HE TUIBKH MPU3BEIIO
70 3HW)KEHHS (PI3UYHUX SKOCTEH Y4YHIB, ajllé ¥ BUKIMKAJIO BEJIUKE 3aMilllaHHS
cepel BUMTENIB (PI3KYIbTYpH, SIKI HEe OylM aHl MOBHICTIO T'OTOBI 0 pedopmMu
HaBYAJIBHOTO IUIaHY, aHi IEeBHI II0A0 TOTO, SIK 3aCTOCOBYBATH HOBUI HaBYaJIbHUN
IUVIaH JUIs HaBYaHHS crnopTuBHIA Texwimi [12]. HapemTi, HOBa HaB4aibHa
nporpaMa BTpaTuja MpIOPUTETH Ta 3]1aBajlacsi HENPAKTUYHOKO I KUTAaHCBKUX
HIK1T.

VY BIANOBIb Ha MUTAHHSA, MOB’SI3aH1 3 TPUBUMIPHUM OadeHHSM 370pPOB’f,
IPOTATOM HACTYIHOTO AECATUIITTS OyJI0 NPUMHATO HU3KY IIKUIBHUX MOJITHK Ta
1HIIIaTUB MO0 (HI3UYHOT KYIBTYpH.

Hanpuknan, [Tpomo3uriii o0 moJanbeioro 3MillHEHHS Ta BIOCKOHAJICHHS
CHOPTHUBHOI pOoOOTH B HOBUH mepiof, Buaani B 2002 poii, MiIKPECTUIN MOMITOBX
JUISL IPOCYBAHHS IIKUIBHOT cucTeMHu (i3KYIbTYpH, sIKa BiAOBiana O KUTachKii
CIOPTUBHINA peaJbHOCTI, 1 MPOBEACHHS MIUPOKUX mporpam «lIpupaTHicTb uis
BCIX).

3 mieto Mmeroro B 2002 poui Oyno omnpwiogHeHo HamioHansHi
KOHCTHUTYILIIHI KpuTepii 340poB’s y4yHIB (Ha BUIPOOYBAHHI; 3ragyeTbcs SK
NSCHC) 3 MeTO0 OIIIHKM CTaHy 3/J0POB’Sl YUHIB Y BCIX BIJHOIICHHSX 1 CHPUSHHS
y4dacTi y4HiB y (PI3MYHMX BIpaBax SK IMiJ1 4ac yPOKIB, TaK 1 1038 HUMHU.

[Ticns 5 poxkiB npo6HOi po6otn NSCHC Oynam MOBHICTIO 3aCTOCOBaHi 10
KHTAChKUX MK Ha BCiX piBHAX. [[ns 3a0e3medeHHs YCIIIMIHOCTI y4YHIB Ta
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BIJIMIOBi/Ii HA BUMOTH MOAANBINOT iHTETpamii Pi3UIHOT0 3I0POB’S 3 ICUXOJIOTTYHUM
3MI0POB’SIM Ta COIMIAJIBHOIK ajanTaiiero OyJo 3amoYaTKOBaHO 1HII[IATHUBY
«COHSYHUHN CHOPT», SIKa BUMaraja NpUHAaiMHI OJHY TOAMHY (Di3MUHUX BIIpaB Ha
HaBYAJIbHUM JIEHb [7].

3aBISKM MIMPOKOMACIITAOHUM 3axojaM «Sunny Sports» KUTalChKi MIKOJIH
Ha BCiX PIBHSAX NOBHMHHI BHKOHYBaTH CBOi OOOB’S3KHM IOJO PO3BUTKY B Y4YHIB
XOPOIIMX 3BUYOK 10 (i3MYHUX BIIPAB 1 3I0pPOBOTO CHOCOOY KHUTTS; BUXOBAHHS B
VYHIB SIKOCT1 HaIlOJICTJIMBOCTI, JAyXy KOMaHJIHOI pOOOTH Ta KOMYHIKATHBHHX
HaBMYOK; a TaKOX TapaHTyBaTH, IO CTYACHTH OBOJIOJIIOTH NMPHUHAWMHI JBOMA
CIOPTUBHUMH HaBUYKaMH, SIKI MOXYTb IIPUHECTH IM KOPHCTb MPOTATOM YChOI'O
KHUTTH.

3aBIAKU AECATHIITTAM 3yCHJIb Ha MICLSAX CTaH 3/10pOB’S KUTAMChbKUX YYHIB
HapeIITi MOKPAIIMBCA. 3BIT MPO MOCTHDKEHHS (PI3UYHOI MiIrOTOBKH Ta 3I0POB s
KuTacbkux mKoysApiB y 2010 pomi mokasza, 1[0 3picT, Bara Ta OKPY>KHICTh
rpyleil KHTAaHChbKMX Y4YHIB SK Yy MICBKHX, TaK 1 B CUIbCBKUX paloHax
JI€MOHCTPYIOTh TEHJEHLII0 J0 3POCTAaHHS; 1HJAEKC Bark MHUTTEBOI €MHOCTI, IO
3HIKYBaBCs MPOoTAroM 20 pOKiB MOCIiIb, CTaB MEPETOMHIM MOMEHTOM; (i3udHa
HiATOTOBJIEHICTh YYHIB MOJIOALIOI Ta CEpeJHbOI IIKOJM HepecTaja NaJaTH
3aBISKA KpalluM pe3ylbTaTaM y CTPUOKAaxX Yy MOBXKHHY 3 MiCLs, CHUISMYM Ta
BUTATYIOUUCH, Oiry Ha 800 meTpiB, Oiry Ha 1000 meTpiB Ta cuii xBata [5].

[Ipore Bce mie icHye moTpeba y BIOCKOHAJCHHI IIKUTLHOI CHCTEMH
Gi3KynbTypH 1 HaBYaJIbHMM IUIAaH 3 (i3KYJIbTYpH, OCKUIBKM piBEHb (i3UYHOL
aKTHUBHOCTI CepeJl KHUTAMChKUX IMMIAJITKIB HE BIJMOBIIA€ MDKHAPOIHUM
PEKOMEH/I0BaHUM CTaHJapTaM.

[lepuroueproBuM 3aBAaHHAM MIKUIBHOT (I3KYJABTYpH CTalO0 MOTIHOJICHHS
pedopMu cuCTEMH OLIIHIOBAHHS, MEXaHI3My MOHITOPUHTY (Di3MYHOTO 37J0pOB’S Ta
MEXaHI3My 3aXMCTy CTaJOr0 PO3BUTKY IIKUIBHOI (I3KYIbTYpHU 3 METOIO
HOCTIHOTO MOKpaIeHHs! (PI3MYHOr0 3/J0POB’Sl YUHIB Ta MOKPAIEHHS iX 3/710pOB 4.

3riJIHO 3 OCBITHBOIO METOI0 «BUXOBYBAaTH YECHOTH Yepe3 OCBITY», JlepkaBHa
pajia BUIYCTHJIa BUCHOBKHM L1010 MOCUJICHHS IIKUIBHOTO (PiI3MYHOT0 BUXOBAHHS Ta
CIOpPUSIHHS BCEOIUHOMY pO3BUTKY Y4HIB y 2016 porii, MOCTaBUBIIM «IIOJEHHI
¢bi3u4HI BIpaBy, 370POBUI PICT 1 KOPUCTh MPOTIATOM YCHOT'O JKUTTSD SIK TOJIOBHUM
OpIOPUTET JUIsl KUTAMChKOi IIKOIM (i3KyIbTYpH. BiaToml «aiexkaHHS YeCHOTH
Yyepe3 OCBITY» CTaj0o IEpPEeBAXKAIOUOI0 1Je0NIOTi€l0, sKa Kepye MiATPUMKOIO
3/1aTHUHN PO3BUTOK KUTANUCHKOT KON (PI3KYIbTYpPH.

Ha BigmiHy BiJl TPUBHMIPHOTO TOTIISAAYy Ha 370pPOB’S, SKHI HaJaBaB
OJIHAaKOBE 3HA4YeHHsS (I3MYHOMY 370pPOB’I0, IICHUXOJIOTIYHOMY 3I0pOB’I0 Ta
3IaTHOCT1 /10 COLIaJIbHOI ajanTallii, «BUXOBaHHS J0OpPOYECHOCTI Yepe3 OCBITY»
TIYMa4UTh POJIb MIKUIBHOI (DI3KYJIBTYpHU K «PO3BaKATUCS, 3MILHIOBATH (PI3NYHY
dbopMy, pO3BUBATH OCOOUCTICTH 1 BIPABIISTH.

B 2017 poui MinictepcTBo OCBiTH omnpwitoaHmio CTaHaapTd HaBYaJIbHOT
mporpaMu 31 CHOPTY Ta 3M0POB’S JUIS CepeAHBOi IIKOIH. Y HOBIM HaBYANbHIN
mporpami CHOPTHMBHI HaBUYKH, 370pOBa MOBEAIHKA Ta CIOPTUBHA MOpPAJb CTaIH
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TpbOMa KJIIOYOBHUMH €JIEMEHTAaMH JUCHUIUIIHU (I3KYIbTYpH, SIKI MPEACTaBIAIOTH
LIHHICTH PO3BUTKY 3 (hi3KyabTyporo [13].

3BHYAfHO, MPOMO3MILIsA IIOJ0 KIOYOBUX KOMIIETEHIIH € Ba)XIJIMBOIO
IHIIIaTUBOIO Ui BIPOBA/PKEHHS «BMXOBAHHS YECHOTH 4YE€pEe3 OCBITY», ajie SKIIO
OnmyK4ye MOTJIIHYTH Ha HOBY HaBYalbHY MPOTPaMy, TO BU MOOAYUTE LTy HU3KY
HaBYaJIbHUX IUJIeH, SIKI CTOCYIOTbCS CIOPTHBHOI ~ MOpaji, CIIOPTUBHOI
MaiCTEpPHOCTI Ta XapakTepy, IO POOUTH BUUTEISAM (i3KyJIbTYpU AYKE BaKKO
30CepeIUTHUCS JIUILE Ha OHOMY UM JIBOX aclleKTax Ha ypoKax (i3KyJIbTypH.

3pemiroro, cama 1o co0i mKiUIbHA (I3KYyIbTypa HE B 3MO31 B3ATH Ha cebe
CTIIBKM MOpaJbHUX OOOB’S3KIB, SIKI MAalOTh BHKOHYBATHCS pPa3oM 3 I1HIIMMH
MIKUTBHUME TipeaMeraMu. OYeBHIHO, HOBY HaBYalIbHY Iporpamy ¢i3KylnbTypu
YeKae Ha IMOJaJIbIIe BAOCKOHAJIICHHS, 100 CTaTH OUIBII ILIECIPSIMOBAHOO, 00
Kpalle peaizyBaTH «BUXOBYBAaTH YECHOTH Yepe3 OCBITY».

Ha mMomeHT BnpoBa/pKeHHS HaBuaibHOI IporpaMu (izkyiasTypu 2017 poky
He OyJi0 KOJHUX BIJNOBIIHMX HABYAIBHHX MaTepiayliB YM MiAPYYHUKIB, sKi O
HaBYaJIM BUMTENIB (Pi3KYJIbTYPH, K «BUXOBYBATH YECHOTH YEPE3 OCBITY.

Ha BigmiHy BiJ CIOPTUBHHX HaBHYOK, SIKi MAlOTh KOHKPETHI CTaHIAPTH Ta
0anu Ha KO’)KHOMY PiBHI, OI[iHKa CHOPTUBHOI MOpaJii HeviTKa Ta Cy0’ €KTUBHA.

Hapasi gesiki kuTaiicbki excriepTa Ta npodecionany 00’ €AHYIOTh 3yCHIIIA 31
CTBOpPEHHS CHCTEMHU HaBYAIBHUX MaTepialiB 3 (i3KyIbTypH, TaKOi K BUMIPIOBAY
JTUCHUTUTIHA 3 (i3KYJIBTYpH, 00 JOMOMOITH BUMTENSAM (i3KyJIbTYypH MOBHICTIO
peai3yBaTu «BUXOBYBAaTH YECHOTH uepe3 OCBITY» Ha ypokax ¢i3kyiabTypu [11].
Tum yacoMm BumTeni (I3KYJAbTYpHd MarOTh IMOTVIMOUTH CBOE PO3YMIHHS TPbOX
KJIIOYOBUX €JIEMEHTIB JUCHHUIUIIHU (i3KYyJIbTYypH Ta NPUHHATH OLIbII MpPaKTHUHI
MIIXO0IM J0 peati3allii BAXOBAHHS Y€CHOTH 4epe3 Pi3KyIbTypy.

HamionansHa cucrema criopty Kurato notpedye pepopmu. o 1980-x pokis
OiJl CYKyNHMM BIUIMBOM IIOTAHOTO CTaHy 3/I0pOB’S KHUTAlCbKUX YYHIB 1
HOLITOBXOM J0 PO3BUTKY CIIOPTUBHHUX 3MaraHb LIKiIJIbHA (i3KyJIbTYpa FOJOBHUM
YUHOM CHpHsIa TOKpPAlIeHHIO (I3UYHOr0 CTaHy y4HIB, IPU LIbOMY Majio yBaru
OPUIIISAIOCS CIOPTHUBHIM TMIATOTOBII BUCOKOTO pPIiBHS, TOMI K MiArOTOBKA
CIIOPTCMEHIB-TIPO(EeCiOHAIIB Ta BUXOBAHHS MOJIOJIUX 3arapTOBAaHUX TAJIAHTIB 10
CIOPTUBHUX 3MaraHb 3[iliCHIOBajacsi B aMaTOPChKHUX CIOPTUBHUX IIKOJIAX,
CIOPTUBHUX MIKOJAaX 1 CHOPTHBHHUX KOMAaHIAX BHWIIOTO pPiBHS; TaKUM YHHOM
yrBopuiaca HarionanbHa cucrema.

3aBasku HarioHanpHIN cucTemMi crnopTHBHI 3MmaraHds Kwuraro mgocsriu
ICTOPUYHHX JIOCSTHEHb, TAKUX SIK 3/1MCHEHHS CIOPTHBHUX OOMIHIB 3 IHIIUMH
KpaiHaMH, JUIJIOMATis MIHT-TIOHTY Ta BCTYN 10 MDKHApOJIHOTO OJIMIINACHKOIO
komitery (MOK). Lle Burnsmae npaBWIbHUM DILIEHHSAM 1 OCHOBHUM IIUIIXOM
Kuraro 17151 BUKOHAHHS [TUX 3aBJaHb.

3 iHmoro OOKy, BIZOKPEMJIEHHS CIOPTY BiJ OCBITM NPU3BOAUTH [0
He30alaHCOBAHOTO PO3BUTKY SIK JUIS MIJUIITKIB-CHOPTCMEHIB, SIKI HE MAalOTh
noctymy 10 (opManbHOI OCBITH, TaK 1 JJs IIKONSAPIB, SKIi HE MOXYTh
HACOJIO/IKYBATHUCS CIIOPTUBHOIO MiATOTOBKOIO BUCOKOTO PIBHSL.
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[Ticnss BCTaHOBIIEHHS OCHOBHOTO 3aBJIaHHS «BUXOBYBAaTH YECHOTH Yepe3
OCBITY», THM HE€ MEHII, ICHY€ IOCTIHHO 3pOCTAalOUMi TMOMUT Ha MOBEPHEHHS
CIOPTY JI0 OCBITH.

3a Bech vac «ijes, MeTO I 1 KOHLEIIis MKUTLHOTO ()i3MYHOT0 BUXOBAHHS
B Kurai Bce 11e 3anumaroTbesi B OpUriHANIBbHIN MoJeni, iM Opakye BiIKpUTOCTI
CYCHIJIbCTBA Ta PO3YMIHHS KOHIEMIlII KOHKYpPEHIIil, pPUHKOBOI CBiJIOMOCTI Ta
MEXaHi3My CTUMYJIOBaHHSA. 3 XOAy JAYMKH, IMiIXOAH JO MEXaHi3My
yIpaBiHHA Ta (YHKIIOHYBaHHS, IIKUJIbHE (Pi3WYHE BUXOBAHHS 3aBXIU HE
BJIA€THCSI TIO30YTHCSI MACUBHOI CUTYyaIlii», ajle «CIIOPTUBHA BJIa/a» 3HAYHOIO
Mipoto 3MiHmIa ctaTyc-kBo Omimmicbkux irop y Ilekini 2008 poky.

CydacHy KepiBHY i1J€0JIOril0 MKUIBHOTO crnopty B Kwurai MoxHa
MiICYMyBaTl K «(i3WYHA OCBITA MPOTSATOM YCHOTO KUTTS», «3A0POB’S Ha
MepIIOMYy MICI», «OpIEHTOBaHa Ha fAKICTh OCBITH», «(]i3W4Ha OCBiTaY,
«OCBITa, OPIEHTOBAaHA HAa HABUYKWY, «IIACIUBHUI CIOPT» TOILIO. 1 «aKTHUBHUMI
CIIOPT», «CHOPT YCHiXy» sK KepiBHMA npuHImm. L{i pexomennamii B pi3Hi
Mepioau BIAMOBIAHO MPOXOIATH Y€PEe3 PO3BUTOK pedhOpMH IMIKUIBLHOT (Pi3UUHOT
ocsitu B Kurai.

«HaBuaHHS CHOPTY HPOTATOM YCHOTO KHUTTS» O3HA4Yae (HOpPMyBaHHS Yy
CTYACHTIB 3[aTHOCTI Ta 3BUYKH 3alMaTHCS (I3MYHOIO AKTHBHICTIO MTPOTATOM
YCbOTO JKUTTA SIK BIANPaBHOI TOYKU (izuyHoro BuxoBaHHA. llIkimpHe ¢izuune
BUXOBaHHS € HAMBAXJIMBIIIUM 1 BHpINIAJBHUM NEpPiOJIOM HAaBYAaHHS CTYACHTIB
IPOTSTOM YChOTO JKUTTS, 30CEpeIKYIOUUCh Ha KYJIbTUBYBaHHI ()i3MYHHMX BIpaB
CTYJEHTIB MPOTATOM YChOTO KUTTS, YCBIIOMJIEHHI Ta 3BMYKaX HaBUaHHS, 1100
3pO3yMITH OCHOBHY TEOpil0 Ta METOAM (PI3UYHMX BIIpaB, MOKPAIIUTH (Di3HUHY
dbopmy, crpusTd (HI3UYIHOMY Ta TCHUXIYHOMY 370pPOB’I0 K BIAMpPaBHIA TOYINl Ta
OpIEHTHUDY, 3aKJIQJA0YN TAKUM YWHOM XOPOILY OCHOBY JJIsl (Pi3UUHOI aKTUBHOCTI
IPOTSTOM YCHOTO JKHUTTS JUISL CTYACHTIB, KOJIM BOHH BUHAYTH i3 KaMIyCcy B
CYCHUIBCTBO.

Inest 6e3nepepBHOTO (PiI3MUHOTO BUXOBAHHS € HEMUHYYOIO TPaHCHOPMAIIIEIO
KOHIIEMIii (i3MYHOr0 BUXOBaHHS, sIKa BTUTIOE B c001 (isocodito, OpieHTOBAHY Ha
JIOJIeH, a TaKoX BijoOpa)kae 171e10 MIKIJIbHOI OCBITH B MailOyTHhOoMY. lle Bumora
JUI pO3BUTKY CHOPTY B HOBOMY CTOJITTI, @ TAKOK BaXJIMBA YaCTUHA «CTpaTerii
CHIOPTUBHOI CHJIM», 3MYIIYIOUM «BCIX OpaTH y4yacTb y CHOPTI» 3aBOHOBYIOUYH
HIATPUMKY cepell JitoJieil 1 moctynoBo (opmyroun xopoiry ¢izudHy ¢opmy Ta
comianpHy arMocdepy, mod po3rmovaTy 3aralbHOHAIIOHATEHUN (DITHEC.

[TokpamieHHs pPO3YMiHHS, OHOBJIGHHS 1€ 1 3MillHEHHA (I3HYHOTO
BHUXOBAHHS € Ba)XJIMBOI YaCTUHOIO CHCTEMH IIKUIBHOI OCBITH, @ TAKOX OJHUM 13
OCHOBHMX KaHAJIB Tepeladi KyJIbTypd Ta HOCIEM KyJIbTypu Kammycy. Okpim
«HaBuanHs mroaei», MKUTBHUN CIOPT TaKOXK Ma€ JIO3BOJIUTH YYHSM MPOSBUTH
HIIIaTUBY WIOJ0 OHOBJEHHS KOHIENIil (Ii3WYHOro BHUXOBaHHS, chHOpMyBaTU
3BHUKY 3aiMaTHCs (Pi3UYIHOIO KYIBTYPOIO MPOTATOM YCHOTO XHUTTS W THM CaMHUM
CTBOPIOIOYM TapHy arMmochepy Ui 3aHATh CIOPTOM Y IIKOJI Ta Tpomaii, 1
3aBOMOBYIOUHM MiATPUMKY «CHIIBHOT CIOPTUBHOI KpaiHU» 3 OOKY Mac.
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B IlkineHe (i3MuHe BUXOBAHHS Ma€ 3aBXAM IPYHTYBATHUCS Ha KepiBHIN
imeosiorii «3710poB’s Ha TMEPHIOMY MicIi». «3J0pOB’S Ha MEPUIOMY MICI» 5K
KEpiBHY 1JI€OJIOTiI0 OCBITH CIiJI PETEIbHO BHUKOHYBAaTH IiJ Yac BUKJIAJaHHS
CHOPTY» «370pOB’S Ha MEPIIOMY MICII» CIiJl 3aBKAM BUKOHYBATU y NMPAKTUKY
BUKJIAIaHHS IIKUIBHOT Qi3u4HO01 KynbTypH [18].

ITpu BHOOP1 pexuMy HaBYaHHS, 3MICTY Ta METOJUKH HaBYaHHS IIKUIbHOI
¢i3u4HOT KyIbTypH HEOOXITHO BpPaXOBYBAaTH OCOOJMBOCTI PO3BHUTKY (hi3MUHOI
HiATOTOBJIIEHOCTI ~ YYHIB, OBOJIOAIBATH HMMHU  JE€IKMMU  CIIOPTUBHUMHU
CreliaJbHUMU HaBUYKAMH, BOJHOYAC CIPHUAIOYM BCEOIYHOMY PO3BHTKY iX
G13UYHMX 1 po3yMOBUX sikocTel. HalipyHaMeHTanbHIIIO0 BiANMPaBHOK TOYKOKO
€ CTBOPEHHA TapHOI Mmi1arGopMu Ui 3J0POBOTO POCTY CTYICHTIB, 00 KOXEH
CTYIEHT MaB CHIIbHE Ta 310pOBe Tino. JIume KoXkeH 13 MOJIOAUX CTYICHTIB
3amikaBieHWd y (Ii3UUHUX BIpaBax, 31 3J0POBUM TUIOM 1 iJ€aJIbHOIO
OCOOHUCTICTIO MU MOXXEMO MaTH 3/10pOBY Ta XKUTTEPAAICHY HAIlI0 Ta CIPaBXHIO
«croptuBHY cuity» [19].

BuxoBaHHS TyMaHICTUYHMX SKOCTEH YYHIB IIKUIbHE (PI3WYHE BUXOBAHHS
Oepe 3a OCHOBY IIpH BHOOP1 3MICTy HaBYAJILHOT MPOrpaMu Ta GOpMHU HaBUaAHHS. Y
HaBYAJIbHO-CIIOPTUBHOMY IpOLIECI LIKIIbHA (1)13Kyanypa BCEOIYHO 3aKiajae
JTroAsHICTh. PO3po0Ka HaBYaNBHUX IIEH, 3MICTy, METOIB 1 OpraHi3amii HaBYaHHS
B KJacl IIOBMHHA BpaxoByBaTH mnoTpebu cryneHTiB. Illo «CtBopenHs inei
MOKPAIIEHHS PEeAIbHOCTI Ta MaHOYTHBHOTO 340POB’SI YUHIB HUISXOM «IHHOBALIH Yy
3HAHHAX» 1 «37I0POB’S Ha MEPLIOMY MicCIli», a HIKUIbHE (Pi3UUHE BUXOBAaHHS Mae
0a3yBaTuCs Ha CbOTOJICHHI Ta TUBUTUCS B MallOYTHEY.

Bynyun OoCHOBOIO KHMTaliChKOTO CHOPTY, HIKUIbHE (Pi3UUYHE BUXOBAHHS €
BO)XJIMBOIO YAaCTHUHOIO INKUTBHOI OCBITM Ta BAXKJIMBHM AacleKTOM BHUXOBAaHHS
KaJ[piB COLIAJTICTUYHOrO OYAIBHULTBA 3 YCIM PO3BUTKOM MOpalli, MO3KY, Tijla
TOIIIO.

BropsiakoBane Ta e(eKTHMBHE TNPOBENEHHS UHIKUIBHOTO  (hi3MYHOro
BHUXOBAaHHS BIJIIIPa€ BHUPIMIAIBbHY POJb Yy MOKpalleHHI (i3UYHOI MiJrOTOBKU
MOJIO/II, @ TAKOXK YCIX TPOMAJIsIH, Y PO3BUTKY CIIOPTUBHUX 3BUYOK Ta BUXOBAHHI
CIIOPTUBHOI CB1IOMOCTI IIPOTATOM YChOT'O KHUTTSL.

BucHoBkHu.

[limBoasuM MmiACYMOK, MOKHA CKa3aTH, IO CTAIMA PO3BUTOK KHTANCBKOL
MIKUTBHOT (i3KYJIBTYpH HOEAHYETHCS 3 PI3HUMHU CHOPTUBHHUMH MEPCHEKTHBAMH,
AK1 B1IOOpaXKaloTh 171€0JI0T1UHY €BOJIIOLII0 «3J0POB’S MEPII 32 BCE».

Bin «3minHenHs ¢izuuHOi GopMu» 10 «BUXOBaHHS JAOOPOUYECHOCTI uepes
OCBITY» 3HAUEHHS «37I0POB’sSl Hacamrmepea» y KUTalChKId MIKIIbHIA (13KYyIbTYpl
Oyno 36araueHo. Big «CyTHOCTI CIIOPTUBHOTO CBITOTIISAAY» /IO «YOTUPU B OJTHOMY»
BIJIHOCHHA MDK CIIOPTOM 1 OCBITOIO €BOJIOIIOHYBAJIM BIJl PO3AUICHHS 10
NO€HAHHS Ta MOCTYNoBO1 iHTerpauii. [IpoTe € GaraTo BaxMBUX mpoOieM, siKi He
BUPIILIEHI.

I{inHicHAa TIPOMO3MIis «BUXOBYBATH YECHOTU yepe3 (pi3MuHEe BUXOBAHHS»
Mae OyTu OUTBIII KOHKPETHOIO; TEOPETUYHE JOCTIHKCHHS HAaBYAIBHOI ITPOrpamMu 3
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¢i3KyIbTypH Ta HaBYAJIBHUX MaTrepiajiiB Mae OyTH OUTBII MPOCYHYTHM; CHCTEMa
OLIIHKU KOHCTUTYIIHHOTO 37I0pOB’S YUHIB MOTpeOye MOAIbIIOT0 BIOCKOHAICHHS;
HarionanbHa cuctema mojuty CropTy Ta OCBITH MOTpedye pedopmu.

Bupimyroun 11i BUKJIMKH, CIIIJI BXXWATH OUIBII NMPAKTHYHUX 3aXOJIB IS
MOBHOT peai3allii IiaHy BEpXHbOTO PiBHS «BUXOBYBAaTH YECHOTHU Yepe3 OCBITY» B
MKUBHIA  Gi3kynbTypi. Ilepm 3a Bce, HEOOXiTHO TOCHJIMTH TEOPETUYHI
JOCIIJKCHHSI KJIFOYOBUX KOMIIETEHIIH y TUCIMILIIHI (i3KyIbTYypH Ta JOIOMOTTH
BUUTENSIM (DI3KYJIBTYpU TIPYHTOBHO 3pPO3YMITH, SIK PO3BUBATH YECHOTH uepe3
Gi3KynbTYpYy.

Kpim TOrO, CiTiil CTBOPUTH HOBHMM MEXaHI3M OIIHKH TECTYyBaHHS TPETHOIO
CTOPOHOIO, 3BITHOCTI TPETHhOI CTOPOHU Ta OILIHKU KEPIBHHIITBA, 100 MOKHA OyII0
rapaHTyBaTH Ta KOHTPOJIOBATH JOCTOBIPHICTh JAHUX KOHCTUTYIIHHOT OIIIHKU
3]I0pOB’sl YUHIB.

B nmanuii wac, 3 mornuOJIEeHHSIM «CIIOPTUBHOI BIIaJn» Ta MOCTYHOBUM
MPOCYBaHHSAM pedOpMHU MIKIILHOTO (i3WYHOr0 BUXOBaHHA B Kwurai, nmymku
Npo  IIKUIbHE  (Pi3MYHE  BUXOBAaHHS  TaKOX  YpPI3HOMaHITHIOIOTHCS.
Pi3HOMaHITHICTP AYMOK 1 TEOpiil MPO BHKJIAJAHHSA CIIOPTY JOIOBHIOE OJHA
oHYy, 3a0e3Meuyroyr MIHUPIINI MPOCTIp BCEOIYHOrO Ta 3J0POBOTO PO3BUTKY
IIKUTBHOTO  (Di3WYHOTO BUXOBaHHsS. AJieé MIKiIIbHI pPEKOMEHIaIil Moa0
BHUKJIQJIaHHSI CIIOPTY MAarOTh OLIbIIe HIX TEOPETUYHHI BIUIUB, €()EKTUBHO
KEepyIOUd Ta BIUIMBAIOYM HA BUOIp, MiIXiJ 1 3acOO0M HaBYaHHS B IPAKTHYHOMY
HaBYAJIbHOMY MpOLeCl BUKJIQJAHHS Ta OIIHI pPe3yJbTaTiB HaBYaHHS TOIIO.
Peanizanist 3Ha4HOIO MIpOIO TAaKOXX Ma€ BIUIMB Ha HpUCKopeHHs Kutaro Bin
«BEJIMKOI CIIOPTUBHOI KpaiHW» J0 «CBITOBOi CHOPTUBHOT CHIIH.

Ineomnoris mkimpHOTO (i3MuHOro BuxoBaHHA B Kwurtai BimoOpaxkae
BUMOTHM [JI0 TIATOTOBKM TAaJlaHTIB UWIKUIBHOTO CIOPTY Ta PO3BUTKY
HaI[lIOHAJILHOI OCBITH B KOHKPETHUM MEpPIOoJl, SIKUM BiJIIrpa€e MpOBIAHY POJIb Y
BUKJIaJaHHI (i3M4HOro BHUXOBaHHA. KepiBHa 11€0J0risl 3HAYHOKO MipOO
00MeKye CHpsIMOBAHICTh PO3BUTKY Ta PIBEHb BUKIAQJaHHS CIOPTY, LIO Mae€
BUpIIIAJIbHE 3HAYEHHS JUJIs1 PO3BUTKY HIKIIBHOTO (DI3UYHOIO BUXOBAHHS.

VY Inani i «3popoBuii Kutait 1o 2030» 0cO0IMBO MiAKPECIIOETHCS, IO
HIKOJISApl Ta MIUTITKH LIOJHS 3aliMaloThes (DI3MYHOI0 aKTHUBHICTIO B IIKOJI HE
menme 60 xBwimH. [1[o6 mepekonarucs, mo moHaa 25% IMIKITLHOTO HACEJICHHS
KpaiHU JTOCATJIN «BIIMIHHOI» OLIHKK y ¢i3nuHii popmi, 1 (i3uyHa aKTUBHICTH
NOBMHHA BKJIIOYAaTH BIIPaBH TOMIPHOi 1HTEHCHUBHOCTi, $KI BiAOyBarOThCS
NpUHAMHI TpU pa3u Ha THXKIEHb. [IpoTe CHpHsSHHA aKTUBHOMY Ta 30POBOMY
croco0y JKUTTS cepe KUTAUIlIB JITeH MKITFHOTO BIKY Ta MiAJITKIB 3aJUIIAETHCS
Cepio3HOI0 POOIEMOI0 Ha TPAKTHUII.

Exonomiunumii pozsutok Kurato Ta THCSY1 POKIB TPAAULIIIHOI KyIbTYPH
CIIPaBJISIIOTh BEJIMKHUH BIUIUB HAa PO3BUTOK 17€0JI0T1l (Pi3MYHOTO BUXOBAHHS
Ta criopty. Ineosnoris ¢izuunoro BuxoBaHHs Kutaro mocTiiiHO 30aradyeTbest
Ta BJIOCKOHAJIIOETHCSI.
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3a Bech yac «ifies, METO 1 KOHIENIis IMKITBHOro (Pi3MYHOTO BUXOBAHHS
B Kurai Bce 11e 3anumaroTbCsl B OpUTiHAIBHIN MOeN, iM OpaKy€e BiIKPUTOCTI
CyCHIJIBCTBA Ta PO3YMIHHS KOHLEMIII KOHKYPEHIIil, pUHKOBOI CBiJIOMOCTI Ta
MEXaHi3My CTUMYJIOBaHHSI. 3 XOAy HOyMKH, HIIXOAU JO MEXaHI3My
yopaBJiHHS Ta (PYyHKIIOHYBaHHS, IIKUIbHE (pi3MYHE BUXOBAHHS 3aBXKJIHU HE
BJIA€ThCA MO30yTHCS MACUBHOI CUTyalii», ajle «CIOPTHUBHA BJIaJla) 3HAYHOIO
MipOr0 3MiHMIIA cTaTyc-kBO Omimmilickkux irop y Ilekini 2008 poky.

CydacHy KepiBHY I1J€0JIOTII0 MIKUIbHOTO cropTy B Kwurai MokHa
MIJCYMyBaTl SIK «(}i3WYHa OCBITA MPOTATOM YCHOTO JKUTTS», «3JOPOB’Sl HA
MEepIIOMY MiCIi», «OpIEHTOBAHA Ha SKICTh OCBITH», «(di3MYHA OCBITaY,
«OCBITa, OPIEHTOBaHA HA HABUYKWY», «IIACIUBHI CHOPT» TOLIO. 1 «aKTUBHUH
CIIOPT», «CHOPT YyCHiXy» sK KepiBHUHM mnpunHiumn. Lli pekomennamii B pi3Hi
MepioaM BiAMOBIAHO MPOXOIATH Yepe3 PO3BUTOK pedhopMH MKIIBHOT (i3HdHOT
ocsitu B Kurai.

«HaB4aHHSI CIIOPTY TPOTATOM YCHOTO JKUTTS» O3HA4Yae€ (OPMYyBaHHS Y
CTYJEHTIB 3[aTHOCTI Ta 3BUYKH 3aiMaTucs (I3MUYHOI AKTHUBHICTIO MHPOTITOM
YCBbOTO XKHTTA SIK BinmpaBHOI TOYkM (pismuHoro BuxoBaHHA. LlkineHe ¢izmune
BUXOBAHHS € HaWBaXUIMBIIIMM 1 BHUPINIAIGHUM MEPiOJJOM HaBUaHHS CTYJCHTIB
IPOTSITOM YCBHOTO JKUTTSI, 30CEPEKYIOUUCh HAa KYJIbTUBYBAaHHI ()i3MYHHX BIpaB
CTYJEHTIB MPOTATOM YyCHOTO >KUTTS, YCBIJIOMJICHHI Ta 3BHYKAaX HaBUYaHHS, 100
3pO3YMITH OCHOBHY TEODil0 Ta METOAM (Di3MYHHMX BIpaB, MOKpamHUTH (i3udHy
dbopmy, crpusaTi (Pi3UYHOMY Ta TMCUXIYHOMY 370POB’I0 SK BIAMPaBHIA TOYIl Ta
OpIEHTHPY, 3aKJIaJal0YU TAKUM YHHOM XOpOILY OCHOBY JUISl (p13MYHOI aKTUBHOCTI
OPOTSTOM YChOTO JKMUTTS JUIsl CTYACHTIB, KOJM BOHM BHUIIYTh 13 Kammycy B
CYCIUIBCTBO.

Ines 6e3nepepBHOro i3MUHOTO BUXOBAHHS € HEMUHYUYOIO TpaHC(OpMAIIIE0
KOHIIEMIII1 (PI3UYHOTO BUXOBaHHS, SIKa BTUTIOE B c001 (itocodiro, OpieHTOBaHY Ha
Jro/ied, a TaKoXK BiJjoOpaxae i7er0 MIKIIbHOT OCBITH B MailOyTHhOMY. Lle BuMora
JUIS PO3BUTKY CIOPTY B HOBOMY CTOJIITTI, a TAaKOX BaKJIMBA YaCTUHA «CTpaTerii
CIOPTUBHOI CHJIN», 3MYIIYIOUM «BCIX OpaTH y4acTb y CIOpPTi» 3aBOMOBYIOUH
HOIATPUMKY cepell JIoJei 1 MocTynoBo (Gopmyroouu xopoiry ¢i3uuHy GopMy Ta
couianbHy atMocepy, 1100 po3noyaTu 3arajJbHOHaIIOHAIBHUH (iTHEC.

[kinbHe (i3UUYHE BHUXOBAHHS Ma€ «IPUCTOCOBYBATHCH 1 3aJI0BOJIBHSATH
IIMPOKI BIMIHHOCTI B XapaKTepUCTHKaX 1 MOTpedax Y4HIB, HAJAlOUd YUHSIM
OlIblIIE TIPaB HA Y4acTh, PO3TJISAAI0UM YUHIB SIK CyO’€KT OCBITH Ta IMiJIKPECTIOI0UN
IryMaHHY TypOOTy NMpo y4HiB», OULIbllle TOTO, HaJaBaTH MOBHY CBOOOJY (YyHKIi
CIIOpPTY, OCOOJMMBO 3BEPHYTH YBary Ha TOEIHAHHS «(I3WYHOTO BUXOBAaHHSI» Ta
«OCBITH JUISl JIIOJIEH», 30CEpeAMTUCS Ha BHXOBAaHHI COLIaJIbHOI a/JalTOBAHOCTI
CTYJICHTIB, KOHKYPEHTOCITPOMOXKHOCTI, KPEaTUBHOCTI Ta BOJIbOBHX 3/[1I0HOCTEH Yy
nporieci ¢Gi3MYHOTO BUXOBAHHS.

[TokpameHHss po3yMiHHs, OHOBJIGHHS 17edl 1 3MilHEHHS (Di3UIHOTO
BUXOBAHHS € BXJIMBOIO YaCTMHOIO CHCTEMH IIKUJIbHOI OCBITH, @ TAKOX OIHHUM 13
OCHOBHHX KaHAJIIB Tepefadi KyJbTypd Ta HOCIEM KyIbTypu Kamirycy. OKpim
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«HaBuanHs mozei», WKIIBHANA CIIOPT TaKOX Ma€ JTO3BOJUTH YUHSM MPOSBUTH
IHIIIaTUBY IIOJI0 OHOBJICHHS KOHIIEMIIi (DI3WYHOTrO BUXOBAHHSI W TUM CaMHM
CTBOPIOIOYM TapHy armochepy Ui 3aHSATh CHOPTOM Y IIKOJI Ta TPOMAi,
3aBOMOBYIOUN MIATPUMKY «CHIIBHOT CHOPTUBHOI KpaiHW».

Bynydn oCHOBOIO KHMTalCBHKOTO CIOPTY, HIKUIbHE (Pi3MYHE BUXOBAHHS €
BaYUIMBOIO YAaCTUHOIO IIKUIBHOT OCBITU Ta BA&KJIMBUM AacleKTOM BUXOBaHHS
KaJpiB COLIaJTICTUYHOrO OYAIBHULTBA 3 YCIM PO3BUTKOM MOpalli, MO3KY, Tila
TOILIO.

BropsinkoBane Ta eQeKTHBHE NPOBENEHHS WIKUIBHOTO  (Hi3MYHOTO
BUXOBaHHS BiJIirpa€ BUPIMIAJbLHY POJIb Y IMOKpAameHHI (I3WYHOI IMiArOTOBKH
MOJIOJIi, @ TAKOXK YCiX TPOMAJsiH, Y PO3BUTKY CIIOPTUBHUX 3BUYOK Ta BUXOBAHHI
CHIOPTUBHOI CB1IOMOCTI IMIPOTATOM YChOT'O KHUTTSL.

ToMy OCBITSHH Ta JIep)KaBHE YIPABIiHHS OCBITH MPHUIUIAIN OLIbIIE yBaru
HIKITbHOMY (PI3MYHOMY BUXOBaHHIO. | Te, K 3p0OUTH Tak, M100 IIKiIbHE (i3HuuHe
BUXOBaHHs BUHIIIO HA HAYKOBUH 1 CTAaHAAPTU30BAaHUH IIISAX 1 TIOBHOIO MipOIO
BiZlirpajio poib y mpoueci (HopMyBaHHS BHUCOKOKBaTi(piKOBaHUX KaaApiB s
3aJI0BOJICHHS] IOTOYHHUX MOTPEO COIIAIbHOTO PO3BUTKY Ta SIKICHOI OCBITH, TAKOX

€ TeMOIO, SIKa TOCTIMHO JTOCIIIKYEThCS.
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Anoranis. [lg nociigHuibka podoTa CrpsMOBaHa Ha BUBUYCHHS POl U(GPOBOTo
Kelicy B Tpoleci MiAroTOBKM MaHOyTHIX TenaroriB i Mae Ha MeTi PO3KPUTH
npoOJjeMaTHKy BUKOPUCTAHHS IbOTO IHCTpyMeHTa Yy mpodeciiiHid  miAroToBI
nenaroriyHux kajapie. OnHIEO 3 KIIOYOBUX MpoliieM, MO NOPYIIYEThCs, € HeOOXiTHICTh
ajanTarii me;arorivHol CHCTEMH JI0 BUMOT CYYacHOCTI Ta BIIPOBA/HKCHHS 1HHOBAIIHHUAX
MiXOMIB Yy OCBITHIN mporec. JlocmipkeHHsI TIOKa3ylTh, 0 BUKOPUCTAHHS UGPOBOTO
KelCy MoKe CTaTh eQEeKTHBHUM I1HCTPYMEHTOM Juisi 3a0e3ledeHHs] aKTHBHOI,
IHTEpaKTUBHOI Ta MPAKTHYHOI MiATOTOBKH MalOyTHIX Te1aroris.

Y mpomeci mocmikeHHS OyJiM BHU3HAYEHI OCHOBHI KOMIOHEHTH Ta CKJIJOBi
UQPOBOTO Keiicy MalOyTHBOTO Iefarora, a TaKoXX IPOaHANIi30BaHO HOTO BIUIMB Ha
PO3BHTOK MpodeciiiHuX KoMmIeTeHIii. BukopuctanHs mudpoBoro Kelcy crpuse
PO3BUTKY HaBHYOK KPUTUYHOTO MHCIJIEHHS, NpPOOJIEMHOr0 Ta TBOPYOTO MHCICHHS,
aJalTUBHOCTI IO HOBHMX TEXHOJIOTiH, a Tako)X BMIiHHS aHaji3yBaTH i BHpIIyBaTH
MeAaroriyHi CUTYyaIlii.

OxpiM TOrO, OYJI0 IOCTIDKEHO MepeBard Ta BHUKJIMKKA BUKOPHCTaHHS LHU(POBOTO
Kelcy B mpoleci MiAroToBKH Mail0yTHiX meparoriB. Cepea mepeBar MOKHa BiA3HAYUTH
301IBIIICHHST MOTHBAIIIl CTY/ICHTIB J0 HAaBYAHHSI, 3AJy4CHHs] O aKTHBHOI 1HTEPaKTUBHOI
JUSUTHOCTI, MOKJIMBICTh BUKOPHCTAHHS PEIbHUX TEJaroridvHuX CUTYallild Ta 3pOCTaHHS
TEXHOJIOT1YHOI TPAMOTHOCTI.

CyuacHHH MIBUAKONPOTPECYIOUHA CBIT, 3aBJSIKH PO3BHTKY IMU(PPOBUX TEXHOJOTIH,
CTaBHTH Iepes] MaliOyTHIMH TlelaroraMi BUMOT'Y BOJIOJIITH KOMILJIEKCOM KOMIIETEHIIN Ta
JOCBiZIOM BHKOPUCTaHHS 1H(OopMaliiiHO-KOMYHIKalliiHUX 3aC00iB y OCBITHROMY MpOIIECi
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[14]. IigBuienns nudpoBoi KOMIIETEHTHOCTI CTa€ IS HUX HEOOXITHICTIO, OCKIJIBKH 1€
BIIKPHUBAE HOBI MOXIIMBOCTI JUISI OCBITH, 3a0e3mneuye eeKTHBHI Ta 3aXOILTI00Yi hopMu
OCBITHBOT'O TPOLECY, CIIPHUSIE MiABUIICHHIO HOro 10CTymHOCTI [2].

ChOrofiHilIHs OCBITa CTala YacTHHOI IHTepHETy, SKMH He Mae reorpadidsux,
JacOBUX Ta MOBHHX OOMeXeHb. PizHOMaHiTHA iH(OpMAaris, MOCHIaHHs, KJIacH, OCBITHI
wiatGopmu T0CTYIHI OE3KOMTOBHO i Ist BCix [1].

VY BignosigHocti no konuenuii HoBoi ykpaincbkoi mkomu (HYL), cyuacna
OCBITHSI TlearoriyHa ycTtaHoBa NoTpeOye iHHOBAIifHOTO Tenarora, SKWid BHCTYIIA€ SK
arenT 3MmiH [20] .

Ileit memaroriyHMil NpAIiBHUK Ma€ CTUMYJIIOBATH AKTHBHY Yy4YacTh YYacCHHKIB
OCBITHBOTO TIPOIIECY B CIUIBHIN IisJIBHOCTI, CHPHATH IX COIiaji3allii Ta JormoMaraTi
3aCBOIOBATH CYCHUTBHUHN MOCBiM. OTHUM 13 BaXJIMBUX YMiHb, SKUMHU TTOBHHHI BOJIOMITH
NeIaroTivHi NpaliBHUKH, € 3HAHHS PO BUKOPUCTAaHHS HUPPOBHX Keiici [18].

Hudposuii keiic MaliOyTHBOTO Ieaarora — e iHHOBAIIWHUEN MiAXiA 10 PO3BUTKY
MEHE/DKMEHTY B ITeJaroTi9Hi OCBITI.

Busnayennsi nndposoro keiicy Maiil0yTHbOI0 nearora.

CrnoBo "ke#c" B mepekaadl 3 aHMIHChKOI MOBH oO3Hadae '"case" abo
"itnguBinyanpHui  Bunanok". Ilomstrs "ludpomuit keiic" TpakTyOTh pi3HI
HAYKOBIII Ta MPAKTUKH 3aJIEKHO BiJl KOHTEKCTY HOro 3actocyBanHs. Hanpukian, B
KOHTEKCTI BHKOPHCTAHHS LU(POBUX TEXHOJOTIM Yy OCBITHBOMY IIPOIEC],
upoBHii KEHC MOXKE PO3IIIAIATUCH K IHTEpPaKTUBHA METOJMKA, fKa mepeadadae
BUDIMICHHS TE€JaroriYHuX 3aBAaHb 3a JIOTMIOMOTOI0 BHKOPHCTaHHS CydacHHX
iH(hOopMaLIIfHUX TEXHOJIOT1H, IHTEPHET-PECYPCIB Ta MPOTrPaMHUX 3aCO0IB.

HayxoB1ii MatoTh pi3HiI MiAXOAW A0 TPAKTYBaHHS MOHATTA "IUPPOBUN Kelc
BuuTens". BoHM po3rnsaaioTh HOro sk iHCTPYMEHT A PO3BUTKY HAaBHYOK Ta
CTpaTerii BUKOPHUCTAHHS TEXHOJIOTIM Yy HaBYaHHI, a TaKOX SIK MIAIPYHTS IS
PO3BUTKY 3HAaHb Ta BMiHb BUMTENIB LIOO IHTErpalii TEXHOJIOTiH y HaBYaJIbHUI
poLec.

Kan-Mapk Bincon - y cBoiit po6oti "The Digital Teacher's Casebook: The
Future Is Today" pmocmimkye KoHuenuito oUQPOBOro Keiicy BuuTeNs SK
IHCTPYMEHTY, LIO0 JI03BOJISIE BUMTENSIM JUIMTHCS CBOIM JIOCBIIOM 3 BUKOPUCTAHHS
TexHoJorii y ocBiTi [13]. Lli kelicu MOXKYyTh MICTUTH OIUCH YPOKIB, BUKOPUCTAHHS
muppoBux pecypciB  Ta peduekcito mnemarori. Jlapi KyOe mocnimpkyBaB
BUKOPHCTaHHS KOMITIOTEpIB Yy HaBUaJbHMX 3aKJIaJax 1 3a3HayaB, IO 4YacTo
KOMIT'FOTEPH MOXYTh OYTH HEIOOLIHEHUMH Ta HEJI0CTaTHHO BUKOPUCTOBYBAaHUMHU B
naci [3]. Moro po6oTH HAroomyioTh Ha TOMY, IO HEOOXiJHO 36aJaHCOBaHE Ta
epeKTUBHE BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIH Yy OCBITI, BpPaxOBYIOUM KOHTEKCT Ta
nenaroriudi morpe6u. Jliza I'epmiTil BUKOPUCTOBYE TepMiH "LUPPOBHHA Keiic
BUMTENS" JJIS ONHUCY IHTEPAKTUBHOTO IHCTPYMEHTA, SIKUI JI0IOMara€ BUUTENSM
pO3BHMBATH CBOI HABMYKW B raiy3i iHTerpamii TexHonorii y ociti [6-8]. Lli kelicu
MOKYTh MICTHTH CIIEHapii, 3aBJaHHs Ta PECypCH, L0 JAONOMAaraioTh BUUTEISM Y
3aCBO€HHI HOBUX MiX0iB Ta cTparerii. Metbto Kok Ta [Tyns Mimpa po3poousu
koureniito "TPACK" (Technological Pedagogical Content Knowledge), ska
OIUCYE 3B'A30K MIX IU(PPOBUMH, MEJaroriyHMMU 3HAHHSAMH Ta 3MICTOM OCBITH [9-
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10]. Bonu BUKOpHUCTOBYIOTH TepMiH "IM(poBHid Keiic BunTemns" i onucy Habopy
KOMIIETCHITIM, $KI BYMTENl TIOBHHHI MaTH I YCHIIIHOTO BUKOPHCTAHHS
iHpopMalliifHuX TexHomorii y HaByaHHi. Mapk IlIpecHinki mgocmimKyBaB
BIJTHOIIICHHS, JIOCBIJ] Ta 3HAHHSA MAOYTHIX BUYMTEIIB IIOI0 TeXHOJIOTIH [12]. Horo
poOOTH 30CEpEIKYIOTHCS HAa BHBUCHHI CTaBJICHHS BYHTENIB JI0 BHKOPHCTAHHS
TEXHOJIOTiH y ocBiTi. Bin posmmsanae "mudpoBuil keic BUMTENS" K MAXiA, SKHMA
JI03BOJISIE BUMTENSIM BUKOPHCTOBYBATH TEXHOJIOTil B CBOIM MpakTHIll Ha OCHOBI
CBOIO BJIACHOTO [IOCBiJly, 3HaHb Ta KOHTEKCTy. lIpecHilki Haroiomye Ha
HEOOXITHOCTI PO3BHUTKY IMO3UTHUBHOTO CTABJICHHS BUYMTEIIB JIO TEXHOJIOTIH Ta iX
BMiHHS €()EKTHBHO BIIPOBAKYBATH iX Y OCBITHIH ITpoIIeC.

Kpim Toro, nousarts "uudpoBuil keiic megarora" po3risiacTbesd 1 B IHIINX
HAyKOBHX JIOCII/DKEHHSX, B TOMY uucii B pobotax B. €. 'opoxoBarcrkoi, O. B.
Conomko, O. O. 3aiineBoi Ta iHIIUX HAayKOBIIB. KoXXeH 3 JOCIITHHUKIB aKICHTYE
yBary Ha pIi3HUX aclekTax M[UPPOBOr0 KeHCy, MNpoTe 3arajioM TMOHATTA
TPAKTYEThCS K 3aci0 MiIBUINEHHS SKOCTI MpodeciiHOi MiATOTOBKH MaiOyTHIX
MeJIaroriB 3 BAKOPUCTAaHHAM ITU(PPOBUX TEXHOJIOTIH.

BpaxoByroun aHamiz pi3HMX HAYKOBI[B MHIOAO TPAKTYBAaHHS TOHSTTS
"nndpoBuii keic memarora’, MOKHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO HOTO BU3HAYEHHS
MOYKE BapilOBaTHCS B PI3HUX KOHTEKCTaX.

Y KOHTEKCTI menaroriku, TepMmin "nuudpoBuii keiic MailOyTHboro neparora"
o3Hayae HaOlp KOMIETEHIil, 3HaHb Ta HAaBUYOK, HEOOXITHHUX IJIsi BUKOPUCTAHHS
Cy4JacHUX LU(POBUX TEXHOJOTIH Ta IHCTPYMEHTIB Y OCBITHBOMY HPOIIECI.

B xoHTEKCTI ne1aroriyHoi MpakTUKKU Ta PO3BUTKY MPOPECIHHUX KOMITETEHIIIN
mupoBUil Keiic memarora o3Hauae Ha0lp KOMIIETEHIH, 3HAaHb Ta HAaBUYOK,
HEOOXI1THUX JJIs1 BAKOPUCTAHHS Cy4aCHUX HU(PPOBUX TEXHOJIOTIH Ta IHCTPYMEHTIB Y
OCBITHROMY Tporieci. BiH Bk/IIOYae 37aTHICTH TeAarora N0 €QEeKTHBHOTO
BUKOPUCTaHHA LU(PPOBUX PECYPCIB sl CTBOPEHHS 1 pelaryBaHHs OCBITHHOTI'O
Mmarepiany, KOMYyHiKalii 3 y4HAMH Ta KOJeraMH 3a JIOTIOMOIOI0 €JIEKTPOHHUX
3ac001B, oprasizailii 1HTEpaKTHUBHOI OCBITH, BUKOPHCTaHHS OHJIANH-pecypciB IS
M1 ABUILEHHS IKOCT1 OCBITH, MOHITOPHHTY Ta OI[IHIOBaHHS JOCSTHEHb YYHIB TOIIIO.

B konTekcti 1ugpoBoi TpaHchopMallli OCBITH MOHSTTS BHU3HAUAETHCS SIK
IHAUBIAYaTbHUM MIAXiJA TMeJarora 0 BUKOPHCTaHHA IUGPOBUX TEXHOJIOTIH y
cBOIll mpodeciifHiil AisbHOCTI. BiH OXOIUTIOE OCBO€HHS MeNaroroM IUGpPOBUX
KOMITETEHIIii, TaKuX sIK BMiHHS TpAIlOBaTH 3 KOMIT'IOTEPOM, BUKOPHUCTOBYBATH
pPI3HOMAaHITHI MporpamMHi 3aco0M, pPO3YMIHHA NPHUHLUIIB (YHKIIOHYBaHHS
IU(PPOBUX TEXHOJOTM, KPUTUYHE MHUCIEHHS MIOJ0 iX BHUKOPHCTAHHSI Ta
YCBITOMJICHHS] ETUYHHX aCIeKTiB 1u(poBoi chepu.

Tepmin "unpoBuii kelc" MUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B chepi mpodeciiinoi
MIATOTOBKH TearoriB. Y I1bOMY KOHTEKCTI BiH BH3HAYAETHhCSH SK KOMIUIEKC
KOMIIETEHI[I Ta JOCBiAYy LIOAO BHKOPHCTAaHHS 1H(GOpPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH Y
OCBITHBOMY IpOIIECi, SIK1 MaiiOyTHI BUUTEIN1 OTPUMYIOTH I11]1 YaC CBOET OCBITH.

Orxe, MOXHA 3p0OUTH BUCHOBOK, 110 LU(POBHUI Kelic MaiOyTHROTO Tefarora
niepeadavyae PO3BUTOK HACTYITHUX KOMIIETEHIIIi: 3/1aTHICTh CTBOPIOBATH, peAaryBaTu
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Ta MyONIKyBaTH OCBITHIM KOHTEHT; 3JaTHICTh OPraHi3oBYBaTH €(EKTUBHY
KOMYHIKAIIII0 3 yYHSIMH Ta KOJIETaMH, BHKOPHCTOBYIOUM HU(POBI 3ac00W; BMiHHS
BUKOPUCTOBYBATH OHJIAWH-PECYPCH JUIS MIJIBHUIIEHHS SIKOCTI OCBITH Ta PO3BHUTKY
YUHIB; OpraHi3alisi IHTEpaKTUBHUX Ta AMCTAHIIIMHUX (OpPM OCBITH; 3aCTOCYBaHHS
1 (pPOBHUX IHCTPYMEHTIB /I MOHITOPUHTY Ta OLIHIOBaHHS JOCATHEHb Y4YHIB Ta iHII
HABUYKH, 1110 € HEOOX1THUMHU B Cy4aCHOMY I€arorivHOMY CEpPEIOBHIIIL.

BrpoBamkenHss 1udpoBoro Keicy M03BOJISE€ MIABUIIMTU SKICTh OCBITH,
CTBOPHUTH 3aXOILUIIOIYil Ta 1HTEPaKTUBHI (POPMHU OCBITHBOTO MPOIECY, a TaKOX
3a0e3meunTn Ounbiry gocTymHicTh [19]. OTxe, BOJOMIHHS KOMIIETCHIIISIMH,
MOB'SI3aHUMHU 3 IUGPOBUM KEHCOM, Ma€ BUpIIIAIbHE 3HAYCHHS I MaOyTHIX
Ne/IaroriB y Cy4acHOMY OCBITHBOMY CEpEIOBHILL.

[MudpoBuii Kkeilc, sAKH BKJIIOYa€ OCHOBHI KOMIIOHEHTH, SKi Oynu
3arporoHOBaHi y Tabmuii 1, a TakoX CKJIAJ0Bi, ki Oynau HaBeneHi y Tabnuui 2,
CIPSIMOBAaHUN Ha BHPIIICHHS MEJaroriyHuX 3aBJaHb Ta PO3BUTOK MpodeciiiHOi
KOMITIETEHTHOCTI MalOyTHIX yuurteniB. Llell menaroriynuii iHCTpyMEHT BiJKpHBa€e
3m00yBayaM BHIOi OCBITH MOXJIMBICTh MPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS OTPHUMAHHUX
3HaHb Ta HABUYOK y PEAJbHUX CHTYALISAX, CIPHUIIOUYH X aKTHBHOMY 3aJy4ESHHIO JI0
OCBITHBOTO IMPOIIECY Ta PO3BUTKY BAXJIMBUX KOMIICTCHITIH.

Tabmuns 1
«OCHOBHI KOMIIOHEHTH HU(POBOro Keicy Mail0yTHHOI0 MeAaroray
KommnoneHnTt Onuc

3aBmaHHA KonkpeTHi 3aBnaHHs, siKi MailOyTHIH Temaror abo BUKIIaaad
MalOTh BUPIIIHUTH.

Bnpasu [MpakTu4Hi 3aBAaHHSI, SKi JOIOMAaraloTh PO3BHBATH HABUYKH
Ta BMIiHHS.

MetonuuHi BKa3iBKU TMosicHeHHsI Ta peKOMEH/IAITIT 1110710 BUKOHAHHS 3aBJIaHb 1 BIPAB.

Indopmariiiai pecypcu | Marepianu, £gKi MicTATh HEOOXimHY iHQOpMamio i
BUKOHAHHSI KEUCY.

Kpurepii omintoBannst | Kputepii, 3a SKWMH OIIHIOETCS BAKOHAHHS KEHCY.

Poznin obroBopeHHs MoxnuBicTh TSt 3100yBaviB BHUINOI OCBITH ab0 BUKJIamadiB
00rOBOPIOBATH Ke¥iC.
BucHoBku BuHCHOBKH Ta pe3roMe Ticiisi BAKOHAHHS Keiicy.

BkazaHi KOMITOHEHTH CHPHUSIOTH CHCTEMaTH3allii Ta CTPYKTYpyBaHHIO
UppPOBOro Keicy, JAomoMararoTh 3a0e3NeYuTH 4YiTKE PO3YMIHHS 3aBJaHHS Ta
nporiecy HWOro BHKOHAHHSA, a TaKOX CIPHUSIOTh BHBYCHHIO Ta PO3BHUTKY
npodeciiHuX HaBUUOK MaOyTHIX TIEIaroris.

3aBganHs. lleil KOMIOHEHT BHM3HA4Ya€ KOHKPETHI 3aBIaHHS, sIKi 3100yBad
BUIIOI OCBITH a00 BHKJIaJa4 MalOTh BHUPIIIMTU 32 JOIMOMOTOI U(PPOBOTO KEHCYy.
3aBiaHHA MOXYTh OyTH MOB'SI3aH1 3 PO3B'SI3aHHAM MPOOJIEMH, aHATI30M CHUTYaIlli
a0o0 NMPUIHATTAM pIIIEHb.

BrpaBu. BropaBu BKIIOYAaOTh NpaKkTUYHI 3aBIaHHS, AKI CHOPSIMOBaHI Ha
PO3BHUTOK KOMITETEHIIH 3100yBaviB BUIIOi OCBITH. Lli BIpaBu MOXYTb BKIIOUATH
PI3HI BUJIK, TaKi sIK po3poOKa MaTepialiB, JOCIIIKEHHS, AUCKYCIi TOIIO.
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Mertonuyni BKa3iBKU. L{eif KOMITOHEHT MICTHTB MOSICHEHHSI Ta PEKOMEH/IAIl1,
SKi JIOTIOMararoTh 3J00yBauaM BHINOI OCBITH a00 BHKIAaJa4yaM BUKOHYBATH
3aBJaHHS Ta BIPABH, BUKOPHUCTOBYIOUM IU(PPOBHHA Kelic. MeToauuHi BKa3iBKH
MOYXYTh BKJIFOYATH KPOK 32 KPOKOM IHCTPYKIIil, TOpaan Ta pO3'SCHEHHS.

Inopmartiiini pecypeu. Lleit KOMITOHEHT BKa3zye Ha MaTepiau abo pecypcH, sKi
MICTSITh HEOOXiTHY 1H(hOpPMAIIiFO /I BAKOHAHHS [UQpoBoro keicy. Lle MoxxyTs OyTn
TEKCTH, BiJleoMaTepialiv, MOCUIIaHHS Ha BeO-pecypcu abo iHI prepena indopMmartii.

Kpurepii omintoBanHs. lleii KOMIOHEHT BW3HAYa€e KpUTEpii, 3a SKUMH
OLIIHIOETHCSI BUKOHaHHA 1HdpoBoro keiicy. Kpurepii MOXyTh BKIIOUATH
NpaBWIbHICTh BUKOHAHHS 3aB/iaHb, SKICTh BUKOHAHHS BIpPaB, KPEaTHUBHICTH,
KPUTUYHE MUCIICHHS TOILO.

BucHoBku. Lleit KOMIIOHEHT MICTUTh BUCHOBKH, fKi 37100yBay BUIIOI OCBITH
abo BHKIaJa4 MOXYTh 3pOOMTH TICIIsi BUKOHAHHA IHU(POBOTO Keiicy. BucHoOBKkM
MOXYTh CTOCYBaTHCS OTPUMAaHHMX pe3yJbTaTiB, HABHYOK, 3HAaHb YU HOBHUX
IiAXO0/IB A0 po3B's3aHHs MpoOieMu. BoHU CIpUsIOTH YCBIIOMIIEHHIO Ta peduiekcii
npoiecy podoTu 3 u(POBUM KecoM.

Tabmuns 2
«CxkaagoBi nngpoBoro keiicy Maii0yTHbOr0 1meiarora
CkJianoBa Omnuc
Beryn 3araapHHN OMHC TeMH a00 MPOOIEMH, MeTa Ta IIiTi KeHcy
CueHapiii Omnmc cutyarii a00 BUNIAJIKY, [0 CTAHOBUTH OCHOBY KeHCy
3aBmanus KonkpeTHi 3aBmaHHs, siKi 3100yBady BHIIOi OCBITH IMOBHHCH
BHUKOHATH
Pecypcu Indopmartiitai, ocBiTHI a00 TOAATKOBI peCypcH il BUBYEHHS
Meroauyni Bka3iBku | KepiBHunTBa 1110710 poOOTH 3 KEHCOM Ta HOr0 BUKOHAHHS
Amnaniz AHaJti3 pe3ysbTartiB 3aBJJaHb Ta BUCHOBKU
Pednekcis BinbutTs HaK IpoiiecoM BUBUEHHS KEHCY Ta HOTO BXKJIMBICTh
Poznin obroBopennst | [IpoBemenHss oOroBopeHHs, OOMIH IyMKamMH Ta aHaji3
pe3yNbTaTiB

OcHOBHI KOMIIOHEHTH UU(POBOrO Kelicy MalOyTHBOTO Mejxarora
B3a€EMOIIOB'sI3aH1 31 CKJIQJJOBUMHU €JIEMEHTAMHM, SIKl CIPHUSAIOTH KWOTro peaizarlii.
JocnimkeHHsT IIbOTO B3a€MO3B'SI3KY Ha/la€ MOMKJIMBICTH PO3KPUTH BHYTPILITHIO
CTPYKTYpy IM(POBOTO KEHCy Ta 3'ICyBaTH, SIK KOXEH KOMIIOHEHT B3a€MOJII 31
CKJIQJIOBUMU €JIEMEHTaMU /ISl JOCATHEHHSI MOCTABJICHUX MEIarOT1YHUX HIUIeH.

[lepmiuM KOMIOHEHTOM LHU(POBOTO KEiCy € OBOJIOAIHHS KOMITHOTEPHOIO
rpamoTHicTIO. Lle mepenbauae HasBHICTh HE JMINEe 0A30BHUX HABHUOK POOOTH 3
KOMI'IOTEPOM, ajie I po3yMiHHS MNPUHIUNIB (PYHKIIOHYBaHHS LU(POBUX
TEXHOJIOT1H, 0COONMMBOCTE POOOTH 3 MPOTPaMHUM 3a0€3MEUYCHHAM Ta MEPEKaMHU.
OBOJIONIIHAS KOMM'IOTEPHOIO TPAMOTHICTIO € TEePEAYMOBOIO JUIsl YCHIITHOTO
BUKOPUCTAHHA IM(PPOBUX I1HCTPYMEHTIB, IO CTAHOBISTH OCHOBY ITM(PPOBOTO
Keilcy.

Jpyruii KOMIIOHEHT - BUKOpUCTaHHS U(poBUX 1HCTpYyMEHTIB. Lle oxommtoe
3HAHHS PO PI3HOMAHITHI U(POBI TEXHOJIOTIT Ta IPOrpaMu, L0 3aCTOCOBYIOTHCS
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B OCBITHbOMY Ipolieci. MaiOyTHIi nenaror moBuHEH OyTH 371aTHUM €(QEKTHBHO
KOPUCTYBAaTHCh IIUMU 1HCTPYMEHTAaMH [UIl CTBOPEHHS, pelJaryBaHHs Ta 0OpoOKu
U(PPOBOrO0 KOHTEHTY, CTBOPEHHS IHTEPAaKTHBHHX MaTepiaiiB, oOpraHizamii
OHJIAMH-KOMYHIKaIIii TOIIIO.

TpeTiii KOMIIOHEHT - CTBOPEHHS Ta pelaryBaHHs IU(PPOBOro KOHTEHTY. Lle
BKJIIOYAa€ HaBUYKH POOOTH 3 PI3HUMH MYJIbTUMENIHHUMU €JIEMEHTaMH, TAKUMH SIK
300pa)keHHs, BiJco, ayaio, TEKCTOBI Marepianu Ta iHmi. MaiOyTHiH megaror
IIOBUHEH BMITU CTBOPIOBATU LM(POBUH KOHTEHT, aJanTyBaTH HOro A0 OCBITHIX
noTped, a TaKoX peaaryBaTH HOro 3 METOK JOCSTHEHHS KOHKPETHUX OCBITHIX
nineid. HaBUuku CTBOpEHHs Ta pejaryBaHHs LM(POBOro KOHTEHTY J103BOJIAIOTH
MaifOyTHIM  megaroraM  CTBOPIOBATHM  IHHOBALiWHI ~ OCBITHI ~ MaTepiaid,
BUKOPHCTOBYBaTH IHTEPAKTUBHICTh Ta MYJIbTHUMEIIMHUN MIAXiA UIS 3aTydeHHS
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH JI0 OCBITHBOTO IPOIICCY.

YeTBepTHil KOMIIOHEHT - IJIaHYBaHHS Ta OpraHisallis OCBITHIX 3aXOMiB 3
BUKOPUCTAHHSAM CydacHMX IMQpoBux TexHojorii. Ile Brioyae yMmiHHA
CTPYKTYpYyBaTH Ta IIJJaHyBaTH YPOKHM Ta 3aHATTS 3 BUKOPHCTAHHIM LUPPOBUX
IHCTpYMEHTIB, BPaxOBYBaTH MOTpeOH Ta 0COOIMBOCTI 3700yBaviB BUIIOI OCBITH,
CTBOpIOBAaTH AU(EpeHIiHoBaH] 3aBJIaHHS Ta BUKOPUCTOBYBATH €()EeKTUBHI METOAU
OCBITHBOTO MTPOIIECY, IO 0a3yIOThCS Ha TU(POBUX TEXHOJIOTISIX.

B3aeM03B'130K Mi’k OCHOBHUMHU KOMIIOHEHTAaMH Ta CKJIaJIOBUMH €JI€MEHTaMU
U(PPOBOro Keicy Mojsrae B TOMY, IIO KOXHA CKJIaZOBa Ma€ CBOIO POJIb Y
JOCSATHEHHI MeTH Keiicy. CrieHapiil CTBOpPIOE KOHTEKCT Ta MOYaTKOBY CHUTYallilo,
3aBJaHHSl CTaBIATH Mepe] MalOyTHIM TeJaroroM KOHKPETHI I, pecypcu Ta
METOJUYHI BKa3IBKM HAAAIOTh HEOOXIMHY MIATPUMKY Ta iH(pOpMAaIlio s
BUKOHAHHS 3aB/laHb. AHaI3 Ta pedIieKcis J03BOJISIOTH 3100yBayiB BUIIOI OCBITH
OLIIHUTH CBOI JOCATHEHHS Ta BUCHOBKM, a PO3/UI OOTOBOPEHHS Ta PO3LIMPEHHS
CHPUSIIOTH B3a€EMO/I1T, 0OMIHY TyMKaMH Ta MOJAJIbIIOMY PO3BUTKY.

I1i cknamoBi eneMEHTH B3a€MOJIIOTH MK CO0OI0, YTBOPIOIOUM IIUTICHHIM
IpoLEeC BUBYEHHS Ta PO3BUTKY MENAaroriyHUX KOMIETEHLINH 3/100yBadiB BUIIOI
ociTu. KoxHa ckiajjoBa Mae cBOi (yHKIIi Ta BIUIMBA€E Ha 1HIII €JIEMEHTH KEHcy.
Hampuxnan, cueHapiii BU3HauYae KOHTEKCT, YMOBU Ta MpoOieMy, siKy MailOyTHi
nefaroru MoBMHHI po3B's3atu. Lle BruimBae Ha BHOIp 3aBiaHb, pecypciB Ta
METOJMYHHUX BKa31BOK, K1 3700yBaviB BHUIIOi OCBITH OyIyTh BUKOPHUCTOBYBATU. Y
CBOIO UYepry, aHali3 pe3yJbTaTiB 3aBJaHb Ta pe(ieKcis A03BOJIAIOTH iM OI[IHUTH
CBIH mporpec, CrpsIMOBYIOTh OOTOBOPEHHS B PO3/I111 OOTOBOPEHHSI Ta BU3HAYAIOTh
notpedy B MOJANbIIOMY pPO3IIUPEHHI TeMH. Takuil B3a€MO3B'SI30K 03BOJISIE
PO3BUBATH CBOi HABHYKH, KPUTHYHE MHUCIICHHS, TBOPYICTh Ta KOMYHIKaTHBHI
BMiHHS, @ TAaKOXX CTHUMYJIIO€ iX aKTHBHY Y4acTh Y OCBITHbOMY Ipoleci Ta OOMiHY
imessmu. Kpim Toro, med B3aeMO3B'SI30K crpusie ¢GopMyBaHHIO MpodeciiHol
KOMITIETEHTHOCT1 MaifOyTHIX MeAaroris, 110 JO3BOJISE IM TOTYBAaTHCS A0 pealbHUX
BUKJIMKIB Ta CUTYallli, 3 SKUMH BOHHU 3YCTPIHYTbCS Y CBOiM MpodeciiiHiil mpaKTHIl

[16].
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Poas nmpposoro keiicy B mnpodeciiiHii miaroroBui MaiidyTHbOro
nejarora.

Bukopucranus 1udpoBoro keiicy B OCBITHbOMY IPOIECI € aKTUBHHUM i
IHHOBAIIMHUM MIIXOA0M, IO CHpPHSIE TMOMIMOJEHOMY PO3YMIHHIO TEOPETHUYHHX
3HaHb Ta iX MPAKTUYHOMY 3aCTOCYBaHHIO. 3aBISKH ILbOMY 1HCTPYMEHTY,
3100yBadi BHUIOI OCBITH MalTh 3MOTY BHPIIIYBaTH peajibHI IeAaroriyi
3aBJIaHHs, IO JIO3BOJISIE IM OTPUMATH I[IHHMK JIOCBiJ] Ta PO3BUHYTH HEOOXiIHI
HaBHYKH JIJI1 MaOyTHBOT mpodeciitHol aismmbHOCTI [15].

Opniero 3 KITIOYOBHX TiepeBar IMUGPOBOrO KeWcy € WOro MOTEHIian it
IHTEPaKTUBHOIO Ta AKTUBHOI'O 3aJy4yeHHS YCIX YYacCHHKIB OCBITHBOTO MpOIIECY,
10 POOHTH MOTO 3HAYYIIMM IHCTPYMEHTOM B MpOQeciiiHiif miAroToBui ManOyTHIX
neaarorie. Bzaemonis 3 uudpoBuM KelcoM Crpusie pO3BUTKY y 3400yBauiB BUIIOI
OCBITH  CaMOCTIMHOCTi, ~KpPUTHYHOTO MHCIJIEHHS, TBOPYOrO MIigXOAy Ta
KOMYHIKATUBHUX HABHUOK, Kl € Ba)JIMBHUMH acTEKTaMH YCIIIIHOI MeJarorianoi
npaxkTuku [19].

Y naHoOMy KOHTEKCTI PO3YMiHHSA poji IU(POBOTO Keicy B mpodeciiiHiit
MiArOTOBIi  MAfGYTHROrO MeJarora € HaJA3BUYAHO BAXIMBUM. Moro
BUKOPHUCTAHHA y TEJaroriyHiil MpakTUIll CIIPHUSE PO3BUTKY PIi3HUX MpodeciiHuX
KOMIIETEHI[If, [0 MAalOTh BaXIMBE 3HAYCHHS Ui MaHOYTHIX NENaroriB y
Cy4yaCHOMY OCBITHBOMY CEpEIOBHUIII. 3aBISKH BUKOPUCTAHHIO ILOTO CKIAIHOTO
MearorigyHoro 1HCTPYMEHTY, TEIarord MaloTh MOXIIHMBICTh PO3IIUPHTH CBIH
IHCTpyMEHTapii Ta METOAMYHUN apceHal, a TaKoX aJanTyBaTUCA 1O BHUMOT
Cy4yacHOI OCBITH Ta BIIPOBA/IXKyBaTH HOBITHI Nearorivyxi mijaxoau [18].

Opniero 3 KIIOYOBUX MNPOQPECcifHUX KOMIETEHINH, I0 pPO3BUBAIOTHCS
3aB/ASIKM BUKOPHUCTAaHHIO IIM(PPOBOTrO KeHCy, € nemaroriuHa maiicrepHicts. Lleit
IHCTpYMEHT JI0TIOMarae IegaroraM CTBOPIOBAaTH, peJaryBaTu Ta IyOJiKyBaTu
OCBITHIIl KOHTEHT, OpraHi3oByBaTH €(QEKTHBHY KOMYHIKAlLlll0 3 Y4YHSIMH Ta
KOJIETaMH, a TaKOX 3aCTOCOBYBATH OHJIAHH-pecypcH sl MiJABHUILEHHS SKOCTI
OCBITH Ta PO3BUTKY YUHIB.

TexHoNOriuHa TPaMOTHICTh € 1€ OJHI€I0 BAKIMBOK MpodeciiHo
KOMIIETEHIII€10, IKY PO3BUBAa€ BUKOPUCTAaHHA LIUPpoBoro keiicy. Llei iHcTpyMeHT
JI03BOJISIE MI€1aroraM BUKOPUCTOBYBATH LU(POBI IHCTPYMEHTH Ta TEXHOJOTIT JUIs
oprasizariii IHTepaKTUBHOI Ta JUCTAHIIIHHOT OCBITH, a TAKOX JJIT MOHITOPUHTY Ta
OIIIHIOBAHHS JIOCSATHEHb YUHIB.

Kpim Toro, BukopuctanHs uppoBOro Keicy crnpuse po3BUTKY TBOPUOCTI Ta
iHHOBaIliitHOCTI. [legarors OTPUMYIOTh MOXKIIMBICTh 3aCTOCOBYBATH HOBI IMiXOAU
Ta 1HHOBallIWHI METOAM OCBITHHOI'O MPOILECY, IO CHpPUSE MOKPALICHHIO SKOCTI
OCBITH Ta 3ale3rneuye OUIbIIY 11 JOCTYMHICTh. Bukopuctanus uudpoBoro Kemcy
CTIOHYKA€ TEJaroriB 10 TBOPUOTO MUCICHHS, TO3BOJISE IM CTBOPIOBATH 3aXOIUTHBI
Ta I1HTEpaKTHBHI (OPMH OCBITHHOIO TMpOIECY, a TaKOX BIPOBAKYBATH
IHHOBAIMHI IeIaroriyyi miaxo/Iu.

[TopanpmM pe3yabTaToOM BHUKOPUCTaHHS IM(PPOBOro KEWCy € pO3BUTOK
KOMYHIKaTHBHUX HABUYOK Yy TMemarorie. BoHW oOmaHOBYIOTh €()EKTUBHO
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CHUIKYBaTHCA 3 YYHSMH Ta KOJeraMH 3a JOINOMOrolo Lu(ppoBUX 3acoliB, IO
IOKpAIllye SKICTb B3a€MOJIi 1 CHpPUSE CTBOPEHHIO CHPUSATIMBOTO OCBITHHOI'O
CepeIoBUILA.

Apanranis 10 Cy4yaCHMX BHUMOI OCBITM € 1€ OJHIEI0 BaXJIMBOKO
npodeciiiHOl0 KOMIETEHIIIEI0, SKY PO3BHBA€ BHUKOPUCTAHHS LU(POBOTO KEHUCY.
[leqaroru akTUBHO OCBOIOIOTH MpOQECiHHUN Tpolec 3 OHIAMH-pecypcamMH Ta
U(PPOBUMH IHCTPYMEHTaMH, IO JO3BOJIsiE iM €(EeKTUBHO BIPOBAIKYBATU
IHHOBAIIIHI TIeAarorivyHi MiAX0u Ta BiMOBIIaATH BUMOTaM CY4acHOT'O OCBITHBOTO
cepenosuia [18].

Y mpoueci BHUKOpPUCTaHHS LM(POBOrO Kelcy MeAaroru po3BUBAIOTh
AQHAITUYHI Ta KPUTHUYHI MUCIICHHS, OCKUIBKM BOHU AaKTHBHO NPAIIOIOTh 3
iH(dopMalli€ro, aHANMi3YIOTh ii, poOJSATH BHCHOBKH Ta MPHIMAIOTh OOIPYHTOBaHI
pimeHHs. Bonu Takox HaOyBarOTh HAaBUYOK OpraHi3allii Ta YIpaBIiHHS OCBITHIM
MpoIecoM, po3poOKH Ta peaizallii OCBITHIX CTpaTeTii Ta IJIaHiB, a TAKOXK BMIHHS
MPAMOBaTH B KOMaH/II Ta KOJAaOOPYyBaTH 3 KOJIETaMHU.

Opniero 31 3HAYYNIMX KOMIIETEHIIIH, SIKYy PO3BUBaE MUPPOBUI KeC, € BMIHHS
BUKOPUCTOBYBAaTH OCBITHI TexHojorii. Ile o3Hadae, mo memaroru OTPUMYIOTh
HAaBUYKHU PO3POOKH 1 BUKOpUCTAHHS IU(POBHUX IHCTPYMEHTIB, OHJIATH-pecypcCiB Ta
wiatrGopM I CTBOPCHHS 3aIliKaBIIOIOYMX Ta 3MICTOBHUX YpOKiB. BoHu
HaOyBalOTh npodeciiHOCTI CTBOPIOBATH IHTEpaKTHUBHI 3aBJIaHHS,
BUKOPUCTOBYBATH MYJIBTUMEIMHI Marepiajy Ta CIIBIPALlIOBATH 3 YYHAMHU Y
BIPTyaJIbHUX CEpeOBUINAX.

OLiHIOBaHHS Ta MOHITOPUHT JOCSITHEHb € 1€ OJHIEID BaXKJIUBOIO
npodeciiiHOl0 KOMIETEHII€I0, Ky PO3BMBA€ BHUKOPUCTAHHS LU(POBOTO KEHUCy.
[legarorn migBUINYIOTH CBOIO HpO¢eciiHy KOMIIETEHTHICTh BHKOPUCTOBYBATH
UQPOBI IHCTPYMEHTH Ta Mporpamu Juis 300py, aHali3y Ta OLIHIOBAHHS JIaHUX
npo OCBITHIA mporpec yuniB. lle mo3Bomsie iM 3aiMiCHIOBaTH 1HIWBIAYyaTbHUIN
MiJXiJ O KOKHOTO YYHSI, BUSBIISTH HOTo MOTpeOu Ta 3M10HOCTI, a TAKOK BHOCUTH
BJIOCKOHAJICHHS Y CBOIO TIE€IarOTIYHY IPAKTHKY.

Pednexcis Ta caMOBIOCKOHATIEHHS € HEBIJ €MHOIO YaCTHHOIO TIpodheciitHoro
PO3BUTKY MENaroriB, 1 HUPPOBUN KEHC CHpuse PO3BUTKY LMX KOMIETEHIIIH.
BukopucraHHs 1bOTO I1HCTPYMEHTY JO3BOJISiE Ie€JjaroraM aHali3yBaTH CBOIO
BJIACHY TPAKTHKY, BHSBJSTH CHWIBHI Ta CJIaOKi CTOPOHH, POOWTH BHCHOBKH Ta
npuiiMaTy pilleHHs A7 MOKpalleHHs SIKOCTI CBO€T poO6oTH. BoHM cTatoTh 01kl
CBIIOMMMM TIpO CBOi [Jii Ta pe3yiabTaTH, M0 CHOpHUsSE TMOCTIHHOMY
CaMOBJIOCKOHAJICHHIO.

Hapemrti, nudpoBuii keiic po3BuBae y MalOyTHIX MEAAaroriB KOMIETEHIIIIO
yIpaBliHHSA 1H(pOpMAIi€l0 Ta MeEAIarpaMOTHICTb. Y TIpoOIeci 3acTOCYBaHHS
upoBoro Keicy, 3100yBaul BUIOI OCBITH 30UIBLIYIOTH CBiM 1OCBiA y poOOTi 3
MOLTYKOM, OI[IHKOIO Ta BHMKOPHCTAaHHSIM PI3HOMAaHITHUX JpKepen iHpopmamii 3
METOI0 €(QEeKTUBHOI MIATPUMKH OCBITHHOrO Ipouecy. BoHu Takox HaOyBaroTh
npodeciifiHOCTI BUKOPUCTAHHS LU(POBUX Melia-iHCTPYMEHTIB Ta IiatdopMm Ui
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CTBOPEHHS, peIaryBaHHs Ta IIyOJiKamii 3MICTy, IO CIpHsIE€ PO3BHUTKY iX
MeJiarpaMOTHOCTI.

VY3arani, BUKOpUCTaHHS HU(POBOTo KEHCY y MeNaroriyHiil mpakTuili crupusie
KOMILUIEKCHOMY PO3BUTKY Npo(decifHMX KOMIETEHI[iN memaroriB. BoHu crarTh
OUTBII TEXHOJOTIYHO TPAMOTHUMHM, KPEaTUBHHUMH Ta IHHOBALIWHUMH Yy CBOIH
po6oTi. BoHu BoOJIOAIIOTH HAaBHYKaMU ITUTAHYBAHHS Ta OpraHizallii OCBITHBOTO
nporecy, eQeKTHBHO KOMYHIKYIOTh 3 YYHSIMH Ta KOJIETAMH, BMIIOTh aanTyBaTUCS
0O CyYaCHUX BHMMOI' OCBITM Ta BHUKOPHCTOBYBaTH LU(POBI 1HCTPYMEHTH ISt
HOJINIIEHHS OCBITH Ta OLiHIOBaHHA. [10CTIITHO PO3BHBAIOTHCS Ta BIIOCKOHAIIOIOTh
CBOIO pOOOTY, @ TAKOX BOJIOJIIFOTH HABHYKAMU YIPAaBIiHHS 1H(QOpMaIliero Ta Meia
rpamoTHOCTI [20].

HaBenena namu tabnuist 4 npe3eHTye Mepesiik OCHOBHUX KOMIIETEHIIH, 1110
PO3BHUBAIOTHCA Y MaOyTHIX MEJaroriB 3aBIsKH BUKOPHCTAHHIO IU(PPOBUX KEHUCIB,
Ta BCTAaHOBIIIOE 3B'I30K MDK KOHKPETHHUMH THUIIaMU UU(GPOBUX KEWCIB Ta
PO3BUTKOM IMX KommeTeHnid. Jlama TabnuuHa CTPyKTypa € aHaJITHYHHM
IHCTPYMEHTOM, CIPSMOBAaHUM Ha aHali3 Ta PO3YMIHHS IMPOLIECY PO3BUTKY
npodeciifHOCTI MalOyTHIX NeNaroriB y KOHTEKCTI BUKOPUCTAHHS HU(PPOBOI
OCBITH.

Tabauus 4
«B3a€eMO03B'130K MiK KOMIIETEeHIIAMHM MaOyTHIX meaaroris Ta
unGpoBMMH KeillcaMm»

Komnerenuis Hudposi keiicn ACNeKTH PO3BHTKY

[emaroriuna Buxopucranus iHTepakTUBHUX | CTBOPEHHS CTUMYIIFOIOUOTO OCBI-

MalCTEpHICTb. OCBITHIX TUIATGOPM Ta CIIKYBaHHS | THBOTO cepefiouia. [lintpum-ka
3 YUHSIMU. AKTUBHOCTI Ta B32€MOJIii yUIHIB

TexHonoriyna Bukopucranns ocBiTHIX miatdopm | Bukopucranus Cy4acHHUX

TPaMOTHICTb. ta LMS-cucrem. OrmpamtoBadHs | IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJOTIH y
MIPOTpaMHUX 3ac00iB JUTIsL | OCBITHROMY IIPOIIECI.
CTBOPEHHS OCBITHBOT'O KOHTEHTY Po3poOka IHTEepaKTUBHOTO

MaTepiany

TBopyICTb. Po3pobka elekTpoHHUX | ['eHepariis inedt Ta HOBaToOp-
i P YIHUKIB. CTBOpeHHS | CBKMX TIiAXOMIB A0 OCBITH;
MYJIbTUMENIHHUX Npe3eHTaLii BUKOPUCTAaHHS  KpeaTHUBHUX

Bi3yamizamii  ta  3aco0iB
BHPa3HOCTI.

InHOBanifiHicTh. | Bukopucranns BipTyanbHOi peanb- | EkcnepumeHnTyBaHHS 31 cydac-
HOCTI A71s1 mOrauONieHoro BUBYEHHS | HUMU. Texnosorismu. Ilomryk
npeaMeTiB. 3aCTOCYBAHHS INTYYHOTO | HOBUX CIIOCOOIB IMOKPAIICHHS
IHTENIEKTY Y OCBITHBOMY MPOLECi. OCBITHBOT'O IOCBily

AIJanTUBHICTG. BnpoamxeHHs iHaUBiyanbHO1 | [HAMBiAyamizaimist OCBiTH Ta
OCBITH 3 BHUKOpPUCTAaHHSIM OHJIAH- | ajanTaiis JI0 MOTped Y4YHIB.
wIaThopm. Buxopucranus | MoHiTOpUHT Ta OIliHKa
AHANITUYHUX 1HCTPYMEHTIB JUIS | OCBITHBOTO IIPOTPECY
OLIIHKHU JIOCSATHEHb YYHIB
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Kputnune Bukopucranns iHTepakTUBHUX | Po3mi3HaBaHHs  Ta  aHawi3
MUCJICHHSI. 3aBlaHb Ta KEWCIB A PO3BUTKY | apryMEHTIB. Orinka
aHAITUYHUX Ta MPOOJIIEMHO-OpieH- | iHpopMaLii Ta  NPUHHATTA
TOBaHMX HAaBUYOK. BrpoBamkeHHs | OOIPYHTOBaHUX PillICHb
IPOEKTHOI OCBITH JJISI CTHMYJIO-
BaHHS KPUTHYHOT'O MUCIJICHHS

CrinkyBannsa Ta | Bukopuctanns onnaifH-gopymis Ta | PO3BUTOK ~ KOMYHIKaTHBHHX
CHiBIpals. wiathopM Al CHIIbHOT POOOTH | HABHYOK. Konextuaa
HaJ TIpoeKTamMH. BzaeMmomis 31 | cmiBmpamsd Ta KOOPAWHAIISL
3100yBayaMy BUINOI OCBITH 4epe3 | 3yCHIIb y TPYNOBUX 3aBIAHHAX
BifeokoH(epeHil Ta cowiaibHi
Meznia

Y mnepuioMy CTOBHYMKY TaONMUI[l HaBEIEHO IMEpeNlik KOMIIETEHIH, sKi
BKJIIOYAIOTh TEAAaroridyHy MaWlCTepHICTh, TEXHOJIOTIYHY I'PAaMOTHICTh, TBOPYICTb,
IHHOBAIlIIHICTh, AaJaNTHUBHICTh, KPUTHUYHE MUCJICHHA Ta CIIJIKYBaHHS Ta
criBopaio. KokHa KOMIETEHIlisT BU3HAYAETHCS K BAKIMBHUA ACTIEKT PO3BHUTKY
npodeciiHOro BMiHHS ¥ 3HaHB TEaroris.

VY npyromy CTOBITYMKY HaBEeIECHHUH MEpeNiK Pi3HUX TUMIB HU(POBUX KEHCIB,
TaKUX SK BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUBHUX OCBITHIX MIATGOpPM Ta CHIUIKYBaHHS 3
YYHSIMH, BHKOPHCTaHHS OCBIiTHIX mmiaargopm Ta LMS-cucrem, po3poOka
CIEeKTPOHHUX  MIAPYYHMKIB, BHUKOPHCTAHHA BIPTyaJdbHOI pealbHOCTI Ta
3aCTOCYBaHHS IITYYHOTO IHTEJIEKTY B OCBITHhOMY mporueci. KoxeH mudposwuii
KeiC TMpeJCTaBisie KOHKPETHY MOXIIMBICTH JUI TI€JIaroriB  BUKOPUCTOBYBATU
1M (pPOB1 TEXHOJIOTIT y OCBITHBOMY IPOIIEC.

VY TpeThOMy CTOBIMUYMKY BKa3aHi aClIEKTH PO3BUTKY, K1 MOB'A3aHI 3 KOKHOIO
KOHKPETHOIO KOMIIETEHITI€I0 Ta UG POBUM KeiicoM. Hampukian, s nemarorivHot
MaiicTepHOCTI IUGPOBI KEHCH CHPUSAIOTH CTBOPEHHIO CTUMYJIIO0YOTO OCBITHHOTO
CepeoBHILA Ta MIATPUMII aKTUBHOCTI Ta B3a€EMOJIi YCIX YYaCHUKIB OCBITHBOTO
nporecy. TeXHOJIOTiYHa TI'PaMOTHICTh PO3BUBAETHCA 4Yepe3 BUKOPUCTAHHSA
pPI3HOMaHITHUX UIU(GPOBUX IHCTPYMEHTIB Ta TMporpaM Uid MIATOTOBKH Ta
opramizanii ~ OCBiTHbOro  Matepiasly.  TBopuicTb Ta  IHHOBAIIHHICTb
BJJOCKOHAJIOIOTHCA IIUISIXOM CTBOPEHHS HOBHX, IIKAaBUX 1 HemepeadadyyBaHUX
OCBITHIX CILIeHapiiB, SIKI CTUMYJIOIOTh 37100yBaviB BHUILOi OCBITH /10 KPeaTHBHOTO
MUCIICHHSI Ta TPOOJIEMHOTO pPO3B's3aHHS. AJANTHUBHICTh PO3BUBAETHCS IUIIXOM
BIIPOBA/KEHHSI 1HAMBIyaJbHOI OCBITH 3 BUKOPHCTaHHSAM LU(POBUX KEHCIB, SKi
JIO3BOJISIIOTh BPAaxOBYBAaTH TMOTpPeOM Ta OCOOJMBOCTI KOXHOTO MaiOyTHHOTO
nenarora. KpuThyHe MUCIEHHS PpO3BUBAETHCA UYepe3 aHali3 Ta OIIHKY
e(eKTUBHOCTI IU(PPOBUX KeiCiB Ta iX BIUIMBY Ha OCBITHIM mpouec. dakTopu
CHUIKYBaHHs Ta CIIBIpalli pO3BUBAIOTHCS 3a JAONOMOro0 HU(PPOBUX KeHCiB, SKi
HOIATPUMYIOTh KOMYHIKAIlil0, CIUIbHY POOOTY Ta KOJIEKTUBHY B3a€EMOJII0 MIXK
3100yBayaMH BUIIIOi OCBITH Ta BUKJIAla4aMHu.

BxiiagHuM  acnekToM € TOCHiIOBHI €Tamu PO3BUTKY MpodeciifHOCTI
MaifOyTHIX MeaaroriB 3 BHUKOpHUCTaHHAM I@poBoro keiicy (Tabmmusa 3), ski
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CYNMPOBOUKYIOTbCS KOHKPETHUMH  [iSIMH, HaBHYKaMHU Ta 3HAHHSIMH, IO
PO3BHBAIOTHCS HA KOKHOMY 13 3a3HAYCHUX €TAITiB.
Tabmus 3
«ETanm po3BUTKY KOMIIeTeHIid MalOyTHIX meaaroris 3
BHKOPHUCTAHHAM HU(PPOBOro Keucy»

Eran possurky | Onuc Jlii, HABHYUKM Ta 3HaAHHA, IO
KOMIIeTeH il PO3BUBAKOTHCS
1. MaiiOyTHi nejarory | - BuB4ueHHs JiTepaTypu Ta AOCIHiIKEHb
O3HalOMJICHHS. | 03HAHOMITIOIOTHCS 3 | Tpo UG POBHI KEFiC.

MOHATTSIM nugpoBoro | - Yuacth y BeOiHapax Ta TpEeHIHrax 3

Keiicy Ta Moro ponb B
OCBITHHOMY ITPOIIECI.

nr(ppoBOTO KEHCy.

2.  OBONOIIHHA
0a30BUMU
HAaBUYKaAMU.

Ilenarorn oOBOJIOXIBAIOTH
OCHOBHUMH HaBHYKaMUu
Ta 3HAHHSAMM,
HEOOX1THUMU ISl pOOOTH
3 HUPPOBUM KEHCOM.

- BukopucranHs OCHOBHHMX LU(POBHX

IHCTPYMEHTIB (mpe3enraniiini
MpoTpaMu, pelakTOPH BiZIeO TOIIO).
- Pozymimas  ocHOB  1mdpoBoi

IpaMOTHOCTI Ta KynbTypH [HTEpHETY.

3. Ilnanysanns | [legaroru HaOyBaioTh | - Po3poOka CTpyKTypOBaHOTO ILIaHy

Ta  CTBOPCHHS | HABMYOK IUIAHYBAaHHSA Ta | IM(POBOTO KEHCY.

KEWHCiB. CTBOpeHHS M(POBUX Keil- | - Bubip Ta miAroroBKa BiAMOBITHUX
CiB, BKIIIOYAIOYH PO3pOOKY | 3aBJaHb, BIpaB Ta MarepiaiiB uis
MarepiaiiB Ta 3aBJaHb. Keiicy.

4. Ilegarorn 3actocoBytoTh | - IIpoBeneHHS ypOKiB, TpeHIHTIB abo

BrpoBamxkennast | mudpoBi KeWCH y CBOil | ceMiHapiB 3 BUKOPUCTAHHAM ITHPPOBUX

Ta peasizalfis.

OpakTUIl Ta  aKTHBHO
CIUJIKYIOTBCS 3 YYHSIMH

KEMHCIB.

- Bsaemogmis 3 yuHAMH T dYac

miJ 9ac iX BAKOPUCTAHHSA. | BUKOHAHHS 3aBJaHb Ta BUPILICHHS
MPOOJIEMHUX CUTYAIlIH.

5. Amnaniz Ta | [legaroru aHami3yroth | - 30ip Ta aHami3 JaHUX PO

OLlIHKA pe3ynbTaTH BUKOPDHCTaHHS  IH(pOBOro  Keicy

e(eKTUBHOCTI. BUKOPHUCTAHHS (HampuKIIa/l, CTaTHCTHKA MPOXOKCHHS
mUQpOBOrO  Keiicy  Ta | 3aBJjaHb, 3BOPOTHHIA 3B'I30K BiJI yUHIB.
OLIIHIOIOTH fioro | - OmiHKa MOCSATHEHb YYHIB Tig dYac
e(heKTUBHICTh y | poboTu 3 TUHPOBUM KEHCOM.
JIOCSTHEHHI ocBiTHIX | -  [lopiBHsSHHS  pe3ynbTariB  3i
iIei. 3a3HaY€HUMH OCBITHIMH LUISIMH Ta

OlIiHKa e)eKTUBHOCTI KeHCy.

3acTocyBaHHA IM(PPOBUX KEHCIB B OCBITHIX Mporpamax Ta CepeploBHUINAX

Haga€ IOJaTKOBI

MOJKJIMBOCTI  JUIS

30aradeHHs OCBITHBOI'O TIpOLIECY Ta

MOKPAIIEHHS SKOCTI MeJaroriyHoi miJroTOBKH.
[To-nepme, mudpoBu Keic 103BOJIsIE MaWOyTHIM TeAaroraM OTpUMAaTH

peaJbHMi JOCBiA Ta BUKOHATH BIpTYyalbHI

clieHapii, mo 3a0e3neuye iMm

MOJKJIMBICTh YSIBUTH Ta PO3B'A3aTH MPAKTHYHI CUTYaIlll, 3 SIKUMU BOHU 31TKHYTHCS
y cBoill mpodeciiiHiit nismpHOCTI. Lle crnpusie mornuONeHHI0 iX PO3yMiHHA
MPUHITUIIIB Ta MPAKTUYHUX aCHEKTIB MEAaroriaHoi poOoTH.
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[To-npyre, uudpoBuii kelic Hagae MOXKIMUBICTH IHTEPAKTUBHOI OCBITH Ta
criBmpaii. BUKOprUCTaHHS TaKMX €JIEMEHTIB SIK MYJbTUMEIIHHI MaTepiaiu, BiIeo-
KoH(EepeHIIii Ta BipTyalbHI JUCKYCIii, TO3BOJIIE MAaHOYTHIM MeAaroraM aKTHBHO
3ajmy4yaTHCsl O OCBITHBOTO IPOILIECY, CHUIKYBAaTHUCS 3 KOJIETAMH Ta BUYUTENISAMH,
oOMiHIOBaTHCS IyMKaMH Ta AOCBigoM. lle crpusie po3BHTKY iX COIiaIbHUX
HAaBUYOK, KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta BMIHHS MpalfOBaTH B KOMaHIi -
HaBHYOK, K1 HEOOX1/1H1 7S YCHIIIHOT MeAaroriyHoi JisuIbHOCTI.

ITo-tpere, nudpoBuii kKeric Moke OyTH BHKOPHCTaHUN SK e()EKTUBHUIA
IHCTpyMEHT Ui iHAMBigyamizamii ocBitTh. 3aBisgku nudpoBomy Qopmary,
MaiOyTHI MeJaroru MOXyTh MaTH JAOCTYI JI0 PI3HOMaHITHUX MaTepialliB, 3aBAaHb
Ta pecypciB, sKi BIIMOBINAIOTH iXHIM ocobucTuM morpedam Ta iHTepecam. lLle
JO3BOJIIE aJalTyBaTH OCBITHIA Mpolec A0 IHIUBIIyadbHUX OCOOIUBOCTEH
3100yBayiB BUIIOI OCBITH, CIIPUsIE IXHBOMY aKTHUBHOMY 3aJTy4EHHIO JI0 OCBITHBOTO
IPOLECy Ta MiABUILYE IXHIO MOTHUBALIIIO.

[To-ueTBepre, MUPPOBUIT KEHC CHpHUsSE PO3BUTKY IUPPOBOI TIPaMOTHOCTI
MaiiOyTHiIX megaroriB. Bukopuctanus uu@poBHX IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJOTIH B
OCBITHBOMY TIPOIIECI JIONIOMAara€ OBOJIOAITH HEOOXITHUMHU KOMIICTCHIIISIMH, SIKi
BOHM 3MOXYTh YCIIIIHO BIPOBAKyBaTH B CBOIO MaiOyTHIO mpodeciiiny
MisUTbHICTh. TakWil MiAXiX TO3BOJISE IMATOTYBAaTH TIEAAroriB JIO BHKIJIHKIB
cyyacHOro I1u(ppoBOro CBITYy Ta pPO3BUBATH IXHIO 3JaTHICTh €(EKTUBHO
BUKOPUCTOBYBATH TEXHOJIOT1l B OCBITHBOMY IPOIIECI.

OTxe, BUKOpUCTaHHSA IM(POBOro Kelcy B mpoleci MiArOTOBKM MaiOyTHIX
negaroriB. Mae 0Oe3yid  repeBar, BKJIIOYAIOYU PEAICTUYHE MOJIEITIOBAHHS
NPaKTUYHUX CUTYallil, CTUMYJIOBAaHHS I1HTEPaKTMBHOI OCBITM Ta CIIBIIpalli,
1HIMB1TyaTi3allilo OCBITHROTO MIPOIIECY Ta PO3BUTOK ITU(POBOI TPaMOTHOCTI.

Tabmuns 5
«IlepeBaru BUKOPHUCTAHHS NU(POBOro Keiicy B mpoueci miiroroBku
Maii0yTHIX NeJaroripy

IlepeBaru Omnmuc
Peanictiuune HudpoBuii kelic Hamae MOXKIMBICT, MalOyTHIM Temaroram
MOJIETIOBAaHHS MPaKTUYHO BHPIIIYBATH peaNbHi CHUTyalii, WI0 CHpHsE

MOMIMOJICHHIO X PO3yMiHHSI IT€arorivHoi poOOTH.

InrepakTuBHa ocBiTH | BukopucranHs mudpoBOro keicy CTUMYIIOE aKTUBHY Y4acTb
MaiiOyTHIX MeAaroriB y OCBITHBOMY IIpOLECi Ta CIpHsE
PO3BHTKY iX KOMYHIKATUBHHX HABUYOK.

InauBimyanizaitis LudpoBuii Keic T03BOJSE aganTyBaTH OCBITHIA MpPOIEC JI0
OCBITHBOT'O TPOLIECY iHAMBigyalbHUX MOTped Ta iHTepeciB 37400yBadiB BHIIOL
OCBITH, ITiABULIYIOYH iX MOTHBALIIO Ta PE3yIbTATUBHICTb.
Po3BuTok Buxopucranas  1mudpoBoro - Keiicy  CHpuse  pO3BUTKY
TEXHOJIOTTYHOT TEXHOJIOTIYHOI TPaMOTHOCTI MaWOyTHIX Tenarori, IO €

HEOOXIHUM Y CYy4aCHOMY OCBITHBOMY CEpPEIOBHILII.

I1i mepeBarn AonmoOMararoTh CTBOPUTH €(EKTHBHE Ta IHHOBALIHE OCBITHE
CEPENIOBHUIIIE, IO CTIPUSE PO3BUTKY SKOCTEH Ta KOMITETEHIII MallOyTHIX TIearoriB
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1 TOTye iX J0 BUKJIMKIB Cy4acHOi OCBITH. 3acTOCyBaHHS LHU(POBOTO Keilcy B
MirOTOBII MalOyTHIX TEAaroriB CIpHUsA€E IXHbOMY MPOPECIHHOMY 3pOCTAHHIO Ta
TOTOBHOCTI /O BUKOHAHHS PI3HOMaHITHUX 3aBJaHb Y KJIACHIM KiMHATI.

Kpim Ttoro, mudpoBuii keiic Moke CHPUATH PO3LUIUPEHHIO TPaHUIb
OCBITHBOTO TIPOIIECY, 3a0€3MeUyIOud JOCTYII 10 CBITOBOTO JOCBiAY Ta MEPEIOBUX
NEeJaroriyHuX MpakTHK. 3a JOMOMOror HUPPOBUX IIaThopM Ta OHJIANH-
pecypciB, MaifOyTHI e1aroru MOXKyTh BUBYATH Ta aHAIII3YBAaTH MPHUKJIAIN KPAIIUX
MPaKTUK 3 YChOTO CBITY, CIIUIKYBaTUCS 31 CIEHialicTaMH 3 pI3HMX KpaiH Ta
OTPUMYBATH IiHHI 171€1 151 CBOTO MPO(dECciiiHOrO pO3BUTKY.

3arajoM, BUKOPUCTaHHS U(PPOBOro KeHCy y Mpoleci MAroTOBKA MaOyTHIX
MIE/IaroTiB € MEPCIeKTUBHUM HAIMPSIMKOM, SIKUI JTO3BOJISIE 3a0€3MEUUTH SIKICHY Ta
IHHOBAIlIHY Mefaroriyny miArotoBky. Lle crnpusie ¢opmMyBaHHIO KOMIETEHTHUX,
TEXHOJIOTIYHO OCBIYCHHWX Ta TOTOBHUX JI0 BHKJIMKIB CYYacHOCTI TIEIAroriB, sKi
3MOXYTh €(QEKTHBHO BIIPOBAKYBAaTH HOBITHI MiIXOAM Ta METOJUKU Yy CBOIO
NPaKTHKY, 320€3MeUyI0UH SKICHE OCBITHE CEPEIOBHILE JUIs YIHIB.

VY HaBefeHil Tabnuii 6 moJaHO y3arajibHeHy iH(GOpMaIliio MO0 KIYOBUX
BIIMIHHOCTEH MiX HH(PPOBUM KEHCOM Ta TPATUIIHHUMH METOJAaMHU MiATOTOBKHU
MaiiOyTHiXx mneparoriB. Od4eBHAHO, IO UUMPOBHI KeHWC Mae MOTEHIIal
BJIOCKOHAJUTH €(PEKTHBHICTH MPOLECY MiATOTOBKH MAaHOYTHIX IEJaroriB IUIsIXOM
3a0e3meueHHsl JOCTymy 10 IUGPOBUX PECYpCiB, PEaqiCTUYHOTO MOJICTIOBAHHS
CUTYyalliif, CTUMYJIOBAaHHS aKTUBHOI yd4acTi 3700yBa’iB BHINOi OCBITH Ta
IHAUBIAyami3alii ocBiTH. BapTo Bi3HAYNTH, 1110 KOHKPETHI MepeBark Ta HEJAOMIKI
[IUX METOJIIB MOKYTh 3MIHIOBATHCS B 3aJIEKHOCTI1 B1J] KOHTEKCTY 1X BUKOPUCTAHHS,
METOOJIOTIYHUX MiJXOMAIB Ta CIIOCO0IB IX peanizarii.

Tabmus 6
«IlopiBHAIbHUI aHAJII3 THPPOBOr0 KeHCy 3 TPaAULiHHUMH MEeTOAAMHU
MiArOTOBKH IeAaroriBy»

ACHEeKTH Iudposuii keiic Tpaguuiiini MmeToan

Hocrtyn 1o | 3abesneuye noctyn a0 mupokoro | OOMexeHHH JIOCTYII i (o)

pecypciB CIIEKTpYy LU(POBUX pPECYpCiB Ta | PO3APYKOBAHHX IOKYMEHTIB Ta
IHTEpPaKTHBHUX MaTepialiB. T JPYYHUKIB.

Peanictuune Hanae wmoxmuBicte mnpaktudHo | Opi€HTOBaHI Ha TEOPETHYHY

MOJICITIOBAHHS | BUPIIIYBATH pealibHI CUTYyallil Ta | MJIroTOBKy Ta  OOMEXeHi
CHUMYJIIOBATH NMPAKTHUYHUHN TOCBiJl. | MPAaKTUYHUMH CUTYAIlisIMH.

InurepaktuBHa | CTUMyJIO€  akTHBHY  yd4acThb | binbin macuBHa ocBita, IpyHTY-

OoCBiTa 3100yBaviB BHUILOT OCBITH, CIIPUSE | €THCSA HA JICKIIIAX Ta MPAKTHUIII 3
0OTrOBOPEHHIO Ta OOMIHY 1JIesiMH. | 0OMEKEHHM B3aEMOJII€IO.

InpuBinyaniza | Jlo3Bonsie amanTtyBaTH OCBITY A0 | YHiikoBaHa ocBiTa Uil BCiX

IIis1 OCBITHBOTO | IHAWBIAYaNbHUX MOTPeO Ta Temiy | 3700yBayiB BHIIOI OCBITH, 0€3

porecy KO>KHOT'O 3m00yBaya BUIIOI | IHAUBIAYAJIBHOTO MiIXOMIY.
OCBITH.

Po3zBuToK Crpusie po3BUTKY TEXHOJOTi4HOi | MeHIa MmiAroToBKa A0 BHKO-

TEXHOJIOTIYHOI | TPAMOTHOCTI Ta BHUKOPHCTAHHIO | PUCTAHHS CYYacHHX TEXHO-
UPPOBHUX IHCTPYMEHTIB. JIOTi# Y OCBITHROMY TIPOIIECI.
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O1iHOBaHHS Hanae moxnuBicte mBuakoro Ta | OmiHIOBaHHS MOXe OyTH OLIBIT
Ta 3BOPOTHHUH | 00'€KTMBHOTO  OITIHIOBaHHS, a | YaCOMICTKMM, a 3BOPOTHHIA
3B'SI30K TaKOX HaJa€ 3BOPOTHUH 3B'A30K. 3B'SI30K - OOMEKCHHM.

3acTocyBaHHs IM(POBOTO KEWCy Mae NEKiabKa MepeBar y IMOPIBHAHHI 3
TPaIULIHHUMU METOJaMH IMiJrOTOBKM IMeJaroriB. BapTo Bii3HAuuTH, IO
nudpoBuii keiic 3abe3medye MUPOKUA JOCTYN 0 IMPPOBUX peECypciB Ta
IHTEpaKTUBHUX MaTepialliB, IO JOMOBHIOE OCBITHIA TpOIEC y MOPIBHSIHHI 3
O0OMEXEHHM JOCTYIIOM JO pO3APYKOBaHUX JIOKYMEHTIB Ta IiJPyYHUKIB Yy
TpaguiiiHuX Meroaax. Kpim toro, nudpoBuii kelic 103BOJISE MPOBOAUTH IIBUIKE
Ta 00'€KTHBHE OIIHIOBaHHS, @ TAKOX HaJa€ 3BOPOTHUIH 3B'130K 3100yBadaM BHII[O]
OCBITU CTOCOBHO iXHIX pe€3yJbTaTiB Ta BUKOHAHHS 3aBAaHb. Y TpaauLIHHUX
METO/ax OIIHIOBAaHHA MOXe 3aiiMaTh OuTbple dYacy, a 3BOPOTHHU 3B'S30K
oOMexxeHUl uepe3 OOMEXeHHHl 4Yac Ta pecypcd, JMAOCTYIHI M HaJaHHA
MOBEpPHEHHS iHpopMaii.

3acTocyBaHHs LU(PPOBOro KeHWCy Hajlae MaOyTHIM IejaroraM MOXKJIMBICTb
NPaKTUYHO BUPINIYBAaTH peasibHI CHTYyalii Ta CHMYIIOBATH MPAKTUYHUN JIOCBIJ,
0 CHOpHUS€ TIUOIMIOMY PpO3YMIHHIO IMEJaroriyHoi poOOTH MOPIBHSHO 3
TPaOUIIfHAMU METOJAaMH, SKi TIEPEeBAXHO OpPIEHTOBAaHI HAa TEOPETUYHY
niarotoBky. Kpim Ttoro, uudpoBuii kelic 103BOJIAE€ amanTyBaTH OCBITY J0
IHAMBIIyaTbHUX MOTPEO Ta TEMIy KOXKHOTO 37100yBava BHUIOI OCBITH, IO CIIPHSE
OUIBII 1HAMBIIYaNi30BaHOMY MIAXOAY MOPIBHSHO 3 TPAAULIMHUMU METOJaMH, SIKi
MOXYTb OyTH OUIBII YHI(IKOBaHMMHM JUIsl BCiX 3100yBauiB BUIIOi OcBiTH. Lle
CHpUsi€ MIJIBUIIEHHIO €(QEeKTHUBHOCTI OCBITH, OCKUIBKM BOHHM OTPUMYIOTh
MOJKJIMBICTh OUIbLI TJIMOOKO 3aHYPUTHCS B OCBITHIM Marepiajl Ta MpalioBaTH y
TeMII1, IKWI BiNOBiIa€ IXHIM 1HIUBITyaJIbHUM MOTpeOam.

BuxopuctaHHs eleKTpOHHMX KeHCIB y OCBITHbOMY MpOIECI CIOHYKAaE
MaifOyTHIX BUYHMTENIB J0 AaKTMBHOI Y4acTi Ta CHpHUsi€ OOTOBOPEHHIO Ta OOMiHY
171€IMU TIOPIBHSHO 3 OLITBII TACUBHUMH METOJIaMH, TAKUMH SIK JIEKIII] Ta MPAKTHKH,
K1 MOXYTh Mayo B3aeMoisaTH. Kpim Toro, nudpoBuil keiic cnpuse po3BUTKY
TEXHOJIOTIYHOI ~ TPaMOTHOCTI Ta  BHUKOPHCTAHHIO  CydyacHUX  LU(POBHUX
IHCTPYMEHTIB, 110 MOXe OyTH KOPHCHUM JJIsi MallOyTHIX MeJaroriB y Cy4yacHOMY
OCBITHBOMY CEpEAOBHUIIl. 3a3HaYUMO, 10 TPATULINAHI METOAM MOXYTh HE
3a0e3medyBaTu JOCTATHIO MiJrOTOBKY 3/100yBayiB BUILOI OCBITH /10 BUKOPUCTAHHS
CyYaCHHUX TE€XHOJIOT1M.

Kpim Ttoro, cmpuse mBHAKOMY Ta OO'€KTUBHOMY OIIIHIOBaHHIO, a TaKOX
HaJa€ 3BOPOTHHI 3B'SA30K 3/100yBavaM BHINOI OCBITU CTOCOBHO iXHIX Pe3yJbTaTiB
Ta BUKOHAHHA 3aBAaHb. Y MOPIBHSAHHI 3 TPAAULIHHUMU METOJIaMH, OLIHIOBAaHHS B
nuppoBoMy Keici Moke OyTH MIBUAIIUM 1 OUIbII 00'€KTMBHHM, a 3BOPOTHUI
3B'S130K OUTBIN JOCTYMHMM. HaToMicTh, y TpajMLIHHMX METOJaX OI[iHIOBAHHS
Moke OyTH OUIBII YacOMICTKMM, a 3BOPOTHUH 3B'SI30K OOMEXEHHUM uepe3
00OMEKEeHHI yac Ta pecypcH.
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OTxe, BHKOpPHCTAaHHS LHU(POBOTO Keiicy Mae TOTEeHLiad 30UIbIINTH
AKTHBHICTh MaMOYTHIX BYMTENIB, PO3BUBATH iXHIO HU(PPOBY TPaMOTHICTH Ta
3a0€3MeUnTH MBUIKE Ta 00'€KTUBHE OI[IHIOBAaHHS Ta 3BOPOTHUH 3B'30K.

3aCHOBYIOUHMCH Ha OTPUMAaHUX JOCIIKEHHSIX Ta 0OrOBOpPEHHI pe3yibTaTiB,
MOYKHa 3pOOUTH BHUCHOBOK, II0 BUKOPUCTAHHS IU(PPOBOrO KEWCy Mae BEIUKHA
MOTEHIAN JIJIs TIOJIMIICHHS] TPOIECy MiATOTOBKM MaWOyTHIX TI€Iaroris. Horo
3aCTOCYBaHHS CHpUs€ AKTUBHOMY, IHTEPAaKTHUBHOMY Ta I1HAMBIIyaJi30BaHOMY
HiXOAY 10 OCBITH, PO3BUTKY LU(POBOI IPaMOTHOCTI Ta KPUTUYHOI'O MHCICHHSA
3n100yBauiB BUIIoi ocBiTH. KpiM Toro, 3a0e3nedye mHUpPOKUi 10CTyI 10 HU(POBUX
peCypcCiB Ta IHTEpaKTUBHUX MaTepiaiiB, 110 30aradye OCBITHIN MpoOIEC Ta CIPHUsIE
MOKPAIIEHHIO SKOCTI 3aCBOEHHS 3HaHBb 3/100yBayaM BHUIIOI OCBiTH. Takoxx BapTo
BiJI3HAYUTH, 110 HUGPOBUN KEIC CIpHsiE peamiCTUYHOMY MOJIETIOBAHHIO CUTYAIlil
Ta HAOyTTI0O NPAKTUYHOTO JOCBiNy, a TaKOXX CTHMYJIO€ aKTHBHY y4acTb
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH Ta CIIpUsie 0OTOBOPEHHIO Ta OOMIHY 11€IMH.

[TopiBHIOIOYH 3 TpaaWIIHHUMU METOJAMH, SIKi MEpPEeBaKHO 0a3yroThcs Ha
PO3IPYKOBAaHMX TOKYMEHTax Ta MiJpyYHHKAX, 3aCTOCYBaHHS IU(GPOBOTro Keiicy
HaJa€e OUTBINI MOMJIMBOCTI IS TIHOIIOTO0 OCBOEHHS MaTepialy Ta CaMOCTIHHOTO
IochipkeHHsA. BiH [03BOJS€ TPaKTHYHO BHUPIIIYBAaTH peajbHI IeJaroriuHi
CHUTyalii, 0 CHpusie MOTIHOICHHIO iX PO3yMiHHS meaaroriunoi pobortu. lLlei
aCMEeKT Ma€ OCOOJIMBY BaXKIUBICTh, OCKUIBKM TPaAWLIAHI METOIU OCBITHBOTO
IPOIIECy YacCTillIe CIPSMOBaHI Ha TEOPETHUYHY MIiATOTOBKY. B MOpiBHSAHHI 3 OibII
MAaCUBHUM OCBITHIM TpPOIIECOM Ha OCHOBI JIEKIiM Ta MPaKTUYHHUX 3aHAThH, SKi
MOXYTh MaTH OOMEXKEHY B3aEMOJII0, IU(POBUNA KeHWC TPOIMOHYE OUIBII
IHTEpPaKTUBHUM TMIAXiJ, 10 CHOpUs€e aKTHBHIM ydyacTi MalOyTHIX TI€laroris,
CTUMYJIIOE X KPUTUYHE MHCIEHHS Ta PO3BMBA€ HaBUYKM CIIBIpAIll, KOMYHIKaIlii
Ta TBOpUOro MucieHHs. Lle cnpusie popMyBaHHIO TIMOIIOr0 PO3yMiHHS OCBITHOTO
Marepiay Ta po3BHTKY KPUTHYHOTO MUCIIEHHS, K1 € BOYKJIMBUMHU KOMITETEHITISIMU
JUTSE MaOYTHIX TEaroris.

[MudpoBuil keilc BHUCTynae sIK I1HHOBAIIMHMM MIIX1JA 10 HaBYaHHSA Ta
BUKIIQJIaHHS, [0 COpUS€ aKTUBHIA 1 MpakTU4HIN B3aemojii 3100yBadiB BHIOT
OCBITH 3 MaTepiajamMH, 3aBJaHHSIMH Ta CUTYyallisIMH, 110 MOJIEIIOIOTh pealbHU
He1aroriyHuil KOHTEKCT.

Bukopucranus uudpoBoro keiicy B Tmpoleci MHIATOTOBKH MalOyTHIX
nenaroriB Mae psjn mnepesar. llo-mepiue, 1e crpuse akTHUBHIM 1 NMpakTUYHIN
3Iy4eHOCTI YCIX YYacHUKIB OCBITHbOTO Tipomecy. lludpoBuii keiic Hamae
MOYJIMBICTh PO3MIIAJATH peaibHi earoriyHi cuTyaiii, aHanizyBaTH iX Ta poOuTH
oOrpyHToBaHi BHCHOBKH. llo-mpyre, BuUKOpHCTaHHS IU(POBOTO Keiicy crpuse
PO3BUTKY IU(MPOBUX KOMIIETEHIIIH MaiOyTHIX MEJaroriB, OCKiIbKA BOHH MArOTh
MO>KJIMBICTh BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMaHITHI IM(PPOBI IHCTPYMEHTH Ta PECYPCH.

3 iHmoro OOKy, BUKOPHCTaHHS LU(POBOro KEHCY TaKOX BHOCHUTH IE€BHI
BUKJIMKH. [lo-nepie, HEOOX1AHO MaTH JTOCTAaTHIN piBEHb HMU(PPOBOI IPaMOTHOCTI
Ui e(pEeKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS IM(poBUX 1HCTpyMeHTiB. [lo-apyre, HeoOXinHO
3a0€3MeUYNTH HAJICKHY MIATOTOBKY MalOyTHIX MeIaroriB 10 poboTH 3 udpoBUMHU
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KeficaMM, BKJIIOYAIOUYM HABUYKM aHaNi3y, OLIHKA Ta BUKOPUCTAHHS LUPPOBUX
MartepiamiB. KpiM Toro, BaJMBO 3a0€3MEUUTH HAJCKHY I1HOPACTPYKTYpy Ta
JOCTYIl A0 HEOOXiJHMX TEXHIYHUX 3ac00iB UIs €()EeKTUBHOTO BUKOPHCTAHHS
U (ppoBUX KEHCIB.

Y miacymky, mupoBUN KEHC € IHHOBAI[IMHUM MiAXOAOM B TPOIECi
MIATOTOBKM MaiOyTHIX menmaroriB. Po3mmpene po3yMiHHS MOHATTS "TUGPOBHI
Keiic" Ta BU3HAUYEHHS HOro OCHOBHHMX KOMIIOHEHTIB Ta CKJIAJIOBHX J03BOJIIOTH
3pO3yMITH CYTHICTh Ta 3HAYEHHS [BOTO IHCTPYMEHTa JUIA MpodeciiHol
MiTOTOBKM MaWOyTHIX TmenaroriB. BuUKoOpUCTaHHS TUQGPOBOTO KEHCy crpusie
PO3BUTKY MpodeciiHMX KOMIETEHIIiH, 30aradye OCBITHIM MPOIEC MPAKTHIYHUMHU
CHUTYaIlisIMH, a TAKOXK CIIOHYKA€ 3/100yBayiB BUILOI OCBITH O aKTUBHOI B3a€MOJIIT 3
MarepiajlaMH Ta peCypCaMHu.
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Anotamia. CraTrTs mnpucBsueHa mpoOieMaM pO3BHTKY IMPaBOBOi CBIIOMOCTI
YKpalHCBKOTO CYCHIbCTBA. ABTOp aKTyalizye KOMIUIEKC imed, 3reHepOoBaHUX
MPEICTABHIKAMH FOPUANYHOI, COIIOJIOTIYHOI, IICHXOJIOTIYHOI, TeNarorigHoi Ta MesKuX
iHmmx Hayk. Ha iX OCHOBi y cTaTTi miIJaeThCcs aHami3y COIIOKYJIBTYpHa CUTYyallisl B
cydacHiil YkpaiHi Sk cepeIoBHINa MPaBOBOI Comiaii3allii MOJIOOTO MOKOIIHHS YKpPaiHIIiB.
CtaH PO3BUTKY NPaBOCBIIOMOCTI YKPaiHCBKOTO CYCIUIBCTBA PO3IIISNAETHCS Y TPHOX
OCHOBHHX acIleKTaX, IO CTOCYIOTbCA SIKOCTI 3MICTy NpaBOCBIJOMOCTI, il I[IHHICHOTO
CTaTycy B CYCHUIBHIM CBiIOMOCTI Ta (YHKIIOHAJBHOCTI MeXaHi3My ii BiATBOpEHHS B
cycminbCTBI  (€EeKTUBHOCTI  MeXaHi3My TMpaBoBOi  cormiamzarnii). TeopeTudHo
OCMHCITIOIOTHCSl IUIIXH BUXOAY 3 TIPOOJIEMHOI CHUTYaIlil 32 JIOTIOMOTOr0 3ac00iB, sIKi € B
pO3MOps/KEHHI  menaroridyHoi  chibHOTH.  OOIpYHTOBYETBCS — HAarajbHICTh 1
MIEPCIIEKTUBHICTh TEJaroTiYHNX TEXHOJOTiH (hopMyBaHHS MPaBOCBIJOMOCTI YKpaiHCHKOT
MOJIOZi, WO TPYHTYIOTBCS Ha CBITONNIIIHUX 1 METONOJIOTIYHMX 3acafax Teopil
KOHCTPYKTHBI3MY Ta KOHIENTi OCOOMCTICHOTO CAaMOKOHCTPYIOBAHHSI W CIPSIMOBaHI Ha
PO3BUTOK CaMOCBIJIOMOCTI (caMOyCBiTOMJICHHS ) 3100yBaviB OCBITH.
CaMOKOHCTPYIOBaHHS PO3IIIAIAETHCS K TBOPYMH, IHTETpaNIbHHUI 32 3MICTOM IPOILIEC, IO
IPYHTYETHCS HA PO3BHHEHOMY CaMOYCBIJIOMIICHHI 1 Ma€ CBOIMH CKJIQJIOBUMH TJIHMOWHHE
CaMOIi3HaHHS, CBITOTJISIIHE ~ CaMOBH3HAYCHHS, [UIECTIPSIMOBAaHY ~ CaMO3MiHY
(camopo3BuTOK). HaromomryeThcsi Ha BaXKIHBOCTI TpOOymKeHHS Yy 3100yBadiB OCBITH
noTpeOM B CaMOYCBIJIOMJICHHI Ta CaMOpPO3BHUTKY, IO € KIIOYOBHM MOMEHTOM i
BIIIPAaBHOIO TOYKOK B IPOIECI OCOOMCTICHOTO CaMOKOHCTPYIOBaHHS. 3a3HaueHUI
MIPOIIEC XAPAKTEPU3YETHCS, KPiM IHIIIOTO, B ACTIEKTI CTaIIIHHOCTI.

MaiibytHe VYkpaiHu SK JE€MOKpaTHYHOI, NMPABOBOi JepxaBu 1, B OaxaHiil
nepcnekTiBi — noBHomnpasHoro wieHa €C 1 HATO 3HauHOI0 Miporo 3a1eXHUTh Bij
CIPSIMOBAHOCTI Ta TMHAMIKU PO3BUTKY il IPaBOBOi cucteMu. BepxoBeHCTBO mpaBa
€ 3aCaJHUYOI0 17Ie€l0 1 MPUHIMIIOM OpraHi3alii CyCcHiJIbHOTO >KUTTS B Cy4acHid
eBporneichkii nuBIizanii. BinnosigHo, nedopmaiii ykpaiHChKOT0 MpaBa € OJHIEI0
3 TOJIOBHUX NPUYUH TOTO, IO YKpalHChbKE CYCHUILCTBO II€ HE BHUHMILIO Ha
TPAEKTOPIIO CTAJIOTO [UBLII3ALIHOTO PO3BUTKY MICIsl CEMH JECATUIITh ICHYBaHHS
B CKJIaJll TOTAJITAPHOI PajAsHCHKOI immepii. 3a3HAUEHUM 3YMOBIIOETHCS OJIHE 3
KJIFOUOBHX 3aBJaHb OCBITSAH YKpaiHU — PO3BUTOK MPABOBOI KYJIbTYpHU MOJIOJIHUX
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YKpaiHIiB 1, Hacammepes, MaiiOyTHIX MPaBHUKIB, piBeHb NMpodeciiiHOi KyIbTypH
AKMX He3abapoM Oe3noceperHbO MO3HAYUTHCA Ha MPABOBIM cUCTEMI KpaiHM B ii
HAMOLIBII JUHAMIYHUX Ta (YHKIIOHAJIHHO BaXJIMBUX CKJIAZOBUX (CHCTEMa IpaBa,
IIpaBOBa 1J1€0JI0T'1s, FOPUANYHA IPAKTUKA, CUCTEMA IOPUINYHUX YCTAHOB).

Y moniOHii cuTyarii mepeOyBalOTh, SK BHUAAETHCSA, 1 OCBITSHH 0Oararbox
IHIUX KpaiH cBity. | #igeThes He aumie mpo TpaHchOpMarlliiiHi CyCHiJIbCTBA, K1
MalOTh CXOXI1 3 YKpaiHCBKMMH MpOOJEeMH pPO3BUTKY HAIlOHAIBHOI MPaBOBOI
cucteMu. «CTapi» AEMOKpaTii B CUITy PI3HUX MPUYHH, B TOMY YHUCII I100aIbHOTO
XapakTepy, SKi OyAyTb OXapaKTepH30BaHI HIXKYE, ChOTOJHI TOCTAIOTh MEpes
MOA10HUMH BUKJIMKAMU.

Cucrema OCBITH CHPOMOXHA O€3MOCEpPEeHHO BIUIMBATH B TOTPIOHOMY
HaNpsIMKY Ha IIPAaBOBY CBIJIOMICTh CYCHUIBCTBA 1 LUM CIPSIMOBYBaTH PO3BHTOK
BCIi€l MPaBOBOi CUCTEMH. B Cy4acHHUX TUHAMIYHHUX COIIOKYJIBTYPHHX YMOBAX IIe €
3aBJIaHHSM BHCOKOI CKJIaJHOCTI, peai3alis sSKoro mnorpedye OCy4aCHEHHs
TEOPETUYHHX 3aca]] i METOJIOJIOTi] IPABOOCBITHROTO Ta MPABOBUXOBHOTO MPOIIECY.
BinnosigHo, memoro 1i€1 HAYKOBOI pO3BIJIKH € aHaJI3 COIIOKYIBTYPHOI CUTYallii B
cydacHil YKkpaiHi SIK cepeoBHUIa MPABOBOI coIliani3allii MOJOIOTO IMOKOJIHHS
YKpaiHI[iB, BUABIEHHS (PYHKIIOHAIBHO CIaOKUX JIaHOK y AII0YOMY MeXaHi3Mi
dbopMyBaHHS CBIJIOMOCTI «IIPaBOBOI JIIOJUHIY», TCOPETUYHE OCMUCIICHHS IILISXIB
BUXOJly 3 MpoOJIeMHOI cUTyallli 3a IOMOMOTOI0 3aco0iB, SIKi € B PO3MOPSIKEHH1
Ne1aroriyHoi CIUIBHOTH.

3a3HayeHl Ni3HABaJIbHI I1HTEHI] 30PIEHTOBAaHI HAa YaCTKOBE BHUPILICHHS
KOMIUIEKCHOI ~ npobiemu  TpaHc@opmallii  MNpaBOCBIAOMOCTI  YKpPaiHCHKOTO
CYCHUIBCTBA, 10 Ma€ JACKUIbKa BU3HAYAJIbHUX CKJIAZOBUX, CEPe IKUX:

1) nmpobyieMa HEsIKICHOTO 3MICTY MPaBOBOi CBIIOMOCTI (TIOTJIAU, YSBIEHHS,
HOYYTTSI MPaBOBOTO 3MICTY (OPMYIOTHCS Y CBIIOMOCTI JIFOJUHM i BIJTUBOM
peaitiii MpaBOBOTO KUTTS CYCIIJIbCTBA, SIKE B KPU30B1 MEpioAnd HOTO iCHYBAHHS
3a3BUYall XapaKTEepU3YeTbCsS PI3HOMAHITHUMHU BaJaMH 1 JedeKTaMH, BHACIHiIOK
yoro (¢opMyeTbCs JI0OBOJII TMOXMypa I HempuBabiuBa KapTHHA IPaBOBOI
peasbHOCTI, IO BIATBOPIOETHCSA Y MpOLECi couiami3amii MoJoJl Ta JeTepMiHye
IPaBOBY TMOBEIIHKY MOJOAUX JOAeH; nedopMoBaHOI Moxe Oyt 1
IPaBOCBIIOMICTh KOHKPETHOTO 1HJMBi/a SIK aBTOHOMHE IICUXIYHE YTBOPEHHS 3
NpUTAMaHHUMH ~ HOMY  OCOOJHMBOCTSIMH  TEHE3UCY, CTPYKTypHHUMH  Ta
(GYHKLIOHATIBHUMHU XapaKTePUCTUKAMH );

2) mpobieMa HU3BKOTO CTaTyCcy B CYCHUIBCTBI MPaBOBOI CBIJOMOCTI, IO
BUHHUKAE BHACTIZOK HEYCBIIOMJIEHHS YM TNPUHIMIIOBOIO HEBU3HAHHS IIHHOCTI
mpaBa a00 HETOOIIHKK (PYHKIIIOHAIHHOI POJIi B MPABOBOMY DETYJIIOBaHHI came
CBIZIOMOCTI TOpPIBHSHO 3 OO’€KTHBHUM IOPHJIMYHUM NpPaBOM (y TEOPETUUHIN
TJIOMIMHI I HEJOOIlIHKA BUSBIISETHCA B TOTISAAAX MPUOIYHUKIB IMAXOMIB 10
PaBOPO3yMIHHS, IO MalOTh paJuKaIbHO 00’ €KTUBICTCBKUH Xapakrep; Y
OyIeHHI NpaBOCBIJOMOCTI — Yy HITUIICTUYHUX YSABIEHHSAX Ta MOIJsAAax,
HOUIMPEHHX cepell INUPOKUX BEPCTB HACEICHHS KpaiHH);
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3) mpobiieMa HEHAIEKHOI (YHKIIIOHATHHOCTI MEXaHI3My BIATBOPEHHS
MPaBOBOI CBIIOMOCTI B CYCHUIBCTBI (HU3BKOI €(PEKTUBHOCTI YU IEePEKTHOCTI
MEXaHi3My MPaBOBOI COIiai3amii MOJO/Ii), M0 TiCHO MOB’s3aHa 3 TUCHYHKIIIMU
CUCTEMH MOPAJILHOTO PETYJIIOBAaHHS CYCIHIIbHUX BiTHOCHH.

MertoonoriuHuii  IHCTpyMEHTapid  peamizamii  3a3HA4YCHOI  BHIIE
JOCIIITHAIIBKOT METH Tmependavyae 3acTOCyBaHHSA SK CeMIIPUYHHMX, TakK 1
TEOPETUYHHX Memo0ié HAYKOBOTO Mi3HAHHS, CEpe]l IKUX — METOJI CIIOCTEPEIKCHHSI,
IHTPOCHEKTUBHUN METOJl, (PEHOMEHOJIOTIYHUI METO/, CUCTEeMHO-CTPYKTYpPHUMN
METO/, METO MOIEIIOBAHHS Ta JESK] 1HIII.

Peanizamiss 3a3HadeHoi MeTu mnepeadaya€e BUKOPUCTAHHSA CYYaCHUX
TEOPETHUHUX 3acaj NPaBOPO3yMiHHS. MIeThcs, 30KpeMa, i Mpo TPAaKTYBaHHS
CYTHOCTI Ta ()YHKIIOHAJILHOI pOJIi MPaBOBOi CBITOMOCTI. B naHomMy KOHTEKCTI Ha
yBary 3aciIyroBy€ HAYKOBHUU JOPOOOK HacamIiepe] TaKUX YKPaiHChKHX yYeHUX-
npapuukiB, sk C. Makxcumos,! IO. Kanunoscskuit,” M. Ilumbamiok® Ta meskux
inmmx.* TTpaBoCBITOrIAIHI MO3MIIIT 3ralAHUX YYEHHX 3arajloM XapaKTepH3yIOThCs
BIIMOBOIO BiJl YCTaJICHUX B PaJSHCBHKIM IOPUINYHIA Haylll YSBICHb MPO MPABOBY
CBIIOMICTh SIK MPO SBUIIC, IO € JPYTOPSIHUM CTOCOBHO 00’ €KTHBHOTO
IOPUAMYHOTO NPaBa, MOX1IHUM BiJl HOTO.

Po3BHUTOK 3araibHOTEOPETUYHOI IOPUCTIPYICHITIT Y 3a3HAYCHOMY HAINPSMKY €
HEOOXITHUM IS BIJHOBJICHHS (IOCSATHEHHS) IIJIICHOCTI Ta TapMOHIHHOCTI
HAI[IOHAJILHOI TPABOBOI CHCTEMH SIK COIIAJIbHO-CBOIOIIHHOTO YTBOPEHHS, IO
3YMOBIIIOEThCS 0ararbMa YMHHUKaMH. /|0 HallBa)IUBIIIKX 3 HUX MOKHA BIHECTH,
30Kkpema: 1) CIIBBIIHOIIEHHS Ta B3a€EMOJII0 00’ €KTHUBHOTO Ta CYO €KTHBHOTO
BUMIpiB OyTTs mpaBa (ToOTO, Hacammepeja, MO3UTUBHOIO IpaBa 1 MPaBOBOI
CBIJJOMOCTI); 2) CHIBBIIHOIIEHHS 1 B3a€EMOJII0 NMPUBATHOrO Ta MyOJIIYHOTO IMpaBa
(MPUKMETHO, IO TEHE3UCY MPABOBUX CHUCTEM POMaHO-TEPMAHCHKOTO TpaBa, 10
SKUX 3 TIEBHUMH 3aCTCPEKCHHIMH MOKHA BIIHECTH 1 MPABOBY CUCTEMY Y KpaiHH,
pUTaMaHHE iICTOPUYHO TPUBAJIE JOMIHYBAaHHS MMPUBATHOTO MIPpaBa HaJ| MyOIIYHUM;
3a3Ha4Y€HAa 3aKOHOMIPHICTb KOPEIIOEThCS 13 3aKOHOMIPHICTIO IIOCTYIIOBOTO
MOCUJICHHST TO3ULINA TPOMAJSHCHKOTO CYCHUIbCTBA, KHUTTEMISUIBHICTh SKOTO
VIIOPSIKOBYETHCSL HacamIiepes] HOPMaMH IPUBATHOTO TpaBa, WIOAO JCpPiKaBH;
0o0u/IBl 3aKOHOMIPHOCTI BiJNOBIIHUM YMHOM BIUIMBAIOTh Ha 3MICT 1 CTPYKTYpPY
MPaBOCBIIOMOCTI  IHTENEKTyaJIbHMX  €JIT 1 3arajJioM HaceJleHHs  KpaiH
KOHTUHEHTaJIbHOI €BpOIN).

! Makcumos C.U. TpaBoBasi peabHOCTB: ONBIT (PHUIOCOPCKOTO OCMBICIEHHs. XapbkoB : IIpaso,
2002. 328 c.

2 Kanunoscwkuii F0.JO. TIpaBocBinoMicTh YKpaiHCBKOrO CyCHLIBCTBA: T€HE3a Ta CydacHICTh !
moHorpadis. Xapkis : [Ipaso, 2008. 288 c.

3 Humbamox M.M. Onrosnoris npasocsigomocti : Teopis Ta peambHicTs : MoHOrpadis. Kuis :
Arika, 2008. 288 c.

4 IIpaBoCBiOMICTb i IIpaBOBa KYJIbTYpa K 6a30Bi YMHHUKM JEPKABOTBOPUOrO IIporiecy B Y KpaiHi
moHorpadis / JI.M. I'epacina [ta in.]. Xapkis : [Ipaso, 2009. 352 c.
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[Topymenns ©Oamancy B PpO3BUTKY IIMX, [IO3HAYYyBaHUX MApPHUMH
KaTeropisiMu, CKJIaJ0BUX IPaBOBOI CUCTEMH, 3aBKAM HETaTUBHO [1O3HAYAETHCS HA
ii pynakionansHOMY ctani. Bynb-saKi TUCQYHKIIT SBUII TAKOTO MacUITaly 3aBKAH
MaroTh TIIMOOKe iICTOpUYHE KOpiHHA. Tak, AUCrapMoHIi reHe3ucy npaBa YKpaiHu B
JIBOX O3HAYEHHMX BHIIE AaCHEKTaX BHPA3HO BHSBWIUCI Yy paASHCHKOMY
TOTAIITAPHOMY CYCHIJIbCTBl. BOHM TE€HETMYHO MOB’sI3aHI 3 MapKCHCTCHKO-
JCHIHCHKOIO ieonoriero. MarepiamicTUdHi Ta OO0’ €KTHBICTCHKI HACTaHOBU
CBITOOQYEHHS, IO 3HAWNUIM CBOEPITHUN 1 3aBEepUICHUH BHUpa3 y Teopii
BiZJOOpaKEHHs, 3yMOBHJIM HEIOOIL[IHKY IPaBOBOi CBIJOMOCTI, TMOCTYJIIOBaHHA ii
BTOPUHHOI POJIi B IIpoliecax YTBOPEHHs Ta peami3aiii npasa. [IpaBoBa cBigoMicTh
MHUCIWJIACh TEOPETUKAMHU  PAISHCBKOIO TMpaBa K MPOAYKT ICHUXIYHOTO
BioOpakeHHs 00’ €KTUBHOTO IOPUIMYHOIO TIpaBa. 3BOPOTHUN 3B’A30K MIXK
CBIJJOMICTIO Ta MO3UTUBHHUM IPAaBOM BHU3HABaBCs, ajie, B KOHTEKCTI OOpPOTHOM 3
BIUIMBOM  «OypXya3HOro ifeanizMy», LIJIECIpPsIMOBAHO I  HamoJerjiuBO
TpPaKTyBaBCcsl K  (YHKIIOHAIPHO  MAJO3HAUYIIMA 1 JPYTOPSIHUIA.
[TpaBoCBITOTNISAAHI OPIEHTUPH TAKOTO 3MICTY CHYTryBaJlld MIATPYHTAM ISt
JeryMaHizalii Ta AernepcoHaiizallii KapTHHU MPaBOBOi peaibHOCTI Ta, BiAMOBIIHO,
HECIIPUHHSATTS KOHIICIIIIT MpaB JIFOIMHHM SK B TEOPii, TaK 1 Ha MPAKTHII.

OTxe, cydacHa METOZOJIOTIS MpaBoMi3HAHH (11 YKpaiHu — 1€ I0pUInYHa
METOAOJIOTI  MOCTPaAsSHChbKA,  IOCT-BYJIblrapHO-HOPMAaTHUBICTChKA,  IOCT-
panuKaIbHO-00’ €KTUBICTCHKA) Tependadae yBa)KHE BHBUCHHSI JOCIITHUKAMHU SK
00’€KTUBHOTO, TaK 1 CyO €KTUBHOro BuMIipiB OyrTss mpaBa. OcTaHHIN
NpEeCTaBICHNN, HacaMIlepell, TaKUM SBHINEM, sIK MpaBoBa cBigomicth. lle
HalllMHaMIYyHIIIa CKJIaZloBa MPABOBOI CHUCTEMH — HE3pUMHHA «edip», SIKUM
MPOCSIKHYTA MPaBOBA JIHCHICTD 1 SIKUM «IUXAIOTh», «OJyXOTBOPIOIOTHCSI» CTall,
00’€KTHBOBaHI i MaTepiali3oBaHi KOMIIOHEHTH MTPABOBOI CUCTEMHU.

Brim, He cnig 3a0yBaTu, IO MPaBOBOIO CBIAOMICTIO CyO €KTHBHMU BHUMIP
OyTTs mpaBa He BHUYepnyeTbcsd. IIpaBoBa CBiOMICTH YKOpiHEHAa B IPaBOBOMY
MEHTAJITET] — IITUOMHHOMY COIIaIbHO-TICUXIYHOMY YTBOPEHHI, SIKE SIBJISIE COOOI0
cneuniyHUi Ui KOXKHOTO €THOCY YU HapoJy KOMIUIEKC NCHXIYHMX SIBHI 1
npoueciB, 1O (OPMYIOTHCS CTOJITTAMU 1 BU3HA4YalOTh 0a3uCHI MapameTpu
NCUXiyHOi Ta (Di3UYHOT AKTUBHOCTI WIEHIB BIAMOBIAHOI CHITBHOTH Yy LApHHI
MPaBOBUX BIIHOCHH 1 B3a€EMOJiH, aje BaXXKO IMIAIOTHCS YCBIJOMIICHHIO.
OcTaHHIM YacoM Yy TEOPETUYHOMY IPABO3HABCTBI 3JIHCHIOIOTHCS CIpOOU
HAYKOBOTO O(OPMIICHHS TIOHSTTS IMPABOBOTO MEHTamiteTy. IIpore Teopernyne
OCMUCIIEHHS 11bOTO (heHOMEHA, METOO0JIOTsl Mi3HAHHS SKOTO € HAJTO CKJIAJHOIO,
nepedyBae 11e Ha MOYaTKOBIHM CTamil.

IIpaBoBuii MeHTAJIITET YKPaiHIIB SIK AeCTPYKTHBHHUI YHMHHUK I'eHEe3UCy
npasa

3 orisy Ha MNIMOMHHY IICUXIYHY MPUPOTY MEHTANITETy MO HOro Ha BUIH
(mpaBOBUH, MOJITUYHUHN, EKOHOMIYHUI MEHTAJIITET TOIIO) € YMOBHHUM 1 HE BEJIbMHU
OoOIpyHTOBaHMM. MO)XHa BIEBHEHO TOBOPHUTHU JIMIIE MPO MOALT 1 OCOOIMBOCTI
chep Horo mposiBy. MEHTAIITET MOCTAae y HAYKOBIH JITEparypi SK TIUOWMHHE I
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MaJIOYCBIIOMIJIIOBAHE COIL[iaJIbHO-TICUXIYHE YTBOPEHHS, SIKE BHUSBISE ceOe depes
CBOEPIJIHI Ta BOJIHOYAC «HOPMAJIbHI» JUIsI TIEBHOI CHIJIBHOTH CIIOCOOW CIIPUMHSTTS
PEATBHOCTI, KUTTEBI MO3MINT U MOBEIIHKOBI MOJEIN, HE3aJIekHI Bia o]imiitHOi
igeonorii. [IpaBoBUIT MEHTAJITET CBOEI UYEPror 3a3BHYall  TPaKTYEThCA
JOCITITHUKAMH SIK SIBUIE KOJIGKTUBHOI CBIIOMOCTI — NpUTaMaHHA MEBHIH
corianbHii (TOJIOBHUM YMHOM, €THOKYJIBTYPHIN) CHIJIBHOTI CHCTEMa CBITOTJISTHUX
ySIBIIEHb, OLIIHIOBaHb Ta pearyBaHb Ha 00’ €KTH JEP>KaBHO-IIPABOBOI iHCHOCTI, 1110
icropuuno  ckmamaca.’ 3 IVIMOMHHO-TICMXOJIOTIYHOTO MOMJIAAY  HpPaBOBHii
MEHTAIITET € CKJIQJ0BOI0 YAaCTHHOK HAIlIOHATBHOTO MEHTANITETy 1 pa3oMm 3
OCTaHHIM TPYHTYETHhCS Ha €THIYHOMY MEHTamTETi, o0 € Gopmoro maHidecraii
MIMOMHHUX PIBHIB NICUXIKH (KOJECKTUBHOTO HECBIIOMOTO).

XapakTepHUMU pHCaMH IPABOBOIO MEHTANITETy B HAayKOBIH jiTepaTypi
BBAXAIOTH:  €THIYHY TNPUHAJIEKHICTh;  OIHAPHICTH, ICTOPHYHO  CKIIAJHY
KYJIbTYPOJIOTIYHY CBOEPIAHICTh; KOHCEPBATUBHUMN, CTINKHI 1 CTATUYHUN XapaKTep;
KONEKTHBHUI  XapakTep;, IiHHiICHO-HOpMaTHBHY tpupony.® Cepen o3Hak
IIPaBOBOIO MEHTAJITETy TAaKOXX HAa3WMBAIOTh: JOBIOTPUBANICTH IHpoOLECy HOro
dbopmyBaHHS (ICTOPHYHICTB); BITHOCHY CTaOUIBHICTh — MEHINY 3JaTHICTH JIO
TpaHcopmarllii BHACIIJOK BIUIMBY CYCHUIBHHX MPOIECIB; JATEHTHICTh —
CKJIaHICTh HOTO BUSIBICHHS MPH 0E3MIOCEPETHBOMY CIIOCTEPEIKEHHI y «IHUCTOMY
BUTJISLI TOIIO. '

[IpaBoBHi MeHTamiTeT € OaraTOBUMIPHUM TICHXIYHAM YTBOPEHHSM, B
KOHTYpl $KOro BiAOyBaeTbCsi pyx iH¢opMalii NpaBOBOTO 3MICTY (TOYHILIE,
iH(popMmallii, fKa € 3HaYUMOK JUIs TIepediry ImpoleciB y NpaBoBii cdepi
CYCHUIBHOTO WTTS), IO XapaKTEepPU3YEThCS PI3HOK TIIIMOMHOIO JeTepMiHallii,
PI3HOIO MIPOIO YCBIJIOMJIEHOCTI, BIOPSIKOBAHOCTI, 3HAYYIIOCTI Ta PI3HUMH
dopmMaMu IposIBY B iHAMBITyalbHIM MPAaBOBiM MCUXILII.

[ToHATTST MpPaBOBOIO MEHTAJITETY TICHO MOB’S3aHE 3 IMOHATTSAM IPaBOBOL
KynpTypH. [IpaBoBa KynbTypa rpomajsiH KpaiHH 00’€KTHBYETbCS Yy iX NpaBOBIiH
NOBENIHIII Ta COLIAJbHUX B3a€EMOAISAX, «KPUCTANI3ZYETHCS» B  COLIAIBHUX
IHCTUTYyTaX, a B ICTOPUYHIN MEPCHEKTHBI — 1 B MEHTANITETI Hapoxy. MeHTaiTeT
CBOEI0 YEpPror KOHCTUTYIOE€ MOJITUYHE, EKOHOMIUHE, KYJIbTYpHE, IIpaBoBe OYyTTS
CYCIIiJIBCTBA.

IcropuuHna peTpocnekTBa CTAaHOBJIEHHS 1 PO3BUTKY MEHTAJIITETY YKpaiHIIB
BUSIBJISIE, 30KpeMa, Taki HOro MO3WTHUBHI PHUCH, SIK TyMaHi3M, TOJIEPAHTHICTb,
YYTTEBICTh («CEPAEUHICTHY), IHTPOBEPTU3M, BOJIENIOOHICTh. OCTaHHS 3 Ha3BaHHUX
puc y TO€AHAaHHI 3 OCOOJMBOCTAMHU HalllOHAJIBHOI icTopii cdopmyBana
BU3HAYAIBHY JUISI PO3BUTKY BCi€l HAIIOHAIBHOI MPABOBOi CHCTEMH MEHTAJbHY

5 Xnamenxo C.B. TlpaBoBuii MeHTalmiTeT Ta NpaBoBe BMXOBaHHA. Bicnux Hayionanvnozo
yuisepcumemy «FOpuouuna axademin Yxpainu imeni Apocrasa Myopozoy. 2013. Ne 4 (18). C. 184.
® Tlaenobcbka-Kpasuyk B. TIOHATTS Ta CYTHICTH IIPABOBOTO MEHTAIITETY: METOIOIOTis
JIOCTIKeHHs. Bicnuk Axademii npasosux nayx Yrpainu. 2010. Ne 4, C. 264.

" Boiiko JLM. TIpaBoBuii MeHTaniTeT Ta e()EKTUBHICTH MpPaBa B KOHTEKCTI iX CHiBBiAHOMICHHS.
Bicnuk Bepxosnozo cydy YVipainu. 2009. Ne 10. C. 44.
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HACTAHOBY, IO BHABISETbCA Yy CIPHMHATTI JepKaBHOI BiIaauM Ta TMpaBa SK
HAaCWUJIbCTBA HAJ I1HIAWBIIYaJIbHICTIO, PO3YMIHHI TMpaBa CYTO SIK IHCTPyMEHTa
BJIagHOrO mpumycy. Tomy, HampukiIaa, MOAATKA TPAAULIAHO CIPUIMAIOTHCS HE
SK BHECOK Y CIIUIbHY CIpaBy, a K JaHUHA. «[1HbOBa» €KOHOMIKA TPAKTY€EThCS SK
HOpMaJlbHE SIBUIIE 1 HaBiTh Oyaro Juia cycmiibecTBa. Kopymiis sk Taka, IO
CynepeyuTs (popMaibHOMY 3aKOHY, aje y3roJUKYEThCS 3 PeaisiMU 103allPaBOBOTO
CBITY HENHCAaHHWX, <OKUTTEBHX» TPaBWI 1 HACTAaHOB, TpUHAMAeTbCs U
YCBIJIOMJIIOETbCS SIK HEBIJI’€MHAa YacTMHA CYCIUIBHOIO Hpolecy (CyCHuIbHOIO
JIOTOBODY).

basucna HacraHoBa, 10 TMoJiAra€ B IMPOTUCTABIEHHI (OPMAIBLHOMY
IOPUIMYHOMY TIpaBy >KUTTEBOi MpaBau (CHpPaBEAIUBOCTI), MOPOKYe W iHII
COLIQIbHO-TICUXOJIOTIYHI ~ ()EHOMEHH, SKI PpYHHYIOTb IPaBOBY  KYJIBTYpY
cycninberBa. lle, HampuKian, CXWIBHICTH A0 «BHIIPABAAHHS» AHTUIPABOBHX
VUMHKIB 3aJ€KHO BiJ cuTyalii Ta AifioBOi ocobu, repoizallis «coIialbHUX
MYYECHHKIBY», TOE€IHAHHS CYCHUIBHMX BHMOT JIO BIQJM IIOJO BCTAHOBJICHHS
CIPaBeIMBUX 3aKOHIB MPHU BiJICYTHOCTI BHYTPIIIHbOI TOTOBHOCTI iX BUKOHYBaTH
BJIACHUMH J[isSIMU.

CHUCTEeMOTBOPYOIO ~ PUCOID  YKPAiHCBKOIO ~ MEHTANITeTy  OUIBIIICTh
JOCITITHUKIB BB@)KAIOTh aHAPXIMMi 1HIWBIAYyalli3M, IO BUSBIAETHCS B PI3HUX
¢opmax mparHeHHs 10 ocobucToi cBoOOAM 0€3 HaJIEeKHOrO MpParHEHHS M0
JEP)KABHOCTI, KOJIW OpaKye COMialbHOI BiJMOBIIAIBLHOCTI, OPraHi30BaHOCTI,
HAI[IOHANTFHOI ~COMJapHOCTI Ta 3rOJW, IMaHy€ amoJiTUYHICTh, Ma€ MiCIe
abcenreisM. Hopmoro  crTaloTh  3BEpPXHICTh  OCOOMCTHX  IHTEpECIB  Haj
3arajlbHOHApOJAHUMH 1 Iep’)KaBHUMH, KPUTHKAHCTBO, MIXycoOHa 00poTh0a, BTpara
NOYYTTS I'POMAASIHCHKOro OO0OB'SI3Ky. binblne TOro, Mae Mmicue HeBipa B CHIIU
BJIACHOTO HApoOAy, Kap €pu3M ILIHOK 3pajJd HalllOHAIbHUX IHTEPECiB, IMIMPOKA
eJIeKTOpaJIbHA MIATPUMKA IPOPOCIMCHKUX Ta IHIIMX aHTUYKPATHCHKUX MOJITHYHUX
opieHTalill (MaeTbcs He JMIIEe NMPO ChOTOJICHHS, aje W Mpo ICTOpHYHI peamii 3
yaciB Pyinn).

3a3HayeHa HaCTaHOBA SCKPaBO BHUsBMJACS W mpoTsarom 30-piuHoro nepioay
HE3aJIe)KHOTO ICHYBaHHS YKpaiHChbKOi Jep:kaBH. BTIM 1€l BUCHOBOK MOTpedye
BOXJIMBOIO 3aCTEPEKEHHS: i 1Li€l HACTAaHOBU TIi€I0 4YM 1HLIOK MIipoIO
HEUTpaIi3yeThes B €KCTPEMaIbHUX YMOBAX KHUTTS CYCHUIbCTBA. TOMY «Ti0pHIHA»
BilfHa 3 arpecopom, MOKH BOHA He 3auinae 0a3MCHUX IHCTUHKTIB — 1€ «IIpobiema
BJIaN», BiJ SIKOI MEpeciYHWid yKpaiHelhb MOYyBac€Thesl BimuykeHUM. CHTyaIlis

JOKOPIHHUM  YMHOM  3MIHIOETBCS, KOJIM  MiJ  3arpo30l0  ONUHSIOTHCS
OCHOBOIIOJIOKHI I[IHHOCTI YKpaiHIIS — BJAcCHE JKUTTA 1 OCOOJIMBO KHUTTS IITEH,
pifHEX 1 OMM3BKUX, CBOOOAA, BIACHUU MdiM, CiMeiHUI M00poOyT, ycTaleHui
CIoCi0 KUTTA.

Sk 6aumMO, MEHTAJITET YKPaiHCBKOTO CYCHUIBCTBA € CKJIAJHUM 1 JIOBOJI
CyMepeuwIMBUM KOMITJIEKCOM MCUXIYHMUX SIBUI 1 TIPOIIECIB, [0 CIPUYUHIOETHCS 10
dbopMmyBaHHS 37MaBanocs O HecyMicHUX (y MeXax IHAMBIAYaIbHOI TCUXIKH)
MOBEIIHKOBHX MoOJelnell (cTpateriif). JmeTbes, 30KpeMa, Mpo 3IaTHICTH
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YKpaiHCBKOT'O CYCHUIBCTBA JI0 CaMOOpraHi3allii Ta BUCOKUN piBEHb MATPIOTU3MY B
eKCTpeMaJIbHUX yMOBax (peBOJIONii YW BIMHM), a TaKOX COIIAJbHY
JIe30praHizalio i iIHCTUTYIIIHY JIereHepario B HOpMaJIbHUX YMOBAX.

BapTto naromocury, 110 yBara 0 IpaBOBOTO MEHTANITETy YKpaiHChKOI Hallil
B KOHTEKCTiI BHBYEHHS mporecy GpopMmyBaHHS NpodeciiHoi KyabTypu ManOyTHIX
MIPaBHUKIB y Cy4YacCHI BWIIIM FOPUAMYHIA OCBITI Ma€ HE CTUIBKH TEOPETUYHUH,
CKIJIBKM MPAaKTUYHUHM CEHC: MIMOOKO BKOPIHEHE B MCHXIli KOXHOI JIIOJUHH SIIPO
IIHHOCTEH 1 HACcTaHOB, Oyay4Yd KEpPiBHHM IICHTPOM, IO BH3HA4Ya€ OCHOBHI
napamMeTpu ii COLiajJbHOI MOBENIHKA, B TOMY 4YHCIi IpaBOBOi, 3a3BUYal
3QIIMIIAETHCS HeAUPEPESHIIIHOBAHUM 1 MAJIOKEPOBAHUM 3 OOKY CBiJIOMOCTI Ta BOJ1
monuHu. [IpaBOBMXOBHI 3yCHJUIA IMEaroriB, CHOPSMOBaHI Ha CBIJOMICTb
KOHKpETHOro  3100yBaya  OCBITH, BHACHIIOK LBOTO  MOXYTh  OyTH
Mayioe()eKTUBHUMH. Pa3oMm 3 TUM, TIMOMHHI MEHTAJIbHI HACTAHOBU B KIHIICBOMY
pPaxyHKy y BIIMOBIAHUX >KUTTEBUX CUTYaIlIIX BHUSIBJISIOTH ce0€ B TUX UM IHIIHX
dbopMax y Mot mpaBOCBIAOMOCTI, Y CIIpaBl BUBYCHHS SAKOi 100pe 3apeKOMEH IyBaB
cebe (¢denomeHonoriuHu MeToA. ToX CcopoOyeMO OCMHCIUTH BH3HAYaIbHI
TEHJEHIIl, M0 BHSBIAIOTHCS EMIIPUYHO 1 XapakTepU3yIOTh NOTOYHUH CTaH
MPABOBOI CBIJIOMOCTi YKPaiHCHKOTO CYCH1JIbCTBA.

Ilpasoceioomicmsb yKpaincbKo20 CycniibCmea cb0200Hi: eMRIPUYHUILL
pisenp

[IpaBoBa CBIiIOMICTh CYCHUIBCTBA 3aBXKIU 3a3HA€ 3MIH Tijl BIUTHBOM
pI3HOMAaHITHMX UMHHMKIB SIK TPaBOBOrO, TaK 1 I103alpaBOBOIO XapakTepy
(EKOHOMIYHHX, MOJIITUYHUX, 17€0JIOTTYHUX, MOPAIbHO-KYJIbTYPHHUX, PETITIHHUX Ta
iHmux). Tak, Hampuxian, BecHa 2023 poky NO3HAYeHAa MOTYXHHM CTPECOBUM
BIUIMBOM Ha IPaBOCBIIOMICTh YKpPAiHI[IB BIHM 3 POCIHCBKUM 3arapOHMKOM Ta
JeKITbKOX 1HIIMX, 3HAYHO MEHINI BAaroMuX, aje BOJHOYAC JIOBOJI PE30HAHCHUX
npoueciB 1 mojid (30KkpeMa, BaXIJIMBOIO CTajla peliriiHO-IIepKOBHA TeMa,
noB’si3aHa 3 AisuibHICTIO ciyxuteniB YIIL[ MII 1 BiAMOBiTHUMHU NPABOBUMHU
aKkTaMd Ta MOPUIUYHMMHU JAISIMH OpraHiB JiepXaBHOi BJAAM 1 MICLEBOTO
CaMOBDSIIyBaHHS; MOTYKHUI PE30HAHC Yy CYCHUIbCTBI BUKJIMKAB 1 KOPYHLIHHMI
ckaHzman, ¢irypanToMm sikoro ctaB konwuinHii ['omoBa BepxoBuoro Cyny B.
Kusi3eB).

3aranoM NpaBOCBIIOMICTh YKPAiHIIIB MPOTSATOM MPUHANMHI OCTaHHIX TPHOX
JNECATHIIITh BI3HAYAETHCS HAJIMIPHOKO TMONITU30BaHICTIO, IO MOXXHA MOSICHUTH
HEPO3BUHEHICTIO 1 HECTAOTBHICTIO TIOJIITUYHOI Ta COIAIbHO-€KOHOMIYHO1T CUCTEM
CYCHUIbCTBA, KPU30BUM XapaKTEPOM CTOCYHKIB MEPECIYHOrO YKPAaiHL 3 BIIAOI0
Ta YCTAJICHOK MEHTAIBHOI 3BHYKOI OTOTOXXKHIOBATH TIPAaBO 13 3aKOHOM.
OpraniyHuil B3a€MO3B’S30K IO3UTUBHOIO TpaBa 1 JEp)KaBU € O€3CHipHUM, IO
3yYMOBIIIO€ 1 MPUPOIHICTh TICHOTO B3a€MO3B’SI3Ky MK MPABOBOIO 1 MOJIITUYHOIO
CBIIOMICTIO CYCHUIbCTBA, NpPOTE€ TpHBaJa M HaJAMIpHA 3alOJITU30BaHICTh
IPaBOBOI'O MHCJIEHHS 1 MPAaBOBOTO CBITOBIAUYTTS € O3HaKOwO jAedopmariii
IPaBOCBIIOMOCTI Ta HEPiJKO — MPOSIBOM HEJOPO3BHHEHOCTI MPUBATHOIO MpaBa B
MpaBOBIN CHCTEMI KpaiHH.

232



International collective monograph

[TopymienHst 6ajlaHCy B pO3BUTKY NPUBATHOTO Ta MyOJIIYHOTO MPaBa 3aBXXIU
HEraTHBHO I103HAYA€ThCs HAa (YHKIIOHAJIBHOMY CTaHI IPAaBOBOi CUCTEMHU. SIK Bxke
3a3Hayanocs, JUCTApPMOHII TeHEe3UCy MpaBa YKpaiHU SK LIJTICHOTO SBUIIA BUPA3HO
BUSBWIIMCA 1€ Yy paAsSHCBKOMY TOTaliTapHOMY CYCHUIbCTBI. PanukanbHe
PEBOJIOIIIiHE Tacio «MH HIYOro MPHBATHOTO HE BU3HAEMO», BHCYHYTE
OLTBIIOBUKAMU Y TEpIIi POKHM CBOTO BIIQJaprOBaHHS, HampHKiHII 70-pidHOTO
nepiony icuyBanas CPCP moctymoBo BTpaTHIIO CBOIO TOCTPOTY M aKTyaJbHICTb,
ajie HaCJIJIKHU I[bOTO M1X0y BIAYYBAOTHCA U 10Cl. Y pOKH ICHYBaHHS YKpaiHH SK
HE3aJISKHOT JIepPIKaBH Il HACTIIKU JJOCUTh IIBUJIKO BJANOCS MOJOJIATH B 3MICTI Ta
CTPYKTYpl HaIlilOHAJIBHOTO 3aKOHOJABCTBA — YKPAiHCHhKI IMapiaMeHTapi CMLIMBO
BIABAJIMCS JI0 MPSAMOi YW HENPsIMOi peueniii HOpM Ta IHCTHTYTIB NpaBa KpaiH
PO3BUHEHOI JeMOKpaTii. 3HA4HO CKJIaAHINIOK Oyla CHUTyalis 3 IPaBOBOIO
CBIJJOMICTIO: TICHXOJIOTIYHI SIBHINA 1 IPOIECH, YCTAJICHI MPOTATOM 0OaraTbox
JECATUIITh ICHYBaHHs B KpaiHl HEIEMOKPAaTHUHOTO PEXHUMY, KPUCTATII3yBaJIUCs B
MEHTATITETI «PaASTHCHKOI JIOAWHWY» 3 TMPUTAMAHHUMH il puUcaMH — BITUYTTIM
IIOBHOTO BIJUYKE€HHsS BIJ] pealbHOI MOJITUYHOI BIAAM; CTIMKMM IOYYTTAM
HEJOBIpH [0 JCPKABHUX IHCTUTYIIH 1 YWHOBHHUIITBA, TUBOBW)XKHHUM YHHOM
HO€AHAHUM 3  JIEP)KABHO-NATEPHATICTCBKUMM ~ MEHTAJbHUMHM  HACTaHOBAMU;
HOYYTTSIM IIPaBOBOI HE3aXHIICHOCTI,; IIPaBOBUM HITUTI3MOM y
Halpi3HOMAaHITHIIIKX HOTO IPOsBax.

Hepo3zBuneHna npaBoBa CBIZIOMICTh B3aEMOJIsIIA 3 TAKOIO K HEPO3BUHEHOIO 1,
BOJIHOYAC, HAAMIpPHO 30y/[KEHOI TMOMITHYHOK cBigoMicTio. lle 30ymkeHHs,
MOPOJIPKEHE TIUOOKOI0 COI[IaIbHO-€KOHOMIYHOIO KPH3010 1 PO3KpiMauyeHHsIM
eHeprii «HapoJHUX Macy y Mepioj] po3Baly cUCTeMHU BiagHuX iHcTuTyliit CPCP
(«nepeldynoBU» «TJIACHOCTI», «MITHMHIOBOi JEMOKpaTii») B CKJIaJHUX YMOBax
CTAHOBJIEHHS 1HCTUTYLINH I'POMAaJSHCHKOIO CYCHIIbCTBA Ta MOJITHUYHOI CUCTEMHU
KpaiHM TMpHU3BEIO JI0 HaAMIPHOI TOJITH3alii MpaBOBOi  CBILAOMOCTI, il
30Cepe/KEHHsT Ha IMyOJIYHO-NPAaBOBUX acleKkTax (YHKIIOHYBAaHHS IIpaBa.
Haromicth TpynoBi, KOMepLilHI, 3HAYHOIO MIPOI0 LMBUIBHI Ta 1HII MPUBATHO-
NPaBOBl BITHOCMHM 3aifHsUIM Micle Ha mnepudepii mons MpaBoBOi CBIAOMOCTI
CyCNUIbCTBA. 3 TOTIsAAY OYACHHOCTI IMX BIIHOCHH Ta I1X HENPUIATHOCTI SK
Mmarepiany /Ui SICKpaBUX II0Y, Ha sIKi B MAacoBii KyJIbTypi € CTIMKUi 3amuT, — 11e
npuponHbo. Ilpore € ¥ iHmME, cneuudiuHO «HALIOHAIBHUNW» YMHHHK
nepeMillleHHs] NPUBaTHO-NIPABOBUX BIHOCHH Ha mepudepiro MpaBOCBIJOMOCTI
YKpaTHCHKOTO CYCHUIbCTBA — BUCOKHI CTYIMIHb iX «TiHHOBI3aI[il», BCEOXOILIIOIYA
NPaKTHUKa BPETYJIIOBAaHHS LIUX BITHOCHH M03aIPaBOBUMHU 3aCO0aMH.

O1xe, TIHBOBI3AIlIS MaTeplATbHUX CYCHIIBHUX BITHOCHH CYMPOBOKYETHCS
«3aTbMapeHHsM» TMpPaBOBOi CBIOMOCTI, ii (parMeHTalli€0, BUKPHUBICHHSM,
GyHKIIOHATFHUM TOCTa0MeHHsIM. BTiM, SICHICTP 1 4YiTKa CTPYKTYPOBaHICTh
MIPABOBOI CBIJIOMOCTI CYCIIJILCTBA BTPAYAIOTHCS 1 BHACTIIOK il 1HIIUX YHHHHKIB.
BaxnuBo Matu Ha yBasi, 10 MPaBOCBIAOMICTh BMIIY€ HE JIMIIE JOCTOBIPHY,
CTPYKTYpOBaHy, ONpAalbOBaHy KBaJTi(iKOBAaHUMU I CyMIIHHUMH (axXiBLSAMU
paBoBy iH(popMaIrito. 3a CBOiM 3MICTOM MPABOCBIIOMICTb — I1€ TAKOX 1 UyTKH (K
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NpaBIuBi, TaK 1 HeNMpaBAWBi), 1 370Tajaku, 1 (aHTa3il, BUKIMKAHI PI3HOIO POIY
€MOLISIMH 1 OYYTTSMH, IPUUOMY HE 3aBXKJIU [TOBHOIO MIpOIO YCBI1IOMIIIOBAHUMH.
I Bci wi siBUIIA BapTi yBarw AOCHITHHKIB 1 MPaKTUKIB-ICPKYIPABIIHIIIB, aKe
BOHU CITPaBJISIOTH NMEBHUI BIUIMB Ha MEHTAIBHY 1 (DI3WYHY MOBEIIHKY YYaCHUKIB
cycniibHOTO XUTTA. [Ipumipom, 4yTkam B yMOBax oOMexeHHs o0iry iHdopmarii y
nepioa nii HaA3BUYAHHOTO YW BOEHHOTO CTaHy IEPECIYHUN 1HAMBIA 3a3BHUYAM
NoBipsie Ounbie, HiX iH(opMarii 3 OQIIHHIX JHKEepelL.

IlocTifiHa IIMHHICTH, 3MIHIOBAHICTh ICUXOJOTIYHUX CTaHIB, SKUMH
XapaKTepU3YEThCS TMPaBOBA CBIJOMICTh CYCIUJIBCTBA, HE O3HAYa€, IO OCTaHHS
3a3Ha€ CKUIbKU-HEOYIb ICTOTHMX TpaHcdopmariii. 3MiHH HACcTpPOiB, MOYYTTIB,
€MOIlill, ysABIEHb, MOTJSAIB 1 JYMOK IpPAaBOBOTO 3MICTYy — L€ HOPMAJIbHUH,
opauHapHUW  (QyHKUIOHAIBHUNA cTaH MpaBocBioMocTi. Tpancopmarii  x
TPAIUISIFOTHCS BHACIIIOK BaXJIMBUX HOBOYTBOPEHb y CYCIUIBHIN CBIZOMOCTI, SIKi
BUBOJATh il 3a MeXl OpAMHApHOCTI Ta HEPIAKO TMPU3BOAATH [0
NEPEeCTPYKTYPYBaHHA. 3a  MacmTaOHUMU  TpaHCPOpMAIlisIMH  CYCHUIBHOI
CBIJOMOCTI CTOSITh TJIMOMHHI MEHTAJIbHI «3CYBH», TOOTO 3pYLICHHS Ha piBHI
MEHTAJITETy CYCHUIBCTBA. SIK BKe 3a3HAYallocs, IPABOBUH MEHTATITET €
HalcTaninow, HalKOHCEPBATUBHIIIOK CKJIAZIOBOK CYO’ €KTUBHO-IICHMXOJIOTIYHOTO
BUMipy OYTTs TpaBa, sika csra€ TIMOWH HecBimoMoro. MeHTaJbHI 3pyIICHHS
HOPOJDKYIOThCS 200 CYNPOBOKYIOTHCS COLIaJIbBHUMM KaTaKiIi3MaMH, MOTY>KHUMHU
CTpyCcaMH BChOTO YKJIAy JFOACHKOTO KHUTTS, HANTUTIOBIIIUMH CEpeJl IKUX € BiifHa
Ta PEBOJIOILIS.

3 mornsay Mopail Ta OUIBIIOCTI PENriMHMX 1Aeosoriii BifiHa — e 370,
INpUYMHA JIIOACBKUX CMepTel 1 CTpaXKAaHb, L0 3arajioM He MoXe OyTH MiJJIaHO
CyMHIBY. BTiM icTopis 3acBiiuye, 110 AlaIeKTHKAa PO3BUTKY COLIAJIbHUX CUCTEM €
3HaYHO CKJIaJHImOK0. PyliHyBaHHs, B TOMYy 4YMCIl 3HELIHEHHS Ta HMILICHHS
17ICOJIOTIYHUX CHUCTeM (IIpUraja€Mo, HANpuKiIaa, MepioJ] Kpaxy paJsHChKOT
TOTAJITapHOI 1/1€0JI0Til), YCTaJeHUX 1 BIUIMBOBUX MEHTAJIBHUX CTPYKTYp, L€ €
BOJHOYAC 1 BIAKPUTTSA «BIKOH MOXJIUBOCTEH» — MOMKJIUBOCTEH OYHUIIEHHS,
OHOBJIEHHS Ta Nepedy10BH, KOHIIEHTpAllli COLlIaNbHOI eHeprii A CAaMO3MIHH.

Pociiiceko-ykpaiHnchka BiifHa, 1o TpuBae 3 2014 poky, ICTOTHO TO3HAYUIIACh
Ha IPaBOCBIIOMOCTI yKpaiHIiB. HallOiabInX 3MiH 3a3HaIM Ti CEIMEHTH IPaBOBOI
CBIJIOMOCTI CYCHIJIBCTBA, SKi TOB’S3aHI 3 TOJITHYHOI Ta HAI[lOHAJIBHO-
ictopudHoto cBimomicTio. OOypeHHs JisiMU arpecopa Ta pi3ke, cTpuOKomoaioHe
M1JHECEHHs MaTPIOTUYHUX MOYyTTIB Y 2022 poli NPUCKOPWIA PYHHYBaHHS I[JIOTO
KOMILIEKCY MEHTAJIbHUX CTEPEOTHIIB, Cepell SIKUX — KOMIUJIEKC HalliOHaJbHOI
MEHIIOBAPTOCTI  (KOMIUIEKC «MaJIOPOCIMCTBA»  YKpAiHI[IB); YSABIEHHS TIPO
ICTOPUYHY €/IHICTh 1 «OpaTepcTBO TPHOX CIIOB’SIHCBKUX HApOJIiBY»; YSABJICHHS PO
aHapX1MHUN 1HIMBITYali3M YKpaiHIB, L0 MOPOJIXKYE IX HECHPOMOXKHICTH O
e(peKTHUBHOI TOJITUYHOI caMOOpraHizallii; YSBJIEHHS NpO TIUOOKY MEXY MIXK
MEHTAJIBHICTIO CXIAHMX 1 3axiAHMX yKpaiHuiB. HamioHanbHa yKpaiHChKa
JIepKaBHICTh CTaJla LIHHICTIO Ui 3HAYHO IIUPLIMX BEPCTB HaceleHHs. YacThHa
HaceJeHHs W JI0CI HE BBa)XKa€ BIHHY «CBOEIO», MPO MO CBITYHTH, 30KpPEMa,
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peryisipHe BHKPHUTTS MPABOOXOPOHHHMH OpPTaHAMHU 3JIOYMHHUX CXEM YXWIISHHS
BiJ pu30BYy A0 jJaB 3CY 4u BUBO3Y YOJIOBIKIB MPU30BHOIO BIKY 32 KOPAOH, IPOTE
3arajioM MOYYTTS BiJOBIJAJBHOCTI 32 JONIO KpaiHW NMPOKHHYIOCA 1 THUX AymIax
rpoMajisiH YKpaiHu, siKi paHilie BUSABISIN 1HIU(EPEHTHICTD 10 CYCHIJIBHUX CIIPAB.

[TomiTHO 3pic piBeHb JOBIPH HACEIICHHS JI0 JCPKABHUX CTPYKTYp, TOOTO
TUTIOBA JJIs YKpaiHIIB KpU3a JOBIpU 10 JEp>KaBHOI BIAAM JEUIO IMOCIa0uiacs.
[Ipote cmig ypaxoByBaTH, IO 3arajbHE IOJIIIICHHS CTAaBJICHHS HACEICHHS [0
Jep)KaBU 3YMOBJIEHE, Hacamriepes, 3pocTaHHsaM JoBipu a0 3CY 1 BIMChKOBHX
3arajioM, a He J0 amapary Aep)kKaBH, KU 0e3nocepeaHbo YOCOOIIoe JepiKaBHY
Binagy. 3CY X y CHPUHHATTI IIMPOKOTO 3arajxy — II€ CTPYKTypa, siKka He
CIpUHMAETBCS K LIJIKOBUTO JAEp)KaBHA: ii CKIAaJ YTBOPIOIOTh HE «KIACHYHI»
YUHOBHHUKH-JIEPKCIYKOOBIII Ta TONITHYHI [isf4yl, oOpa3 sAkux Oe3HaJiltHO
JTUCKPEAUTOBAHUN KOPYIMUIHHIMH Ta 1HIIUMH CKaHAaTaMHu (B TOMY YHCII ITiJT 4ac
BiliHU 1 B TOMY uncii B Mino6oponu). 3CY cporoiHi — 11 Hacamrmepe nepeciui
YKpaiHIli — JOOpOBOJIBII Ta MOO1TI30BaHI 3aXMCHUKH CBO€ET KpaiHH. 3 UM 00pa3zoM
CIONTy4Ya€eThCsl 00pa3 0e3 mepeOUTbIIeHHs] TepOiYHOl YKpaiHChKOi TepoOOpOHU Ta
BOJIOHTEPCHKOTO pyXy. Jlemo 3aThbMaplo€ 3arajioM CBITJII TOHHU Ili€l 3arajbHOT
KapTUHU 00pa3 Jaeskux odirepiB, MPOTUIIPABHI i aMOpaIbHI BYUMHKH SIKUX ITiJT 4ac
BIHHM HE BIANOBIJAIOTH JIyXy W BUMOraM apmii HOBOTO THUIY, $Ka HHHI
dopmyetrbes B YkpaiHi. Omxke, 3CY cborogni — 1€ YacTHHA MEXaHI3MY
VYkpaiHCBKOI JepXaBH, MeXa SKOI 3 TPOMAJSHCHKHM CYCIUJIBCTBOM € JIOBOJI
PO3MHUTOIO, a TICUXOJOTIYHA AMCTaHIlisA BiJl AKOi JO IMBUIBHOTO TMEPECidYHOrO
YKpaiHIsl ICTOTHO CKOPOYEHOIO0 (4Yepe3 pi3HOMaHITHI (QOpMH 1 MexaHI3Mu
JOTIOMOTHY [IMBUIFHOTO HAaceJeHHs apMii) a0o il 3Be/IeHOI0 HaHiBeIb (Uepe3 ydacTh
y 00OMOBHX AisIX YM 3aX0/1aX TEPOOOPOHH).

CraBieHHsl K YKpaiHIIB /0 3aKOHO/aBYOi, BUKOHABYOI 1 CYJOBOI BIIAIH
ICTOTHO He 3MIHWIOCS. TOJIepaHTHICTh CYCNUIBCTBA 0 (DAKTUYHOTO ITHOPYBaHHS
TOM-MOMITUKAMH KOHCTUTYIIIITHOI MOJIeNi MOy BIaJAHu B JepKaBi HE 3HU3MIACS 1
HaBITh 3HAWILIA JTOJATKOBE BHIIPABIAHHS TSOKKMMH YMOBaMH BOEHHOTO 4acy.
Bucoxuil nmepconanbHuii pedTHHr ynHHOrO IIpe3maeHta YkpaiHu B CyCHiJIbHIN
CBIJJOMOCT]1 CIOJYYa€eThCsl 3 MIJO3PUIMM CTaBJICHHSIM JIOBOJII IIMPOKUX BEPCTB
HACelleHHsl /O JeSKHX TMepCOHamiii 3 WOoro HaWOMMKYOr0 OTOYEHHS, IO
IIOCHIIOETHCSI  HE3MATHICTIO OKPEMHUX BIUTMBOBUX IOJITHUKIB IUIKOBUTO
BIIMOBHUTHCS TiJ 4ac HAUTOCTPIMIOi (a3u BiifHU BiJ MOMITUYHHUX IrOp 3 TACUBHUM
BTSATHCHHSM Yy HHX HaBITh JCSIKUX AaBTOPUTETHUX MPEJICTABHUKIB BHIIOTO
BiIiCBKOBOTO KOMaHAyBaHHs. @DakTHYHUN OIK 3ralaHuX TPOIECIB IIUPOKIii
rPOMAJICEKOCTI HeBimomui, mpore B 3MI Ta comianbHUX Mepekax CHUTyarlis
BUTJISAJIA€ CaMe TaKUM HEOJTHO3HAYHUM YHMHOM.

Hemae # 03HaK 3pocTaHHs JOBIpYM HACEJICHHS Ta YKPaiHCHKOTO Oi3HECy 10
JepKaBHOTO (hiIHAHCOBOTO CEKTOpa (3a BUHATKOM, X10a 1110, TEKITBKOX JAepKABHUX
0aHKIBCbKHX YCTaHOB, OOCST JE€MO3UTHUX KOIITIB SKUX MPOTITOM POKY MOMITHO
3pic). YKpaiHCBKMIl MiANpHEMENb MOKE JO0BOJI akTUBHO jgomnomaratd 3CVY,
BUKOPUCTOBYIOUH TIPsiMi (BOJIOHTEPCHKI Ta 1HIII) KaHAJIM 1 PU [IbOMY 3aJTUIIIATUCS
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NOLIIHOBYBAaUYE€M «TiHBOBHUX» Oi3HecoBHX cxeM. «l['omyBaTw» UYHMHOBHHUKIB 1
roayBartu (B TOMy 4ucii B OykBailbHOMY po3yMiHHi) OifiniB 3CY — 11e, B po3yMiHHI
0araTboX yKpaiHLIB, IIIJIKOM Pi3HI BEKTOPH COLiAJIbHOI aKTUBHOCTI (HE BUITaJKOBO
aBTOPHM 3aKOHOIIPOEKTY II0JI0 BIJHOBJIEHHs JIOIJIaTH BificbkoBUM 30 THC. IpH.
Baamucst y KkBiTHi 2023 poky 10 BiABEPTO MOIMYJIICTCHKOIO OOTPYHTYBaHHS
(iHaHCyBaHHA LMX BUIUIAT 3a PaXxyHOK CKOPOYEHHs 3apIuiaT JAep>KaBHUM TOII-
nocafoBisiM). KpiM TOro, y mneBHHX CYyCHIIBHHX KOJax MOOyTye HIYMM HE
oOIpyHTOBaHE, HEpaLllOHAJIbHE 3a CBOIM XapaKTEepPOM YsIBJIEHHS, 3T1HO 3 SKUM
«TIHPOBa» E€KOHOMIKa CTaja THM pSATIBHUM YUHHHUKOM, SIKHH JI03BOJIUB
YKpaiHCbKOMY Oi13HECY «BTPUMATHUCS Ha IUIaBY» B TSXKKHUX €KOHOMIUHMX yMOBax
BIfHU 1 TUM CaMHMM BpSTYBaB €KOHOMIKY YKpaiHU B IIJIOMY BijJ ITOBHOTO Kpaxy.
Binome mnatpioTmuHe racio «abo BOw0i, abo mpamrod i CyMIIHHO CIUIauyi
NOJATKM» HE CTall0 HACTUIBKM TOMYJSIPHUM 1 Ji€BUM, IIOOW TEPETBOPHUTHU
[EePEeCciuHOro yKpaiHid Ha NaTpioTa — 3aKOHOCIYXHSHOTO IJIaTHUKA MOJATKIB.

VYkpainenp OyB 1 3aJMIIAETHCS MPABOBHM HITLTICTOM. [[i€EBUM YWHHUKOM
NO3UTUBHOI TpaHchopMallli CyCHIbHOI MPAaBOCBIAOMOCTI B IbOMY ii acHeKTi, SK
BUJAETHCS, MOrjla O CTaTW pajuKaidbHa ¥ ycmimHa cynoBa pedopma. Komamx
BaroMHX 3pYIIEHb B O3HAUEHOMY HANpPSMKY HPOTSArOM OCTAaHHIX pPOKIB HE
BiOYJIOCS: CYMIIBCbKA CHUTBHOTA JO CaMOOYHINEHHS 3 BHUKOPUCTAHHSIM
MEXaHI3MIB CYAJIIBCBKOIO CaMOBpSAYBaHHs BHsBUJIAcd Ha JaHUH MOMEHT
HECTIPOMOIKHOIO 1, OUIBIIE TOTO, e OUTBIIE 3aIuIIMyBaia ce0e 3rajaHiM BHIIE
KOpynuidHuM ckaHgaioM y BepxoBHomy Cyai; MOTeHLiad BIUIMBY 1HCTUTYTIB
IPOMAaJTHCHKOTO CYCITUTBCTBA Ha Il MPOILECH MOKH IO € HAaATO CIa0KuM, IIo
3aCBIIUYETHCS, 30KpeMa, ICTOPi€l0 MISUIBHOCTI Ta CTOCYHKIB 3 CY/J11BCHKOIO
cniibHOTOO ['pomanchkoi paau AOOPOYECHOCTI; BIIMB 3aXiJHUX MapTHEPIB Ha
pedopMyBaHHS YKpaiHCHKOI Cy/I0BOT CUCTEMHU CIIUPAEThCS HAa Baromi (yiHaHCOBI Ta
1HIII BayKeJl 1 3arajioM € TOMITHUM, ajie 0€3 MOTYKHOI MIATPUMKH «3 CEPETUHU»
CYCHUIBCTBA MPHU3BOIUTH MEPEBAXKHO JI0 IMITAIMHUX pedopMariifiHux il 3 00Ky
YKpaiHCHKOTO MOJITUKYMY Ta JepaBHUX QyHKIioHepiB. AHami3 y 3MI 6iorpadiii
KaHAMJaTiB, HEOJaBHO 00paHuX 3’13710M cyaaiB 10 Bumoi paau npaBocynis, Ta
npodeciiinoi 6iorpadii HoBooOpanoro ['omoBu BepxoHoro Cymy CBITYHTH MPO
KaTacTpo(iuyHMi Opak CyIIIBCHKUX KaJpiB 3 HE3AIIIMOBAHOIO PENyTALi€lo, 0 €
BaroMHMM YWHHHKOM TIATPHUMAHHS HETaTHBHOTO CTaBICHHS YKpAaiHIIB [0
CYJJIIBCBKOT'O KOPITYCY 1 CYJJOBOI BJIAJM 3arajioM Ta BIAYYTTS, 10 Cy0Ba peopma
Ha MMOTOYHUH MOMEHT «IIPOBAJICHAY.

Pazom 3 TuM, 3aranbHUN €MOLIMHUN CTaH CYCHUIBHOI MPaBOCBIIOMOCTI
MEeCHMICTUYHUM He BUTIsAae. lle, WMOBIpHO, MOSCHIOETHCS THUM, IO HIYOTO
IPUHIIMIIOBO HOBOTO B ONMMCAHUX BUILE peallisix yKpaiHelpb He BOadae. Baxiugo i
T€, 1[0 TOHYC CYCHUIbHOI MoOpai, fika TICHO IOB’si3aHa 3 MPaBOM 1 Ja€ CUITY
IPaBOBUM MOYYTTAM (IPUTaTa€EMO, HAIIPUKIIAJ, MOPAIbHE 332 CBOIM IMOXOKEHHAM
MOYyTTS CHpPaBEAJIUBOCTI), B YKpaiHl BXE JaBHO € HEBUCOKUM (cucTema
MOpaJbHOI peryJsuii CyCHiIbHUX BiJIHOCUH BHACHIJOK Mii IIOT0 KOMILIEKCY
MPUYHH YUMIJTI BTpadae CBOIO (DYHKIIIOHAIbHICTh; 03HAK HAPOJKEHHS B YKpaiHi
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HOBOI peirii, o iCTOPUYHO 3a3BUYAl CYMPOBOIKYETHCS IIJHECCHHSM Cepel
IIMPOKUX BEPCTB HACEJIEHHS MOpPAJbHUX IIOYYTTIB, HE CIOCTEPIraeThes).
PeanbHuii cycnibHHIA JOTOBIp, SIKHH CYTTEBO BIAPIZHAETHCS 3a 3MICTOM BiX
MOJIOXKEHb YMHHOI YKpaiHChbK01 KOHCTUTYIIIT, MPOAOBXKY€E MisATH 0€3 ICTOTHUX 3MiH.

Kpim TOro, Ha CIpUHHATTS MOTOYHOI CYCHUIBHOI CHUTYyallii HaKIaJalOThCs
00pazu MOXJIMBOTO MaiOyTHHOTO, c(hOpMOBaHI 17| BIUIMBOM OYIKYBaHb JESIKUX
BOXUIMBHX JUIA cycmiiberBa momiid: 1) HoBux mepemor 3CY 1 MOAanmbIIOro
3BiIbHEHHS TepUTOPIi YKpaiHu B poCiiChKOro 3arapOHUKa; 2) MOBEPHEHHS IMiCIIs
nepeMorun 3 (POHTY 3arapTOBAaHUX 1 OYHUIICHWX BOTHEM BiHM OIMIIB, sKi
«HABEIYTH JIa7» Y MOJITUYHIA CUCTEMI KpaiHU Ta B CYCIIUILCTBI 3arajioM.

Taki OdYiKyBaHHS BBa)KaTH OC3MIACTABHUMH 1 IIJIKOM T1030aBICHUMU
KOHCTPYKTUBY He MOxHa. [IpoTe 1 B HUX, K 1 B OyJap-SKHX «OJarux» Hamipax,
KpHeThesi HeOesmneka. [lo-mepie, mparHeHHs BUPINIMTH CYCHUIBHI TpoOieMu 3a
paJuKalbHUM CILIEHapieEM «CWIBHOI pyKu» (a o0pa3 BIMCHKOBUX TpaJAMIIIHHO
ACOIIIIOETBCS caMe€ 3 CWJIOI0, NMPUYOMY B HAHOUIBII KOPCTKHX ii MposiBax), 3
BiIMOBOIO BiJl €BOJIIOLIMHOTO CIIEHAPII0 PO3BUTKY AEMOKPATHYHHUX 1HCTUTYIIH Ta
BCEOXOIUTIOI0YO0T AEMOKpaTH3alii BCiX cdep CyCHIBHOTO KUTTS, € X0U 1 IIIKOM
OPUPOIHUM JUIsl KpaiHu, sIKa OMMHWIIACA Y BKpail CKpyTHI1M BO€HHO-TIOJITUYHIN Ta
COIIAJIbHO-CKOHOMIYHIM  CHTYyaIlii, 1€0JOTIYHO ¥ TICUXOJIOTIYHO BiJIaJIsie
ykpaincekuil coniym Big €C 3 mpuTaMaHHOK HOMY HOJITHYHOIO 1 IPaBOBOIO
MeHTanbHicTIO. [lo-7Ipyre, 3a TakMMU OYIKYBaHHSAMHU KpPHUETHCS TPAarHEHHS
NEepeciuHOro yKpaiHId 3HOBY MEPEKJIacTH BIANOBIAAJIBHICTH 3a JIOJNI0 KpaiHW Ha
KOr'oCh 1HIIIOTO (Ha pa3si, Ha MaTpioTa-O1iIl), 0 € 3HAYHO MPOCTIIIMM 1 JIETIIUM,
HIK HIOJCHHUMH 3yCHIIISIMH JIOTY4aTUCs 10 po30yI0BH CUCTEMHU OBHOIIHHHUX, 32
€BPOMNENHCHKUMU MIpKaMM, YKPaiHCHKUX IMOJIITUYHHMX MapTiil K OCHOBU Cy4yacHOI
JI€MOKPATUYHOI TMOMITUYHOT cucTeMH. ToOTO, B TakUX OUYIKYBaHHSX, KpiM
COLIIAIBHOTO 3alUTy Ha «CHJIBHY PYKY», BHSBISETHCS TaBHS IICHXOJIOTIYHA
yCTAHOBKA Ha JMCTAHIIFOBAaHHS MEPECIYHOT0 YKpaiHII B BJIaau, HEJOBIpa 10 Hel
1 MOXJIMBO HaBITh SIBHE UM MOTAEMHE Oa)KaHHS MOMCTUTHUCS BJIAJIHUM 1HCTUTYIIISIM
PYKaMH «HapOJHUX MECHMKIBY 3a UHCIIEHHI «KPUBIAM» MUHYJIOTO.

CnoziBaHHS Ha KOHCTPYKTMBHHM BIUIMB JemoOuti3oBaHux OiiniB 3CY Ha
HOJITUYHY, 1/1€0JIOTIYHY, MOpPAJIbHO-KYJIbTYpHY CHUTYallil0 B KpaiHi, SK BXKe
3a3HavyaNoCcs, He MOXKHA BBaKaTH O€3MiJCTaBHUMHU. Tak, TMpH3HAYEHHS HOBOTO
ouinbHuka MOH VYkpainu 3 uncna THUX, XTO NMPONIIOB BUIPOOYBaHHSA 00HOBUMU
IiSIMH, XO04Y 1 TMOB’si3aHE 31 CKAaHJAJIOM, CIPUYMHEHUM 3BHHYBAUEHHSMU B
NOPYIIEHH] 3acaj akaaeMiuHoi 10OpodYecHOCTI, OyJI0 CIPHUIHATO MeJaroriyHoo
CHUIHHOTOIO 3arajioM NO3UTHBHO (30Kpema, B 4actuHi HaMmipiB O.JlicoBoro
30CepeIUTUCS Ha 3MEHIIEHHI B OCBITHHOMY CEpEJIOBHUII PiBHS TOJIEPAHTHOCTI J10
KOPYIIIiT).

BriM, cmig  ypaxoByBaTM M OKOpCTOKI Ta TpariuyHi peanii BilHU:
HalnaTpiOTHYHILI, HAUPIIIy4ilIl 1, MOXKJIMBO, HAMOpaJIbHIIII 3aXUCHUKH KpaiHU
ONUHWINCS SK JOOPOBOJBII B TOPHWII OOHOBOr0 MPOTHCTOSHHS MEPIIUMH 1
IOBEPHYTbCS B MHUpPHE JKHUTTA 3 HHUX Jajeko He Bci. Kpim TOoro, Baxko
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IOPOTHO3YBAaTH  HACHIAKM  3’€IHAaHHSA CciMed micns BiHM B yMoOBax
BEJIMKOMACIITAa0OHOI  Mirpamii — 4YacTHHAa HaBIThb JOBOJI  MAaTPIOTHYHO
HaJIAIITOBaHUX JAeMoOini3oBanux OiniB 3CY Moxe ONUMHHUTUCS pa3oM 3 iX
Opy’KMHaMH 1 AITbMH 3a KOpAOHOM. BiATak, Iieil YMHHUK BIUIMBY Ha CTaH
IPaBOCBIIOMOCTI MICISBOEHHOI YKpaiHU SBJIsiE COOOI0 «PIBHSAHHS 3 OaraTbma
HEBIITOMUMI.

[Ile ogHMM BaXJIMBHM NHTaHHSM, K€ MOTPeOy€ OCMHUCIECHHS B KOHTEKCTI
MOTCHIIIHHO  MOXJIMBUX  TpaHcopMmallii  MpaBOCBIIOMOCTI  YKPaiHCHKOTO
CYCHUIbCTBA, € Mirpaniiine. BHyTpilmHs Mirpaiis B [bOMy KOHTEKCTI € HE MEHII
BOKJIMBOIO, HDK 30BHIIIHA. [meosoriyHe ¥ TICHXOJIOTIYHE MPOTHUCTOSIHHS MIXK
3aX0JIOM 1 CXOJIOM YKpaiHH, 3yMOBIJIEHE ICTOPUYHHUMHM MHUHYJIMM 1 AKTUBHO
BUKOPDHCTOBYBaHEe OaratbMa YKpaiHCBKHUMH TOJITUKAMH MPOTATOM  TPHOX
HOTIEPEIHIX IECSATUIITh, Y HUHINIHIX YMOBaX Pi3KO BTPATHIIO CBOIO TOCTPOTY, XOU
1 He € LUIKOM HeWTpanizoBaHuM. llepeceneHii 3 OKYIMOBaHUX TEPUTOPIM,
ONMHUBIIACH Yy 3axifgHii YkpaiHi, yBifimum B Oe3mocepenHiii KOHTaKT 3
HalaJKkaMd «OaHACPIBIIB» 1 3MOTJIM CAMOCTIMHO OIIIHUTH ITi/ICTaBHICTh
17ICONIOTIYHUX YKPaiHO(POOCHKHUX KJIiIIe, TOMUPEHUX Ha CXOJi Ta MiBJHI YKpaiHu
3a aKTUBHOI y4yacTi POCIMCHKHX creuciyx0 Ta ix areHTiB. BaxmauBo i Te, 1m0
KOHTUHTEHT HENPUMUPEHHUX YyKpaiHO(oOiB, TNPUHIMIIOBO HECTIPOMOKHHUX
npuiiHATH 00pa3 MaildyTHhOi VYKpaiHM SIK JEMOKPAaTUYHOI, €BPOIEHCHKOI
(interpoBanoi no €C) nepkaBu, MPOTITOM OCTAHHBOTO POKY ICTOTHO CKOPOTHBCS
— KPEMJIIBCHKUI peXUM aKTUBHO BUKOPUCTAB JIFOACHKHM pecypc NceBIopecnyOik
(«IHP» 1 «JIHP») y BiiiHi 3 YKpaiHOIO B MEPIIOYEPTOBOMY MOPSAKY. 3a3HAYEHI
nporecu 00’€KTUBHO MO3UTHUBHO BIUIMBAIOTh HA CTaH MOJITHYHOI Ta MpPaBOBOi
CBIJIOMOCTI YKpaiHCBKOTO CYCHIUIbCTBA $K WLUIOTO (Cig Tam’siTaTd, 10 Ha
OKYIIOBAaHUX TEPUTOPIAX MPOJOBKYIOTH MPOXKUBATH TPOMAJIHU YKpaiHu, fKi, 3a
KoHncrutyniero Ykpainu Ta 3aKOHOJABCTBOM PO IPOMAISIHCTBO, 30€pexyTh CBIi
TPOMAJISTHCHKUH CTaTyc HaBiTh TOMl, KOJMH OYAyTh BU3HAHI YKPAiHCBKUMHU CyJaMU
3IIOYUHIISIMU — JIEPKAaBHUMH 3paTHIUKAMH Ta KOJabOopaHTaMu).

HeraTuBHuii BIJMB Ha MPaBOCBIIOMICTh YKPaiHCBKOTO —CYCIHLUIBCTBA
cemaparlii OKyIMaHTaMH YKpaiHCHKOTO HacCeJIeHHs Ha KOHTPOJIhOBAHIA HUMHU
TEepUTOpii TEX OYEBMIHHMI: B yMOBax OKyMaulii 3pocTae MOJIOJE IMOKOJIHHS
yKpaiHI[iB, He3pla CBIIOMICTh SKHX chopMmyBamacd i 4Yac BIMHM MiJ
BUpIIIATLHUM, a TOJEKYAM W BUKIIOYHUM BIUTMBOM POCIMCHKOI MpoOIaraHiu.
[HImI0i «TIpaBIM» PO peatii ChOTOJCHHS BOHU IIE HE 3HAIOTh, & KOJH JIi3HAIOTHCS
— HE BHUKJIIOYEHO, II0 HE MPUHMYTH ii B CHIy cremu(iyHuX IS LBOTO PETiOHYy
KpaiHU MEHTaJbHUX HACTAHOB.

Jonst ykpaiHChKUX JiTel, sKi BUiXanu 3a KopJoH y kpainu €C, Ha IIbOMY TJi
BUTJISIIAE  JOBOJII  omTwMicTHYHO. [lompm  3aradpHUN  CTpECOBHM  CTaH,
CIPUYMHEHUH BTpaTol0 ONU3bKUX JIHOJEH, BIACHUX JIOMIBOK, 3BHYHOTO
COIIIATLHOTO CEPEIOBUIIA 1 CIIOCO0Y KUTTS, BOHU MAlOTh IIAHC aIallTyBATHCS 10
HOBHUX YMOB, IPOJIOBXKYBAaTH CBOIO OCBITY 1 HaBiTh OJ€P)KaTH «IyTIBKY» Ha
TpUBajie TMpaleBIalITyBaHHA 1 KOpeHi3alilo B KpaiHi mepeOyBaHHA Yy
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Maif0yTHpoMy. DiaHTpoIiiHI MOTUBHU 3aXiAHUX MApTHEPIB YKpaiHU B HMiATPUMII
YKpaiHChbKUX OIXKEHLIB WMOBIPHO CIIOJIy4arOThCSl 3 KOPUCIMBO-IParMaTHUYHUMM:
YKpaiHChbKa MOJIOAbL Juisi OaraTthox naepkaB €C € OBOJI SIKICHUM JHOJCHKUM
pecypcoM il BUPIIICHHS BJIACHHUX jAeMorpadiuyHux mnpobieM (MpuHaKWMHI, came
Take YSABJIGHHS € TIOMIMPEHMM cepel yKpaiHmiB). BiamoBigHo, rocTpo
aKTyaJlbHUMHU B YKPaiHCBKOMY €KCIIEPTHOMY CEpENOBMILI CTaIM JUCKYCIi 11010
IPOTHO30BAHOI YHCEIIBHOCTI CHIBBITYM3HHKIB, SIKI OCTaTOYHO TIOBEPHYTHCS B
Ykpainy micis BIdHH.

Jlo chepu mporHO3iB HaNEKUTh 1 NMUTAHHS TPO XapakTep BIUIMBY Ha
MIPaBOCBIIOMICTh MIJILHOHIB YKPAiHIIIB JIOCBIY 1X IOBOJII TPUBAJIOTO NIepeOyBaHHS
3a KOPJIOHOM, B YMOBaX 1HIIMX HAlliOHAJBHHUX MPABOBUX CHCTEM, SIKi BBAXKAIOTHCS
3HaYHO PO3BHHEHIIIMMHU. Takuii BIUIMB MoOK€ OYTH $K IO3UTUBHUM JUIS
CYCHUIbHOI TPaBOCBIIOMOCTI yKpaiHIiB (0axaHHS 1 TOTOBHICTh EHEpTrilHiIIe
3aCTOCOBYBaTH B YKpaiHi 1HO3€MHI MOJENli NpaBOBOI MOBEOIHKH), Tak 1
HETaTHBHUM (IIEBHE pO3YapyBaHHS B «iJ€aIbHUX» €BPOINEHCHKUX IHCTHTYIIISIX
abo, HaBMaku, iX HaAMIpHA iAeamizailis, IO CYMPOBOJKYETHCS 3HEIIHEHHSIM 1
TICUXOJIOT1YHAM BiITOPTHEHHSIM CBOTO, YKPaTHCHKOTO).

TakuM uyuHOM, TpoOiieMH Yy cyO’€KTMBHOMY BHMipi OyTTs mpaBa, SKi
YKpaiHChKE CYCIUIBCTBO HArpOMAaKyBalO NECATHIITTAMH, B yMOBaxX BilHH Ta
CrHaJaydoi eKOHOMIKM Juiue 3aroctpuiucsd. Jlo naBHIX, INIMOOKO BKOPIHEHUX
npobneM, momaroThes HOBi. Tak, CKIAZOBOIO MPOTHCTOSHHS 3 arpecopoM €
iHTeHCUBHA iHQoOpMaliiiHa BiifHa, sKa 3acMiuye IMPaBOCBIAOMICTb IMEPECIYHOTIO
iHAMBina, migmae aedopmarlii HaBITH «370pOBI» ii CErMEHTH, POOHWTH MacoBe
HACHUJIBCTBO 1 MOPYLIEHHS MTPaB JIOAMHU 3BUYHHUM MOBCSAKICHHUM SBUILIEM 1 HaBITh
1HOJI TepeTBOpIOE HOro Ha TeNeBi3iiHe YW iHme iHopMaliiHe [IoYy.
Jlectabinizyrounii BIUVIMB Ha CBIIOMICTb YKpPaiHChKOI MOJIOJ COLIaJIbHUX MEPEeX 1
B MUpHHMI yac OyB BIIUyTHHUM, ChOTOJIHI X BIH BpPa)Xa€ CBOEIO IHTEHCUBHICTIO.
BriMm — ne peainii cydacHoro iHpopMamiiHOro CycHiibcTBa B yMOBaX MacoOBOi
KYJIBTYpH, SIK1 CJI11 BpaXOBYBATH SIK KOHCTAHTY.

OOrpyHTOBaHi, 3MICTOBHI MPOTHO3M IMIOAO IOJAIBIIOIO  PO3BUTKY
MPaBOCBIIOMOCTI YKPAiHCHKOTO CYCIUJIBCTBA CHOT'OJIHI JATH HEMOKIIUBO 3 OTJISITY
Ha HEBM3HAYEHICTh, HacaMIepesa, BOEHHO-TIOJIITHYHOI CUTyalli Ta MaiOyTHHOrO
¢iHaHCOBOI crcTeMu KpaiHH. MO)KHa KOHCTaTyBaTH TOSBY MEBHUX MOXIHUBOCTEH
JUIs TO3UTHBHOI TpaHc(opmallii MpaBOCBIAOMOCTI YKpaiHIIB y HaHOIMKUii
YacOBI TEPCIEKTHBI, aje Il MOXJIMBOCTI TMOB’s3aHI 3 HOBUMH PHU3UKAMH IS
MOCTYNAIbHOT0, KOHCTPYKTUBHOI'O PO3BUTKY MPaBOBOi, MOJITUYHOI Ta IHIIUX
CHCTEM YKpPaiHCBKOTO CYCHIbCTBA. 3 TIEBHICTIO MOKHA CTBEPUKYBATH JIMIIE TE,
0 YKpaiHCbKE TPaBOBE CHOTOJEHHS 3aKOHOMIPDHO CHPUYMHIOETHCS 10
HEJIOPO3BUHEHOCTI U JedopMalliii MpaBOCBIAOMOCTI YKpPAiHCHKOI MOJIOAL Ta IO
CyCHUIbHA MPaBOCBIIOMICTh Mae HOCTiﬁHo r[epe6yBaTH B IOJIi yBaru (baxiBuiB

BCiMa MOXKJIMBHMH CIIOCOOAMH 1 3aco0aMu HeI/ITpaJ'IByBaTI/IC}I.
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HaiiGinpm mimecnpssMOBaHO 1 aKTUBHO Taka [ISIBHICTH MOXE 1 Mae
BiOyBaTuCs B cucTeMi ocBiTH. Cepell KOMIIETEHTHOCTEH, sIKI 3aKJIaJaloThCs iX
pO3pOoOHUKAaMH B MPaBHUYI OCBITHI MPOrpaMH, Ha YLIBHOMY MICIli MalOTh OyTH Ti,
o 3a0e3MeuyroTh PO3BUTOK CaMOCBIZIOMOCTI 3J00yBadiB OCBITH, TJIUOWHHE
IPaBOBE CaMOIIi3HaHHS, TPOOYIKEHHS OYYTTS I[IHHOCTI MIpaBa Ta yCBiJOMJICHHS
HOro HE3aMIHHOCTI Ha NUIAXY IUBLUII3alIHHONO MOCTYNy 1 JAEMOKpPaTHYHOT
Tpanchopmamii  yKpaiHCBKOTO  CYCHIJIbCTBA, BHUPOOJIEHHS  IMYHITETY 10
HITUTICTHYHUX BIUTMBIB. MO)XKHa BIICBHEHO CTBEP/DKYBaTH, IO 1HIIOI cdepu
CYCIIIIBHOTO KHTTS, JIe MOXHa Oyno O mpoBecTH Taky poOoTy, He icHye. A 0e3
i€l poOOTH HEMOXJIMBE paJWKalbHE OHOBJIEHHS W O3JOPOBIICHHS CYCHUIBHOT
MPABOCBIIOMOCTI Xx04a 0 y MallOyTHbOMY, a BiJITaK — 1 TIOJIOJIAHHS TUCTAPMOHIN B
PO3BUTKY HAlllOHATBHOI IPABOBOI CUCTEMH Ta 1HIINX, PYHKIIOHAIBHO OB’ A3aHUX
3 HEIO MiICUCTEM CYCIIbCTBA.

Jleaki 2n006anvbHi YUHHUKU 2a71bMYBAHHA PO3GUMK)Y RPAGOBOT Kybmypu
YKpaincvKo2o cycniibcmea

Cnin 3ayBaXuTH, IO pIIIy4OCTI YKpaiHCBKMX OCBITSH BIOpaTHCA 3
COIIOKYJIBTYPHHMH TPOOJIEMaMH, SIKi MOPOJKEHI CyTO MepediroM HalioHaJIBHOT
icTopii Ta MarOTh perioHaJbHUN MacmTald, ChOTOAHI — B YMOBaX PO3BHUTKY
riofami3amiifHuX TMPOIEeciB — BXe HeAOCTaTHhO. JloBoauThcs Opatu A0 yBaru
peainii rI001II30BaHOTO CBITY, T'€HE3UC KYJIBTYpPHU SKOTO TMOPOJUB TaK 3BaHy
«TIOAMHY TOOU TIOCTMOAEPHY».

OpHi€el0 3 KIIOYOBHUX PHUC TOCTMOJEPHY, SKa BHPA3HO BUSBIISIETHCS Yy
TpaHcopMallisix mpolecy couiaiizaiii 0coOUCTOCTI 1 TOMY HEOAMIHHO IIPUBEPTAE
no cebe yBary TeAaroriB, € aHTHUCHCTEMATU4HICTh. Mojenb (TpUHIUI)
«KYJIBTYPHOTO HACJIIyBaHHs» B colliaiizarii iHauBiga Ha modaTtky XXI cTomTTs
yuMani BTpadyae cBow edekTuBHICTh. JleeraTwsaiis Ta jaeiepapxizailis K
TEHJCHIII PO3BUTKY CYCHUIBHOI CBIIOMOCTI J100M MOCTMOJEPHY MOCUIIOIOThH
nporecu nepconigikanii 0coducTocTi Ta ii CUCTEMHE BIIUYXKEHHS, aKTyali3yloTh
JIOJICBKE «CaMO» B yCIX MOro mposiBax: CaMOYCBIJOMJICHHSI, CAMOBH3HAY€HHS,
camopeainizailisi, CcaMOKOHCTpyroBaHHs. lle o3Hawae, 10 BiKOBiUHA ¥
IHTEpHallloHaJIbHA «1pobiema OaTekiB 1 aitei» y XX croiiTTi Habyna HOBOI
SKOCTI Ta MOpOoAMIIa HebayeHi paHillle eAaroraMyu TPYIHOLII.

CyTh IMX TPYAHOUIIB MOJSTa€ HE CTUIBKM B TOMY, IO MOJIOJb CTaja IIe
MEHII 3aJIeKHOI0 BiJl KYJIbTYPHO-TICUXOJIOTTYHOTO BIUIMBY CTapIIMX MOKONIHb Ta
yOCOOJTIOBAHMX HHMMM CYCHUJIBHUX IHCTUTYLIA 1, BIANOBIOHO, II€ MEHII
«KEpOBAHOIO» B MPUTAMAHHOMY TPAIUIIITHOMY CyCIIJIbCTBY pO3yMiHHI. BrumiB Ha
MICUXIKY MOJIOJIUX JIFOJIEH aX HISIK HE MOCIa0WBCs, aje BiH ICTOTHO 3MIHUB CBOI
napamMeTpH, 30KpeMa, CTaB OUTBLIOI0 MipOI0 3HEOCOOJIEHHM, CTUXIMHMM 1 HaOyB
3MICTY, MNPUTAMaHHOTO MacoBii KynbTypi. ToOTO, HAETbCS MpO MpoIecH
MacoBi3allii CycHiibcTBa Ta (POPMYBAHHS «MACOBOT JIFOJUHM.

Konneniiiss MacoBoi JII0IMHU Ma€ TPUBALY ICTOPiIO CTAHOBJIEHHS 1 PO3BUTKY
Ta sABIse cOOOK IMMPOKY # CTPOKAaTy HamiTpy. [i po3poOHMKaMH BBasKaIOThCS
I'. JIebon, C.Mockogiui, @. Himme, X. Oprera-i-I'accer, I'. Tapa, 3. @poiin,
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E. ®pom, O. llnenrnep, K. IOur, K. Scnepc ta in. Ilpu Bciii BapiaTHBHOCTI
00CTOIOBaHMX HUMHU TOIIIAIB 3TajlaHi JOCHIIHUKK 3akjaid  (Himocodchko-
TEOPETUYHE MiAMYpiB’sl OCMHUCIEHHS mporecy MacoBizamii. Cporogni ii
PO3YMIIOTh SIK TEHJEHLII0 PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA, L0 BHUPA3HO BHUSBHUIACST B
YMOBaX CTAHOBJICHHSI MacOBOTO BHPOOHHUIITBA Ta MAacOBOTO CIIO)KHMBAHHS 1 Pi3KO
nocunmiiacs Ha movyatky XXI cromitrsa. Macosizalis CHPUYMHIOETBCSA 10
dbopMyBaHHS 1 TaHYBAaHHS CIPOIIEHOI, CTEPEOTHUITHOI CHUCTEMHU I[IHHOCTEH 1
BIJIMOBIIHUX MOJIEJICH MHCICHHS Ta TOBEIIHKH, HIBEIIOIOYM JYXOBHI 3allUTH 1
NpUTAaMaHHy JYXOBHO PO3BHHEHIH OCOOHMCTOCTI HAcTaHOBY Ha PO3BUTOK
camocgizomocti. Ilpomec macosizailii BriMBae He juile Ha (GoOpMyBaHHS T. 3B.
«MacoBOT IIPABOCBIJIOMOCTI» — BiH MTO3HAYAETHCS HA TIPABOCBIIOMOCTI CYCITUILCTBA
B yCix i1 pi3HOBHIAX, (opMax, acleKTax Ta KOMIIOHEHTAX.

3 mormsny TpUOIYHWKIB KOHIICTII MacoBOTO CYCHIJIBCTBA CYCIIIBCTBO
CrokMBaHHA (QopmMye ¥  BIIATBOpIOE IIOJMHY Macu, sKa Mo30aBieHa
IHMBIyaTbHOCTI, BHYTPIITHRO 33/I0BOJICHA MTOYYTTSIM CBOET OJJTHAKOBOCTI 3 yCiMa,
nobnaxknuBa 10 cebe Ta caMOBIOBOJeHAa. BoHa kaTeropuyHa B CYIKCHHSX,
HETEepNHMa JI0 Yy)KUX JyMOK 1 apryMeHTIB Ta BOJHOYAC MOTPeOye 30BHINIHHOTO
kepiBHULTBA. IcnmaHcekuil ¢inocod X. Optera-i-I'acer BOauaB OeCTpyKTUBHUUN
NOTEHIliall 1bOr0 (EHOMEHy B TOMY, IO JIIOJUHA Macu iH(aHTHIbHA,
0e3BiANOBIAabHA 1 BOJHOYAC CAMOBIIEBHEHA, IparHe JIUIIe HEOOMEKEHOTO
CTIO)KMBAHHS Ta «EKCHaHcii BIacHoi HaTypu».®

CycniabCTBO MacoBOTO CHOKUBAHHS MPOAYKYE JIOAMHY, sika Oalgyxa 0
TYMaHICTUYHMX [paBOBMX 1JealiB (MpaBa JIOAWHM, BEPXOBEHCTBO IIpaBa,
collialbHa MpaBoBa Jep)kaBa Ta iHIII). Ines mpaBa «pO3MHBAETHCS» Yy MacOBii
CBIJIOMOCTI, BIJICYBAa€ThCSl Ha 3aJ{HIH IUIaH MEPEKUBAHHAM MOT0 1HCTPYMEHTAJIBHOT
I[IHHOCTi, BTpadae TEHETUYHHI B3a€MO3B’S30K 3 iJeamamMu CBOOOIM Ta
CIIPaBeJTUBOCTI.

PyitHyBaHHs cucTeMH TpaguIlifHUX I[IHHOCTEH 1 COlliaJbHUX I1HCTUTYTIB
CIPUYUHIOETHCS 10 BIAMOBIIHOI TpaHc(opmallii mpaBoBoi peasibHOCTI. [IpuHmnm
abcomoTHOI cBOOOIM, T€OHI3MY Ta KOH(OPMI3My, SIKI € BHU3HAYAJIbHUMM IS
dbopMyBaHHS CBIOMOCTI JIFOAMHU MacH, BUTICHAIOTh TYMaHICTUYHI iAeand 1
OPUHIIMIIKA, [0 CBOTO 4Yacy CTald MiAMYpiB’SM KOHLEMIIA MpaB JIOJAUHHU,
IIPaBOBOI JeP>KaBHU 1 IPABOBOTO TPOMA/ITHCHKOTO CYCITIILCTBA.

MacoBizalis ~ aKTHBiI3y€  ICHXOJOTIYHMH  MEXaHi3M  PO3KpilavyeHHs
IHOMHHO-TICUXOJIOTTYHUX (MEHTaJIbHUX) HAaCTaHOB. v KaTeropisx
MICUXO0AHATITUYHOI Teopii, MiACBIAOME 3BUILHAETHCS BiJ] AUKTATy HAJCBIIOMOTO,
a/pKe MacoBe CYCHIIBCTBO — II€ CYCITUIBCTBO BUCOKHMX TEXHOJIOT1H, PO3BUTOK SIKUX
Habupae 00epTiB, 1 HU3bKUX BUMOT J0 AYXOBHO-KYJIBTYPHOTO PiBHS MEPECIYHOTO
TpPOMaJITHIHA.

EroneHTpusM, HEBITJIaCTBO 1 HIrLII3M MacoBOi JIIOJUHU Ha0YBaIOTh y CBITI
mpaBa XapakTepy BIAMOBIIHUX 3a 3MICTOM Jjedopmarliii mpaBOCBIAOMOCTI, ajie

8 Oprera-u-T'accer X. Boccranue Macc. Mocksa : ACT, 2005. C. 12-13, 43, 51, 74, 79.
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MOCTYIOBO BTPAavyarOTh LIHHICHUNA CTaTyC OCTaHHIX, TOOTO CTal0Th HOBOIO HOPMOIO
KUTTA. JleMOKpaTuuHi 1HCTUTYIIT 3a ycTalleHUMH (HOpMaTbHO-IOPUINIHUMHU
[IaTaMH MIPUXOBYIOTh MOCTYIOBY COLIaIbHO-TICHXOJIOTIUHY JeTpaIalliio.

Pozeumox camoceioomocmi AK 3anoOidcHUK O0eCMPYKMUBHOMY 6NIUGY
Macoeoi Kyiomypu

JlronuHi Macu CBITOTISAIHO 1 OYTTEBO MPOTHCTOITH 1HAWBINYAIBHICTh. K
TUI 0COOMCTOCTI (SKICHUM piBeHb i PO3BUTKY) 1HAMBIAYaNbHICTh Yy PO3YMiHHI
0araTbOX MHCIIMTENIB MUHYJIOIO M Cy4acHOCTI 3/laTHa Ha CaMOYCBIJIOMJICHHS,
BHYTPIIIHIII CaMOPO3BHUTOK, CAMOBIOCKOHAJICHHS. Y TaKoi JIOAMHU MPOOYIKEH1
JTyXOBHI TOTpeOH, BU3HAYAILHOIO CEpell SKHX € TMparHeHHs OyTH BIIBHOIO,
OpUYOMy HE TiIbKM (i3UYHO Ta COLIaJbHO, aje W MEHTalbHO. Taka JoJMHA
MEBHOIO MIPOI0 YCBIIOMIIIOE W HIBENIOE CIPOOM MAHIMYNIOBAaTH ii CB1IOMICTIO
(mpuHAKWMHI, IparxHe 10 HOT0).

Crin 3ayBaXkuTH, 1110 TaKUil croci® JTyXOBHOro OyTTs y CBITI HE € YUMOCH
MITYYHUM 1 HENPHPOJHUM — BiH € JIMIIe OUIBII-MEHII IOBHUM BTUICHHIM
€BOJIIOIIMHOI ~ aHTPOIOJIOTIYHOI  3aKOHOMIPHOCTI, JIaBHO  BiagpeduieKcoBaHOT
HayKkoro. Tak, NMCUXO0JIOTIYHa HayKa MEePEKOHIMBO JAOBOJIUTH, II0 CAMOCBIIOMICTh
YTBOPIOE T'OJIOBHUHM CTPUKEHb OCOOMCTOCTI, HABKOJO SKOro (hOpMYIOThCS pHCH
XapakTepy, MOTUBU H iHTEpecH, MEPeKOHAaHHS W LIHHICHI OpieHTamii, CBITOIIIAL i
colliaibHl TOYYTTSA, TMPaABOCBIAOMICT, 1 TMpaBoBa KylbTypa. BuB4YeHHIM
camocBiioMocTi Ta Sl-KoHIenmii 3alManucs YH TPOAOBXKYIOTh 3aiiMaTHCS
B. kemc, K. Pomxepc, P.bepuc, I.Kon, O.Cnipkin, B. Crouin,
M. bopumescekuii, O. ['ymentok, B. Kaiirep, V. KipeeBa, A. @ypman Tta iHmI
3apyOiKHI M yKpaiHCbKI BYeHl. BOHM MiJalOTh aHali3y OHTOT€HETHYHHH,
THOCEOJIOTTYHUN 1 (DEHOMEHOJIOTIYHUN acCHeKTH LbOT0 INCUXIYHOTO YTBOPEHHS,
JOCIIJKYIOTh HOTO CTPYKTYpy Ta (yHKIII Tomo. PazoM 3 THM, aHai3 HayKOBOi
JiTepaTypu 3 MpobiieM MPaBOCBIIOMOCTI CBIAYUTH MPO OUYEBHUJIHY HEIOCTATHICTH
HAYKOBOI PO3pOOKHU MOHSTTS, CYTHOCTI, CTPYKTYpH, JTUHAMIKH, (YHKIIOHAJIHLHOTO
MPU3HAYEHHS caMe€ MPABOBOI CaMOCBIZIOMOCTI OCOOH, IO MOXHa TOSICHUTH, I10-
nepiie, CKJIQAHICTIO IIbOro 00’ €KTa i caMoro mnpouecy (METOAMKH, TEXHIKH) HOro
Mi3HaHHA, Ta, IO-Apyre, TPUBAJIUM JOMIHYBAaHHSM y BITYM3HSIHOMY IIPABO3HABCTBI
COL[IOIIEHTPUYHUX METOJOJIOTYHUX HACTAHOB, 3TiIHO 3 SKMMH IPABOCBIIOMICTh
po3risiaanacs nepeBakKHo K «hopma CyCIUTbHOI CBIIOMOCTI».

TakuM 4YMHOM, MOXKHa CTBEp/DKYBaTH, IO Ha Cy4acHOMY eTari
COLIIOT€HE3HUCY JIUIIIEe OCOOUCTICT, SIKa MPUALILE yBary BiacHIi MpaBOCBIIOMOCTI,
TOOTO € CaMOCBIZJOMOIO Yy INPaBOBOMY BHUMIpI CYCHUIBHOTO OYyTTs, MOke OyTu
JIOCTaTHBOIO MIPOIO AYXOBHO BUIBHOIO y CYCHUIBCTBI Ta €(EKTUBHO BUKOPUCTATH
HasBHI MOXIIMBOCTI camopeaiizaiii. CaMOCBI1IOMICTh «IIPaBOBOT JIFOJIUHI» MOXKHA
TPaKTyBaTU SIK CYKYIHICTb TICHXOJIOTIYHUX MEXaHI3MIB, YCTAaHOBHY CHCTEMY,
(GyHKLIOHATbHE TMPHU3HAYCHHS $AKOi MOJSATae y BCTAHOBJIEHHI Ta KOpEryBaHHI
0c00010 BIAMIOBITHOCTI caMoi cebe sik cy0’eKTa IpaBa, HOCIs MPaBo- 1 J11€31aTHOCTI
Ta TMPaBOCBIIOMOCTI, y4YacHMKAa TIPAaBOBMX BIJHOCMH 1 Cy0’€KTa NpaBOBOi
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(mpaBOMipHOT Ta NPOTUIPABHOI) MOBENIHKM yMOBaM Ta OOCTaBUHaM CBOTO
ICHYBaHHS y CBITI IpaBa (IIpaBOBOMY BUMIpi CYCIIUIBHOTO OYTTSI).

CamocBiIOMICTh JIOAMHUA (QOPMYEThCS B Tpoleci i caMoOIi3HaHHS B
30BHIIIHBOMY CBITI Ta BHYTPIIIHbOMY CBITi. [IpaBo BusBIse cebe B KOKHOMY 3
ux cBiTiB. [li3HaBaTu cebe B 30BHINTHBOMY CBITi — I O3HAYa€ YCBIIOMIIOBATH
CBOi MPaBOBI BUYMHKH Ta IPaBOBI B3a€MOJIIi, BJIACHI MOXIJIHMBOCTI 1 3IOHOCTI,
HEOOXIiJHI Ui BUKOHAHHS Ti€l 4M 1HIIOT FOPUAMYHOI AIsTBHOCTI. SIK 1 30BHIMIHIN
CBIT, BHYTpINIHIA CBIT Ma€ CBIM TPOCTIp 1 4YacOBI XapaKTEPUCTHKU, HOTO
apXIiTeKTOHIKA  YTBOPIOETbCS  PI3HOMAHITHUMH  ICUXIYHMMH  SIBUIAMH 1
mpouecamM, 30KpeMa, NPaBOBUMHU  VYSIBICHHAMH, MOTJSAAMH, MOYYTTAMH,
[IHHOCTSIMH, TTIMOMHHUMH TICUXIYHUMHU HACTAHOBAMU TOMIO.

OTxe, LIGHTPOM, HABKOJO SKOIO MOXYTh OyTH 3IHTEIpOBaHI KOMIIOHEHTH
MPABOCBIIOMOCTI, MO cOopMyBalucs B Pi3HUX cdepax COMIATBLHOTO KUTTS
1HaUBIMa (KOMIIOHEHTH <«IPAaBOBOi TICHXOJOTI», IO BKOPIHEHI MEPEBaXHO B
noOyTOBIi cepi KHUTTSA, Ta KOMIIOHEHTH «IIPABOBOI 1€0JIOTii», 0 YTBOPUIHCS
MEPEeBAKHO B OCBITHBOMY TMPOIIECi), € HOro camMOCBiIOMICTh. AKTHBI3aIlisl LIOTO
HEHTPY, 3a0e3MedeHHs] MOT0 HEOOXiTHOI EHEPriclo 3IIMCHIOETHCS HacaMIiepen
yepe3 TMPaKTUKy CaMOCIOCTEPEKEHHsS Ta IHTEHCHUBHOTO  YCBiJIOMJICHHSA
(oCMUCIICHHS, aHali3y, CHHTE3y, MOJICIIOBAHHS TOIO) HOBOTO EMITIPUYHOTO
MaTepiaidy B KOHTEKCTI 3100yTOro B OCBITHBOMY IPOIECI TEOPETUKO-IOPUIUIHOTO
3HAHHSI.

Memooonociuni opicnmupu 6uxoody 3 Kpu3080i coyioKyn1omypHoi cumyayii
Y neoazoziunii naowjuHi

AyTtopedekCHBHI MOXIIUBOCTI PO3BUTKY MPAaBOBOi CBIIOMOCTI Ta MPaBOBOi
KYJIbTYpPU 1HAMBi/A, OCMHCIEHI B KOHTEKCTI ONHMCAHUX BHUIIE COLIOKYJIBTYPHUX
peaniil 1 3aBJaHb CHUCTEMH BUILOI IOPUAMYHOI OCBITH B YKpaiHi, CIOHYKalOThb
TaKOXX /IO TEPerisily TEOPETHYHHX 1 METOJOJIOTIYHUX 3acajl MOJICITIOBAHHS
npodeciiiHoi KylIbTypu MaiilOyTHBOT'O IPaBHUKA B OCBITHHOMY IPOLIECI.

SIK BUAEThCA, TAKUW TIEpETIIsil He Ma€e 03HAYATH PaJUKaIbHOI BiZIMOBH Bif
TPaAULIHHUX MIAXOMIB O TEAAroridyHOi ISIBHOCTI, fKI TPOTATOM OaraThbox
JNECSATWIITh 3acBIIYYBaJd CBOIO €(EKTHBHICTb 1, HMOBIpHO, NOTPEOYIOTh
Moaudikanii B ymoBax cborojaeHHs. Cepen Takux 3100yTKIB IICHXOJ]OTii Ta
MeJaroTiKy CJI1J 3rajjaThH HacamIepe T JisIbHICHUN I IX1]T.

SAx BigoMO, [iATBHICHHM MiAXi B OCBITI TONSATae y 3acTOCYBaHHI
TEOPETUYHHUX 3HAHb Ha NPAKTHIl, CHPSIMOBAHOCTI OCBITHBOTO TMIpOILIECY Ha
PO3BUTOK KJIFOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH O0COOMCTOCTI, (OpMyBaHHI MOTpedH 1
3110HOCTEN 70 CaMOPO3BUTKY, CTBOPEHHI MEPEAYMOB /ISl YCHIIIHOI MpodeciitHoi
camopeautizailii. ['osioBHa yBara nejaroris, siki 3aCTOCOBYIOTh AiSUTbHICHUN MiIX1]1,
OPUILISETbCS AKTUBHIM, MaKCUMaIbHO CAaMOCTINHIN, TBOpYid 1 MPOTYyKTHUBHIN
HaBYAIbHO-MI3HABAJBHIN AisibHOCTI 37100yBayiB oOCBiTH. BoOHH camocTiitHO
o0HparoTh, OILIHIOIOTH, MPOrPaMyIOTh PI3HI BUAM AISUIBHOCTI, TOPYIOUM CBIi
BJIACHUH IUIIX CaMOBHPAXXEHHS 1 camopealtizarii.
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Teopernune OOrpyHTYBaHHS [iSUIBHICHOTO MigX0Ay OyIyeThcsi HaBKOJIO
MOHATTS TISTIBHOCTI. Y TPaJMIIHHOMY PO3YMIHHI «iSTIBHICTBY TPAKTYETHCS SIK
IPOSIB aKTUBHOCTI Cy0’€KTa, 110 BUPAKAETHCS B JOIUIBHIN 3MiHI HABKOJIHMIITHHOTO
Cepe/loBUINLA, a TAKOXK Y IEPEeTBOPEHHI JIFOIMHOIO caMoi cede.

[Ipy 1©BOMYy TOJOBHA YyBara HAayKOBIIB paasHCBKOI 100M 3a3BHYA
npuauIAngacsa nepumoMy 3 JBOX 3a3HAYEHMX AaCMEKTiB, IO LIJIKOM 3aKOHOMIPHO 3
OMJIALy Ha MaTepialliCTChbKO-00’€KTUBICTCHKI YCTAHOBKHM iXHBOI TEOPETHYHOI
ceimomocrTi. IIpoBigni pagsHceki ncuxonoru (JI.C. Burorcekwuii, I1.5. "anbnepin,
B.B. laBunos, JL.b. Enbkonin, O.M. JleontseB, C.JI. PyOinmTeiiHn Ta iH.)
OOTpYHTYBaJIM OCHOBHI TMOJIOXKEHHS Teopii AisIbHOCTI. BTiM, citi 3ayBaXKuUTH, 1110
npo0iieMa JISUTBHOCTI pO3po0Iisiyiacsi i€ 3aJ0Bro 10 CTaHOBIEHHS (inocodii
MaTepiaji3My  HaWBIJOMIIIMMH  MPEACTaBHUKAMH  HIMEIBKOI  KJIACHYHOI
dinocodii (. Terens, 1. Kant, W.T. ®ixte, . [emminr). Bapro Ttakox
3a3HAYUTH, 1O 1€I0 «HABYAHHSA 3a JOIOMOIOI0 MISIHHA»  PO3pOOJISIH
amepukancbki BueHi (. Jptoi, B. Kinmarpuk, E. Kosmmiarc) i1 HaykoBmi Ta
[e1aroru-npakTUKU AEAKUX 1HIIMX KpaiH.

Cepen imell pansHCBKMX TIICMXOJIOTIB 1 TEJAroriB, sKi PO3pOOIISIIH
TISUTBHICHUM  TAX1J, BaXJIMBE Miclle 3ailMae MOHSATTS MPOBITHOTO THILY
nisttbHOCTI. CyTh 1€l i1l Taka: B KOXKHOMY TIEpioi PO3BUTKY JIFOJUHU OJHA 13
OaraTboX 11 NIATBPHOCTEH € MPOBIAHOIO, sIKA BU3HAYae 1 3abe3meuye MCUXIUHUN
PO3BUTOK ((hOpMyBaHHS OCHOBHHUX IICHXIYHUX HOBOYTBOPEHB) Y IEBHOMY IE€PiOJi.
[TpoBigHa AiSUTBHICTH BMHUKAa€E B MeEXKaxX HOBOI COLIaJbHOI CHUTyalli PO3BUTKY
1HAMBIA, 3a0€3Meuyloun po3B's3aHHS MCUXIYHUX CYyMEpeuyHOCTe 1 (GopMyBaHHS
NCUXIYHUX HOBOYTBOpPEHb. BOHa BBa)Ka€TbCsd IOKA3HUKOM  a/I€KBATHOCTI
IICUXOJIOTIYHOTO BIKY 1H/MBI/A.

Bik mnepeBaxHoi OinbmIocTi 3700yBa’iB  BHIIOI OCBITH Ha3UBalOTh
foHarbKkuM. Lleit Bik po3nounHaeThes B miepiofn 3 15-17 1 TpuBae mpubnauznHo 10 23
pokiB. [IpoBimHOIO [iANBHICTIO IOHAIIBKOTO BIKY BBAXKA€ThCS HaBUYAIBHO-
npodeciiina qisubHICTh. Llelt Bik € BogHOYAC MEP10/I0M aKTUBHOTO Mi3HAHHS CBITY
Ta CaMOIi3HAHHS, MTOIIYKY CBOT'O HUTTEBOTO HUIAXY.

3 po3mazoM paasHCHKOI 11€0JIOTIYHOT CHUCTEMH W YTBEPIDKEHHSIM Y
HOCTPASHCHKIHM Haylll IPUHIMITY TEOPETUYHOTO I METOAOIOTIYHOIO ILII0Pali3My
BUYCHHMH OYyJIM aKTyai30BaH1 HAyKOBO-CBITOIJISIAHI HACTAaHOBH, AJIbTEPHATUBHI Y1
HaBiThb AHTaroHICTUYHI MapKCUCTCHKUM. ['0oBHa mepeBara 0araThbOX 3 HHUX —
TyMaHICTUIHUHN 3MicT. CTam0 MOXIJIMBUM 1 «OJIFOJHEHHS» MISUTBHICHOTO TIIXOY.
30kpeMa, (H)eHOMEHOJIOTIuHI, TeépPMEHEBTUYHI Ta IHIIN IHTEpHpeTawii CyTHOCTI
COLIANIbHOT AISUIBHOCTI (IISIHHS, A1) BIAKPUIM CyO’€KTHMBHHI BUMIpP JIIOJCHKOTO
OyTTs SK «pIBHONpPAaBHUI» 3 OO €KTMBHMM, a HE JHIIEe WOTro MCHXIYHE
Bi10Opa)keHHS.

Cepen konuenuid, mo chopMyBaluCh Ha JOBOJII «TBEpIiil» HayKOBO-
eKCIIepUMEeHTabHIN 0a31 (mepeBa)xxHO, OI1OJOTIYHINA Ta HEBPOJIOTIUHIN), CIiL
3raJilaTi ayTornoés3uc (rpei. auto — cam, rpeir. Poiesis — CTBOpeHHs, BAPOOHUIITBO).
Ile#i Tepmin OyB BBeaeHuM B 1972 poky HayKoBIsIMH YMOepTo MaTypaHoro i
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@pancucko  Bapemoro  uis MO3HAUYEHHS ~— MPOLECIB  camMOnoOyJOBH,
CaMOBIJITBOPIOBAHHS JKMBUX ICTOT, 30KpeMa JIOAWHU. 3rajaHi BUY€HI IAILIA
BUCHOBKY, IPEJICTABICHOTO0 HAYKOBIM CIUIBHOTI SK KIIOYOBHH NPHHLIUI iX
NoTJISAIB y mpami «/[peBo mi3HaHHSA», 3TITHO 3 SIKUM «ycCsKa Jdisl € IMi3HAHHSM,
ycake mTi3HaHHS € gieo». CyTh LbOTO MiAXOAY € TNPOTHIEKHICTIO Teopii
B1JIOOpa)KEHHS: KOXKEH aKT IM3HAHHS HE B1I0Opakae, a MOPOIKYe CBIT. Y mporieci
Hi3HAHHS JIi€ MEXaHi3M, 1110 IEPETBOPIOE JKMBI ICTOTH Ha aBTOHOMHI OpPTaHi3MHU.

Y. Marypana 1 @.Bapena pa3zom 3 IHIIUMH 3axXiJHUMU BUYECHUMU
(II. Baruzasik, E.I'mazepchensa, H. JIyman, A. lllmiar Ta iH.) 3aKjaalid OCHOBH
bimocodii KOHCTPYKTHBIZMY K Tedii cydacHOi (itocodii HaAyKH, TPUOTIHUKHN STKOT
CIpUHMAIOTh TMi3HAHHS SK aKTUBHY MOOyIOBY CyO0’€KTOM iHTepmpeTamii
(«kapTHHH», MOJIEIIl) CBITY Ta HE BU3HAIOTh >KOJHOI 1HILOI peanbHOCTI, KPIM Ti€l,
sKa TBOPUTBHCS CaMOIO JIIOJUHOK. PeanbHICTh, y SKI KHUBE JIOAWHA, €
AHTPOIIOTEHHOIO Ta akcionoriyHow. KoHCTpykTuBiCTH BOA4alOTh MPUHIUIIOBY
BIJIMIHHICTb JIFOJJMHY BiJl IHITUX )KHBUX ICTOT Y TOMY, III0O BOHA HE € ICTOTOIO, SIKa
JIMIIE CIOTJISAA€ CBIT, MAIOYM MOTEHIIHHY MOXKIIUBICTD JIIATH Y HBOMY aKTHBHO Ta
3MIHIOBaTH HOro 4ac BiA yacy cBoiMu (ismuHuUMH nisMu. JIoquHA MOCTIHHO
TBOPUTb, «KOHCTPYIOE» pealbHICTh 1 LUM TBOpPUTH camy cebe. ToOTo,
CaMOTBOPEHHS € CYTTIO JIIOICBKOTO CIIOCO0Y OyTTS y CBITI.

Pi3HOBHIOM KOHCTPYKTHBI3MY € COLIaJbHUII KOHCTPYKTHBI3M, PO3BUHEHUI
[irepom beprepom i Tomacom Jlykmanom y mpami «ComiaabHe KOHCTPYIOBAHHS
peanbHOCTI» (1966 p.).° TIpuGiuHEKM CONiaTbHOrO KOHCTPYKTHBI3MY 30CEpEIUIH
CBOI 3yCHJUIS Ha BUSBJIEHHI CIOCOOIB, 3a JIONOMOTOI0 SIKMX I1HAMBIIM 1 Tpynu
mrofeit OepyTh ydacTh y CTBOPEHHI COIlialbHOI peanbHocTi. g Teopis posrasaae
HUISXU CTBOPEHHS JIIOJIbMU COLlIaJIbHUX (PEHOMEHIB, SIK1 IHCTUTYLIOHAI3YIOThCS 1
nepeTBoprooThes B Tpaauuii. ColiagbHe KOHCTPYIOBAaHHSI pEalbHOCTI TPHUBA€E
Oe3repepBHO — PEAIBHICTh TEPEBIATBOPIOETHCS JIIOABMU TIiJ BIUTUBOM i
1HTepIpeTarii.

OTxe, pealbHICTh COIIAJIBHO KOHCTPYIOETBCS Yy TMpoOIeci JHOACHKOL
TisTbHOCTI ((hi3UYHOT 1 MEHTANIBHOI), B COLIIaNbHIN B3a€EMO/Ii1, 3aBJIIKH CKJIaTHOMY
i1 6araTroMipHOMY MEXaHI3My CaMOBIATBOPEHHS coliyMy. CBIT, KUl BUSBISETHCS
y CBIIOMOCTI JIIOJUHHM — IHTepCyO’eKTUBHUH. CIiJi HAroJOCUTH Ha Ba)KIMBOCTI
OPUHLNIY  1HTEpCyO €KTMBHOCTI B oOpradizamii  OCBITHROTO  IIPOIIECY,
CIpsSIMOBAHOTO Ha (opMyBaHHS mpodeciiiHoi MpaBHUYOI KyIbTYpH 3100yBauiB
ocBiTH. KoXeH yyaCHMK IIbOro mIpolecy — Cy0’€KT, KM y CTaHl MEHTalbHOI
(BIKOBO1, TICHIXOJIOT1YHOT, COIIabHOI) 3pifocTi Oyaye (KOHCTPYIO€) cede 1 pazom 3
IHITUMU COTliaTbHUMU Cy0’ €KTamMu Oyaye JIFOACHKHMA CBIT.

CBITOTJISIIHOI0  OCHOBOIO  ColLliabHOTO KOHCTpykTHBi3My II. beprepa i
T. JIlykmana, iX mornepeaHuKiB 1 TOCHIIOBHUKIB € eHOMeHooriuHa dimocodis. 3
noryaay npubiuHuKiB peHoMeHooril, o chopMyBanacs B piuMill HEKIACHYHOI

® Beprep II., Jlykman T. CoupanbHOe KOHCTPYMpPOBAHHE PeanbHOCTH. TPAKTAT IO COIMOIOTHH
3Hanust. MockBa : Menuym, 1995. 323 c.
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napagurMi PO3YMIHHS CBIIOMOCTI Ta ii BiIHOIIEHHS JO 30BHIIIHBOTO CBITY,
JIOJIChKA CBIJOMICTh XapaKTEePU3YEThCSA I1HTEHIIATBHICTIO (CIPSMOBAHICTIO) U
TemrnopaibHicTio. Ilpu 1pOMY 30BHIIIHIM CcBIT — CBIT (eHOMEHIB —
KOHCTUTYIOETHCS CBIIOMICTIO, HAIUISIOYHM HOTO BIAMOBIIHUMH 3HaUYCHHSIMH. ToMmy
MH Ma€eMO CIpaBy HE 3 MpeaMeTaMu 00’ €KTHBHOI PEeajbHOCTI SIK TaKUMH, a 3 iX
ceHcamu. OTxe, CBIT, B SIKOMY JKUBE JIFOJIUHA, TPAKTYETHCS SIK CBIT CTBOPEHUX ii
CBioMicTIO (peHOMEHIB. JItoMHA — HE TIIBKHU TUIECHO-TICUXIYHHIA (eHOMEH, ale i
Cy0’€KTHBHICTh, SKa KOHCTUTYIO€ CBIA BJIACHUW CMHUCJIOBHH CBIT. 3 TaKOTro
HOTJISAYy CAMOYCBIIOMJICHHS BUCTYIIA€ HEBII'€MHOIO 1 BU3HAYAJIBHOIO CKJIaJOBOIO
Hi3HABAJILHOTO MIPOIIECY.

Bionpaeni 3acaou mooentoeannusn npogheciiinoi npasnuyuoi Kynomypu

OxapakTepu3oBaHe BUIIIE (eHOMEHOJIOTI 1YHO-KOHCTPYKTUBICTCHKE
PO3yMIHHSI Ti3HABAJIBHOI [ISJIBHOCTI ICTOTHO TIO3HAYAETHCS HA TIAXO0IaxX [0
BUpIIICHHA TMefaroriynoi mpobiemu ¢dopMyBaHHS HpodeciiiHol  KyIbTypu
MaifOyTHROTO OpUCTa (BTIM, y CHJIY CBO€i TEOPETHYHOI 3arajlbHOCTI U
YHIBEpCATbHOCTI BOHO MOXK€ OyTH MOKJIa/IeHe B OCHOBY METOAOJOTIT MATOTOBKH Y
cucreMi ocBiTH (haxiBiiB Oynb-skoro npodimto). CyTs 1€l mpobdiaemMu Mmosrae B
HarajabHOCTI CTBOPEHHS ONTHUMAaJIbHOT MOJEI IPOodeciiiHOT KyIbTYpH IOPUCTA, KA
BIJINIOBIIA€ CYYAaCHUM CBITOTUITHUM HAcTaHOBaM 1 Moke OyTH eQeKTHBHO
BUKOPUCTaHa B OCBITHbOMY Ipoleci. AKTyaJbHICTh 3a3HAa4eHOI MpoOIeMu
3YMOBIIIOETBCS TOCTPOIO CYCHUIBHOIO HEOOX1AHICTIO ()OPMYBAHHS y BUIIIA MIKOJI
VYkpainu QaxiBug-ropucTa, SKHM € HOCIEM BHCOKUX KYJIbTYPHUX I[IHHOCTEH 1
3aTHUH [0 TOCTIHHOTO MpO(eciHHOro CaMOpPO3BUTKY B JUHAMIYHHUX YMOBAax
couianbHOro choroseHHs. Came Taki ¢axiBlii MOTPiOHI YKPaTHCBKOMY CYCHIUIBCTBY
Ha XY HOro JeMOKpaTH4YHOi TpaHcopMalii Ta €eBpoiHTerpailii, 10, 30Kpema,
nepeadayvae yTBEp/PKEHHS MPUHIMITY BEPXOBEHCTBA MpaBa y (yHKIIOHYBaHHI BCiX
JIep’KaBHUX IHCTUTYIIH Ta )KUTTEAISIIBHOCTI TPOMASTHCHKOTO CYCI1IbCTBA.

[TpodeciiiHa KynpTypa IOpUCTa — IHTerpajibHE W CKJIaJHE 3a CBOIM
TeHE3UCOM, CTPYKTYPHHUMH ¥ (QYHKI[IOHAJbHUMH XapaKTEPUCTHKAMH SIBHIIE.
CknanoBumu npodeciiHoi KylabTypu OpHCTa € MopajibHa (€THYHa), MpPaBOBa,
MOJIITUYHA, TICKHXOJIOT1YHA, KOMYHIKaTHBHA Ta JICSIKI 1HIII BUJIA KYJIbTYPH.

JlocmiKeHHs TTpoLiecy MOJIeNtoBaHHs npodeciiHol mpaBHUUYOI KYJIbTYPH 3
METOJOJIOTIYHUX MO3MI[I (peHoMeHoorli 1 Teopii KOHCTPYKTUBI3MY BiJIKpUBAE
HOB1 cMUCIIOBI mepcrnekTuBu. Ciif 3ayBakKUTH, IO B TPaAULIHHOMY pO3yMiHHI
METO/I MOJICIIIOBAHHS — II€ CIOCIO OCHIKEHHS OY/b-sSKUX SIBHII, MPOIECiB ab0
00'eKTiB IIIIXOM MOOYIOBU U aHami3y ix mozgeneil. To6To, Monmens — 1€ 00’ €KT-
3aMIHHMK 00’€KTa-OpHUTriHaidy, Hio 3ale3rneuye BUBYEHHS JEAKMX I1CTOTHHX, 3
NOMIANY JOCHiAHMKA, BIACTHUBOCTEH opuriHary. B  TakoMy 3Ha4eHHI
MOJICITIOBAHHS PO3YMIIOTh SIK 3aMIIEHHS OJIHOTO OO0’€KTa I1HIIMM 13 METOI0
3100yTTs iH(pOpMalii Npo HaMBaXIMBILI BIACTUBOCTI 00 €KTa-OpUTIHATY 3a
JIOTIOMOT010 00’ €KTa-MO/IETII.

MopentoBaHHsl B 3HaU€HHI KOHCTPYIOBAaHHS PEaJIbHOCTI Ma€ 30BCIM 1HIIHI
OHTOJIOTIYHHUN CTaTyC: BOHO MHCIHTBCS SK 3HA4YHO Mmupiie, rmome (B
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NICUXOJIOTIYHOMY CE€HCi) 1 oOprasiyHime (CTOCOBHO TOBCSKICHHOTO IMIapy
CBIZIOMOCTI YYaCHHUKIB IPOLECY MOJEIIOBAHHSI) SBHUILE, IO XapaKTEepU3ye caMm
crnoci6 OyTTs JIIOJMHU y CBITI.

DEeHOMEHOJIOTTYHO-KOHCTPYKTUBICTCHKUN TIAX1 10 PO3YMIHHS OCBITHBOT'O
nporecy Ta poii B HBOMY OCOOMCTOCTI — 3100yBada OCBITH JJO3BOJISIE
chopmysroBaTH TaKi MPUHIIAIIOBI METOOJIOT1UHI ITOJI0KEHHS

— OCBITHIM mTpomec sK (parMeHT peanbHOCTi, B SKil >KUBYTH HOTO
YYaCHHUKH, € TIPOAYKTOM COIlIaJIbHOT B3a€EMO/IIi Ta Ma€e 1HTEPCYO €EKTUBHY, a HE
Cy0’eKkT-00’€KTHY mpupoay (To0To, 3100yBadi OCBITH B KOJHOMY pa3i He
MOYXYTb PO3IJISAATUCS BUKJIIOUHO SIK 00’ €KTH IEIaroriyHoro BIUIUBY);

— BCl yYaCHHMKH IIbOTO NPOIECY SIK CBiIOMO, TaK 1 HECBIJOMO OepyTh
y4acTh y KOHCTPYIOBaHHI 3a3HAYEHOTO ()parMeHTa peaabHOCTI;

— HaBYAJIbHO-MI3HABaJIbHA MISUIBHICTG 3700yBauiB BHUIIOI OCBITH €
CAaMOKOHTPYIOBaHHSIM y TpUHIMUII (32 CBOIM 0a30BHUM IICHXOJIOTTYHUM
MEXaHI3MOM);

— HaBYAIbHO-MI3HABaJIbHA  JUISUIBHICT  SIK ~ CaMOKOHCTPYHOBaHHS
XapaKTEepU3yeThCs, KPIM 1HIIOTO, pIBHEM PO3BUTKY CAMOCBIIOMOCTI CY0’€KTa;

— PO3BHUTOK CaMOCBIJOMOCTiI 3700yBada OCBITH € BH3HAYaJIbHUM
YUHHUKOM 1 MariCTpaJIbHUM IIIJITXOM IOJIIIIEHHS SKOCTI OCBITHBOTO TIPOIIECY,
YCBIIOMJICHHSI 4YOTO € MPHUHLUIIOBO BaXKJIMBUM JUIl BHM3HAUCHHS MEPEIiKY
KOMIIETEHTHOCTEH, sIKi (OpMYIOThCs (HAOyBarOTBhCS) y MPOIEC OMaHyBaHHS
3100yBaueM BHIIOi OCBITH Ti€l UM 1HIIOI OCBITHBOI IPOTPAMU;

— IHTETPAJIHbHUM TOKA3HUKOM TOJIIMIIEHHS SKOCTI OCBITHBROTO TPOILIECY
BUCTYIAIOTh JUHAMIYHI XapaKTEPUCTHKU COLIaTbHO-TICUXOJIOTIYHOTO SIBUINA,
sIK€ Ha3UBaIOTh NMPO(eCciiiHOI0 KyIbTYPOIO IOPHCTA.

BianoBigHo, 00’€kTaMM TEAArorivHOrO MOJCIIOBAHHA B OCBITHROMY
npolieci MiATOTOBKM MpaBHUKA BHUCTYNAIOTh: IMPaBOBAa CBIIOMICTH 3700yBaua
BUIIIOT FOPUINYHOT OCBITH; IOTO CAMOCBIZIOMICTh; Horo mpodeciiina KyabTypa, 110
3pOCTa€e Ha TPYHTI PABOBOI CBIJOMOCTI Ta CAMOCBI1IOMOCTI.

Boanouac, mpouec MopentoBaHHA NpogeciiiHoi NpaBHUYOI KYJIbTYpU B
Cy0’€KTHOMY acleKkTi BHUCTYIMAa€ K KOJEKTHUBHA IiSUTHHICTH (3700yBaui BUILIOT
OCBITH, HAayKOBO-II€JJarOTiuH1 MpAaliBHUKA — PO3POOHUKM OCBITHIX IMporpam, a
takoxxk MOH, HA3SBO, aaminictparis 3BO, creiikxonmepu Ta iHII 0coOu i
oprasizariii), o i 3MyIIye po3risgaTH Horo sk Gopmy coIiaabHOT B3aEMOIII.

Bce BumieBukiiazieHe J103BOJISIE KOHCTATyBaTH ICHYBaHHS 00’ €KTHBHOI
3aKOHOMIPHOCTI, 1110 MpUTaMaHHa Cy4aCHOMY OCBITHBOMY IIPOLIECY: Y HbOMY BCE
OUTpIIOrO 3HAUYeHHS HaOyBae TEHJEHIA 1HIUBiAyasizalii MiaroToBKU 3100yBaua
ocBiTH. KoOHKpeTHI mnposiBU i€l TeHAeHLii — ¢GopMyBaHHS 1HIUBITYaTIbHUX
HaBYAJIbHUX IUIAHIB, «II€PCOHAJIBHUX OCBITHIX TPAEKTOPI» CTYAEHTIB TOIIO.
3a3HaueHa TeHIEHII Ma€ 30BHIIIHINA 1 BHYTPIIIHIN BUMIpH.

30BHIIIHIA BUMIp CAMOKOHCTPYIOBAHHS MPEJCTABICHUN 1HIUBIAYyalbHUMH
HaBYAJIbHUMU 3aBJaHHIMH 32 BUOOpPOM 3700yBaya OCBITH B MeKax 00OB’S3KOBHX
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HABYAILHUX AWCIUIUIIH; HABYAILHUMHU TUCIHUIUTIHAMU 32 BHOOpPOM 3/100yBaya
BUIIOT OCBITH; I103aayJUTOPHOI0 CTYJEHTCHKOIO HABYAJIBHOI 1 HAyKOBOKO
po6oTor0; pi3HUMH (POpPMaMH CTYAEHTCHKOI aKaJAeMIYHOT MOOITEHOCTI TOIIIO.

BHyTpimHIE ~ BUMIp  CaMOKOHCTPYIOBAHHS  IPEJICTABICHUM  3HA4HO
CKJIAMHIIIMMHU JUIS ONaHyBaHHSA (EHOMEHaMH 1 MpoOIecaMu, Ccepel] SKHX:
CBITOIVIIZIHE CAMOBHM3HAU€HHs, MPaBOBA CaMOOCBITA, IPABOBE CAMOBUXOBAHHS,
MOpaJibHE CaMOBHXOBAHHS, 1HII BHIM CAMOBHXOBAHHS Ta CAMOOCBITH.

Sk BxXe 3a3Hauvanocs, BIIANPABHUM MOCTYJIaToM (axoBO-IEeJaroriyHoro
PO3YMiHHS MPOLECY CAMOKOHCTPYIOBAHHSI € MPHHLMI, 3TiHO 3 SKHUM TOJOBHHIA
CTPY)KEHb OCOOMCTOCTI YTBOPIOE CaMOCBIIOMICTh iHAMBIAA. CaMOYCBITOMIICHHS
ABIsie  COOOI0 CKIQJHUN TICHUXIYHUM TpPOIEC, CYTHICTh SKOTO TOJSTae B
CIIpUiiMaHHI OCOOHMCTICTIO YHCJICHHUX 0O0pa3iB camoi cebe B pi3HOMaHITHUX
CUTYyallisIX IisUTBHOCTI Ta TOBEHIHKH (PUC BIACHOTO XapakTepy, BIACHUX i 1
BUYMHKIB, MOTHUBIB, IIlJIeil, PO3yMOBUX, MOPAJbHUX Ta JYXOBHUX BJIACTUBOCTEH), B
ycix ¢opMax B3aEMOJIITl 3 IHIIMMH JIFOJIbMH, Ta B TIOEAHAHHI IUX 00pa3iB y €IUHE
TICHE YTBOPEHHS — MOHATTSA «S1», BnacHol iHAuBiAyanbHOCTI. Lle ncuxonoriune
YTBOPEHHSI € BAXJIUBUM (HAKTOPOM SIK OpraHizamii INCHUXIKH JIIOJUHH, TaK 1
3a0e3rneuye TapMOHI3allil0 BHYTPIITHLOTO CBITY 1HAMBIAA, HOro mnepcoHidikarlio
Ta iAeHTU(DIKaIlI0 3 JOBKULISAM, BU3HAYCHICTh Y COI[IaIbHUX CTOCYHKaX, BEKTOPHU
CaMOPO3BHUTKY.

CTaHOBIIEHHS CAMOCBIIOMOCT1 XapaKTepU3Y€eThCS MMOCTYIIOBUM CTPYKTYPHO-
(GYHKIIOHATTBHIM YCKJIQJIHEHHSIM YIIPOJIOBXK BCHOTO JKUTTS. SIK BKe 3a3HAvYasIoCs,
0c00MBOI 1HTEHCUBHOCTI Liel mporiec HaOyBae B IOHAIbKOMY Billl — came TO/i,
KOJIM TepeBakHa OLIBINICTh MOJIOAMX JIIOJIEH 3/100yBatOTh MpodeciiiHy OCBITY Ta
3aKJIQAA€THCS MIATPYHT iX npodeciitHol KyabTypH.

YMOBHO  BHMOKpEMHUMO  CTajili  OCOOMCTICHOTO  CaMOKOHCTpPYHOBaHHS
npodeciiiHol KyIbTypH HpaBHUKA (CKJIAJO0BI MpoLeECy, AKl CHiJ PO3IIsIaTH HE 3
HOTJISiAYy  3MIHIOBAHOCTI, @ B CEHC1 JIOMIHYBAaHHS IMEBHUX IPOIECIB Yy NEBHUI
nepiozn vacy):

— MpoOyHKEHHST B 0OCOOMCTOCTI MOTpeOU B camopeanizarlii K JyXOBHO
BUILHOI Ta, BIAIOBIIHO, CAMOCBIJIOMOT;

— cBiTOrNIAAHA camopedieKcis, 3’ACyBaHHA XapaKTepUCTUK BIACHOT
«KapTUHU CBITY», 11 1AeHTU(IKAIlE B CHUCTEMI TOTEHIIHO MOIIMBUX
(TocTynmHUX B MEBHIM COLIOKYJIBTYPHIM cHCTEMI) CBITOTJISIIHUX KOOPJAMHAT, i1
VIOOPSAKYBaHHS Ta BJIOCKOHAJEHHS AK (yHIaMEHTy I1HAMBIAYyalbHOI
IPaBOCBIIOMOCTI;

— CaMOBHU3HAYEHHS B CUCTEMI aKTyaJbHUX HiAXOJIB JI0 MPaBOPO3YMIHHS
(mapaaurM npaBoIi3HAHHS);

— OCBOEHHS 3araJlbHOTEOPETHYHUX, Tally3eBUX 1 MPAKTUKO-TIPUKIATHUX
METOJIOJIOT1H TPaBOIMi3HAHHS Ta MPABOBOI MOBEIIHKH (FOPUIUYHOI MisLITEHOCTI),
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10 CYNPOBOJDKYETHCS «PO3TOPTAHHSAM» 1 JeTaii3alli€el0 KapTHHU MPaBOBOI
peaNbHOCTI 3 ypaxyBaHHAM cHeliajizamii MaiOyTHhOro (axiBIi-IPaBHUKA;

— (opmyBaHHS 1 PO3BUTOK KOMIIETEHTHOCTEH, Ha SKUX TPYHTYETHCS
MICUXOJIOT1YHA, KOMYHIKaTHBHA, 1H(GOpMaIliiiHa Ta 1HIN BUAM KYJIbTYPH, IO
Oe3mocepelHbO HE TIOB’s3aHI 3 IOPHUCIPYACHLIEI0, ale CTAaHOBIATH 3
MIPaBHUYOIO KYJIBTYPOIO €ArHE QYHKITIOHATBHE IIiIE;

— MOpaJlbHO-€THYHA  COIlaji3amis, sApOM SKOI € MpOoOYIKEHHS
MOPATBHOT'O TOYYTTS Ta YCBIAOMIIEHHS (OCOOHMCTICHE MPUUHATTS) MOPAIBHUX
IIHHOCTEH JIEMOKPAaTHYHOTO, TMPAaBOBOIO CYCHUIbCTBA (1€ HACKpi3HA JIiHIs
0COOUCTICHOTO CAMOKOHCTPYIOBAHHS).

Cnil HaroJOCHTH Ha BaXKIMBOCTI NPOOYKEHHS Yy 3100yBada OCBITH
noTpedu B camopearizalii Ta caMOpO3BUTKY, 0€3 4oro Bech mporec (GopMyBaHHS
npodeciiiHol KyJIbTypd MailOyTHbOrO HpaBHMKA, 3MOJEIbOBAHUHN I€Jarorami,
HaOy/Ie IMITATUBHOTO XapaKTepy.

Takox cimijg MigKpecauTH, mo edeKTHBHA peajlizallis Takoi IMoTpeOu
MOYKJIMBA 32 YMOBH JIOCTaTHHOTO PiBHS PO3BUTKY IHTEJIEKTY Ta BOJBOBUX SKOCTEH
3100yBaya OCBITH, YMiHb 1 HABUYOK CAMOOpraHi3allii Ta cCaMOJIUCIUILTIHA, TOOTO
BiJl IOTO «JIOPOCIIOCTI» Ta JTYXOBHO-TICUXOJIOTIYHOI 3piIOCTi.

BucHOBKH i1 y3araJibHeHHsI.

Bce BumeBukiazene g03Boisie  COPMYITIOBAaTH Taki  KIFOYOBI  ijel
(BUCHOBKH):

®opmyBaHHS MPOPECIHOI KyIbTypu MalOyTHIX NMPAaBHUKIB B OCBITHbOMY
npolieci CbOroJHI ICTOTHO YCKJIa/JHEHE HEraTUBHUM BIUIMBOM HHU3KH MOTY>KHUX
COIIOKYJIbTYPHUX YMHHUKIB. JlesKi 3 IUX YMHHUKIB MAIOTh IJ100aTbHUN XapaKkTep
(mporec MacoBi3allii JKUTTS CYCHUIBCTBA, 110 CIIPUYMHIOETHCS 10 Aerpajaii iforo
L[IHHICHO-CMHUCJIOBOT CTPYKTYPH; ITOCTMOJEPHICTCBKI 3a CBOIM KYJbTYpHUM
3MICTOM HACTAHOBM CBITOBIIUYTTS il CBITOOQUEHHS Cy4aCHHX MOJIOAMX JIOJEH).
[  YMHHUKKM TOB’sA3aHI 3 CHEUU(IYHUM LIOJI0  3aX1AHOEBPOIEHCHKOTO
KyJBTYPHOIO KOHTEKCTy IepeOiroM HallloHalbHOI ICTOpii, sika cdopMmyBasa
MEHTAJIITET Cy4aCHOr0 YKpaiHIS SIK MPAaBOBOTO HITUIICTA Ta «aHTHUJEP’KaBHUKA.
BiguyTHUM € TakoX >KOPCTKUH, CTPECOBHM BIUIMB BiffHM Ha NCHXIKY IIMPOKUX
BEPCTB YKpaiHIIiB.

Bcei oxapakrepu3oBaHi BuIIe pealii 3MyIIyIOTh OyJayBaTh HOBI MoAei
nearoriyHoi B3aeMoili B OCBITHROMY TMporieci. MoKHa CTBEpKyBaTH, IO
OJTHIEIO 3 JTOBOJI MEPCHEKTUBHUX JJIS 3HAYHOI YaCTMHM KOHTUHIEHTY 300yBayiB
BUIIOI OCBITH € Ta, MO0 TIPYHTYEThCS HAa TEOPETUKO-METOMOJIOTIYHMX 3acaziax
0COOMCTICHOTO CaMOKOHCTpYIOBaHHsS. [HIMBigyami3allisi OCBITHROTO TMPOLECY Y
NOUIMPEHUX HHUHI (opMax € JIMIIe 30BHIMIHIM, JPYrOpSIHUM IPOSBOM
CaMOKOHCTPYIOBaHHS. 3TiHO 3 MPHUHIMIIAMH I[I€T MOJIETl TENarord MOXYTh
3aMpoIOHYBAaTH 3/100yBaueBi OCBITM BHUPOCTUTH B COO1 «BHYTPILIHIO JIIOJUHY»,
sKa Bi3bMe Ha ce0e BiMOBIIAIBHICTh HE JIMIIIE 3a BiacH! (i3WYHI BUMHKH, aje i 3a
JIOJTF0 BIIACHOI JYXOBHOCTI, CBIIOMOCTI, IHTEIEKTY, MOPAJILHOCTI.
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CaMOKOHCTPYIOBAaHHSI € TBOPYUM, 1HTETPAIIBHUM 33 3MICTOM MPOIECOM, IO
IPYHTYETHCSI Ha PO3BUHEHIN CaMOCBIJIOMOCTI 1HAMBIZA 1 Ma€ CBOIMHU CKJIQJJOBUMH
MIMOWHHE  CaMOITi3HAHHS, CBITOTJISIIHE CAMOBU3HAUEHHS, I[IJICCIIPSIMOBAHY
caMO3MiHY (CaMOPO3BUTOK), TAPMOHI3aIIiI0 3a3HAYCHUX Ta 1HITUX CYOIPOIIECIB.

CTpmkHEM OCOOHMCTICHOTO CaMOKOHCTPYIOBAHHSI € CaMOIIi3HAHHS, SKE
MIPOTIOHYETHCS  PO3YMITH SIK  Jit0 (KOHCTPYIOBaHHS), aKTHBHY I0OYIOBY
0COOMCTICTIO MOIEITi (KAaPTUHU) CBITY, B SIKii BO)KJIMBE i HEB1JI'EMHE MicIle 3aliMae
JIOCTaTHBOIO Miporo BiapediekcoBana BiacHa S-koHmeniis inauBiga. ToOTo,
Hi3HAHHS € KOHCTPYIOBAHHSM PEAIbHOCTI, «KapTHHA» K01 AETEPMIHY€E MTapaMeTpu
BCIX BHU/IB COLIIAJILHOI aKTUBHOCTI 1HIUBIIA.

CaMOKOHCTpPYIOBaHHS SIK CTPM)KHEBHI KOMITOHEHT (DOpPMYBaHHS i PO3BUTKY
npodeciiftHOT KyJIbTYypH IOpPHCTa IPYHTYEThCS Ha BH3HAHHI JIyXOBHOI CBOOOIHU
IHIMBIZA OCHOBOIIOJIOKHUM TPHUHIIUIIOM COIIATbHOTO JKHTTA. OCOOHCTICTH 3
BHUCOKMM DPIBHEM PO3BUTKY CaMOCBIIOMOCTI Ta BOJII 3/laTHA /0 TMOMIUOJIEHOTO
YCBIJIOMJICHHSI BJIACHOT JKUTTEBOI CUTYaIlii i BHOOPY BEKTOpa BIIACHOTO PO3BHTKY.

[Tporiec 0COOMCTICHOTO CaMOKOHCTPYIOBaHHST MOXKE OYTH OCMHCICHHIA B
aCTeKTi CTaIiiHOCTi, M0 CHpHs€ TIUOMIOMY PO3YMIHHIO HOTO CTPYKTYpHHX
XapaKTEPUCTHK.

['07I0BHOIO TENarorivyHo MpPOOJIEMOI0 MPAKTHUYHOI peaizarmii Mojaemi
dopmyBanHs mpodeciiiHOi  KyJIbTypH IOpHCTa, 3aCHOBaHOI Ha  3acajax
CaMOKOHCTPYIOBAaHHSI, € MPOOYMKCHHS y MalOyTHBHOTO IpaBHUKA MOTPeOH B
caMONi3HaHHI Ta caMo03MiHi, ()OpMyBaHHS BIJNOBITHUX MI3HABAJIBHUX 1
[IOBEIIHKOBAX HACTAHOB.

References:

1. MakcumoB C.U. (2002). TlpaBoBas peasbHOCTb: OMBIT (UIOCOPCKOTO OCMBICICHHUSI.
Xapwkos : [Ipaso, 2002. 328 c.

2. Kamunoscekuii 10.10. (2008). IIpaBocBigoMicTh yKpaiHCHKOTO CYCHiJIbCTBA: TeHe3a Ta
cydacHicTh : MOoHOTrpadis. Xapkis : [IpaBo, 2008. 288 c.

3. Humbamroxk M.M. (2008). Ownrosoris mpaBocBimomocti : Teopis Ta peaTbHICTH
moHorpadis. Kuis : Arika, 2008. 288 c.

4. Tepacina JI.M. (2009). IlpaBocBimomicTh 1 mpaBoBa KyJbTypa 5K 0a30Bi YHHHHKH
JIep)KaBOTBOpPYOro mpouecy B Ykpaiui : Mmonorpadist. JI.M. I'epacina [ra in.]. XapkiB :
ITpaBo, 2009. 352 c.

5. Xnanenko C.B. (2013). IIpaBoBuii MeHTaliTeT Ta MPaBOBE BHUXOBaHH]. BiCHHK
HanionansHoro yHiBepcurery «lOpuanuyHa axagemiss VYkpaiHu iMeHi SpocnaBa
Mynporo». 2013. Ne 4 (18). C. 184.

6. IlaBmoBcpka-KpaBuyk B. (2010). IloHsaTTss Ta CyTHICTh NPABOBOTO MEHTAJITETY:
METOJIOJIOTIsI TOCHiUKeHHs. BicHuk Akanemii mpaBoBux Hayk Ykpainum. 2010. Ne 4. C.
264.

7. Boitko JI.M. (2009). TlpaBoBuii meHTamiTeT Ta e€()EKTHBHICTh TpaBa B KOHTEKCTi ix

cmiBBigHOMEeHHs. Bicauk BepxosHoro cyay Ykpaiau. 2009. Ne 10. C. 44.

Oprera-u-T'accer X. Boccranume macc. ACT, 2005. C. 12-13, 43, 51, 74, 79.

Beprep I1., Jlykman T. (1995). CounanpHoe KOHCTPYHPOBAaHHE peanbHOCTH. TpakraT 1Mo

comuoJsiornu 3HaHus. Meauym, 1995. 323 c.

©

250



International collective monograph

TEXHOJIOT'ISI IPUIHSATTS 3BITHOCTEN B YMOBAX
JTUCTAHUIAHOIO HABUAHHSI 13 3ACTOCYBAHHSIM
MPOLEJYPU HEAOIMYIEHHS TPOJIHIY

Serhii B. HOLOVNIA

PhD, Associate Professor,

Associate Professor

of the Department

of engineering support

and technical means of border security,
National Academy

of the State Border Guard Service

of Ukraine named after Bohdan Khmelnytskyi
29000, 46 Shevchenko

Str., Khmelnytskyi, Ukraine
vefil_81@ukr.net
https://orcid.org/0000-0002-8504-1199

Serhii V. PSOL

PhD, Associate Professor,

Professor of the Department

of engineering support

and technical means of border security,
National Academy

of the State Border Guard Service

of Ukraine named after Bohdan Khmelnytskyi
29000, 46 Shevchenko

Str., Khmelnytskyi, Ukraine
psiol-s@ukr.net
https://orcid.org/0000-0002-6631-7727

AHoTamisi. Y CTarTi TpelncTaBiIeHAa TEXHOJNOTiS OpraHizamii Ta TPUAHATTS
3BITHOCTEH B yMOBax IWCTAHIIMHOTO HaBYaHHA. PO3KpHTI 3aranbHi Mmigxoad, mio Tpeda
BpPaxOBYBATH MiJl YaC BIJJAJICHOTO NMPUHHATTA 3BiTHOCTEH. [IpencTaBieHo qucTaHIinHUN
BapiaHT KJAaCHMYHOrO BapiaHTy €K3aMeHy, IO CKJIajgaeTbes 3a Outeramu. Jlis
IHCTpYMEHTAJIbHOTO 3a0e3leYeHHs 3alpOIOHOBAHO 3aCTOCOBYBATH TaKi MpOrpamHi
npoayktu sk Google, Zoom, TeamViewer Tomo. 3acTOCYBaHHS MPEACTABICHUX
MPOrpaMHUX  MPOJAYKTIB  JO3BOJUTH  peaji3yBaTH  3alpOIOHOBAHY  TEXHOJIOTIO
JUCTAHIIIMHOTO TPHHHATTS €K3aMeHy B YMOBaxX OyJlb-KOTO HaBUYAJIBHOTO 3aKiajy.
TexHONOTiI0 NPUIHATTS 3BITHOCTEH y AMCTaHLIHHIA (OpPMI NMPEACTaBICHO 3a €TalaMu:
MiTOTOBKM €K3aMEHAI[iHHUX Ol1eTiB, OpraHizalliiHUX 3axOdiB Ta Oe3M0CepPeaIHbO
MIPOBEJICHHS CaMOTO ek3aMeHy. Po3riisiHyTa nporteypa CTBOPEHHS OUIETIB 32 JTOTIOMOT OO
Google nmucka, Google moxymenta Ta Google Tabmumi. IIpemcraBieHa MOXKIHBICTBH
aBTOMaTH3allii TPOIECY JOCTYIy 10 OUIETIB 32 PaxyHOK BHUKOPUCTAHHS 1HCTPYMEHTY
rinepcuiiok Google Tabuilb. 3anpornoHOBaHO MEXaHi3M OOMEKEHHS JIOCTYIYy CTOPOHHIX
oci6 1o MatepianiB OineTiB miJ Yyac MPOBEACHHS ek3ameHy. HamaHo BapiaHT oprasizauii
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CIIITEHOT pOOOTH WICHIB €K3aMeHaIliifHOi KoMicii I dYac IPOBEIEHHS EK3aMeHYy Ta
MEPEBIPKH PE3yNbTaTIB CKIAJAHHS ICIUTY 3 BUKOPHCTAHHSM EJICKTPOHHOTO KYpPHAIY Y
Google Ttabmumi. IlpencraBieHo BapiaHT oOpraHizamii €K3aMeHy, SKHI J[03BOJUTH
3a0€e3MeYUTH aJCKBaTHICTh TEPEBIPKM 3HAHb KYpCaHTIB, MiHIMi3yBaTH HMOBIpHICTb He
BIJIMIOBITHOCTI MaTepiajiB €K3aMeHy pe3ylibTaTaM HaBUaHHS, BH3HAUYEHUX POOOYUMHU
HAaBYAJFHUMH TIpPOTpaMaMid. 3ampollOHOBAaHO IIIXiA, MO0 OOMEeXye TPONIHT Tia dbac
3aCTOCYBaHHS MporpaMu Zoom, a TaKoXK 3MEHIIYE IIaHC 3pUBY €K3aMEHY Y pe3yJbTari
JIOCTYIy 110 TporpamMu Zoom CTOpOHHIX oci6. Ha OCHOBI TeXHIYHHX MOXKIHBOCTEH
mporpaMud Zoom OIMCAaHWHA TOPSAOK Mdii MIOJ0 3MEHIICHHS HETaTHBHOTO BIUIUBY
CTOPOHHIX 0Ci0, a TakoX OOMEXEHHs iX JOCTYIly JO IHCTPYMEHTIB mporpamu Zoom.
3amponoHOBaHi aJbTepPHATHBHI BapiaHTH MPUHAHSITTS 3BITHOCTEH.

KurouoBi cjoBa: aucraHimiiiHe HaBuyaHHs, ¢oogle goxkyMeHT; ZOOM; 3BITHOCTI;
nporpamMHe 3a0e3MmeyeHHs.

Beryn. Opranizaiiisi Ta mpoBeJeHHS PI3HOMAHITHUX KYpCIB Y ITUCTaHIIHHIN
dopmi 1103BOJNISIE HE TUIBKM BHPINIYBAaTH 3aBIAaHHS MiJABHINCHHA KBasidikarii
IepcoHaly, aje il He BipUBAaTHU MEPCOHA] BiAg poOOYOro IMpolecy, eKOHOMHUTU
KOIITH 1 M0 aKTyaJbHO y HaIl Yac CTBOPIOBATH OJArompHEMHY €IieMiOIOTiuHy
00CTaHOBKY.

IMocTanoBKa npodJeMu. BicyTHICTH 9iTKOI MO/ENI MPUIAHATTS 3BiITHOCTEH
3a KJIACUYHOIO CXEMOI0, KONIM y OiJeTi € TeOpeTUYHI Ta MPaKTUYHI MHUTAHHSA,
3MyIIy€e BHKJIa/a4ya IIyKaTH NUISXH O[O0 CHPOIIEHHS MPOLECy MEpeBipKU PiBHA
3HaHb, KOJM CIIPOIIYIOTHCSI CaMi HUTAHHS, OOMEXYIOThCS YMOBM 3ajadi i, fK
pe3yabTaT, He TIepeBIpAIOTHCS BU3HAYEHI y POOOYMX Mporpamax pe3ylbTaTH
HaBuaHHs. [1i]1 4ac nepeBipku piBHA 3HAHb, HABYAEMMX HaNpsiMy ABTOMOOUIbHUIA,
HEOOX1IHO HE TUIbKM OTPUMATH KOPOTKY BIANOBIJb, aj€ i MEepeBIPUTH BMIHHSA
KOPUCTYBAaTHCh HaclopTaMH aBTOMOOLIIB, eKCIUIyaTalliiHUMHM JOKYMEHTaMH,
KEepIBHUMHU JIOKYMEHTaMH{, BUKOHYBAaTH IMpakTU4HI omeparii tomo. Jlo Toro x,
BEJIMKE 3HAYEHHS Il€ Mae€ MepioJ MIArOTOBKM A0 3BITHOCTI. OCKUIBKH OJHA
crpaBa, KOJIM HaBYaEMHUU TOTYETHCS J0 TECTIB, a 1HIIA, 10 TTOBHOI[IHHOTO €K3aMeH1
3 TEOPEeTHYHOIO Ta IMPAKTUYHOK CKJIaa0Bo0. OOCAr THX MUTaHb, fKI BIH
BIZIIIPAIIbOBYE Yy MPOIECi MIATOTOBKM 3HAYHO BIUIMBAE HA PE3yJbTaTH HABUAHHS.
Bee ne 3mymye mrykatu HOBI ()OpMH HpPOBEJEHHS KOHTPOJIIO 3HAaHb B yMOBax
enizieMii KOpOHOBIpYyCY, IUCTAHIIHHOTO HaBYaHHSI.

Kpim TOro, mocBin 3acrocyBaHHs BifeOKOH(EpeHLIH miag yac MepeBipKH
pIBHS 3HaHb HABYAEMUX BHUSBUB HU3KY NMPOOJIEMHUX MUTAHb, SK1 B3arajil CTaBISATh
i 3arpo3y MOXJIMBICTh OpraHizailii Takux 3axoiB. TpONIHT — AisIBHICTB, IO
NoB’si3aHa 3 MIJIPUBOM HAaBYaJbHOTO MPOLECY, BUKOPHCTOBYIOUM TEXHIYHI
0coONIMBOCTI Tporpam, sKi 3a0e3neuyloTh BifieoKOH(epeHuii. 3o0kpema He
MpoJiyMaHe 3aCTOCYBaHHSI MPOrpaMu ZOOM, KOJKM HEMAE YITKUX aJTOPUTMIB i
JUIs 3a0€3MeUYeHHs 3aXUCTY BiJl TPOJIIHTY, CTBOPHJIO HETATHBHI MEPEAYMOBH 111010
MIATPUMAHHS HAJEKHOTO PIBHA MUCHUIUIIHM T Yac CKJIafgaHHS 3BITHOCTI,
aBTOpUTETa BMKJIaJaya TOIlO. Bukiazau B TakuX yMOBax BifuyBae ce0e
pO3TYOJICHNM, HE MOXE 30PI€HTYBATHCh Y TEXHIYHUX MOIJIMBOCTSX MPOTPAMHOTO
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3a0e3neueHHs, 00 NPUINHUTH Aii, SKi MPU3BOAATH A0 3PHBY OPTraHi30BaHOTO y
HaBYAJILHOMY IIPOIEC] 3aXO0Ty.

B xommnekci mnepepaxoBaHi (aKTOPH CTaBIATh B3araji IijJ CyMHIB
aJICKBATHICTh OpraHi3ailii MmepeBipky 3HaHb KYPCAHTIB HANpsIMy ABTOMOOUIHHHI
TPAHCIIOPT B YMOBaX MaHAEMii (AMCTAaHI[IHHOTO HABYaHHS) Ta 3MYIIYIOTh ITyKaTH
HUISXHY BJAOCKOHAJIEHHS TEXHOJIOT1{ MPOBEIEHHS 3BITHOCTEH.

AHaJi3 0CTaHHIX JOCTiIKeHb i myOJikauniii.

[TutanHsSM JAMCTAHUIHHOTO HaBYaHHSA MPUCBAYEHA BENUKA KUIbKICTh
nyOmiKaIii, 4acTuHa 3 SIKUX IpeJCTaBiIeHa y podorax [1-5]. ¥V manux poboTtax [1-
5] po3rismarThCs Pi3HOMAaHITHI BapiaHTH IPOBEICHHS KYPCIB, JMCTAHIIIHOTO
HaBYaHHS, OJHAK OCOOJIMBOCTI OpraHizamii KJIACHYHOTO BapiaHTy CKIIQJaHHS
3BITHOCTEH MiA dYac maHAeMii He JOCHKyBalIuCh. Jlo TOro 3k mporpaMmHe
3a0e3nedeH s, IKe MPOMOHYEThCS Y MPEACTaBICHUX POOOTaxX BHKOPHUCTOBYBATH,
3a3BUYail, € MIIATHUM 1 IOCTYI J0 HOTO OOMekeHUH. J{J1s mupoKoro 3amydyeHHs
CTYJICHTIB, BCTAHOBJICHHS HUMH HEOOXITHUX MPOrPaMHUX IMPOIYKTIB, IPOrpaMHe
3a0e3neueHHs Mae OyTH mNpocTUM, OE3KOIITOBHUM 1 MaTH JOJATKU IS
pI3HOMaHITHUX onepanidHux cucreM. Came TOMY, OKPEMO JOCIiIKYBaIHChH
po0O0TH, y SIKUX MPOIOHYBAJIOCh BUKOPHUCTOBYBATH pisHOMaHiTHI noxatku Google
[6-10]. Opmak y pmanmx poGotax [6-10] Xou 1 pO3MISLIANNCH MHTAHHS
3acTocyBaHHs goaaTkiB Google, mpoTe 3HOBY K, MUTAHHS TX 3aCTOCYBaHHSI ITijI 4ac
NPUNRHATTA KJIACUYHOTO BapiaHTy eK3aMeHy He posrsinanocs. [lo toro »x, ms
oprasizaiii ek3aMmeHy HeOoOXiTHO KOMILIEKCHE 3aCTOCYBAaHHS HE TUTbKH JIOJATKIB
Google (moxymeHTiB, TabmuIb), aje W BiJICOKOH(EPEHIiil, MporpaM BiIIaJICHOTO
JOCTYMY, XMapHUX CEPEIOBUII Ta 000B’SI3KOBO (PYHKIII 3aXHCTY BiJl CTOPOHHBOTO
BTPY4YaHHs i dYac ek3amMeHy. ToMmy BHHUKae moTpeba JOCIIIKEHHS
KOMIUIEKCHOTO 3aCTOCYBAaHHSI PI3HOMAaHITHUX JIOCTYIHUX MPOTPAMHHUX MPOAYKTIB
13 3a3HAYEHHMMH BUMOTaMH JUIsl CTBOPEHHSI TEXHOJOTIi CKJIaJaHHs 3BITHOCTEH B
YMOBaXx JAUCTaHIIHHOTO HABUAHHSI.

Meta crarTi — monsArae 'y TPEACTABJICHHI TEXHOJOTIl JUCTAHIIHHOL
NEepeBipKH PIBHS 3HaHb, BUKOPHCTOBYIOUU JOCTYITHE, MOIIUPEHE Cepell MOJIOI1
nporpamMHe 3a0e3MeueHHs.

Pe3yabTaTH 1ocaixKeHHs.

IncTpyMeHnTH 1151 3a0e3nevYeHHs] CKJIAJaHHs 3BiTHOCTEMH

[likaBuif miaxix 0Oa0 OE3KOIITOBHOTO IMPOrpaMHOro  3abe3neueHHs
JTUCTaHIIMOHOTO HAaBUYaHHS TMPOMOHYE Ha choroaHi miargopma Google Chrome.
EneMenTamu cucteMu mporpaMHOro 3abe3nedeHHs JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS €:

1) hangout, zoom (Bizeo3ycTpidi);

2) noxymentu Google, Google tabnuui, Google npe3eHrartii;

3) muck Google;

4) nomra Google (3 nonatkom Google-uat, Google-rpymna);

5) conmepexa Google +.

PosristHemo O1IbIn AeTanbHO KOXKHHM 3 IIUX €JIEMEHTIB II0/I0 BUKOPHUCTAHHS
y paMKax JAMCTaHIIHOTO HaBYaHHS.
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Hangouts (xenrayr) — ue miaTdgopma Ui HPOBEACHHS Bifeo3ycTpiueit
(puc.1), sika mpairoe He TUTBKKA Ha KOMIT 0Tepax, aie i Ha Android, iPhone, iPad u
iPod Touch.

@ CGoogle

Mopenutecsk c yu MKaMM 3TOW CCl 1. NobaebTe ee B
3aKnajku, ¥ Bbl CMBKETE BEepHYThCHANia BUeOBCTpeYy B
NrOBOM MOMEHT.

hitps://plus.gaogle.com/hangouts/_/gxgnfwunjgxmdi7utmsxalozéuqa

|['§;I” Hangout Toolbox

Puc.1. BikHo HanamryBaHHs Bifieo3ycTpiui Ha miatdopmi Google hangout

Ha nnardopmi xeHrayra MoKyTh CTBOPIOBAaTHCh HaBYaJIbHI KJIACH, KOKHHM
3 saxux BMimye 10 4ooBik. Y IUCTaHIIMHOMY HaBYaHHI JaHy TIaTGOpMy MOXKHA
BUKOPUCTOBYBATH Ul TPOBEACHHS, KOHCYNbTalliif, BeOiHapiB (3aHATH), 3
TEMATUKH HaWOIIBII CKJIQAHOI JUIS CaMOCTIHHOTO OCBOEHHS HaBYaIbLHOIO
marepiany. Kpim Toro, Takox Ha miif rmatdopmi MOXHA MPOBOAUTH KOHTPOJIbHI
poOOTH, OCKUTBKH € MOXKITUBICTh JUCTAHIIIHHOTO KOHTPOJIIO 32 HABUAEMHUM ITiJT Yac
iX BIANIPALFOBAHHS.

[Tix yac mpoBeACHHS 3aHATTS, KOHCYJbTAIIll, BUKJIa1a4 Ma€ 3MOTY HE TUIbKU
JIEMOHCTPYBaTH CBiil poOoumnii CTi KOMIT'foTepa, ane i Bigeodaiinn Ha 10TYOI,
nokyMmeHTu 3 Google- aucky Tomro. Y pa3i HEOOXIJHOCTI MOKJIMKATH clyXada Ha
BIZIEO3yCTpid JOCTaTHBO, 100 Y HHOTO Mijl PYKOIO OYB TUIBKH cMapT(HOH. Y 1bOMY
BUIAJIKY 3allpOLICHHSIM Oyze 3BUYailHUI BUKIIUK, KU J103BOJIUTH HOMY TYT XKe
NPUETHATUCH 10 3aHATTA. € TaKOX MOMIIMBICTh TPAHCIALIl y peXuMi OHJIANH
3aHATTS Ha KaHam YouTube un Ha Google+. Jlo Toro x, A THX CTYAEHTIB, XTO
He 3Mir OyTu ImpUCYTHIMHU Ha BeOiHapi, 3aHATTS MOXKe OyTH 3allMCcaHO Ha KaHajl
YouTube 13 moganpmmM HaAMTYBaHHSAM JOCTYITY JI0 I[LOTO Bijieodany.

AHaJNoOriyHi MOMJIMBOCTI Mae mporpamMa Z0OM, B sKiif, KpiM TOro,
3aMpOIIOHOBAHI PillIeHHS 3ar00iraHHs TPOIIHTY MiJ Yac MpoBeIeHHs KOH(EpeHIi.

HNokymentn Google, Google Tta6mumi, Google mnpesenranii (puc. 2)
JO3BOJIAIOTh BECTH YCIO HaBYaJIbHY JOKYMEHTallll0 (pO3KJIaau, METOAMYHI
Mmarepianu Tomo) Oe3mocepenHbo Ha Iiardopmi  Google, 36epiratoum i
Oe3mocepeHbo Ha qucky Google.
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~ B L O

WuTepHeT-marasmd Chr... JokymenTtsl Google Aunck Google YouTube Google Search Gmail

B4 5

IP-agpec Google Tabauus! Moroaa Google MNpe3eHTaumM KanbKyNRTOP

Maxens 3anycka npunoxenuid Chrome

S TH awm om

Puc.2. Bikno nocrymy 1o Google noxymenris, Google Tab:wiii,
Google npe3enTarii

ITin yac pobotu 3 noxkymeHTamu (Google € MOXIMBICTh HaJIAIITOBYBATH
npaBa A0CTyny a0 Hux (puc.3), mo 3 oxHoro OOKy y pa3i HEOOXiTHOCTI He
JI03BOJIMTH X 3MIHIOBaTH, a 3 1HIIOTO — MOK€ HAJaBaTH CTYIEHTaM MOKJIHUBICTb
BIJMPAIlbOBYBaTH KOHTPOJBbHI, MPAKTUYHI POOOTH TMPSAMO Yy CTBOPCHOMY
BUKJIa/Ia4eM T'yTJI-JOKYMEHTI.

HacTpoiikn goctyna

COBMECTHLI BOCTYT (€ BOIMOKHOCTLI0 PEAAKTUPOBAHIA)

https:Jidocs.google.com/document/d/18CUXcQsF dw2K-hqGDGIXg-nnBWBwAzcePZ

——< ] 1
™ 8

‘ Yposhu AocTyna

| . MamenwTL snewmenT mosket mioboii
2 ; i Vamerims
= nonwaosatent, oBnagaiowuii ccunkoi

4 Cepreii lonosha (esi)

ry preit Brageney
€fI81@amail com

¥ PenakTupoeative
Kommeruposatiie

- Ureniie
MpurnacuTs nonkaoeareneit

# Peqarmuposanie ~

| Pe[jaKTOpLI CMOTYT MSMEHSATE HaCTPOFKM 40CTYNE. [MSMeHNTE]

Puc.3. Bikno penaryBanss nmpas goctyny 10 Google 10KkymMeHTiB

[Tlicna BiampairoBaHHS KOHTPOJBHOI (3aKIHUCHHSI 4Yacy) BHKJIQJad MOXKE
3aKpUTU JOCTYN JI0 JOKYMEHTY. Tako TYIJ-JOKYMEHT JI03BOJISIE OJHOYACHO
BiZIIIPAIIbOBYBATH JOKYMEHT SIK CTYJIEHTOM, TaK 1 BUKJIaJaueM, HallPUKIIA ITi]] 9ac
MEePEeBIpKH KOHTPOJIBHOI pOOOTH, BHUKIIATad MOXE 3alUIIATH y JOKYMEHTI CBOi

255



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

3ayBa)K€HHS, 110 MOSICHIOIOTH MPUYMHY OTPUMAHHS Ti€l YM 1HIIOI OLIHKU TOILO.
['yrin-nokyMeHT MOKHa BUKOPHCTOBYBATH 1 MiJl YaC CEMIHAPCHKUX 3aHATH, KOJIU
HaJl OJTHUM JIOKYMEHTOM MPIIO€ KOMaH/a 1 HE BOXKJIUBO, IO 11 WICHU 3HAXOATHCS
IIPH IIOMY Y PI3HUX MICIISIX.

Huck Google (puc. 4) moxe 30epiratn He TUTbKM JOokymeHTH Google,
Google Tabmuii, Google mpe3enTartii, aine i B3arani OyTu 6a3010 I 30epiraHHs
Oynb-sikoi iH(popmarii. [Ipu HeoOXimHOCTI mepenaTu ciryxadeBi (aiii BETUKOTO
o0csAry Horo MoXHa MPOCTO 3aKayaTH Ha TYIJI-AMCK Ta HAJaBIIM MpaBa JOCTYIY,
CKUHYTH CTYJIEHTY CUJIKY Ul CKauyBaHHs JAaHOTO (aiiy.

iz 0 0

& [Ouck Mot guck ~

Hogas nanka.

3arpyauTb dainbi.
| » B3 Moii auck

3arpyauTs nanxy.
2% Loctynkbie MHe
=
/' Hosbiit Gaiin > i

;_}r;\

MomeyeHHble B 1. Cranums Bmecte B 1mps 111 (OTeeTsr) B 2Cranuwa fosepn B 2_neub_keect B 2mp4

L |
.

Google ®oto

L

Hepasre

©)
*
[ ]

Kopausa

B 3. Cranuun Apyx6a B 3mps B 5 Cranuwa Cemba & smp4

==

—
—
-

Puc.4. Bikuo LtOCTyny JI0 TUCKY Godgle

[Tomra Google (puc. 5) mA03BoONsi€e CTBOPUTH aKayHT Ta 3AIHCHUTH
perictpamito Ha caiiti Google, TMM caMUM OTpUMAaTH JOCTYNl JO YCIX
MoskuBocTel iardopmu Google.

Gmail - @ Binbwe Py - Fo)

3HakoMble

Hagicnani

Ueprerin (18) Henac Gedg 3 Leoro kona. logaiite Binewe riogeii

~ Kona

Buropnctano 4,45 6 (29%) 3 1516 Yuosu - Kondigeruitticts
Opyaes (8) Kepysaru OcTasien gianb TS 8 obriKoBoMy sankci: 1 oA

Cemen (161)

O 3uakomeie
Moanvekm

. ol ]

@ Boris Belotserkov.

% Vpuwa Maitep

% Rivka Oren

o Inessa B Malayeva

o Vikiop Link
Butkrop Niakyk
Bruecnas Benesiy

evg-ten2

Puc.5. Bikno goctymy n0 Google morru

KpiM Toro, mo Tryri-momTd BXOJIWUTh 4YaT, a TaKOX € MOKJIHUBICTh
CTBOPIOBATH 3 CTYAEHTAMH TyrJI-rpymny. ['yri-rpyna A03Bojsie oapa3y po3CHUIaTH
OJIMH JIUCT YCIM CiIyXadaM HaBYaJIbHOI TPymu o0 iHdopmarlii mpo 3aHATTS
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toio. Ciayxayi MOXKYTh KOMEHTYBATH IIi JIUCTH, BKa3yBaTH MPO CBOIO BiJICYTHICTb,
NPUYMHA BIJICYTHOCTI TOIIO. ['yriI-rpyly MOKHA TaKOXX BHUKOPHUCTOBYBATH IS
PO3CHIIKH 3aBAAaHHS Ha CAMOCTIMHY MiITOTOBKY Ta IHIIIE.

Kpim TOro, y ryria-momri € MOXJIHUBICTh PO3COPTUPOBYBATH TIOIITOBI
CKpPMHBKH YCIX aJpecariB Ha KoJa, HaNPHUKIAJ, KOJaMd MOXYTh OyTH HaBUYaJIbHI
rpymnu cryaeHtiB. [lomta, koia cTyJeHTiB MatOTh BUX1 Ha conMepexy Google +.

Google+ [ a | e 3 @ (@
9

AN Nesra Bee  [lpysbn  Cembn  GWakombie  Ewé v YromuwaHus

Q Hosuii uar 2

BO3MOXHO, Bbl 3HaKOMbl

Mpurnawesmi: 2
Hukonai Kosapaus u Hu...

G Tioan b Yem nofenuTbes?

R ooro m Sergey Lazarev
Cepreii Tomunos 7
-
g. Anapeii Meuepcku T

MAK, Natasha, Ente... 16 was
Sergey: BMECTE ))))))

@ Coobuecrea /- InessaB Malayeva
4

w Inessa B Malayeva

m« Hauart BugeoBcTpeyy

ttne//nlis annale com /i

Puc.6. Bikno noctyny g0 Google +

Google + — ue conmepexa Bia kommanii Google. CepBic Halae MOKITHBICTb
CIIJIKYBaHHS Ha OCHOBI CHEIialbHUX KOMIIOHEHTIB: KOJa, TEMH, BI1JACO3yCTpidi,
MoOinbHa Bepceis. KopuctyBau Mae 3MOr'y CTBOPIOBAaTH HEOOMEKEHY KUTBKICTh K1,
OPUETHYIOUM J0 HUX CBOIX 3HaWOMHX (Hampukiaj rpynu cryneHtiB). Came Ha
OCHOBI KU1 KOpHCTyBau (HaNpHKJIaJ, BHUKJIAAAa4) MOXKE AUTUTHCH KOHTEHTOM,
BH3HAUaIO4H, sIK€ KOJIO Oy/ie MaTu AOCTYM J0 1H(opMallii, a ke — Hi. YBech 00MIH
MmarepiajaMH BiIOyBaeThCs y clelianbHii cTpiymi (aHri. Stream), y kil MOXHa
CHIJIKYBaTU 3a OHOBJICHHSMU YYacCHHUKIB KUI, 1[0 MYOJIKYIOTh MOB1JIOMJIEHHS,
¢dororpadii, Bieo, CUIKH TOLO. YCIX clayXayiB MOXHa AofaBatu y kona Google
+, M0 J03BOJIUTH TMO-TIEPIIE MOCHIUTH 3B’SI30K MK HUMH, a MO-Ipyre BYACHO
BUKJIaauy iHpopMmyBaTH ciyxadiB. Google +, MoB’si3aHa KoJaMH 3 TYTJI-TOMITOO,
110 TOJIeTITye poOOTYy Ha TAHOMY PECYpPCi.

Ha ocHoBI po3risHyTHX MOXIHBOCTeH miatdopmu Google MoxxHa 3pobuUTH
HACTYMHI peKOMEH/Iallii 1010 11 BUKOPUCTAHHS ITiJl Yac JUCTAHI[IHHOTO HaBYaHHS
CJIyXauiB.

[Tig yac 3amucyBaHHS Ha OUCTAHIINMHUM Kypc cilyXad MOBUHEH CTBOPUTH Y
TYrJi BIACHUM aKayHT 3 MOIITOI0 Ta HAAICIaTH aJApec MOIITH BHKJIAJa4eBi.
Buknagad, y cBOIO uYepry, CTBOPIOE TyYIJI-TPyIy, [I00aBis€ yciX B KOJIa,
OpPraHi3OBYyI0 3YCTpid y XEHrayTi MNpPHCBSUEHY OCOOJMBOCTSIM BUKOPUCTAHHS
MOYJIMBOCTEH TYTJI-XPOM Y JHUCTAHIIHHOMY HaB4aHHI. {711 OTpIMAaHHS TOTIOMOTH
BiJl BHKJIaJjaya y CTYyJCHTa MOBMHHA OyTH BCTAaHOBJICHA MpOrpama BiJIaleHOTO
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noctyny Team Viewer. Y mopanbmoMy (QyHKIIT TEXHIYHOI JOMOMOTHU CIIyXadam
MOBHHHI OyTH MepeKIIaJieH] Ha epcoHal JabopaTopii.

Posknangm Ta Matepianu HaBYAJIbHO-METOJWYHOTO 3a0€3ME€YEHHS BECTH Y
Iyri-ITOKyMeHTaxX. PO3CWIIKy cTyneHTaM HaBYaJIbHUX MarepiajiiB, OroJIONMICHb
II0/I0 3aHATH 3AIHCHIOBATH 32 JOIOMOIOIO T'YIJI-MIOIITH Ta JOAATKY T'YTJI-TPYIIH.
[IIBuakuii 3B'SI30K 3 CTyACHTAMH MIATPUMYBAaTH 3a paxXyHOK TyIj-4ary 3
MO>KJIMBICTIO JJO3BOHY, a TAKOX 32 paXyHOK corMepexi Google +.

Koncynbranii, 3aHsTTS MPOBOJUTH B XEHTayTi, 3 HACTYIHHM 3allHICOM Ha
10Ty01 Ta PO3CHIIKOIO CHJIKM Ha 3alKC JJIs yCiX BIACYTHIX Ha 3aHATTi. KoHTposbHI
pOOOTH TMPOBOAUTH TaKOXK y XCHrayTi 3 BUKOPHUCTAHHSIM TYIII-IOKYMEHTIB 3
BIIKPUTUM JIOCTYTIOM, 1100 BHKJIaJa4d Mir Oa4uTH MPOIeC BUPIMICHHS 3aBIaHb SIK
4yepe3 KaMmepy, Tak i uepe3 apKyll JOKYMEHTY, J€ BHpINIYeTbcs 3aBaaHHs. [lo
npuOyTTIO Ha CECil0 B 3aHATTAX HArOJIOC CTAaBUTH HA MPAKTUYHY CKIIAJOBY, 100
HAJIaTH Te, 10 HE MOXKE 3a0e3MEYUTH MporpamMHe 3a0e3NeUeHHs TUCTAHIIHOTO
HaBYaHHS.

Po3rnsiHeMO MOpSIOK 3aCTOCYBaHHSI MPOTPaMHUX IHCTPYMEHTIB Il Yac
CKJIaJJaHHsI KypCaHTaMH (CcIIyxadyaMH) 3BITHOCTEH.

TexHomoriss NMPOBEACHHS €K3aMEHY NpPEICTaBICHA y BUIJISI HACTYITHUX
eTamiB:  MIATOTOBKM  €K3aMEHaliiHuUX  OUIeTiB, MOpAOKy  3IiHCHEHHs
OpraHizamiiHUX 3ax0/iB; MPOIEeAypa MPOBeACHHs ek3ameny [11].

IlinroroBKa ex3aMeHaliiHUX Oi1eTiB.

[Tpobnematuka 3acTocyBaHHS OUIETIB IMiJ dYac JAUCTaHLIAHOI dopmu
NPUNAHATTS €K3aMEHY BHPIIIYEThCS 3aCTOCYBAHHSM IPOTPAMHOTO TPOIYKTY
Google mucky ta Google moxkymeHTIB. 3 IIi€f0 METOI HEOOXITHO 3a3/Aajerilb
CTBOPUTH BIAMNOBIIHUHN akayHT y Opay3epi Google 3 norinom Ta naposuem (puc. 7)

Google O6nikosuit 3anuc Q
@ ronosa [aHi 1 nepcoHanisauis
E‘E Ocobucti pawi ﬂz‘l HI, Al Ta HanawTyBaHHA, AKI JonoMaratoTh NOKpallyBaTH AnAa eac f‘.ﬂ},’}KﬁM Gt
C® [axi k nepcoxanizadis
a Mponaite nepesipky KOH}IAeHUIMHOCTI

De

Besneka
Lli nokpoKOoBi IHCTPYKUIT ACNOMOXYTE HanawTyBaTh KOHQIAeHUiIHHICTL
. BIANOBIAHO A0 BawMx NoTpet
Niopu i pocTtyn

QOnnarta W Nignuckm

1l

Movatn

Puc. 7. Cropinka o6nikoBoro 3anucy y opaysepi Google

BukopucroByroun akayHT B (Google, MpoOmOHYETbCs HACTyIHa IMPOLExypa
po3poOKu OLIETIB.
1. ¥V pecypci Google muck CTBOPIOETHCS Marka 3 Ha3BOIO ek3aMeHy (puc. 8).
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L Ouck

o

=&

De

B % ©

CrBOpUTH

Miid gpuck

Biakputi ana meHe

OcTaHHi

13 3ipoukoto

Kowuk

Q

LykaTn Ha Oucky

BigkpuTi ona meHe

Hassa

KoHda 21.05.2017

Bumoru go BKP 2019_2020

BecHa 2020

B Binetu Exsamen OKA 3 kypc

XTo HapaB gocTyn

wer

3 Maria Sh
G Bnaaumup J1

@1 Bipain nepeknaais YkpaiHa

0 Ceprit MNebon

Puc. 8. Cropinka Google nucky

2. YV nanui ctBoproeTbes Google NOKyMEHTH, SiKI B MOJANbLIOMY OyIyTh
BUKOPUCTOBYBATHUCH SIK O171€TH, TX KUIBKICTh BiAMOBiAa€e KinbkocTi OineriB. Ha3py
uX JOKyMeHTIB nponucyemo sik «biget Ne 1y, «binet Ne 2y, «biner Ne 3» Torio

(puc. 9).

L HOuck

CTBOPUTU

Min guck

BinkpuTi ans MeHe

OcTaHHi

13 3ipo4koto

Kowwmk

CxoBuLe

BukopucTtaHo: 9,8 b3 15

e

Q

Bigkputi ona mene > Binetn ExzameHn OKA 3 kypc ~

Hassa

=)

@

@

8

LWykaTr Ha Oucky

g
Binet N2 8 OKA eks 3 kypc

Binet N2 7 OKA ek3 3 Kypc

Binet N2 6 OKA ek3 3 kypc

binet N2 5 OKA eks 3 Kypc

Binet N2 4 OKA ek3 3 Kypc

binet N2 3 OKA eks 3 Kypc

Binet N2 2 OKA ek3 3 kypc

BnacHuk

Ceprin lNcbon

Ceprin lNebon

Ceprin MNecbon

Cepriit lNebon

Ceprin MNecbon

Cepriit lNebon

Ceprin MNecbon

oo
-

OcTaHHi 3MiHeHi

24 kBiT. 2020 p

24 kBiT. 2020 p

24 kBiT. 2020 p.

24 kBiT. 2020 p.

22 kBiT. 2020 p.

24 kBiT. 2020 p.

24 kBiT. 2020 p.

Ceprin

Cepriit

Ceprint

Cepriid

Ceprint

Cawa F

CawaF

Puc. 9. Cropinka nanku «bineru Exzamen OKA 3 kypce» Ha Google nucky

B koxxnomy 6ineti (Google 10KyMeHTI) CTBOPIOETHCS OMMCOBA TAOIMIIS IS
3alIOBHEHHS JIAaHUX €K3aMEHYEMOTO, JaTH Ta 4acy MOYaTKy HaIllMCaHHS BIAMOBIII
(puc. 10). Kpim toro, B 6ineri (Google nokyMeHTi) BKa3yeThCs MUTAHHS Ta YMOBU
3a/1adi, 32 AKUMH IPOBOJAUTHCS IepeBipka piBHA 3HaHb. Onpa3y MiJ NMUTAHHAM
OileTy KypcaHT MournHae HaOupaTu CBOIO BiAmoBijb. [Ipu 1boMy uieHH Komicii
MOXXYTb O/Ipa3y 3a IIMM TPOIIECOM CIOCTEePIraTh AUCTAHIIIHHO.
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[ﬂ docs.google.com/document/d/1 hSzM4HZFle3nQC_m_R3mHKYPmthbXXv9s_Yin7ec/editI

MMOPTUPOBAHHBL... HAAMNCY c Crello Bce @ OHnaitH koHbepeH...
1+/) ~ ~ F® A B 100% v 3puuaiiin.. v Arial ~ 14 v~ B I UA» ocON
2 1 s 1 2 3 4 5 61117 8 9 100111 120 1113 140 11150 | bt ] 11
IM's Ta npisBuLLe OnekcaHap Ckopoboratui
Oata 22,04,2020
Yac 10,06
Binet Ne 6

1. TlpusHayeHHs, 3aranbHa OygoBa i poboTa rasoposnodifibHoro
MexaHi3aMy aBTOMOOGINbHOTO ABWTyHa i3 HWKHIM - po3TallyBaHHAM
pO3noAinbHoro Bany

Puc. 10. Cropinka Ginery kypcanta y Google nokymeHTi

B koxxHOMY OileTi KOIIOEThCS CHIIKAa Ha Ied JokymeHT (puc. 10) mist
MOJAJILIIIOr0 CTBOPEHHS rinepcuiiok y Google Tabnuili i3 nepenikoM ycix O1i1eTiB.
3.V manmi ctBoproethest Google Tabmuist 3 mepesikom Oinetis (puc. 11).

Blnetn ona exsameHy 3¢ (&)

@aitn  3MmiHUTM  Burnap BcetaButu Qopmat [aHi  IHcTpymeHTM [onoBHeHHs [loE

e~ o P rpH. % .0_ .00 123~  3aymoua.. v~ 10 ~ B I &
Binet N21
A B o D E F
1
lBiﬂeT Ne1 | Ginet Ne2 Biner No3 BGiner Ne4 Ginet Ne5 Giner Ne6

B net Ne14
o
ner Ne30

MocunaHHA
[BCTaBTe nocunaHHA abo BUKOHaWTE NOLLYK

» Apkywi B Ui Tabnuui

Puc. 11. Cropinka 3 nepesikom 6i1eTiB ek3ameny y Google Tabnuri
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B nmaniit Tabnuui poGasThes rinepcunku (puc. 12) Ha KoxHHMIA 6iset, 100
KypCaHT, KJIKHYBIIU IO CHJIII, MIT 0Jpa3y MEPEUTH IO BIANOBIAHOTO OLIETY
(Google moxkymeHTY).

BlneTtu ona eksameny 2}

®ann 3minutu Burnag BcetaButn @Qopmat [aHi  |H

o’ B 100% ~ rpH. % .0_ .00 123~  3aymoBuz

A B C D

1

2 [biner Nei binet Ne2 binet Ne3 binet Ne4

- @ https://docs.google.com/d... |0 2/ ™ 112

4 Ibi 020

5 |Biner Ne25 Binet Ne26 Binet Ne27 Biner Ne28

6

Puc. 12. Ctopinka 3 mpeicTaBieHHIM rineprcuiku Ha 0inet y Google
TaOIUII

Google Tabnunsg 3 mnepenikoM OUMETIB Yy BHUIIAAI TIHEPCUIIOK €
€JIEKTPOHHUM aHAJIOrOM O1JIeTiB B KOHBEPTi, PO3KJIAJEHUX Ha CTOMi. Aie s
TOoro, mob mporec BUOOpPY OiNETiB MaB BUIAIKOBUH XapakTep, IJIs BHOODPY
HOMEpY OiJeTy TNpPONOHYETHCS BUKOPHCTOBYBATH TEHEPATOp BHUIAJIKOBUX
yucen. J[auuil reHepatop s KOXHOTO €K3aMEHYEMOro oOHMpaTuMe HOMep
Oimery, a nmami KypcaHT 3a ngomnomoror Google Tabmuii 3 mepenikoM IUX
011€eTiB y BUIJISAL TIIEPCUIIOK MEPEX0AUTh O0e3MmocepeIHBO A0 OiIeTy Y BUIIIAIL
Google nokymeHra.

Opranizauniiini 3axoau.

I3 mocBimy poGoTu Kadeapu moao opraHizaiii eK3aMeHy BCTaHOBJICHO,
1110 HamepeaoH1 IPOBEIEHHS €K3aMEHY AOLIJIbHO BUKOHATU HACTYIIHE:

1) opraHizyBaTH HasBHICTh y KJIacl M SITU aBTOMAaTHU30BaHUX POOOUYUX
MiCIlb, HIJKJIIOUEHUX 10 MEpeXl IHTEPHET — B HAIOMY KOHKPETHOMY BHUIAAKY
OyaM BHMKOPHCTaHI 3apeeCTpPOBaHI BCTAHOBJIEHMM MOPAIKOM  OCOOHCTI
HOYTOYKM TepCOHaNy HaBYalbHOI rpynu. BcraHoBuTH  Ha  HOYTOyKax
nporpamue 3abesneueHHs: o6payzep Google Ta Team Viewer;

2) miaroryBaTd HOYTOYK 13 BCTaHOBJIEHOIO Iporpamor Z0Om Ta
3a3/jaJ1erilb BU3HAUUTH TOPSI0K BEACHHS BIJJEOCIIOCTEPEKEHHS B ayIUTOPii Ha
Jac TPOBEICHHS €K3aMeHy. Pakypc yCTaHOBKHM BiJleOKaMepu CTapIInHa
HaBYAJIbHOI TPYNH MOTOJKYE HANepeo/IHI eK3aMeHy 13 eK3aMeHaTopoM (puc.
13); pimeHHsM ex3aMeHaTopa Oyso oOpaHO cepeaHild pakypc, MiJ Yac SKOTO
BUJTHO €KpaHU HOYTOYKiB;
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Puc. 13. BapidﬁTH paKkypciB IS BIICOTPAHCIIALIT €K3aMeHY

3) mpoBecTH KOHCYJbTAIlil0, MiJl Yac AKOi KpiM MPOBEAEHHS TPaIuliiHUX
OpoIenyp TPYINOBOTO Ta IHIWBIAYalbHOTO KOHCYJIBTYBAaHHS, JOBECTH JO
KypCaHTIB MOPSAOK CKJIalaHHs eK3aMeHy y AUCTaHIiiHOMY (opmari Ta mpoOBeCTH
npoOHe TecTtyBaHHS (m00 ycyHyTH (aKTOp HE3HAHOMOI MisUTBHOCTI IpHU
MIPOBEJICHHI €K3aMEHY);

4) 3a MBrogMHW JO TOYATKYy €K3aMEHy €K3aMEHAaTOpH 3a JOMOMOTOI0
nporpaMu IucTaHIiiiHoro poctyny Team Viewer BiZKpUBaIOTh Ha 5 HOYTOyKax
aKayHT 3 JIOTIHOM Ta MapoJieM €K3aMEeHaTopa, BUKOPUCTOBYIOUN PEKUM CKPUTOTO
BBEJICHHS MapojiB. TakuM YMHOM Ha aBTOMATHU30BAHUX MICISAX OPTraHi30BYETHCS
noctym 110 ctBopernx Google Tabmuie ta Google TOKyMEHTIB.

3a3maneriib aKkayHTH HE CTBOPIOIOTHCS, MapoJii CTOPOHHIM o0cobaM He
HAJAI0ThCSl 3 METOI0 OOMEXKEHHs JIOCTYNy /10 MarepialliB ek3ameHy. OCKUIbKH,
Mal4yd Mapojb 1 JIOTiH BiJ] aKayHTa, CTOPOHHI OCOOM MOXYTh OJHOYACHO
3aXOJIUTH y BU3HAYEHUH OUIET Ta JUCTAHIIMHO HAaBaTH JOTIOMOTY.

Kpim Toro, mapo:i B Opaysepi Google He 30epiratu 3 METOI0 HEJOMYLICHHS
JIOCTYIY J0 MaTepiajiB eK3aMeHY.

IIpoueaypa npoBeeHHs eK3aMeHy.

[Iponenypa ckimagaHHA  €K3aMeHY  MaKCHMaJbHO  HaONMKEeHa 10
TpaauLiiHOI.

1. V Bu3HaueHU! PO3KIAJOM 3aHATh Yac Ipyna pO3MIIIYeThCsl B KJacl,
HiATOTOBJIIEHOMY JUIsI TPOBEJCHHS €K3aMeHy, /i€ €K3aMEHaTOpPOM IPOBOJUTHCS
KOPOTKUH 1HCTPYKTaX (B peKuMi BiJIeOKOH(DEpeHIIil 13 3aCTOCYBaHHSAM MpOrpamMu
ZOOM).

2. Ilicns uporo B Kiacl 3alMINAIOTBCA MEpUIl I'ATh KYpCaHTIB (3riHO
CIIUCKY YeproBOCTi), IKi TOYEPrOBO JOMOBIJAIOTH €K3aMEHATOPY MPO TOTOBHICTH
JI0 CKJIaJlaHHs ek3aMeHy. MikpodoH y mporpami Zoom HE BUMHUKAETHCS 3 METOIO
KOHTPOJIIO 32 0CO0aMH, SIKi €K3aMEHYIOThCS.

3. Homep O6ineTry KOXHOMY KypCaHTy BH3HAYa€ThCS TEHEPATOPOM
BUIIA/IKOBUX YHCEJ — TAKUX MPOrpaM B MEPEKi IHTEPHET JOCTATHS KiJbKICTb.

4. Ilicns BU3HaYEHHS HOMepa Ol1eTa KypcaHT 3aiiMae oJiHeE 13 I’ SITH poO0Unx
micipb, Y Google tabmuni (puc. 11) BinkpuBae cBiil 6ineT, 3anucye cBoe iM’s Ta
Npi3BHUIIE, ATy Ta yac nmoyaTKy pobotu Haj oOinerom (puc. 10). [licns uporo, i3
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BUKOPUCTAHHSAM LTIOCTPAaTUBHOTO MaTepiany Oinery, HaOUpae BiANOBIJII HA MepIi
JIBa TEOPETHYHI MUTAaHHS. TpeTe MUTaHHS — MPAKTHYHOTO XapaKTepy, OPI€EHTOBAHE
HE BHKOHAHHS (parMeHTy pO3paxyHKy OJHOTO 13 €JEeMEHTIB TpaHCMIiCii
aBTOMOOUTS. J[isi po3B’si3aHHS TaKOro 3aBAaHHS PEKOMEHJIOBAHO CKOPHCTATHCh
HABYAIbHO-METOJUYHUM  IMOCIOHMKOM, B  SKOMY BHKJIQJEHO  METOIUKHU
PO3paxyHKYy.

[Iporiec HamaHHS BIAMOBiNI €K3aMEHATOP BIJCHIAKOBYE B PEKUMI OHJIAIH,
ockinekn Google NOKYMEHTH J03BOJISIFOTH OJHOYACHO JHMCTAHIIHO TpaIfOBaTH
PI3HUM JIIOJISIM 3 OJTHUM JIOKYMEHTaM.

5. Ilicnst 3aBepuieHHs KypCaHTOM BiAMOBII, BiH 3akpuBae Google TOKyMeHT
1 I0MOBiJa€ PO 3aBepIICHHs pOOOTH HaJ O1JIETOM.

6. IlepeBipka BianmoBigeH 3iHCHIOETHCS KOMICIHHO JBOMA €K3aMEHATOpPaMH.
PesynbraTi mepeBipkdM JBOMa eK3aMeHaTopaMH BHCTaBIsIOTBCA Yy (Google
tabnuiro (puc. 14).

OKA 531HI’

®awn 3minute Burnag Bctaeutv Qopmat [adi  IHCTpyMeHTH Hosigka

e T 100% ~ rpH. % .0_ .00 123  3aymopya. v 10 ~ B I s A <« H
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E-26
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Puc. 14. Cropinka enexTpoHHOro XypHainy Google Tabnuiti
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[Tponienypa BU3HaUeHHS OLIHOK BU3HAdaeThes «llonokeHHsAM Mpo cucremy
MOTOYHOTO 1 TMIJICYMKOBOTO OI[IHIOBaHHSI pE3yJIbTaTiB HaBUaHHS KYypCaHTIB
(cmyxauiB, cTynenTiB) HarionansHoi akaaemii JlepkaBHOI IPUKOPAOHHOI CITYK0U
Vkpainu imeni b. XwmenbHunbkoro». OLHKa 3a €K3aMEH OTOJIOIIYETHCS MICIS
HepeBipKH BCIX BiAMOBIEH.

7. Ilicns 3aBepllieHHs] MPUNHHATTS €K3aMeHy 3a JIONOMOroro nporpamu Team
Viewer HeoOXxinHO 3ailicHUTH BUXia 3 Google akayHTIB THX NMPHUCTPOIB, Ha SIKUX
3M1liCHIOBaNIach TepeBipKa 3HaHb. [licis exk3aMeHy peKOMEHIYETbCS 3MIHUTU
napoJib B aKayHTI.

IIponenypa HexonyueHHs TPOJIIHTY MiJ Yac NPUIHATTS 3BITHOCTEH.

[Tix yac mpoBeneHHS 3aHATh, NMPUHHATTSA 3BITHOCTEH y mporpami Zoom
JIOCUTh YacTO OCTaHHIM 4acoM (DIKCyeThCsi Oarato BUIAAKIB 3aXOPKEHHS TPYI
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JIOZICH 3 METOI0 3pUBY 3aXOAdy, KU MPOBOJUTHCS, TOOTO TPOMiHT. TakTuku mii
«TpOJIel» HACTYITHA:

a) BMHUKATH 3a3JaJierigb MiArOTOBJCHI 3allMCH PI3HUX 3BYKiB, KPHKIB,
HEIICH3YPHOI JICKCHKH TOIIIO;

0) BMHKAaTH 3a pPaxyHOK JIEMOHCTpalii eKpaHy pi3HOMaHITHUX
BiJIeOMaTepiaiB;

B) BHCTaBSITH y 4YaTi BEJIHMKI TEKCTH y TOMY paxyHKy 1 HELEH3YypHOI
JICKCHKH,

n) mig dvac Bamoi aemoHcTpamii ekpaHy 3a JOMOMOrow  (YHKII
«KOMEHTYBaHHS» pOOUTH Ha €KpaHi PI3HOMaHITHI HaJIMHUCH TOIIIO.

TexHiuHI XapakTEPUCTHUKU MporpamMu Zoom TOBHICTIO JO3BOJISIOTH
HElTpanizyBaTH IUX TMOPYIIHHKIB Oe3 3puBYy 3axofiB, ski Bu mnpoBonuTe.
[IporonyeMO HACTYITHY TEXHOJOTII0 OOpOTHOM 3 «TPOJISIMEY ITiJT Yac €K3aMEHIB,
3aHATH TOIIO.

1. OnHOMYy 3 eK3aMeHaTOpiB HEOOXiMHO YBIUTH y KoH(epeHIito (puc. 15) 3
IpaBaMu opraHizaTopa (Xocra).

Tema KoHpepeHuyum: 3an nepcoHansHol koHdepeHumn Host United VG
OpraHuzaTop: Host United VG
Q YuactHuku (1) — O >
CcblnKa npyrnaweHus 34663
B ExsameHatop (f) P Vi

Naentudukarop yuaci

O\

Boiitn B

n o Mpurnacuts apyrux

pwvrnac1uTb Brxounte ceoi 3BYK -

ayauokoHdepeHUMIO VUACTHUKOB
3ByK KOMNblOTEPa

noaknwuyeH

MoAHAT: PYKY

I MpUHATL pOAL OpraHuzaTopa |

O6beaVHUTL C OKHOM KOHbepeHUmuu

Puc. 15. Cropinka QyHKIi# opra"izaTopa KoHdpepeHiii y nporpami Zoom

2. Hamatu mpaBa cooprasizatopa JIpyry WICHY eK3aMeHaIiHOi KoMicii
(puc. 16).

3. YBimkHyTH (puc. 17) 3am ouikyBaHHS (HE JO3BOJUTH CTOPOHHIM OCO0am
parnToBO MOMACTH HAa €K3aMeH, KOH(EPEHIIIIO TOIIIO).
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Tema koHpepeHuuM: 3an nepcoHansHol koHbepeHuun Host United VG

OpraHusarop:
Q YuactHuku (2) - O X

B Eksamena... (OpraHusarop, ﬂ)% 7ﬁ
0 Y e | -

I/I,qurud:uKa'rop yuaci Monpocuts BKNOUNTL BUACO

CcblI/IKa NpUraaweHns 34663

CaenaTb OpraH13aTopom

Caenatb COOpraHW3aTopoM

MepeumeHoeaTh

lMepesectv B 3an 0XUAaHNA

Yaanute
Boittn & Mpurnacuts Buika. Bech 3ByK Mpurnacute Apyrux
ayavokongpepenuuo YUACTHNKOB

3ByK KOMNblOTEpPa

noakAueH

Puc. 16. Ctopinka ¢yHk1iil coopranizaTtopa koH(pepeHuii y nmporpami Zoom

o YyactHnkm (2) - O X
B4663

B ExsameHa... (OpranHusatop, f1) Z %

n ExsameHatop2 Z 743

[ Y

an

nOﬂpOCMTb BCEX BKNKOUKUTL ZBYK

TlsEETe Belkn. B8Co 2BYK o BLniovars 3BYK Y4aCTHUKOB Npu BXOAE

' PaspewnwTs yuacTHWKam BrNtouaTL CBOI 38YK
v PaspelwmTs yuacTHmkam nepeumeHoBsIsaTs ceba

BOCHpOMSBOﬂMTb CWrHan, koraa nons20eatens NOAKNKOUYAETCA K KOHd)epeHLlMM WA NOKUAAET ee

[Bin. 3an o>knaaHna

3abnokupoeats KOHGepeHLMo
OBbLEAMHWTL C OKHOM KOH EepeHUuMn
Puc. 17. Cropinka ¢yHKITiH 3aJ1a O9iKyBaHHS KOH(EPEHIIil y Tporpami
Zoom

4. BigxmouduTu y miporpami Zoom HacTyIHI (yHKIII, sSIKi oOMeXaTh MpaBa
«TpOJIeH» 1Mo BTpydaHHIO y Bamr 3axin:

a) BUMHKATH 3BYK YYaCHHUKIB Iipu BXozi (puc. 17)

0) 3a moTpe0or0 MOXKHA 3a00POHUTH YYAaCHHKAM CaMOCTIHHO BMUKATH CBIii
3BYK (puc. 17). [Ipyruii ek3ameHaTop 3 IpaBaMu COXO0CTa (COOpraHizaTopa) 3MOXKe
CaMOCTIMHO BMHUKATH MiKpO(OH KOMY-3aBIOJHO 32 HassBHOCTI Takoi MoTpedu;
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B) HAaJAIITYBaTH IpaBa JEMOHCTPYBAaHHS €KpaHy TaKMM YHHOM, MI00
JEMOHCTPAIIII0 MIT 3A1MCHIOBAaTH HE BUITAJIKOBHI YYaCHUK, a TUIBKH OpraHi3aTop
(puc. 18);

Tema KoHdpepeHUMM: 3an nepcoHanbHol koHpepeHumn Host United VG
OpraHusaTtop: Host United VG
CCbINKE ) Pacumpentble NapaMeTphl COBMECTHORO HCMOALIOBAHNUA... X

CKOJIbKO YUACTHVMKOB MOTYT O/JHOBPEMEHHO OCYLLECTB/IATh COBMECTHOE MCNO/Ib30BaHME

|_o ,ELEMOHCTpaLlMK) MOKET OCYLUECTB/IATE O4HOBPEMEHHO TONEKO OAWMH YHaCTHUK I

MAEHTV C Heckonbko Y4acTHUKOB MOTYT OCYLeCTBAATL 4EMOHCTPpaL VIO O4HOBPEMEHHO (pl

Kro moxceT ocywecTenats aemoncTpaunio?

| () Tonbko opraHu3artop, O Bce yUacTHUKM

KTo MoXeT BKIIOUMTL AEMOHCTPALMIO 3KpaHa, KOFAla KTO-TO Y)KE OCYLLECTBAET AeMOHC

[ =
|o Toneko opraHmsaTopk_j Bce yyactHukm

- | I——
BoWitn B LeMoHcTpaLma 3kpaHa Mpurnacute apyrux
ayauokoHpepeHumio YUYACTHUKOB
3ByK KOMMNbIOTEpPa
NoAKAKOUEH

Puc. 18. Cropinka yHKIIIH AeMOHCTpallii ekpaHa y mporpami Zoom

) 3a MOTpeOu MOXKHA TaKOK OOMEKWTH aKTHBHICTh 4YaTy, HaJIaBIIU IpaBa
NEPEnCKH TITBKU XOCTY Ta coxocty (puc. 19);

Tema KoHdepeHynM: 3an nepconanbHol koHdepeHuun Host United VG

Q dar - O X
Opranusarop:

CcblnKa npurnaweH

WaeHtudukatop yu

sy

Komy: Bece v D aiin - m

BeeauTe 3aeck coobuwenue. CoxpaHuTs 4

Boiitn 8

v : YuacTHkn MoryT oflaTkea & uare ¢
3myk KoMMBIoTEpa

Hukto

[0/16KO OpraHn3atop

Bee: OTkpLITO

noaknouex

+  Bce: OTKpEITO M KOHDHUABHUMANLHO

Puc. 19. Cropinka ¢yHKIiil yaTa MoBiIoMIIEeHb y Iporpami Zoom

J1) BAMKHYTH MOXKJIUBICTh KOMEHTYBAHHS /1 4ac JIEMOHCTpaIlii ekpaHa (He
JIO3BOJIUTh  «TPOJISIM» POOWUTH Ppi3HI HAANMUCH Ha eKpaHi mijg dvac Bamoi
nemoHcTpaii puc. 20, 21

266



International collective monograph

Yar

OTKAIO4NTE KOMMEHTADHM YHACTHUKOB 2

MokaseiBaTs MMEHA ABTOPOB KOMMEHTAPHES
CxpoiTs Nnepemeuaemsie 3neMeHTLI yNpasienns kondepenunen Ctrl+ Alt+Shift+

CoBMm.nCnon3ByKa KOMNBIOTEPA

ONMMM3NPOBaTL AEMOHCTPALUMIO VIS NOIHOIKPAHHOIO NPOCMOTPa BUAEOPOANKA

Alt+Q

Puc. 20. Ctopinka QyHKIIiif KOMEHTYBaHHS y rporpami Zoom

ZOOI l . PELLIEHWS ~ TAPUOHBIE N/IAHBI U LLEHb 3ANNAHWPOBATE KOHOEPEHLIMIO BONTU B KOHOEPEHLIMIO (

Pa3peLumTs yMacTHIKaM COBMECTHO MCMONLI0BAT

Jocka coobuieHnin @

HUA, BKIO4SIOWLYIO WHCT

ABTOMATUHECKH COXPAHATE COACPIKMMOE JOCKU
COOBLUEHMNIT, KOTA3 TPAHCASUMA NPEKPALLCHA

Puc. 21. Cropinka BiakIo4eHHsT QyHKII KOMEHTYBAaHHS B aKayHTI
nporpamu Zoom

5. BukopucroByBatM  (QYHKLIIO  «BUAAIUTH» i  4Yac  BUSBJIECHHS
NOPYILIHUKIB (pHcC. 22)

c YuactHmkm (2) — O e

e ExzameHaTop (OpraHmsatop, f) Z Vﬂ

0 oo

ﬂOI'IPOCMTb BK/IHO4YUTL BMAELO

Caenate opraHvzaTopom
Caenate coopraHuzaTtopom

MepenmeHosate

I'\epeBeCM B 3a/1 OKnaaHma

3

Mpurnacuts Buiin. Bech 3ByK m

Mpurnacute Apyrux

Puc. 22. Cropinka QyHKIi#l 3 BUaJIeHHs YYaCHHUKIB y Iporpami Zoom
IlinroroBka marepiajiB i1 KOHTPOJBLHOr0 onutyBaHHs. Oxpim
oprasizariii mpoIeciB CKJIalaHHs 3aJliKiB Ta eK3aMEHIB HEOOX1THO TaKOK CTBOPUTH
MepeayMOBH Ui OpTraHi3aiii KOHTPOJBHUX OMUTYBaHh HABUYAEMHUX IIiJT Yac
JTMCTAHIIMHOTO HaByaHHS. BiAmoBigHO 10 poOouoi mporpaMu HaBYAILHOI
JUCIUIUIIHA HAa TIEBHHUX 3aHATTAX IMepe0dadeHo OOOB’SI3KOBE OI[IHIOBAHHSI.
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ParionanbHUM CIIOCOOOM MOTOYHOTO KOHTPOJIIO MOXKE OYTH TECTOBE ONUTYBAHHS
KypcaHTiB 13 3actocyBaHHsM Google dopm [12].

Y miaroToBuYuii mepiosl CKIAAAIOTHCS TECTOBI 3aBAaHs (K MPaBHIO, HE
Oinpiie T ATHAAUATH) 3akpuToro abo Biakputoro tuny. KoxHe TecToBe
3aBJaHHs MOJKE OIIHIOBATHCH OJHUM ab0 KUJIBKOMa OajlaMu — 3aJeKHO BiJ
ob6csary Ta ckimamHocTi. Kpurtepii OIIHKM BCTaHOBIIOIOTHCA 3TiIHO YMHHUX
HOPMAaTHUBHHUX JOKYMEHTIB 3aKjaay BUIOI OCBITH.

Hns igenTudikamii pecnoHAeHTa, SKUW CKJIaaae TeCT, MEPIIMN pO3aia
TECTy MICTUTh O0OB’si3KOBe muTaHHs «Bame imM’s Ta mpizBume» (puc. 23).
Jluuie micis 3amOBHEHHS PECHOHJCHTOM BIAMOBIIHOTO TOJISI MOYJIMBUH
mepexiJ; TO TECTOBUX 3aBJaHb.

B AADYS O % e o s [N : O
3anuramna  Bignosini @)
[l ®
. 3
AAL /5 ~
Tr
uc opmu o
(3]
Bawe iM's Ta npizeuwe E‘.

Micna posginy 1  MepedTy 0 HACTYNHOTO Po3ainy -

Puc. 23. Tlepmmii po3ain Tecty 11 3aHATTSA 1/5 3 aucuumiiiag «ABToMoOLTI
Ta aBTOMOOLUIbHI TBUTYHU»

[Ipukinanu TecTOBUX 3aBAaHb HaBeAeHO Ha puc. 24. YV HalamTyBaHHSIX
TECTy JOLUTBHO OOMEXHUTH 10 OJHOI KUIBKICTh BIJAMOBIAEH BiJl OHOTO
pPECIOHJEHTa, BIIKJIIOYUTH ONIII0 00 30MpaHHS EIEeKTPOHHHUX ajpec,
BIAKJIOUUTH PECHOHJEHTAaM MOXJIUBICTh peJaryBaTd BIANOBiAb  HiCIsA
HaJICUJIaHHS,  BIJKJIIOYUTH  MOXIJIMBICTH  TEPErNisaly  pecHOHIAEHTaMU
MiJICYMKOBUX  JiarpaM ¥ TEKCTOBUX  BIJMOBiJEH, BKIIOYUTH  OTIIIIO
nepeMillyBaHHs NUTaHb, YBIMKHYTH OLIHKH (puc. 25), o0patu, Koiu
MOKa3yBaTH PECHOHIEHTY OLIHKY (oApa3y micias HaacuiaHHi ¢opmu abdo
Mi3HIIIe), a TAKOXK HAJAaTH MOXJIUBICTh PECMOHACHTY OAQUUTH KiTbKICTh OamiB,
aje BIJKJIIOYUTH MOXJIMBICTH OauuMTH HE 3apaxoBaHl BIAMOBIAlI Ta MpPaBUIIbHI
BiAMOBiAl (100 YHEMOXIMBHTH TiJKa3yBaHHS Ta CHUCYBaHHS 1HIIUMU
PECTIOHICHTAMH).

[TocunanHs Ha TeCT MOULUILHO 3TEHEPYBaTH, CKOPOTHTH, CKOIIIOBaTH Ta
30eperTu y JIErKkoAOCTYITHOMY JUIsi BUKOPUCTAHHI Ha 3aHATTI MICI (HApUKIIa/, B
posnini 3bEPEXKEHE mecenmkepa Telegram).
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Akuit Tun TPM nosmauaeTben abpesiatypoio OHV/DOHC
BEPXHE POITAUIYBAHHA KNENAHIB | BEPXHE POITAWYBAHHA ABOX POINOAINLHMX BaNIS
DEPXHE POITALIYBAMNR KNANAMIB | BEPXHE POITAWYBANNA POINOAIALHOFD Bany
BEPXHE POITAWYBAHHA KNANAHIB | HUKHE POITAWYBAHHA ABOX PO3NOAINLHKX BaNIs

BEPXHE Knananis i o Bany

Hema HeoBXiBHOCTI peryniosaTii TeNnosuii 3a30p 8 ra30pO3NOAINHOMY MeXaHiaMi y BUNagaKy
2actocysaHHa

3 Himine DOSTALIYE SHHAM POINOAINSHIK Banis

rigpowrosxavie

3 BEpXMIM POITAWIYBANNRM POINOAINLHIX BANID

© npuBoRa i sany
xnenarmi

BEPXHBOTo PO3TAWYBAHHA POIMOAINLHOTO BaNy s0noTHMNOB M
oaMoonopHux samenie (poxepis) 3 ABona KnBnaNaN N8 WINAD

3 MOTMDMS KNBNEHEMM HE LIUAIMAD

Npwusin i 0 Bany o FPM 3ain TeCR Figmo 3 SapvEHe
KNanamis waCTYNMi (0BepiTh YCi MpasMnes Bionoeial)

BnyckHumn
Knanau

3y6uscTUM nacom

Snycxoum KaAK BIZCZURBETACA § TART! Bunyecy 32 24 FPAZYEH 53 MIRRORY nopea & B

ar cTanesum

AnyCKouR KNANEK 3INDARIETRCS 8 TAKTI CTUCKY UePe3 B2 FPIZYSH NICAR NPOXORY NOPHeN HMT

20 riaxoay Nopuss 8 HMT

kT Poccuoro 10Ry 38 30 rp:

kit K13730 BIAKPHBAETH

Puc. 24. Ilpuknanu TecTOBUX 3aB/laHb

3 AONOMOTOIO WeCTepeH

’ [B) ©xA 1273 - Google Sopam x  [E] OKA4c3an - Google Sopuw X

€& 5 C @ docs.googlecom/forms/d/ImHoGszTEafPMFZ

HanawTtysaHHs

3aranoua Mpeaenrauin

. YBIMKHYTH/BAMKHYTH OUIHKK
ipuanavaTi kinexicts 6anie 3a 33 ROIBONATH ABTOMATHUNE

iHIOBaNNA
BapianTtu recry
MNoxasysarw oulnky:

@ OAPA3Y NICNA HAACKHNAHHA GOPMM

O nisuiwe, nicnA nepesipxi Bpy-Hy

Cxacysarn 3Gepertu

Puc. 25. Hﬁogec HaJIAIITYBAHHS TECTY
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IIpoBeneHHsI MOTOYHOr0 KOHTPOJIO 3a aomomMorow Google dopm.
[licnss BUKOHAaHHSA OpraHi3allifHUX 3aXOJiB BCTYIMHOI YAaCTHHH 3aHITTS
KypCcaHTaM y TpyIy, CTBOPEHY paHilleé B MECCHIKEepi, KePIBHUKOM 3aHATTS
HaJICUJIa€ThCsl TOCHIaHHSA Ha BignmoBigHuii Tect. KypcanTu nepexondars 3a
NOCWJIAHHAM 1 MPUCTYNAalOTh JO0 BIANOBiAeH Ha mnuTaHHS Tecty. Yac Ha
BIZINOBiZli BCTAHOBIIOETHCS KEPIBHUKOM 3aHSATTS 3aJ€KHO BiJ CKJIATHOCTI Ta
o0csTy TECTOBUX 3aBlaHb. [3 JOCBiy BHU3HAYEHO, M0, SK MPABHIO, s
BUPIIIEHHS OJHOTO TECTOBOI'O 3aBJaHHA 3 BHOOPOM BapiaHTIB BIAMOBIII
nouinbHo BuAnATH Bix 30 ¢ mo 1 xB. 3arasom uisi TeCTyBaHHS 3a3BUYAM
BigBoauThea 7-10 xB.

AxkaneMiuHa J0OpOYECHICTh MPU TECTYBaHHI 3a0€3MeUy€EThCS MOPAIbHO-
JITOBUMHU SIKOCTSIMU PECIIOHJIEHTIB, OCOOMCTOI0 MPUCYTHICTIO B ayAUTOPII MiJ
9yac TECTYBaHHs KEpiBHUKA 3aHATTS, NEPEMIIIyBaHHIM BapiaHTIB BiAMOBineH y
KO)KHOMY TECTOBOMY 3aBJaHHI, MEPEeMIUIyBaHHSIM TMOPAJIKY MUTaHb MAJiA
KOKHOT'O PECIIOHJICHTa, OOMEKCHHSIMH Yacy Ha BUPIIICHHS TECTY.

I3 3aBepiieHHSIM BCTAaHOBJIEHOTO Yacy KEpPIBHUK MPUIIUHIE MPUEOM
BIJIMTOBIIeH, MEPEMiCTUBIIN BiAMOBITHUHN BipTyalbHUN NepeMukad (puc. 26).

I oo e x " [ O e Gageossun % () s

€ 5 C @ dosgooglecom v 0 :

B OKAT23 O % sepawa e © B m N c )

O signosipen

TOBIAOMAEHNHA ANA YNICHNKID ONUTYDANNHA

Puc. 26. Ilpouenypa 3aBepIieHHs TECTYBaHHS

Google ¢dopMu HamalOTh MOXIUBICTH aBTOMAaTH30BAHOTO aHAI3Y
pe3ynbTariB TecTyBaHHA (puc. 27), a came: MoKazy CTaTUCTUKH MIOJI0 KUTBKOCTI
MpaBUJIBHUX BIJTMOBIEH HAa TECTOBI 3aBIaHHS; aHATI3Yy BIAMOBiJAEH Ha KOXHE
TECTOBE 3aBJaHHS;, BU3HAUCHHS MUTaHb, HA AKi IaHO HANO1IbIIE HEMPABHIbHUX
BiMOBiAeH Ta 1HII QyHKIIIT.

PesynpTaT aHamizy MOXKYTh BHUKOPHCTOBYBAaTHUCH JJIS BU3HAYCHHS
HEIOCTaTHBO 3aCBOEHOTO KypCaHTaMH HaBYAJIBLHOTO MaTepialy, BHUSBICHHS
MPUYUH I[bOTO, YJOCKOHAJIIEHHS METOAUKH MPOBEJCHHS HACTYMHHUX 3aHSATh,
KOpETYBaHHS TECTOBHUX 3aBJaHb 3 METOI 3a0e3MeYeHHS iX KOPEKTHOCTI,
BU3HAYEHHS TEMaTUKU KOHCYIbTAIIHHOI pOOOTH.
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[] 3anuTaHHA, Ha AKi YacTo BIANOBINAIOTE HENpaBMnsHo @

Puc. 27. AHani3 pe3ynbTaTiB TeCTyBaHHS

3anik Ta audepenuiiioBanuii 3ajik i3 3acrocyBanusam Google ¢gopm.
KntouoBa BuMoOra a0 aMcraHuiiiHoi ¢opmu mHepeBipkM 3HAHb — peai3alis
TPaTUIIMHUX (QYHKIH OIiHIOBaHHS (KOHTPOJIBHOI, HABYAJIbHOI, BUXOBHOI,
OpraHizaTopcbKoi, pO3BMBaKO4Y0i Ta METOAUYHOI), a TakKoX JOTpPUMaHHs
IUIAKTAYHUX ~ TPUHIMIIB  TEpPeBIipKM Ta  OIiHKK  3HaHb  (Ji€BoCTi,
CUCTEMaTUYHOCTI, 1HAUBIAYyaIbHOCTI, NU(epeHLitoBaHHs, 00’ eKTUBHOCTI). [Ipn
IbOMY BaYXJIMBUM € 3a0e3reueHHs] JoOpouecHOCTi 3100yBadiB OCBITH MiJ 4ac
NepeBipKU 3HaHb IPU BIACYTHOCTI B ayIUTOPii BUKJIaaya.

[IpoBeneHHsT MIACYMKOBOrO KOHTPOJIO 3HAaHb BIAPI3HAETHCS  BIJ
MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 00CSITOM TECTOBOTO MOJS Ta AKLIEHTOM Ha KOHTPOJBHY
¢byukuito. O6csar Tecty s 3aiiky 0e3 omiHKK cTaHOBUB 50 muTaHb, sSKi Oynu
oOpaHi 13 3arampHOro TtectoBoro mous (96 mnutanp). OOcAr TecTy s
nudepenuiiioBanoro 3aniky craHoBuB 80 mutaHp (i3 3arajJbHOr0 TECTOBOIO
nons Ha 110 nutans).

Yac Ha TecTyBaHHS MOXXe OyTH OOpaHO NUIIXOM BH3HAYEHHS dacy,
noTpiOHOrO 1HIMIMM BHKJIajgadaM Kadeapu (He poO3pOOHUKY TecTy) s
TeCTyBaHHS 1 301IbLIEHHS LBOTO Yacy s KYpPCaHTIB Yy JBa pas3u. Takox
TPUBAJICTh TECTY MOXXE BH3HAUAaTHUCh 3 [OCBIJy TIOINEpPEIHIX TECTyBaHb.
3okpema, Ha 3adiKy 03 OLIHKM IS BIAMOBIAI BuAUIAIoCch 60 xB., a s
mudepeniiiioBanoro 3amiky — 160 xB. Pe3ynbTaTi TecTyBaHHS MOKa3ald, IO
JUIs BIATIOBI/II HA OJHE MUTaHHS AOMiAbHO BuaAUIsATH 60-80 c. Takuit mpomi>Kok
yacy JOCTaTHIM A HaJaHHS BiJAMOBIJIEH, OJIHAK CYTTEBO OOMEKY€E MOMKIMBOCTI
BUKOPUCTAHHS HEIO03BOJIEHMX MaTepialiiB Ta B3a€EMHUX KOHCYJIbTaIlli
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PECIIOH/ICHTIB.

[TpoBeneHHsT JUCTAHIIMHOTO TECTYBAaHHSA JOLIUIBHO CYIPOBOJKYBATH
BIJICOTPAHCIAIIEID 3 ayauTOpii, [0, pa3oM 3 BHUCOKUMHU OCOOHCTICHUMHU
AKOCTSIMH PECIOHICHTIB Ta PAalliOHAJBHUMHU HaJallTyBaHHAMM CAMOIO TECTY,
J03BOJISLIO 320€3MeUnTH JOOPOUYECHICTh MPU CKIIAJaHH] 3aJIiKiB.

OuiHka 3a TeCTyBaHHS BUCTaBIIAE€THCS HA OCHOBI B1JICOTKA MPABUIbHUX
BiAmoBined. Y TOH ke Yac 3 METOI 3a0e3leyeHHs MaKCUMalIbHOL
00’€eKTHBHOCTI MOXe OyTH MpOBEJEHa IMpoleaypa aHali3y BIANOBiACH Ha
NUTAaHHS 1 BHUKJIIOYEHHS 13 3araJlbHUX pE3yJIbTAaTiB OKPEMHUX MHTAaHb Ta
pe3yybTaTiB BIAMOBIAI HA HUX. 30KpeMa, M UIATaloTh aHaIli3Y:

— MWTaHHA, HAa SKI yCl KypCaHTH Jdalu MpaBWIbHY BIiANOBiAL (Take
NUTaHHS MOXe OyTH 3aHaJATO MPOCTUM 1 HE AaBaTH 3MOTy 00’ €KTUBHO OLIIHUTH
3HAHHS PECIOHCHTIB);

— MNUTaHHS, Ha sKi Bci (abo mepeBakHa OUNBIIICTH) KYPCAHTIB Aaiu
HEMpaBWJIbHY BIANOBiIb — Take TMHTAHHSI MOXe OyTH HEKOPEKTHO
chopMynbOBaHO, a00 HE PO3IJIAJAIOCh IPU BUBUEHHS BIJIIMOBIIHOT TEMU M HE
(hopMyITIOBAIOCh 3aBJaHHS KypcaHTaM Ha MOT0 CaMOCTIHE BUBUCHHS;

— MUTaHHA, Ha AKi BIIMOBUIM KYpPCaHTH, 110 MOKA3YIOTh TipIIi pe3yabTaTu
y HaBYaHHI, aje He BiAMOBIIN KYPCAHTH, SIKi IEMOHCTPYIOTh YCIIXU y HAaBYaHHI
(Taki MUTaHHS MOKYTh OYTH HEKOPEKTHO c(HOpMYIbOBaH1).

VY BUNaJAKy BUSABICHHS HEKOPEKTHOCTI MUTaHb, 1X JOMIIbHO BUKIIOUYNATH 3
TecTy.

Oco0auBocTi BHBYEHHSI NHUTAHb NPUHKOPIOHHOTO0 KOHTPOJK i3
3actocyBaHHAM miaatgopmu Classtime. Ilpu peanizamii 3mimanoi ¢gopmu
HaBYaHHS Ha Kadeapi NPUKOPIOHHOTO KOHTPOJIIO TUCTaHI[IiHE HAaBYaHHS MOXeE
3/1ICHIOBATUCh 3 BUKOPUCTAHHSAM PI3HUX IIaTdoOpM, 30KpeMa 1 miathopmu
Classtime. Bona mnpu3HadyeHa s CTBOPCHHS IHTEPAKTHBHHX HaBYaJIbHHX
JI0JIaTKiB, /103BOJIsI€ BECTH aHATITHKY HABYAJIBHOI'O MPOLIECY BUKOPUCTOBYBATH
010110TeKy pecypciB, a TakOoX TMepeadadae MOXJIMBICTH  CTBOPEHHS
KOHTPOJIbHUX MHUTaHb.

[Ipu BukopuctanHi niaaTGOpMU BHUKIaAa4 pPO3po0Isie 1HTEPAKTUBHUU
HaBYaJbHUI MaTepiai 3 NeBHOI TeMH a00 BUKOPHCTOBYE HasIBHUN MaTepiaiu 3
610m10TeKu (puc. 28).

s Bxoay 7o miaatopMu BUKJIAa4 BUKOPHCTOBYE CBiH JIOTIH Ta MapoJb.
Jlnst HamaHHS cyxadaMm JOCTYIy J0 cecii HeoOXiJHO CTBOPUTHU KOJI 1 TOMTUPHUTH
HOro ToCTYymHUM criocoOom (puc. 29).

3100yBayi OCBITH HICJSI OTPUMAHHA JOCTYILY PO3IIOYUHAIOTH OMPALIOBAHHS
HaBYAJIbHOIO MaTepiany, a BHKJIAJau y pPeXHUMI PEalbHOTO 4acy BiJICHIJIKOBYE
Mporpec HaBYaHHS KOKHOTO yYaCHHUKA.

Jlns mepeBipkM SIKOCTI 3aCBOEHHS HABYAJBHOIO Marepiajly Iporpama
JI03BOJIsSIE BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI BaplaHTH TECTOBHX 3aBlaHb (puc. 30).
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Puc. 29. CTBOpeHHS KOy JOCTYITY JI0O cecii

10 6anis

1 MNiarotoska 3MH A0 HECEHHA CNYX6U =} [Nlopatv pocecii 1 6an

e AR s

3 [_] Y1 KOPEKTHO BIAOGPAXKEHO PO3NOAIN CMYT pyXy? 16an

7 FAKi KOHTPONbHI CNYX6M MOXYTb 6YTH 3anyyeHi Ana 16an
NpOoBEAEHHA BiANOBIAHUX BUAIB KOHTpONtO B aBTo MMp:

5 06epiTb NpaBUNbHUIA NOPAAOK A N/H M[: 16an

6 Y poni nocafoBux 0Ci6 NPUAHATH PiLLEHHS. 16an

7 EEI Y poni CTMHIMMp NPUAHATY PilUeHHS. 16an

s BuG6ip cMyru pyXy 3AINCHIOETLCA 0CO60I0 (BOAIEM UM 168

nacaxupom):
HapaiiTe ouiHKy cutyauyi 16an
10 E Ponb CTMHMMNp: 16an

+ Hose NuTakHa

/1 MonepegHii nepernaa

N Jonaty o My6niuKol Bibniotexn
« Moginutncs

IDy Koniosatn

/4 TepeMicTUTh 0.

R Po3apykysatu

Puc. 30. MoxnmuBOoCTI 0OpaHHS BapiaHTIB BIAMOBIICH
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k1o HEoOXiTHO OOMEXHUTH Yac Ha BUKOHAHHS cecli, MOXHa CKOPUCTATUCh
taiiMepoM Ta 11 1utaHyBanbHMKOM. 1100 ciyxadi oapasy Oadwiid pe3ysbTar
KOHTPOJIIO 3HaHb, MOTPIOHO CKOPUCTATUCh HANAIITYBAHHSAMHU "TIOKa3yBaTh
piILHOBiz{i oapasy" Ta "M03BOJIUTH OJHY BiAMOBiAL Ha muTaHHsA" (puc. 31).
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HaTUCHYBLIM "HanawTysanHs".

» [epemiwaty sapiaHTn Bignoeinen + Mokasyeatu Bianoeiai onpas
R ettt ey o O F e ey e @
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% ossonsre npon Hy OLiHKY B 6anax A ac A BANOBSiAe Ha N
° YBiMKHYTH [oKpOKOBHiA cnoci6 O E XB
uiTl NopAAK m ﬂﬂaHyBaﬂbHVIKCEC\I
El Pednekcia

Puc. 31. MoxIIMBOCTI HalamITyBaHHS cecii
VY mporeci TecTyBaHHS BHKJIAJa4 BiJICTEKY€E PE3yIbTaTH POOOTH KOXKHOTO
cllyxayda y pexumi peajbHoOro vacy (puc. 32).
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Puc. 32. Pe3ynbratu TecTyBaHHS OHJIANH
Komu yci pesynabratd OTpUMaHi, JOLUUIBHO 3/IMCHUTH iX aHami3 Ta
MIPOKOMEHTYBATH HAWOLIBII MOMIMPEH] MOMMWJIKH 3arajlbHOJOCTYITHUM TEKCTOM
a00 MOLIMPUTH 1HAMBIIYyalbHI BIATYKHM Ha poboTH ciyxadiB (puc. 33). Takox
MOKHa OOTOBOPUTH THUIIOBI IOMHJIKM Ta BHUCHOBKU CcCecli, OpraHizyBaBIIU
BiJICOKOH(EPEHIIIF0 3 TOTIOMOTO0 TOCTYITHUX 3aCO01B.
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Puc. 33. CnocoOu nomupeHHs pe3ysbTaTiB TEeCTYBaHHS

Hagenenwii crioci6 TectyBanus Ha muatdopmi Classtime 103Bosisie B yMOBax
JUCTAHIIIMHOTO HABYaHHS TMOBHOIIHHO TEPEBIPATH PE3yJIbTaTH HABYAHHS 5K 32
TEOPETUYHUMH TUTAHHSAMHM, TaK 1 3a TNPaKTUYHUMHU 3aBAaHHIMH. Jlius
3a0e3rneueHHss  JOOpPOYECHOCTI  MpU  OI[IHIOBAHHS  3HaHb  JIOIUIBHO
BUKOPHUCTOBYBATH MOxHUBOCTI Google meet Ta Zoom.

Oco0MBOCTI  3acTOCYBaHHS MOJAYJbHOro cepeaoBuia. OCHOBOIO
HaBYaJIbHOI'O Ipolecy B XMeIbHUILKOMY HalioHalbHOMY yHiBepcuteTi (XHY) €
MCH (monynbHe cepenoBullle HaBuaHHsS), 3acHoBaHe Ha Moodle (Modular
Object-Oriented Dynamic Learning Environment — moxyiabHe 00’€KTHO-
OpIEHTOBaHE [HWHAMIYHE HaBYaJbHE cepenoBuie). lle Oe3komToBHA cuctema
yIpaBIiHHSA HaBYaHHAM 3 BiikputuM kojgoMm LMS (Language Management System
— cHUCTeMa JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHsl ), HanucaHii Ha PHP Ta po3noBcromkenii i
3aranpHOI0 MyOmiuHoo Jinen3iero GNU. Po3poOienuii Ha megarorivyHuX 3acaiax,
Moodle BUKOpUCTOBYETHCS IJIs1 3MIMIAHOTO ¥ TUCTAHIIMHOTO HABYAHHS Ta 1HIITUX
MPOEKTIB eIEKTPOHHOTO HABUAHHS Y IIKOJIAX, YHIBEPCUTETaX, HA POOOYMX MiCIISIX
Ta IHIIUX CEKTOPAX.

3a  gonmoMoror  HajamToBaHMX  (GyHKUIA  ympaBniHHS ~— Moodle
BUKOPHUCTOBYETHCS JJIi CTBOPEHHsI BeO-CalTiB 3 OHJaiH-Kypcamu. BiH 1o3Bossie
PO3MIMPUTH Ta aJanTyBaTH HaBUYAIbHE CEPENOBHUINE 32 JOMOMOTrOI TUIATIHIB
cnipHOTH. Moodle 103BoJIsi€ MUCTAHIIIIHO OBOJIOMITH HAaBYAIBLHUM MaTepiajioMm,
3a0e3neuyroun JOCTYN CTYACHTaM JI0 HaBYAIbHUX pecypciB. BukopucToByrouun
Moodle, Bukigamau MoOKe HAJACHIATH IOBIIOMICHHS CTyJACHTaM, 30upatu i
MEpeBIpATH 3aBJaHHS, BECTU EJIEKTPOHHI JKypHall TPUCYTHOCTI Ta OILIHOK,
HAJIAIITOBYBATH PECYPCH KypCy TOMIO.

Moodle Hagae nocTyn 10 pi3HUX HABYAIBHUX KYpPCIB, 110 3aBEPIICHHIO SKUX
CTYJCHT TPOXOJUTH ITJICYMKOBHH TECT, 3aCHOBAaHWUH HAa BUMOTax 3 JIaHOTO
mpeIMeTy HaBUAIBHOTO IUIaHY; CHUCTeMa CKIaJae 3BIT 3a pe3yiabTaTamu U,
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HAMPUKIIAJ, PO3MOAUISE CTYIEHTIB 3a PIBHEM 3HaHb B MIATPYMU. 3aBISKU UM
MOXUTHBOCTSIM Moodle € yHiBepcaabHUM IHCTPYMEHTOM JIJIsl HABYAHHS CTYACHTIB.

B ymoBax nauCTaHLIHHOTO HABYAaHHS BHUKJIAJA4 OPraHi3oBye 3allik YH
ex3ameH 3 auciuiuiing B MCH 3a monomororo rneBHux 3aco0iB. OCHOBHUMH 3 HUX
€ «3aBmanus» 1 «Tect», a Takox cnenudivHi 3aBHaHHS, SKI CTYIEHT MOXKE
BHKOHATH 3 BUKOPUCTaHHSIM IHIIUX pecypciB (Hampukiaa, Biki abo ['mocapiit).
®opmMyBaHHS 1 PO3MOJILT TAKUX 3aBJIaHb BU3HAYA€ CaM BUKJIA1ay.

[TepeBaru KOMIT'FOTEPHUX TECTIB:

— OIliHKa pe3yibTaTiB 03 ydacTi BHUKIAJa4a, TOOTO BHKIFOYAETHCS
cyO'ekTHBHUH (HaKTOP;

— pOOHTHCS 11 MIBUAKO 1 JJIs1 BEJIMKOT KUTBKOCTI CTY/ICHTIB;

— KOXXKHE OKpEME TECTOBE MUTAHHS PO3POOJIAETHCS Yy BUIJISAL 3aladi, Ky
noTpiOHO PO3B‘S3aTH 1 BIANOBIAP 3aHECTH B OKpeMe IMoJie, a He obuparu 3
JEK1JIbKOX 3alpOIIOHOBAHKMX BapiaHTiB (MaeMO MiHIMAIbHUM €EeKT BrayBaHHs);

— JUIS TBOPYMX JMCIHILUIIH TMPONOHYETHCS THIT TECTIB ece (y MUTaHb HEMae
BIJIMOBIZICH); CTYIEHT MUIIIE PO3TOPHYTY TEKCTOBY BIiIOBI/b HA KOXKHE MUTAHHS
(ManeHbKe ece); OIIHIOE IeW TeCT BHKJIanad, KM BPYyYHY BHCTABJISIE OI[IHKY 3
KOYKHOT BIIIOBII.

Cucrema TectiB y MCH noOynoBaHa 3a IpUHIIUIIOM, KOJIH Y KOXKHOMY Kypci
npucyTHili «baHk muUTaHb» (CXOBHUIE TECTOBUX MNHTaHb). BiH — anHamor
BIPTYaJILHOTO JTUCKA, B IKOMY JaHi 30epiraloThCs y mamnkax (Kareropisx) i gaimax
(rectoBux mnuTaHHAX). Opradizaiis MiJCYMKOBOIO KOHTPOJIO B YMOBax
JTUCTAHIIMHOTO HaBUaHHS (TECTH 1 3aBJaHHs) HaBe[eHa Ha puc. 34.

3MICT
Tectu
Migrotoexa GIFT daknie gna iMnopTy B MoagynbHe cepegoBuLLe
CTpykTypyBaHHAa baHKy NTaHb
ImMnopTysaHHa GIFT dainie y baHk nuMTaHb
CTEOpEHHA TecTiB
HanawTyeaHHs napameTpie TecTy
[Neperna pe3ynuTartie TecTy
33BA3HHA
CTEOPEHHA ONUCY 33BA3HHA
CTEOPEHHA 33EAAHHA
MNepernag | OUiHKBaHHA 33BAaHb
[Nepernag xypHany OUIHOK NO BCbOMY KYPCY
BrcHoBOK
Puc. 34. Opranizais niJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO B yMOBaX AMCTAHIIHHOTO

HaBYaHHS (TECTH 1 3aBJAAHHS)
Mo>IHMBOCTI peslaryBaHHs TECTY BiioOpaskeH1 Ha puc. 35.
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@ PeparysanHs: "Tecm" ana " "o

v

-

3aranbHe

Bubip vacy

OuiHka

Maket

MoeeAiHka NuUTaHb
MapameTpu nepernspy @

Burasa

Safe Exam Browser

[oaaTkoBi O6MeXeHHA Ha cnpobu
Po3WwupeHnit Biaryk @

3aranbHi HaNAWTYBaHHA MOAYNA
Ob6MexeHHA AOCTYNHOCTI

MiTku

KomnerteHuir

Puc. 35. MoxxuBOCTI pearyBaHHs TECTY

Ha puc. 36 maBeneni po3mmdpyBaHHS IESKUX MapaMeTpPiB peraryBaHHS
TECTY, 3 SIKHX OYEBUJHHM € YHEMOXJIMBJICHHS TPOJIHTY IiJl Yyac TECTyBaHs, 11O
TAaKOX 3MEHIIYE IIAHC 3PHUBY 3aJiKy UM €K3aMEeHY Y pe3ylbTaTi JOCTYIy [0
Moodle-tecty cropoHHIX 0cib.

v [NoBeAiHKa NUTaHb

~ lNoBeaiHKa NUTaHb

Bunagkoewii Nopajok signoeiger

fka noseniHKa NMTaHHA

Cx0BaTW AOAATKOBE...

[0380AUTH NOBTOPHY BIANOBIAL ¥
cnpobi

KoxHa cipoba IrPpyHTYETECA Ha
nonepeaHiA

AZANTUEHUIA PEXUM

IHTEpPaKTHBHO 2a Kinkkoma crpobamu
HeraitHo nicna signosiai
Micna BiaNpaBneHHA BCbOTO TECTY

AnantueHuli pexaam (6e3 wipadHux Ganis)

Micna BiaNpaeneHHA BCLOTO TECTY 3 BiAMITKOK CTYMEHA BNEBHEHOCTI
PesyneTar Bigpazy 2 BNEEHEHICTHO BiANOBIA]

MMicna BiANpaeneHHA BCLOTO TeCTy

L3

o
2] ‘ HeraiiHo nicaa sianosiai
2] ‘ Hi

@ Hi *
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1
2
3
- . 4
OuiHka .
. . 7]
KaTteropia oUiHKK [7] 5
8 —
MpoxigHwi Han [?] 2]
10 [
[llozeoneHo cnpob He oBmexeHo %

¥ 3aranbHi HanalwTyBaHHA MOAYNA

JocTynHicTs [2] ‘ CxoBaTW Bij, CTyEHTIB *

IaeHTUdiKaTOp (2] ‘ ‘

Pexxin poboTK 3 rpynamm (2]

Jopatn obmesxeHHs...

3a60pPOHWUTIA AOCTYN A0
(abo Big) B 3a3HaUYEHWIA
NEHb i Yac.

[ata

Bumarae, wob cryaeHtv
AOCATW BU3HaYeHoT
OUIHKM.

OUiHKa

KOHTpOnb AocTyny Ha
OCHOBI Noie B Npodini
CTYAEHTa.

Aoaati Habip BKNageHwx
obMeEXeHb ANA
3aCTOCOBYBaHHA CKN3AHOT
NOFiKn.

Puc. 36. Po3mmdpyBanHs napaMeTpiB peAaryBaHHs TECTY

Buknagay mMae MOXIJIMBICTH pefaryBaTd MHTaHHS y TPOIECI TECTYBaHHS
(puc. 37), a saxmo mnepeiine Ha «llepernmsa crnpoOu», OTpUMae JOKIATHY
iH(OopMaIiro 3 ycix MUTaHb 1 BIAMOBIICH CTYACHTa 3 MOXKJIUBICTIO iX TEPEOIIHKH
TOLLIO.

Moodle cTBOpeHMIT 3 METOI KOMYHIKAIlli CTyJEHTIB 1 BHUKIIAIadiB,
J03BOJISIIOUM 1M OOMiHIOBAaTUCS pi3HUMHU (Qaiimamu y cuctemi. Lle BBakaeTbcs
HaWCUJTBHINIOK CTOPOHOIO CHCTEMH, OCKIJTLKH BOHA HAJA€ MOKIIMBOCTI B3a€MOJI1,
oprasizailii iHTepaKTUBHOTO HaBYaHHA. KOXXeH yuacHHUK Kypcy MOXe:

— CTBOPIOBATHU CBil MPODiNIb;

—30epiratu JaHi npo cede i mMpo Kypc, y SKOMY BiH IPOXOJIUTH MaTepia;

— 30epiraTH i neperisaaTi OTpUMaHi OLIHKH;

— MeperysaTi i 30epiratu moBiJOMJIEHHS Ha (OpyMi.

MNpodink kopWcTyBaya

CKNafHe 0BMEXEHHA
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Mirasma 1

Bignoeigi we xe
Byno

BikaxiTe aHaniTMuHWiA BMpas umcna Mpacroda

Bubepite oaHy BigNOBLAE:

Makc. ouiHka fo
= L a. Gr=wifar

- 5 I -lU. 11.
O b. Gr= F | I |
T Bigmiriami r= ey
20

MATaHKR O ¢ Gr=gpAtEp? 19 :I
£+ Penaryeaty O d. Gr=Ap/pw?

WTaHHR

3aeepwnTin cnpoby...

Poznouat Hoey cnpoby

Mpizevwe / 3atpaueHuii Mur.1 Mwur.2 Mur.3
Ina's EnekTpoHHa nowTa Cran Poznouato 3aBepleHo uac Ouinka/5 /0,25 /0,25 /0,25

Yepkac

fApocnas 4rpydeHs 4 rpydeHs

yarikcherkasl@gmail.com 3apeplieHo 3019 14:45 3019 14:57 7x49cex 4 + 025 « 025 + 025

Mepernsg
cnpobn
3A6KiH

Aptem N . 4 rpyneqs 4 rpyneHs
bkin@b wnet B
G SBEPWEHO 50191521 2019 15:31

Puc. 37. Ilpouec TecTyBaHHS

10xelcek 4 v 025 v 025 + 025

Bukiagadi MOXyTh CTBOPIOBAaTH CBOIO BIJIACHY CHUCTEMY OI[IHIOBAHHS
CTY/ICHTIB, 30epiratu pe3yibTaTH, CTBOPIOBATH TECTH i mepeBipouHi podoru. Yac,
MPOBEJCHUI y Mepexi KOXKHUM CTYIEHTOM, BilOuBaeThcs y cuctemi. ToOTo,
BHKJIaJ]aueBi HE OOOB'S3KOBO BECTH OOJIIK YCIIIHOCTI y XypHaJI — BiH MOXeE
3aiTH B CHUCTEMY W TEperisHyTH pe3yJdbTaTH KOXHOTO CTYAEHTa, iX
B1JIBIIyBaHICTh, IKICTh BUKOHAHHS 3aBJIaHb 1 3AJIMIIIATH CBOi KOMEHTAap1 3 PUBOTY
YCHIIIHOCTI, K1 OyAYTh TOCTYIHI O€3M0CepeHbO IbOMY 37100yBayeBi OCBITH.

Takum YWHOM, JJIs OpraHizailii JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS BHUKJIAJA4yeBl
HeoOxiaHI mnaTdopma 3 miArOTOBIEHUMH HaBYaJIbHIUMH MaTepialiaMu Ta 3aciod [t
OOMIHY NOBIJIOMJIEHHSIMHM, BOJIOJIHHSA 1H(QOpPMAIIHHO-KOMYHIKAIHHUMHU TEXHO-
JIOTiSIMU Ta Mearoriuia MailCTepHICTh.

3 BHIIEHABEJACHOIO MOXHA 3pOOMTH BHUCHOBOK PO JOLIIBHICTD
BIIPOBA/KEHHS Y HABYAJIBHUI MPOIEC MOTYKHUX 1, Y TOH XKe Yac, 3pydHUX s
BUKOPUCTAHHS TUIATGOPM IS HAaBYAHHSI.

BHCHOBKM Ta MNepCHeKTHBH MNOJANBIIMX J0cailkeHb. [IpencraBiena
TEXHOJIOTisl MPUIHSTTS 3BITHOCTEH Ha OCHOBI MporpaMHoro 3adesmnedyenus Google
Ta Z0OM [103BOJISIE B YMOBAX JAMCTAHIIMHOI MepeBipKU PiBHS 3HaHb 3a0€3MEUNTH
MIPOBE/ICHHS €K3aMEHY 3a KJIACHUYHOI CXEMOIO, TOOTO 3 BUKOPHCTAHHSIM O1JIETiB.
Takuil miAXig JO3BOJSE YCYHYTH NEpEIIKOAM, SKi 3aBaXKald MEepeBIpsATH
MOBHOLIIHHO pIBEHb 3HaHb, OIHIOIOYM KYypCaHTIB SK 3a TEOPETUYHUMHU
NUTAaHHSIMH, TaK 1 3a MPaKTUYHUMH 3aBAaHHsAMH. KpiM Toro, mpeacTaBieHUN
X pO3KpHBAaE OCOOJMBOCTI 3acTocyBaHHS pecypciB Google, Zoom, Team
Viewer nns 3a0e3nedeHHs] HE0OXiTHOTO KOHTPOJIIO TiJ] Yac MPOBEICHHS €K3aMeHy,
a TaKoXX aJeKBATHOCTi, HEYNEpPEHPKEHOCTI OTPUMAHHUX pPE3yJbTaTIB €K3aMeHY,
NEePEeBIPKH BiAMOBIIHOCTI BU3HAYCHUX JUIS IaHOT AMCIUILTIHU KOMIETEHTHOCTEH.
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JIOCTYIHICTh ~ TMPEACTABICHOT0 MPOTPaMHOro 3a0e3MeYeHHs Ta IPOCTOTa
3aMpONOHOBAHOI TEXHOJIOTIl JIO3BOJIUTh IIMPOKO 3aCTOCOBYBAaTH 1ii IIiJI dac
HepeBipKYU 3HaHb KYPCAHTIB, CIIyXaiB, CTYJCHTIB, TOIIO.

[TimcymKoBHiA KOHTPOJH Y (hopMmi 3altikiB (AudepeHITiHOBaHNX 3aIiKiB) MOXKE
BinOyBatucek i3 3actocyBanHsM Google dopm. KinbkicHi MOKa3HUKH Ta BHAU
TECTIB MOXXYThb BapilOBaTHCh 3QJIEKHO BiJ 3MICTYy HaBYAIBHOI AMCIUIUIIHH, ii
o0csTy, 4acy, BIIBEIEHOTO IS TPOBEACHHS KOHTPOJBHUX 3aXOJiB Ta IHIIHUX
daktopiB. [loeqHaHHS BiACOCYIPOBOIY KOHTPOJIBHUX 3aXOiB, OOMEKEHHS 4acy
Ha HaJaHHS BIANOBiAEH, NepeMilllyBaHHA IUTaHb B TECTaXx Ta BapiaHTIB
BIJIMOBIJICH Y TECTOBUX 3aBJaHHIX, a TAKOXK BHCOKI MOpPaJIbHI SKOCTI 3700yBaviB
OCBITH  JO3BOJIATH  3a0e3MeUUTH  JOOPOYECHICTh, HEYNEPePKEHICTh  Ta
00’ €KTHBHICTb ITPH MPOBEICHHI KOHTPOJBHUX 3aXO/iB.

3acrocyBanasaM 1miardopmu Classtime mpu 3mimaniii Gopmi opranizarii
OCBITHBOT'O TPOIIECY JO3BOJIIE CTBOPIOBATH IHTEPAKTHBHI HABYallbHI JIOJIATKH,
3aCTOCYBAHHS SIKUX HaJa€ MOKJIMBICTH BEJICHHS aHATITUKH HABYAILHOTO MPOLECY
i peayli3oByBaTH CTpaTerii 1HAMBIAYaaIbHOTO MiaX0ay. BukopucranHs 3a3HaueHOT
wiatrGopMu CIpusie JOCATHCHHIO IMPOTPAMHHUX PE3YJIBTATIB HaBUaHHS SIK TIPU
JTUCTAHIIIMHUX, TaK 1 TP KOHTAKTHUX MPOBEACHHAX 3aHSTh.

[ToTy)kHUM 1HCTPYMEHTOM, SKUH 3a0e3nedye eQEKTUBHE BEICHHS
OCBITHBOT'O TMPOLIECY 3a 3MIIIAHOK 1 AWUCTaHIiHOI (QOpMOI0, € MOIyJIbHE
CEpEeIOBUILE, 3aCHOBAHE HAa OE3KOIITOBHIM CHUCTEMI YIpPABIIHHA HaBYAaHHSIM 3
BiIkpuTUM KogoMm Moodle. 3acTtocyBaHHsS pecypciB MOAYIBHOTO CepeOBHIIA
JI03BOJI€ MIATPUMYBATH HaBUAIbHUM MaTepiall B aKTyaJlbHOMY CTaH1, peajli3yBaTu
JTUCTAHIIIMHUN TOCTYN 37100yBaviB OCBITH 0 HABYAILHUX PECYpPCIB Ta €EKTUBHO
IIPOBOJIUTH 3aX0JIF KOHTPOJIIIO PE3yNIbTaTiB HABUYAHHS.

[Topanemni gocnipkeHHs nepeadadaroTh MPOBEACHHS OLIHKH €(EeKTHBHOCTI
3aCTOCYBAHHSI PI3HOMAHITHUX 3ac00iB 1HTEHCH]IKallli OCBITHBOTO IPOLECY,
BUJIUUICHHS KpalllUX 3 HUX Ta (OPMYIIOBaHHS MEJAroriyHuX yMOB 3aCTOCYBaHHS
HOBITHBOTO 1HCTPYMEHTApII0 ISl JIOCATHEHHS 3700yBadyaMd BHIIOI OCBITH
MPOrpaMHUX PE3yNIbTaTiB HABYAHHS.
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Abstract. CtaTTsi BUCBITIIIOE aKTyallbHI MUTAHHS LI0/I0 BUKOPHCTAHHS iIMIIPOBI3aLlil
B Cy4YacHIi BOKaJHbHO-XOPOBiH TBOPUOCTI YYaCHHKIB OCBITHROTO mporiecy. OOrpyHTOBaHO
MpoOJIeMaTHKy JOCTIPKEHHS MIOAO0 HEeOOXiTHOCTI IMITPOBI3allii SK BaXUWBOTO (haKTopy
MiIBUILICHHS MPOQECiHHOro PiBHSA BOKAJHHO-XOPOBUX KOJEKTHBIB Ta BIAKPUTTS I HUX
MEPCIIEKTHB Y MIKHAPOAHIA My3W4HiH iHIycTpii. Po3risHyTo MpUYMHM, 10 BUKIUKAIOTH
noTpedy y BOKAJILHO-XOPOBIH IMITPOBi3allii, a TAKOX MOMIIUBOCTI ii MPAKTHYHOTO 3aCTOCY-
BaHHS. Y peE3yNbTaTi CHHTE3y BOKAJIHHO-XOPOBOI MY3HKH 3 TeaTpalbHUM MHCTEITBOM
BUSIBJICHO HOBI 3acO0M BHPA3HOCTI, sIKI MOKHA BHKOPHCTOBYBATH IIiJ Yac iMITpOBi3allii,
30KpeMa HapoIHi Tpajaullii, NPHUHAOMHM TeaTpaJbHOIO MHCTEITBA Ta 3aCTOCYBaHHS
COHOPHCTHKH. APryMEHTOBAaHO BAXIIMBICTh TBOPYOi KOJEKTHBHOI B3a€MOJIl TMiJ dac
pO3yuyBaHHSI i BUKOHAHHS BOKAJILHO-XOPOBHX TBOPIB 3 BHKOPHUCTAHHSM iMIIpOBi3aiii, a
TaKkoX BHOIp MaHepH Ta CTHIIO BHKOHAHHS. 3allpOIMIOHOBAHO PO3MOALT YKPaiHCHKHX
HApOJHUX BHUKOHABCHKUX CTHJIIB, SIK-OT: KapHaTCHKUH, TAMIBKUH, KapHaTO-0eCKHICHKHUH,
MOJTICHKHIA, BOJIMHCHKUM, CTENOBUM, HaJIHINIPSHCHKUHM, MOMIIbChKUM. [IpoaHaizoBaHO
BUKOPHUCTAHHS IMIPOBi3allii y BOKaJbHO-XOPOBOMY MHCTEITBI, IIO CIPHUSE PO3BUTKY
TBOPYMX 3IIOHOCTEH apTHCTIB Ta JomoMara€ iM CTBOPIOBATH HOBI MY3WYHO-CIICHIYHI
meneBpy. JloBeeHO 3Ha4eHHs iMIpOBi3alii K HEOOXiTHOTO CKJIaJHHKA JJIS JAOCSTHEHHS
BUILIOTO PIBHS XyJJ0)KHBOTO BUPaKEHHS CYy4aCHOT BOKaJIbHO-XOPOBOI TBOPUOCTI.

Introduction. CyyacHa BOKaJbHO-XOpOBa TBOPYICTh € CKJIAJHHM SIBHIIEM,
10 BUHMKA€ BHACIIJIOK BIUIMBY Pi3HUX (DaKTOpiB, MOB’sI3aHMUX 3 IIoOatizaliero,
TEXHOJIOTTYHUM MPOTPECOM, COIliaTbHUMU 3MiHAMH, MTOTITHIHUMH
TpaHchopMalisiIMU, PI3HOMAHITHUMHU KYJIbTYPHUMH TPAIULISMHU H TaJaHOBUTUMHU
1HIMB1TYaTbHOCTSIMH BUKOHABIIIB TOIIIO.

Y  Xy#AOXHIH BHKOHABCHKIH [JiSUIBHOCTI  BOKaJIbHO-XOPOBOi  MY3UKHU
IMITpOBi3allisl BiJIrpae OcOOJMBY pojib 1 € (opMoI0 KoJeKTUBHOI podotu. Lle
JI03BOJISIE TIOEHATH €MOIllii, TeMIEPaMEHT Ta KPEaTHBHICTh OKPEMHUX CIIBaKiB Y
npoueci (QopMyBaHHS XYAOXHBOro o0Opa3y. Buxopucrtanss iMmposizamii nae
MOYJIMBICTh KOJIEKTHUBY MOCTIHO EKCIEpUMEHTYBAaTH il 4ac BUKOHAHHS Ta
pO3BUBATH IHAWBINYAIbHUN CTHJIb, OCKUIBKM BHUKOHABIIl BOKAJIBHO-XOPOBOT
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MY3HMKH 3aiiMaloTbCcs TBOPUICTIO B pealibHOMY dYaci 1 mpocrtopi. Lle cnpuuunnse
CYTTEBI BUMOTH JI0 PO3BUTKY BOKAJILHOI TEXHIKMA Ta HABUYOK IMITPOBi3aIlii.

Bukonasili, po3BUBarOuM iIMIPOBi3aliiHI HABHYKH, BUHAXOAATH Ta BTUIIOIOTH
Yy XYAOXHINA JiSUTBHOCTI HOB1 3BYKOBI €(eKTH — CydacHI ayJTiOBpa)KEHHs, SKi
HAJIAI0Th OPUTIHAIBHOCTI BOKAJIFHO-XOPOBOMY CHIBY, PO3KPHBAIOTH OCOOJIHBI
3BYKOBI 00pa3u, IO 30aradyrTh CHiB OCOOIMBUM KojopuTtoM. lleli TBopumit
IPOLIEC TOB’A3aHUM 3 PI3HOMAHITHUMHM MY3MYHMMH >KaHPAMH 1 CTHIISIMH Cy4acHOI
BOKAJIbHO-XOPOBOi MY3HKH, 3a JOIOMOIOK SKMX BHKOHABL ITOBHUHHI 3HAWUTH
YHIKQJIbHUH NUIAX Ta BUPA3HTH ceOe yepe3 My3HKy. IMmpoBizaliis jpornomarae im y
IIbOMY, JAIOYU BIMYYTTS CBOOOJM Ta MOKJIMBICTH CTBOPIOBAaTH IIOCH HOBE 1
HeToBTOpHe. BoHa BifKpWBae MpOCTip IS E€KCHEPHUMEHTIB 1 TBOPYMX PH3HKIB,
JO3BOJISIFOYM BHUKOHABIIM BiAUyTH ceOe CHpaBXKHIMH TBOPISIMUA. IMmrmpoBiszaris
cripusie 30araueHHIO BpaXXEeHb CITyXada Ta KparoMy PO3YMIHHIO CIIEHIYHOTO 00pa3y.
Bukopucranss iMnpoBi3alii sk Ipoiecy TBOPEHHS HOBOTO € Haiie(heKTUBHIIINM Ta
NEpPCIIEKTUBHUM METO/IOM, KWW BUMAarae BiJf BUKOHABIIB OCOOJIMBOI XYHOKHBOI
ySABU Uil PO3BUTKY BHKOHABChKOI mpodecioHanizmy. Sk rosopus Orekcanup
XiKKO, IMIPOBI3allis € MOTYKHHM 3ac000M PO3BUTKY ocobducrocti.! BoxambHo-
XOpOBa TBOPYICTh Ma€ BEJIMKE 3HAUEHHA Ul CydacHOI KylbTypu. BoHa He nuie
CTpHsi€ TiABUIIEHHIO TNPOQECIHHOTO pIiBHSA KOJEKTHBIB, ajie¢ W CIOHYKae J0
(dbopMyBaHHS XyI0’)KHBO-ECTETUYHOTO CMaKy MyOIiKH.

Tomy, cy4yacHi TEHJEHIIi BOKAJIbHO-XOPOBOI MY3WKH CTHKAIOTBCS 3
YUCIEHHUMH BUKJIMKAMHU, K1 HAJAalOTh 1 HOBI MOXKIMBOCTI. 3aBISKH I1oOam3arii
BUKOHABII MOXYTh  €KCIIEPUMEHTYBAaTH 3 PI3HUMH  KYJIbTYpHUMH  Ta
TpaJuLiMHUMU BIuIMBaMU. Lle cTae MOXXIMBUM 3aBASKH PO3BUTKY 1H(OpMAaLiHNX
TEXHOJIOT1H, 10 BIJIKPUBAE MY3UKaHTaM JIETKUM JOCTYI JI0 MY3HUYHOT'O MaTepiary
3 YChOIO CBITY. 3BYKO3allUC Ta PO3MOBCIOJDKEHHS MY3UKH B IHTepHeTi nae
MOYKJIMBICTh BHKOHABI[IM MIMPIIE JUTHTUCS CBOEI TBOPYICTIO 3 ayIUTOPIEIO.
BopHouac 3pocTae i KOHKypeHIIis, ajyke BeJMKa KiJbKICTh BUKOHABIIIB OOpeThCs
3a yBary ciiyXxadiB. 3pocTa€ MDKHApPOJHA MY3MUHA 1HIYCTPisl, 110 BIJKPHUBAE HOBI
NEepCHEeKTHUBY BUKOHABIM JJISl BUCTYIIB HA MY3UYHHMX (PECTUBAJIAX, KOHLIEPTAX Ta
TypHE B pi3HUX KpaiHax. [lomynsipHicTe My3UUHOI CiBHpalll MXXK BUKOHABLSIMU 3
pI3HUX KpaiH YMOXJIMBJIIOE CIUIBHI 3aluCH, NPOEKTH Ta Kojaboparii, e
MY3UKaHTHU MOENHYIOTh YHIKaIbHI CTHJII Ta TPaAMIlii, 1100 CTBOPUTH HOBI IICHI.
Takox crocTepiraeTbCsi MOLUIMPEHHS MPAKTUKU 3all03WYEHHS €JIEMEHTIB Pi3HUX
MY3WYHHX CTHJIIB Ta KYJIbTYp JJIsl BUKOPHUCTAHHS Yy BIIACHUX KOMIIO3HIIISX.
Hanpuknan, nmoeaHaHHs TpajuUIRHUX 1HCTPYMEHTIB Ta MEJOAIH 3 Cyd4acHHUMH
€JIEKTPOHHUMH 3BYKaMH CTa€ JIOCUTH TIOMIMPEHUM SIBUIIIEM.

VYTiM, A7 YCHIIIHOTO BUKOPUCTaHHA TaKUX MOXMIJIMBOCTEH BaXIJIMBO
OynyBatu eQeKTHBHY KOMYHIKAllll0 B KOJEKTHUBI, sIKa CTBOPIOE CIPUSTIUBY

! Xuxxko, O. B. (2009). ®opMyBaHHS HABMYOK €CTPaHO—’Ka30BOT0 My3UKyBaHHs Y CTYJIECHTIB
MY3WYHHX y4WiIdil : aBToped. auc. ... kaua. nea. Hayk : 13.00.02. KuiB : KuiB. Ham. yH-T
KyJnbTypH i Mucteuts. C. 8.

283



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

aTMocdepy CIiBIIpalli, J0IOMarae maTpUMyBaTH PiBHOBAry Ta B3a€EMOJIOTIOMOTY B
TpyIli, HaJla€ MOXJIMBICTh KO)KHOMY YYaCHUKY BUKOPHCTATH MY3W4HI1 3/110HOCTI Ta
171eT I71s CIIJIBHOTO CTBOPEHHS XYI0KHBOTO 00pasy.

Buie3aznaueHe CBITYUTH TPO Te, IO BHUKOPUCTAHHS IMIpOBi3aIlii y
BOKaJhbHO-XOPOBi TBOPUYOCTI € HEOOXITHUM Ta MEPCICKTUBHUM. BOHA BHOCHTH
eJIeMeHT CcBOOOaM 1 Hemepen0adyyBaHOCTI B CIICHIYHI BHUCTYIH, JO3BOJISIOUN
apTUCTaM BUPA3UTH YHIKAJIbHY IHTEPHPETALiI0 1 MOYYTTS; CTUMYIIOE TBOPUY
OYMKYy W eKCIIEpUMEHTH 31 3BYKaMH, MEJIOAISIMH, TapMOHISIMH, IO CHpUSE
HOBaTOPCTBY Ta PO3BUTKY MY3UYHOTO MUCTEIITBA.

The purpose of this research — mocaiauTH MOKIHBOCTI BHKOPHUCTAHHS
IMIpoBi3allii B CydacHii BOKaJIbHO-XOPOBIii TBOPUOCTI.

Literature review and methodology. Immpogizaiiist ik yHiBepcaJlbHE SABHUIIE
3HAaXOJHUTh BHSIB y PI3HHX c(epax KHUTTSA, MPUBEPTAE yBary HAYyKOBIIB Pi3HUX
raiy3ed, 30KpeMa YKpaiHCBbKUX MHCTEITBO3HABIB, fAKI JOCIHIKYIOTh il
ocobmuBocti: CranicnaBu ['mymko, Ipunam Jlenectok, Bikropa Mockanenka,
Bikropii Conory6, bornana Creutoka, Bikropii Ctpenbuyk.

Y cBoemy pocmimkeHHi borman Cremrok 3Beprae yBary Ha IIpolec
OJIHOYACHOTO CTBOPEHHSI Ta BUKOHAHHS MY3UYHOTO TBOPY, SIKHW BITOMHH IIe 3
(GOJBKIIOPY 1 € OCHOBOIO YCHOI TpaJHIlii, IO € OCHOBOIIOJIO)XHHM €JIEMEHTOM
OyIb-SIKOTO IMIIPOBI3allIHOTO MHUCTENTBA. SIKIIO 3BEPHYTHCS 1O ETUMOJIOTIi
CJIOBa «IMITPOBi3aIlis», MOXKHA IMOMITHTH, IO BOHO Ma€ CITUIbHE 3HAYCHHS B
pI3HUX €BPOMEWCHKUX MoOBaX. IMIpoBizalis SK sBUINE, MOHATTA Ta Qopma
MY3UYHOTO MUCJIEHHS, 110 Hapoawiacs Yy (OIBKIOPHIN Tpaauilii, HEPO3PUBHO
OB ’s13aHa 3 My3UYHUM BUKOHABCTBOM.

Amnacracis BonommHa CTBEpIKye, M0 IMIIPOBI3AIlil € OCOOMUCTUM Ta
BUIBHUM MPOILIECOM, Y SKOMY BHUpIIIAIbHY pOJIb BIJIrparOTh MOYYTTS MPUCTPACTI,
BOJIA, iHTYiWis, Mpii Ta Bipa, IpH IbOMy 3a0e3Meuyroun rapMoHiro.> Jlocmiguums
HaroJIollye Ha Ba)KJIMBOCTI BOKAaJbHOI IMIpOBI3allii SK BaroMoro KOMIIOHEHTa
Cy4acHOI MY3UYHOI NMPAKTHKH, SKAH TaKOX JOMIOMarae Kpamie po3yMiTH TBOPYHI
npoliec y KOHTEKCTI My3MYHOI'O MUCTELTBA.

3 TOYKM 30py AaKTOPChKOi MAaHCTEpHOCTI CIliBaka, ILIHHOK € JyMKa
iTanificekoro pexwucepa i apamarypra Jlapio ®o: «3HaHHS BCIX Ha CBITI TPIOKIB
aKTOpchKoi mpodecii He TOCTaTHI, SKIIO aKTOP HE BOJIOAIE OCOOJIMBHUM JApOM JI0
imoposizanii. Lle yMiHHS B pe3ynbTari BUIJIsIIAa€ aOCOMIOTHO HOBUM, TaKUM, SKe
TiNBKY 10 TIPUHIIIIO HOMY B TOOBY».*

2 Cremok, B. O. (2020). Buau MysuuHOi iMnpoBizaii: knacudikaniiinmii guckypce. IIpodremu
63aemo0ii  mucmeymea, neoaecoziku ma meopii i npaxmuku ocgimu. XHYM im. L
KotnsipeBcbkoro. Bur. 57, 178-196.

3 Bostommza, A. B. (2022). Oco6a4MBOCTI BOKaIBHOT IMIPOBi3allii B CydacHHX BOKAlIbHUX TBOPAX.
Veéda a perspektivy je registrovan v Ceské republice. Statni registraéni &islo u Ministerstva
kultury CR: E 24142. Ne 12(19), 279

4 Fo, D. (1991). The Tricks of the Trade. Theatre Arts book. London: Methuen Drama. P. 11.
(217p.)
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XapakTepu3yloul CMHUCJ BHILNE3a3HAYEHOI JyMKH, JOKTOp (imocodii
My3u4uHO1 KoHcepBaropii Ksincnmenna yriBepcutety ['piddita Benmi Xaprpis3
(ABcTpadis) 3BepTae yBary Ha TpH ii OCOOJMBOCTI: IMIIPOBI3allis Ja€ MUTTEBHA
MY3UYHHUHA BHCTYI, BOAHOYAC TPaJMIliiiHE KOMIIOHYBAHHS TIeHEpye MY3MYHUI
BUBIJ, SKUI Moxe OyTH BHKOHAHMI Mi3HIiNIE; iMIpOBi3alis BigOyBaeThcs B
JIHIHHOMY Yaci, IMIIPOBI3aTOPH MPAIIOIOThH MOCIIIIOBHO 1 HE MOXKYTh pellaryBaTH
cBOi imei mi3HilIe; pe3ynbTaT BUCTYNY (OPMYETHCA BIAHOCHO TEMITY, PUTMIYHOI
CXEMH, TOHAJILHOCTI TOIIO. X04a BU3HAUCHHS IMIPOBi3allii y My3HIll € CKJIaJHHUM 1
MOPOJDKYE CYNEepeukH, 1-p XaprpiB3 BUKOPUCTOBYE (DYHKI[IOHATbHE BHU3HAYCHHS
iMITpOBi3arLii, sike 3aCTOCOBYETHCS IiJ] 4ac COTO-BUCTYITY B ITiCHI.”

[Toripu 3HaYHY KiIBKICTh HAYKOBUX JOCIHIKEHB 111010 03HAYEHOI podIiemMH,
BHUBUYEHHS BUKOPUCTAHHS IMIIPOBi3allii B CydyacHiif BOKaJIbHO-XOPOBIii TBOPUOCTI €
aKTyaJbHHUM 3 KUTbKOX npuuuH. [lo-mepie, iMmpoBi3allisi € BCEOCSHKHUM SBHIIEM,
IO BUSIBISIETbCA B PI3HUX cdepax KHUTTA, 1 i BIUIMB Ha BOKAJIbHO-XOPOBE
BUKOHABCTBO TOTpeOye OimbIn riamOoKoro mocmipkeHHs. [lo-apyre, BiACYTHICTH
JOKJIATHOTO  JIOCHIJKEHHsI IMIpOBi3alii B YKpaiHCBKIMl BOKaJIbHO-XOPOBIi
MUCTEITBO3HABYIH JIITEPAaTypl CTBOPIOE MPOTAJIMHUA B PO3YMIHHI IBOTO TBOPYOTO
nporuecy. Hapemri, iMmapoBizailisi BiJlirpae BaXKJIUBY pOJib y Cy4acHi BOKajIbHO-
XOpOBI TPAKTUIl, CHOPUAIOYN PO3BUTKY TBOPUMX 3MI0HOCTEH, TEXHIYHUX
HAaBUYOK, CIIYXOBOTO CHPHUUHSTTA, XYIOXKHBOI 1HTYIIl, IHTEPAKTUBHOCTI B
CHIIKYBaHHI Ta My3WYHOT BUPA3HOCTI BUKOHABIIS.

The Results of the investigation. ¥ HoBiii My3uiii, mounHatoun 3 Mexi XIX
1 XX cromiTh, pUTMIYHA CBOOOJA € OJHUM 3 KIIOYOBHUX €JIEMEHTIB 1
B32€MO3B’3KOM 3 iMIpoBizaniero. OHaK yepe3 TOMIHYBaHHS KOMIIO3UTOPCHKOTO
TEKCTy IMIpOBI3allisl BTpaTWiIa Bary 1 THUMYacoBO OOMEXuiacs piBHEM
CYCHUIBHOTO  MY3UKyBaHHsA.  MucTteurBo  immposizamii  crajgo  Ouiblie
IHIMBIIyaIbHOK0 MaliCTEpPHICTIO BUKOHABIS, CIIPSIMOBAHOIO Ha CaMOBUPAXKEHHSI.
MacoBe  mommMpeHHs ~ IMIOpoBi3alii, NoB’si3aHe 3 TNPHUKpALIaHHAM
KOMITO3UTOPCHKOTO TBOPY, IIOCTYIIOBO 3MEHIITYBAJIOCS i 3aHETaano.

VY nocrpomantuyHuit nepion (XX cT.) iMIpoBi3allist OTpPUMYy€e HOBHM po3Max
1 CTa€ BaXJIMBUM €JIEMEHTOM MY3WYHOTO MHUCIICHHS 3aBJSTKH aKTHBHOMY PO3KBITY
J0Ka3y, SKHM BBaXAIOTh KIIOYOBOI «IHTOHAIIIWHOIO 1J€€I0 Cy4acHOCTI», 3a
0. MapxkoBoro.® J[a3 mposiBUBCS K HEWMOBIpHO AMCIUILTIHOBAaHE MHUCICHHS Ta
3ATHICTh JOCSIraTH 0araToro BHMpaK€HHS HE3HAYHMMH 3acobaMu: THOOKe
PO3YMIHHS MY3MYHUX KOHIEMIIA Ta TEXHIYHUX HABUYOK, IO JO3BOJISIOTH
MY3MKaHTaM CIIOHTaHHO pearyBaTH Ha MYy3W4YHI CUTYyallil Ta TBOPUTH HACHUECHY
€MOIIISIMH MY3HUKY.

5 Hargreaves, W. L. (2014). Jazz Improvisation: Differentiating Vocalists. Thesis the degree of
Doctor of Philosophy. Queensland Conservatorium. 15-20

® Mapkosa E. H. MHTOHAIMOHHAs KOHLENIUS WCTOPHMU MY3bIKM . aBTOped. JHC... J-pa
uckyccrBoBezenus: 17.00.02. Kuesckast roc. konceparopus um. [1.1. Yaiikosckoro. K., 1991.
38c.
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Crpusiioun  pO3BUTKY BHKOHABCbKOi MAaHCTEPHOCTI, JKa3 BHUICPEAUB
aKaJIeMiuHy MY3UKYy W 3aiiHSB MPOBIJHE MICIle B CHCTEMI MY3MYHOI IMITPOBI3aIlii.
3/aTHICTh «OJHOYACHO MHCJIUTH i BHKOHYBATH MY3HKY»,' IO € KIIOUOBHM
acmeKTOM IMIIPOBi3allii B MY3HWIIl, CTaja OCOOJIMBOIO IEPEBAror0 s JKAa30BHX
MY3HMKaHTIB, BOAHOYAC B AaKaJEMIYHOMY CEpEIOBHILII L TMpakTHKa He Oyna
PO3BHHEHA.

Y TakoMy KOHTEKCTI TOHATTS «IMIOpPOBI3allis» OTPUMAIO HOBE 1
0araTOKOMIIOHGHTHE 3HAYCHHS: TpaauiliiHa (opma Bapialiii Ha OCHOBI TEMH-
CTaHmapTy abo BibHI, HEpErIaMEHTOBaHI, «HEaKOMIAaHOBaHI» mepdoMaHCH, SKi
BUHMKAIOTh CTIOHTAHHO y BUKOHABIA-cOTicTa.?

OTxe, y3araJbHIOIOYH TOTJISAM HAYKOBLIB, MU PO3IIISAAEMO IMIIPOBI3allii0
SK IpoLieC TBOPEHHs, BUKOHAHHSA a00 BUHAMJIEHHS MY3HKH B PEXUMI BUIBHOI
CIOHTAHHOCTI 1 0€3 MOomepenHbO MiArOTOBJICHOTO IUIaHy, IO BHMAara€ BMiHHA
IIBUJIKO pearyBaTH Ha IIOTOYHY CHTYallilo, BIPAaBHO BUKOPUCTOBYBATH CBOIi
3HaHHS, HABUYKU Ta KPEaTHBHICTh Ul CTBOPEHHs HOBUX iiel abo pearyBaHHS Ha
3MiHHI yMmoOBU. IMmpoBi3aiis chopuse poO3BUTKY MY3UYHOI IHTYIIil Ta
KOMYHIKATHBHUX HABUYOK, MIO JO3BOJSE apTHCTaM PO3KPHTH TOTEHIAN 1
BUPA3UTH YHIKAIbHY OCOOUCTICTH Yepe3 MUCTELTBO.

[IpoTsiroM 3HaYHOTO ICTOPHYHOTO MEPIOAY BOKAIBHO-XOPOBA MY3HKa B il
TpaauLiiHOMY BUTJISIII OyJia HEBIJ €MHOIO YACTMHOIO MaTePialibHOTO 1 AYXOBHOTO
KHUTTS HapOIy, BUKOHYBala PI3HOMAaHITHI COIialibHI Ta KYyJIbTYpHI (QYHKIIIi:
JloroMarasa Hajaaro/pKyBaTH 3B’SI3KM MIXK JIFOJbMHM, TiepeaBajia CIUIbHI I[IHHOCTI
a6o 11eanu. BokanbHo-X0poBHil ciB OyB 3ac000M Iepenayl HApOJHUX TPaaWLIH,
JeTeH ], 1CTOpii, BIITBOPIOBAB KOJIEKTUBHY MaM’SIThb 1 KYyJAbTYPHY CHAALINHY
MOKOJIIHb.

CporosiHi BOKaJbHO-XOPOBAa MY3HMKa BIJIKPUBAE IIUPOKI MOKIMBOCTI JUIS
TBOPYOTO PO3BUTKY BHUKOHABIIIB Yy «HOBOMY» KOHTEKCTI. Y ILIbOMY IpolLeci
BUKOPUCTAHHS BOKaJbHO-XOPOBOI iIMIIpOBi3alii Ta CTBOPEHHS BiJNOBIIHUX YMOB
JU1s1 Hel Ha0yBarOTh 0COOJIMBOTO 3HAUCHHS:

1. Jlocsiouenuii cnisayvkuti 2010¢ 3 yMIHHSIM BUKOHYBAaTH BOKaJIbHO-XOPOBI
TEXHIKM (MOYYTTS TSKIHHA [0 JaJiB, CTIMKICTh y METpO-pUTMILi, cBoOoja
IHTOHAIIIM, YMIHHS KOHTPOJIOBAaTH JAWXAaHHSA Ta BOJOAIHHA PI3HUMH TeMOpamu,
PO3BHHEHUH CIyX, J1ana3oH, aHcaMOsIeBl HAaBUYKH TOLIO);

2. B3aemo36’a30k my3uxu i noesii, e IOETUYHA IHTOHAIIS Ta JiTepaTypHE
CJIOBO BHCTYIAIOTh TOBHOIIPABHUM ITAPTHEPOM MY3HKH, OXOILTIOIOUYH EMOIIIIHY Ta
MICUXOJIOTIYHY CYTHICTb, III0 CIIPUSIE CTBOPEHHIO CMHUCIIOBOI IMITPOBi3allii;

3. 387a30K akmopcwkoi 3 pyxoeoro mavicmepHicmio. AXTOpCbKa B3aEMOJIIS 3
PYXOBOIO MalCTEPHICTIO BiZJOOpaka€eThCsl Yy BUKOHAHHI BOKaJIbHO-XOPOBHUX TBOPIB,

" Blom, Eric, editor (1954). Grove's Dictionary of Music and Musicians (fifth edition). New
York: St. Martin's Press. Vol.5 (L-M). 1048 p. (OCLC 13586086) and London: Macmillan
(OCLC 492124281).

8 Berendt, J. E. (1992). The Jazz Books : From Ragtime to Fusion and Beyond. Paperback, 6tn.
541 p.
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OCKUJIBKM HEMOXJIMBO YSABHUTH Il mpomec 0e3 3acTOCyBaHHS MIMIKH Ta
MaHTOMIMIYHUX PYXiB PYK 1 TU1a. XOpHCTH, Y TIEBHOMY CEHCI, € aKTOpaMH, 5Kl
MaroTh YMIHHS BUKOPHUCTOBYBATH LIMPOKY HaJIITPy BHPA3HOCTI, CLIEHIYHOTO PYyXY
Ta MaliCTEPHOCTI Ha CIICHI;

4. Konexmugna 63aemodis K CHiIbHA poOOTa B po3ydyBaHHI Ta BUKOHAHHI
BOKAJIbHO-XOPOBUX TBOPIB, sIKa MICTUTh €JIEMEHTH IMITPOBI3aIlii, BUOIp MaHEPH Ta
cTui0. BokanbHO-XOpOBa BapiaTHBHICTH OXOIUIIOE W 1HAMBIAYyalbHY, 1 TPYNOBY
IMITPOBI3aIlito, IO 301IBIIYE B3aEMOJIONIOBHEHHS I'0JIOCIB, XYI0KHE TPOHUKHEHHS,
HeBepOaTbHY KOMYHIKAI[IIO Ta CHiBIEPEKUBAHHS OHH OJHOMY.

PosrasHeMo JneTanhbHO YMOBHM BHKOPHUCTAaHHS IMIIpOBI3alii B CydacHid
BOKQJIbHO-XOPOBOT TBOPYOCTI.

Kinro4yoBoro  XapakTepUCTHUKOIO 1 MEpelyMOBOIO JUIsl  BUKOPHCTaHHS
IMITpOBi3aIlii B Cy4acHiI BOKAJIbHO-XOPOBIH TBOPYOCTI € BOJOIHHS JOCBIIICHUM
CHIBallbKUM TOJIOCOM $IK I1HCTPYMEHTOM: YMiHHS BHKOPHCTOBYBAaTH ITOBHMM
CHEeKTp IHTOHAIIHO-BUpa3HUX 3aco0iB, OyTH TOTOBHM [0 BOKAJIBHOTO
OCMHCJICHHS 1 BIATBOPECHHS PI3HOMAHITHOCTI CTHJIIB 1 JKaHpPiB, a TAaKOXX MaTH
yHIBepCaJIbHI HaBUUYKUA y cdepi 3BYKOBUAOOYBAaHHS Ta KOHTPOIIO aKyCTUYHUX
BJIACTUBOCTEH roJiocy.

Jlocnipkyroun  1HTOHAIIHHO-BUPa3HI 3aco0M JTOCBIIYEHOrO CITiBAI[bKOTO
rojocy, pO3MOYHEMO 3 BOJIOJIHHS MEJOAWYHUMHU IPHUKpAcaMH, MPUTAMaHHUMHU
IMIPOBI30BaHOMY CHIBY, 1 3BE€PHEMOCS 0 BOKAJIBHOI CTHIIICTHKH IIOJO0 CHOCOOIB
iXHBOTO 3BYKOBUI00YBaHHS, IHTOHYBaHHS Ta OPHAMEHTUKH.

B imnpoBizamiiiHOMy BOKajll ICHYE€ KUIbKa CHEUM(IYHUX METOMIB
3BYKOBHI00YBaHHs, sIKi MOXKHA KiacuikyBaTu Tak: subtone (cyOoToH), momnsirae B
3HIDKEHHI TYYHOCTI 3BYKY Ha IOYaTKy 30Y/DKEHHs, IO CTBOPIOE OCOOJIUBY
M’SIKICTh Ta IHTUMHICTH B Horo 3ByuanHi; growl (rapuaHHs), IpyHTYETbCS Ha
3aTpUMI TOBITPS 1 PO3LIEIUIEHHI 3BYKY MiJ 4Yac CHUJIBHOIO BHJMXY, 3a3BHYail
BUKOHYETHCS Ha HU3bKIN BHCOTI 1 B XOPOBIil MPaKTHIIl Haraaye JeKiamallito, a He
cmiB; Vvibrato (KoJMBaHHS) JOCATA€ThCS IMYJBCAIIE€I0 MOBITPSHOTO THCKY, sIKa 3
(1310JI0TTYHOT TOUKHU 30py € 3aXUCHOI0 (DYHKIII€I0 TOpTaHi BijJl TOJOCOBOI BTOMH,
3a3BUYail MOCWIIOETHCSI B OCTaHHINM TPETHHI TPUBAIOCTI 3BYKY; (iIipyBaHHA
(BUTSDKIHHS), MJIaBHE 30UTbIICHHS a00 3MEHILIEHHS T'YYHOCTI 3BYKY, HalpUKIaN,
BiJ piano go forte, gocsraeTsest 3a JOMOMOTOI0 €TaCTHYHOT PEryJIsilii ToJI0COBOTO
NOTOKY d4epe3 niadparmy; bending (3runHaHHS), TUIaBHHHA mepexiax A0 OaxaHOi
BHCOTH 3BYKY, KU1, IO CyTi, € portamento (mepeHeceHHsIM) BiJl OJJHOTO 3BYKa J10
1HIIIOT0, BUKOHAHUM B 0OMEXEHOMY 3BYKOBHCOTHOMY Jiara3oHi (Ha OJUH TOH a0
niBToH); glissando (koB3aHHS), piBHOMIpHE TOJIOCOBE KOB3aHHS BiJl OJJHOTO 3ByKa
J0 1HIIOTO 3 BU3HAYEHUM (3a3JaJIeTilb BCTAHOBJICHUM IIOYAaTKOM 1 KiHIEM) abo
Heo3HaueHUM (0e3 BU3HAUYEHOTO MOYaTKy 1 KIHIIS[) TEMIOBUMH METPaMH.

Hanpuknan, 3BykoBe vibrato € BaxiaMBUM acmekToM Mjisl JOCSTHEHHS
BUPA3HOCTI Ta eMOIITHOT HACHYCHOCTI IMITpOBi3alliiiHOro BUKopuctanus. Vibrato
— HEeBEJIMKI KOJIMBAaHHs BUCOTH Ta IHTEHCUBHOCTI 3BYKY, SIKI JI0/1al0Th BUKOHAHHIO
0aratoi BUpPa3HOCTI Ta XUTTEBOCTI. BaXMMBO 3a3HAYUTH, IO CIyXad CHpHIIMaE
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3ByKOBe Vibrato sik KoJuMBaHHS BHCOTH 3BYKY, a HE 3MiHy ioro ry4yHocti. Lle
O3Hauae, [0 BHMKOHABELb MOXE BUIBHO MauimymoBatu Vibrato, 3miHIO04YH
MIBUJKICTh Ta aMIUTITYy KOJMBaHb, 0€3 MOTpeOM BIIMBATH HA TYYHICTH 3BYKY.
Taki KoJMBaHHS TPHUPOJHO 3BYYaTh 1 HE BUKIMKAIOTh HAaIMIpHOTO e(dekTy. Y
nporieci immpoBizamii cmiBak-mpodecioHas Mo)Ke BHUKOPHUCTOBYBAaTH 3BYKOBE
vibrato s inTepmperamii My3M4YHOrO Marepiagy 3 HOBHMH BiITIHKAMH Ta
cnoHtanHicTio. [[ikaBo, MO HI caM BUKOHaBeIlb, HI ClIyXad HE MarOTh MOBHOTO
CBIZIOMOT0 KOHTPOJIIO HaJ KOXKHUM MIBUIKO3MIHHMM 3BOPOTOM BHCOTH 3BYKY Y
vibrato. Cnyxau pearye Ha 1eil edekT sk Ha HOBY SIKICTb 3BYYaHHS, siKa JOA€
MY3HIIl [IIHHOCTI.

HaBenemo 1me oauMH mNpHKIa] BUKOPUCTaHHA MNPO(eciiHUMH TojIocaMu
3BykoBuA00yBanHs glissando, mpu sikiit BokasicT abo WieH XOpy MEepeMillyEThCs
10 HOTHIM JiHIT 3 OJHOTO 3ByKa 1O IHIIOTO 0O€3 BUPA3HOTO PO3MEKYBAHHS
okpemux HOT. lle cTBOpIO€ edeKT IUIaBHOrO NEepexoy BiJ OXHOTO 3ByKa J0
IHIIOTO ¥ MOXXE JOMOBHUTH BHKOHAHHS JIOJATKOBOIO EKCIIPECHUBHICTIO Ta
nuHaMikor. Bukopucranns glissando y BokaabHO-XOPOBOMY MHCTELTBI JJO3BOJISIE
BUKOHABISIM BHUPA3HO TMEPEAaBaTH €MOIIii, CTBOPIOBATH 3aXOIUIMBI MY3W4HI
edeKTH, MPUBEPTATH yBAry CllyXadiB TEXHIYHOI MANCTEPHICTIO 1 1HIUB1IyalbHUM
cruneMm. Jlo mpuxiamy, y ¢inam xopoBoi croith  «Toci-Toci» Ccy4acHOTro
YKpailHCBKOTO KOMIO3uTOpa Mukonu bamemMu Ha NpUTHINEHIH TUHaMimi B
rapMOHIuHIi XOpoBiil (akTypi 3ByKoBHa0OyBaHHs (@lissando mnepemimyeTbes
TOHIYHUM PO3TOPHYTHM TPU3BYKOM, 3MIHIOIOUH BUCOTY CTYIEHIB:

o w— - - I
fe==—c — ]
— _h_ - e —
TV F _'#,MMH — s
i p— —
é = S —— J = ' I
* (1] (%] hld | 9 WM (¥} ‘-’M‘A‘:I’r L P)ﬂ"}
‘ﬂ‘l’g 71"' -=". r_:-”_'r‘ ——— . 1

Y upoMy mpukiani xopoBe 3BykoBumoOyBauHs glissando Bmano imitye
MOMEHT 3aCHIIaHHs Manoi JAWTHHHU. [IIaBHUM Ta HECHINIHUM TIEPEXOA0M MiX
JOoBroTpuBaaiMu 3Bykamu Qlissando cTBoOpro€e BpaKkeHHs IUTHHHOTO pYyXY
KOJIMCaHH, 110 JIOCUTh J00pe BigoOpaxkae Jerke W HiXHE 3acUIIaHHS JAUTHUHH.
XopucTy, BUKOPUCTOBYIOUM IO TEXHIKY, €(EeKTHUBHO PO3KPUBAIOTH €MOLIMHUN
CTOKIi, BUPA3HICTh iHTEpIpeTalii, MiAKPECIIOI0YN HIKHICT Ta 0€3MeUHICTh, IKY
JTUTHHA BigdyBae IMiJ 4ac 3acumnaHHs. Immposiszamiitne Bukopuctanus glissando
JI03BOJISIE XOPUCTaM BHUCIIOBUTH HACTpii 1 mepenaTH ayauTopii HENOBTOPHY

288



International collective monograph

arMoctepy. Sk Oaummo, Bukopucranus glissando y XxopoBiii TBOpHOCTI MOXe
Oyt eQEeKTUBHUM CIOCOOOM E€MOIIIHHOTO BIUIMBY, HAJAl0Ud MY3UYHOMY
BUKOHAHHIO YYTT€BOI MNIMOMHM i aBTEHTUYHOCTI.

Po3kpuBaroun npukiaad  3BYKOBMIOOYBaHHSA, HE MOXeEMO OOINTH
3aCTOCYBAaHHS TMHAMIYHOI MOOUTEHOCTI TOJIOCY, aJKe JUHAMIKa B MY3HIll Biirpae
BOXJIUBY POJIb Y KOHTPOJII Ta BUPaXEHHI eMOLINHHOro 3MicTy. Bukopucranus
IMIpoBi3allii 103BOJsIE My3UKaHTaM PO3KPUTH 3HAYCHHS TWHAMIYHOTO BUpA3y IIIe
Oinpmre. IllnsxoM BHBYEHHsS JWHAMIYHOT MOOUTHPHOCTI TOJOCY a0o0 IHIIHUX
MY3UYHHX 1HCTPYMEHTIB HpPOQECiiiHi MY3UKaHTH MOXXYTb EKCIEPUMEHTYBATU 3
Oe3miy4r0  BIATIHKIB ~ 3BYKY, HAJalO4Y¥M  BHUKOHAHHIO  BHUPA3HOCTI  Ta
iHauBiMyanpHOCTI. Hanpukinaz, mousTts forte, xou i acoIitoeTbes 3 ry4HICTIO a00
CHJIOI0 3BYYaHHs, HAclpaB/i O3HAuya€e I10YAaTKOBMHM piBeHb JIUHAMIKH. BoHO
nepebyBae mepea cepeaHiM piBHeM Mezzo-forte, ske wmoxe OyTH BaBidi
nocuienuM  fortissimo  abo waBite Ounbmr  iHTeHcHBHUM  forte-fortissimo.
JlocBigueHnit BUKOHABEIb Ma€ TITMOOKE PO3YMIHHSA Ii€i iepapXii i BMi€ BU3HAUATH
TYYHICTh 3aJIKHO BiJI KOHTEKCTY Ta BHUpa3oBuX Iiei. OTxke, mns Toro, mod
MOBHICTIO HACOJIOJDKYBATHCS JHHAMIYHOK TATITPOI0 B MY3HIll, BHUKOHABIIIO
NOTPIOHO MaTH XYyJOOXKHIM AOCBiA 1 Oarare CHOPUMHATTSA, MO JO3BOJSIE HOMY
BUKOPUCTOBYBATH JMHAMIYHI 3MiHM 3 BEJIHMKOIO BIIPABHICTIO Ta BUPA3HICTIO,
IMIPOBI3YIOUH Ta Ha/Ial0YM YHIKAJIbHUI HIOAHC CBOEMY BUKOHAHHIO.

Ha mouaTtkoBux eramax poOOTH HaJ BOKaJIHLHO-XOPOBOK IMITPOBI3aIli€l0
PEKOMEH/YIOTh BHKOHABIIIM KOIIIOBATH Ta IMITyBaTH HACTaBHUKA, IpaTH Ha
IHCTPYMEHTI, MpPOCIIBYBaTH  KOMIIO3MIIi  BIJOMMX JJKa30BUX  CIIIBAKIB,
NPaKTUKyBaTH coibgemkio. YuM OiblIe XOPUCT-BOKAIICT CIyXae, 3amHCcye
conb(demkio, rpae Ha (opTeniaHo Ta BIATBOPIOE IMIIPOBI3alliiiHI (parMeHTH
roJOCOM, THUM OlIbIlIe HAKOMHUYYIOTHCS MY3HUHO-PUTMIUHI (pa3u, sKi MOXKHA
BUKOPHCTOBYBATH, HAKOIIMYYIOUH TaK 3BaHUMN «OaHK IMIIPOBi3aLliiHUX (pa3y.

JlocBiueHi BUKOHABIIl, 3 METOI0 €(EeKTUBHOIO BUKOPUCTaHHS CHeUU(pIYHUX
METO/IB 3BYKOBUIOOYBaHHS B IMIIPOBIi3allii, HE CTaBJATh 3aBJAHHS IMPOCTOTO
BIITBOPEHHS CKJIaJHUX TEXHIYHMX MacaxiB. YHUKAIOYM poO3Maly CTHIIbOBOI
[ITICHOCTI, BOHU 3AIMCHIOIOTh BHUKOHABCHKHI aHalI3 TBOpPY, BHU3HAYAIOUH
XYA0XHIH 00pa3 (roJ0BHY 1/1€10 TBOPY), MY3UUHY (POpMY TBOPY, XapaKTEPUCTHKY
rOJIOCOBUX TMapTii, (akTypu, METOoJUYHO-TAPMOHIYHOTO CTPOI0, aHCcamOIIio
(XyIOXHSI €IHICTh CIIJIBHOIO BHKOHAHHS), CTHJIIO TBOpY (3acobuM My3HYHOI
BHUPA3HOCTI), PUTMIYHOTO MAIIFOHKY, 3MIMCHIOIOTH JITEPATypHUN mepekyian (mis
IHIIOMOBHUX TBOpPiB). TakuM YHMHOM, BOHH BpaxOBYIOTh 1HIUBIAyaJbHI
0COOJIMBOCTI Ta KOHTEKCT TBOPY, MO0 BIATBOPUTHU HOTO 3 BIIACHUM XYJIOKHIM
OaueHHsM 1 BITIYTTSIM.

Take HaKONMUWYEHHsI IMOPOBI3AIMHUX TEXHIYHUX HABUYOK — KOJIOCAIbHUMN
JIOCBiJ], HAOYTHI poKaMHM, BIACTUBUH JOCBIJYEHOMY CIiBallbKOMY rojiocy. Tomy,
Taka 0arata cucTtemMa BUPa3HOCTI, K IMIPOBi3allisi, BUMAarae BBEJICHHS Y BOKAIbHY
OCBITY CIeliaJbHUX METOAMK, IO, 31 CBOro OOKy, HEMOXIUBO 0e3
BHUCOKOTIPOECIHHUX KaIPiB.
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HactynHoio BaXJIMBOIO YMOBOIO BHUKOPHCTAHHS IMIpOBI3alii B cydacHiil
BOKAJIbHO-XOPOBI TBOPUYOCTI € B3a€EMO3B’SI30K MY3WKH 1 moesii. Ilg ymoBa
0a3yeTbcsd Ha 3JaTHOCTI JI0 MY3MYHOTO CIPUHHATTS, IO TMEpenyciM BUMAarae
IHTepIpeTamii My3WYHO-XYAO0XKHIX 00pa3ziB Ta TpakTyBaHHsS TOJIOBHOI ifei
BOKQJIbHO-XOPOBUX TBOPIB HAa OCHOBI OCOOMCTOTO >KHUTTEBOTO 1 MpOQeciiHOro
JIoCBiny. BukopucranHs iMmmpoBizaiii crae HEOOXIAHUM Ui I[IHHICHOTO
CIOPUHHATTA MY3UKH Ta PO3KOAYBAaHHS XYAOXKHIX 00pa3iB, sKi MICTATbCA Y
BOKaJIbHO-XOPOBUX TBOpAaXx.

B3aeM03B’s130K  My3WKM 1 Tmoe3il MIMCHO MOXeE CIPHUSITH CTBOPEHHIO
cMHUCIIOBOI imMmpoBizamii. OOuBa BUAM MHUCTEITBA MAlOTh CHIbHI €JIEMEHTH, SIK-
OT: PUTM, MeJNoJlisl, TeMaThKa, eMoIlii Ta atMochepa. Bukopucranus My3ukd Ta
noe3ii pa3oM MoKe MOCUIMTU €(PEeKT BUPA3HOCTI Ta JI03BOJIUTH TBOPLIIO BUPA3UTU
CBOI MOYYTTS Ta AYMKHU OUIbII MOBHOLIHHO. [ToeTHYHNMIT TEKCT BHCTYIAa€ OCHOBOIO
MY3UYHOTO Marepially, BIUIMBalOYM Ha BHUOIp MENOAIMHHUX IiHINA, PUTMIB Ta
rapMOHIHHOTO PO3BUTKY. Uepe3 Take MOEIHAHHS My3HKa M TMOE€3isl CTBOPIOIOTH
CHUIBHY CMHCJIOBY IUIOIIUHY, /1€ MY3MKa JIONOBHIOE Ta IIJKPECIIOE E€MOLIiiHI
BUCIIOBJIIOBAHHSI TIOETHYHOTO TEKCTY, a IO0e3is BiATBOPIOETHCS MENOMAISIMU Ta
3BYKOBUMH 00pa3amH.

B3aeM03B’s130K My3ukd 1 mmoe3ii MOXKHa IMOOAYUTH B CIEKTaKIsAX abo
BUCTaBaX, JI€ MOCTHMYHUM TEKCT TMOEIHYETbCS 3 MY3UYHHUM CYIPOBOJIOM.
Hampuknan, y mocranoBii Bamepis 3yOumka npamu-deepii 3a BipmioBaHOO
m’ecoto y Tprox aisix Jleci Ykpainku «JlicoBa micHs», 1e My3HuKa 1 moe3is B JyeTi
CTBOPIOIOTH MariyHy arMocgepy JiCy Ta HaJalllTOBYIOTh Ha BUIbHY IMIIPOBI3aIlilO
BUKOHaBIIB. My3uka 1 IMoe3isl BHUKJIMKAIOTh Yy HHUX IMOYYTTH, SIKI BOHHU
TpaHC(QOPMYIOTH T'OJIOCOM, IO JIO3BOJISIE BUPA3UTH I1HTEPIIPETAllil0, CTBOPUTHU
0co0MBY aTMOC(epy Mij yac BUCTABH.

Mu noainsiemo aymky O. PyaHuibkoi, «o y Xoji CBIIOMOIO0 MY3MYHOI'O
CIPUHHATTA 1 NMEPETBOPEHHS 3BYKOBOTO IOTOKY B 00pa3i CBIZOMOCTI € JUIIE
nepwui 1adenb, SKUA HEOOXITHUM AJid MepexoAy 10 HACTYIHHUX CTYIEHIB
KaTeropusallii OTpUMaHoI My3U4HOI 1H(opMaIlii, OCATHEHHS! CMHCIIOBOT KOHIIETIii
TBOpY, HOTO XYHOXKHBOrOo 3MmicTy». VYV mporeci BHKOHABCHKOI JIisMBHOCTI
BOXJIMBUM 3aBIAHHSAM Ui IMIIPOBI3aTopa € Mepejrada IJisgaueBl IOJOBHOI ijei
BOKAJIbHO-XOPOBUX TBOpIB. lle BMMarae 3HaXOMKEHHs 3B 3Ky MK MY3UYHUM 1
JiTepaTypHUM TEKCTaMH, BUSBJICHHS aJIETOPUYHMX MOPIBHAHB Ta aHaJi3y 3aco0iB
BUPA3HOCTI, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TBOPi, 3 METOI PO3KOAYBAaHHS MYy3HUYHO-
00pa3Hol MaJiTpH.

AHaii3yloud BUKOPUCTAHHS IMIpPOBI3allii B CHHTE31 BOKAJIbHOI MY3UKU Ta
noe3ii 3 METOI CHpPSAMYBaHHS TBOPYOIO MMHCJIECHHS BUKOHABIIB, CTBOPEHHSA
0araToro TMOJOTHA i€ JUTS XyJOXXHBOTO TEPEKHBAHHSA Ta PO3AYMIB HaBEeIEMO
BioMuil mpuknaza. Irop CtpaBiHCbKHIA, Mpalio0un HaJ| oneporo-opartopiero «llap

® Pynnuneka, O. I1. (1998). My3uka i KyIbTypa 0COOHCTOCTI: IPOOIEMH CydacHO] TIearoriagoi
oceitu: Hapu. moci6. Kuie: I3MH. C. 28.
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Eniny», HaromomryBaB Ha Ba)KJIMBOCTI B3a€EMO3B’SI3KY MY3HKH Ta Toe3ii, aje
BOJHOYAC JEMOHCTPYBaB, IO LEH 3B’S30K y HOro My3ulll HE MiAJa€ThCs
pamioHAILHOMY  IHTENeKTyadbHOMY  aHamidy. JliOpero omepu, HammcaHe
¢panuy3pkuM nucbMeHHUKOM JKaHoM KoOKTO, Mae Tpu MOBM: JIaTUHCBKY Ha3BY
«Oedipus the Kingy», ¢paniy3skuii minzaronoBok «Opera-Oratorio en deux actes
d’apres Sophocle» Ta rpeupkuii croxer «D’apres Sophocle». 11[o6 Bimuytu 11
0araToMOBHE TOXO/DKEHHSI, TEpe MOYaTKOM ONepH BUXOAUTH OIOBIJay, SKUii
(paHiy3pK0I0 MOBOIO Kake: «Bu 3apa3 nouyere natuHcbky Bepceito «Llaps Eximax.
[I{o6 30epertu cuily CIyXy Ta IaM’siTh, OCKUILKH IS OIEPO-0OpaTopis Mae JUIIe
MOHYMEHTANIbHI CIIeHH, s 110 X0y Ail Oymy HaragyBatn Bam apamy Codoxiay.®
Leit nmpukia migKpecitoe 3HaYeHHs IMITPOBI3allii y CTBOPEHHI My3UYHO-TTOCTHYHUX
TBOpIB, L0 A€ MOXJIUBICTb TBOPUOMY MHCIIEHHIO BUKOHABIIIB PO3KPUTHCS Ta
HAJIaTy cIyXxadaM 0araTtonrapoBe XyJI0KHE MepeKUBaHHS.

CuHTe3 MHCTELTBA NIEBHOIO MIPOIO IPYHTYEThCS Ha CHPUMHATTI peabHOCTI
Yyepe3 Hallli YyTTEBI CHCTEMH Ta CTUMYJIOE IXHIO aKTHBHiCTh. Komm momuHa
CIIyXa€ ayjio MiCHI, y CBIIOMOCTI BUHHKAIOTh Bi3yalibHi 00paszu. Pozyminns moesii
B KOHTEKCTI B3a€EMO/IIi 3 My3HKOIO JIOTIOMArae rimoIe NpOHUKHYTH B IIPUXOBAHUN
CEHC TBOPY, CIPUHHATH HOro €CTETUYHY LIIHHICTh Ta PO3TOPHYTH BJIACHE XYI0XKHE
OaueHHs IUITXOM IMITPOBi3aIlii.

HaBenemo mnpukiag po3KpUTTS JITEPATYpPHOIO TEKCTY 3ac00aMH MY3UYHOI
BUPA3HOCTI B XOpOBii MiHiaTOpi Kommosutopku Jlromvmmm Ilykaitno Ha cioBa
yKpaiHChbKHMX HapoaHuX miceHb «Oi Ha Kynanay 3 | vactunm «JliTo» XOpoBoi KaHTaTH
«Ilopu poky» m1st xKIHOUOTO XOpY. Y IIbOMY TBOPI 3araJlbHUI HACTPil CBSITKYBaHHS
o0psiny IBana Kymana mepegaHo B HapoAHOMY CTHIL. ABTOpKa J0cCArfa LbOTO,
BUKOPHCTOBYIOUM Taki MY3W4YHI NPUAOMU Ta €JIEMEHTH, SIK Bapiallisi aKopAOBOi
(akTypu BiIl BY3bKOI 10 IIUPOKOi, 00’eMHa muHamika (Bim P go f), cuHKomoBaHwii
pUTM, 3aKJIMYHI IHTOHAIII1, @ TAKOXK YacTa 3MiHa METPOPUTMY Ta MY3UYHOTO PO3MIpY.
L1i enemeHTH BUpaXKaIOTh SICKPaBUI Ta CBATKOBUH XapakTep IiCHI.

JI. Ulykaino Bij3HA4ya€e y TBOPI «HAPOAHO-JAJOBY OCHOBY» HECTIHKOIO
TOHOBOI Mpupoaot0 a-moll B eTHiYHOMY MOpiiCHKOMY Jafi, sIKa 3IJ1a/KYEThCS
MPOCTOI0 TapMOHi€0. BiamoBigHO, MOCTa€ MUTaHHS IIOJO0 YHUCTOTH IHTOHAIIIT,
MaHepH ToJIocy Ta mpoliecy 3ByKoyTBopeHHs. lI[o0 mojonatu 1o CKIagHICTh,
BUKOHABIl BJAIOTHCA JO TMpPaBWJI MEJIOJUYHO-TAPMOHIYHOTO 1HTOHYBAHHS,
BUKOPUCTOBYIOUM METOAM TUXOTO CHiBY OJHi€l a00 JIBOX MapTiii 3 3aKpUTHM
porom. Lli Meroau [omoMararoTh YHHMKHYTHM IHTOHAIMHOI mpoOnemMu Ta
3a0e3Meuy0Th KOHTPOJILOBAHY 1HTOHAILIIIO.

VY JOCATHEHHI YOTUPUJIOJIBHOI TEMIIOMETPOPUTMIYHOI CTIHKOCTI y BCTYMi
CIpUSIOTh NPAaBWIBHO PO3CTABIEHI B JITEPAaTypHOMY TEKCTI HAarojocu Ta
CMUCJIOBA JIOTIKa!

10 Dayan, P. (2016). Art as Music, Music as Poetry, Poetry as Art, from Whistler to Stravinsky
and Beyond. London: Routledge. Essays on intermedia aesthetics from Whistler to Stravinsky
and beyond. 165-205.
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«... Ol Ha Kynaaa

{}

Qi Ha Kynana, Kynanoyura .. »

HInsixoM yMIiJIOTO aKIEHTYBaHHs yBaru BUKOHABIIIB Ha 3MiHax (pazyBaHHI
Ta JIOTIYHUX HATOJIOCIB, @ TaKOX 3a JIOTIOMOTOI0 YMTAHHS JITEPATypPHOTO TEKCTY
BrOJIOC Ta IMOWIYKY aJerOPUYHUX 3ICTaBJIEHb, XOPMEHCTEp YIOCKOHAIIOE
BUKOHAHHS BOKaJbHO-XOPOBOI iMITpoBi3alii. BiH yMiJ10 BUAUISE OCHOBHI MYy3WYHI1
imei B MoTuBi, ¢pa3i Ta pedeHHi, 3’€qHyE LEH Marepiall y IUICHICTb, TOYHO
pO3CTaBiIsA0UM (Ppa3eoIOTiuHI aKIEHTH:

= - = - =
T, - — —— ; — —
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[Ilo6 BimuytM moTpeOy B IMIIpoBi3allii, CrHiBakaM joromarae oOpa3He
0auyeHHs, sKe MOXKHA BUKJIMKATU LUIAXOM acolialii, HanpuKiaj i TOro, 1mood
3pO3YMITH y JIITEpaTypHOMY TEKCTi TBOpPY, YOMY «He eucnanacs Hamanoukay,
IPOMOHYEMO 3BEpHYTHUCS A0 (OJIBKIOPHUX Tpaauuiid mpoBeaeHHs Kymambebkoi
Houl: «...Ha Kymana HeBiI’€MHUM €JIEMEHTOM € KyHaJbChKHI BIHOK, SIKUH
BUIUTITANIM J[IBYaTa y YapiBHY Hi4. BipuThcs, 1110 KOXKHA pOCIMHKA, L0 BILTITANACs
y BIHOK, HajaBajla oMy ocoOiuBy MariyHy cuiy. Konam He3amikHI AiBYara
NOYMHATM TaJaTH Ha CBOTO «CY/DKEHOTO», Ha BIHKM MNPHUKPIJIUIN 3amalieHy
CBIYKY Ta BUITYCKaJIM iX Ha BOJY. 32 HapOAHUMHM IOBIP’SIMH, HAIIPSIMOK, y SKOMY
IUIMBaTUME BIHOK, BKa3ye Ha MiCIle NPOKUBAHHS «CY/KEHOro». SIKIO BiHOK
MJIMBE 100pe, a CBIYKa HE racHe, TO JIBYMHA CKOPO BUMJIE 3aMiXK, a SIKIIO BIHOK
ToHe a60 KPYTHTHCA Ha MicLii, To iif 11e Tpe6a yexaTu Ha Becimus». 1

Sk Oaummo, MOeTHYHA IHTOHALIS Ta JITEPAaTypHE CIOBO € IOBHOIIPABHUMHU
napTHepaMHl MY3HKH, OCKUIBKM BOHM IepefaloTh EMOLIHY Ta TICHUXOJOTiYHYy
CYTHICTb, PO3KPHBAIOTh TIJMOMHY TOJOBHOI 1€l MY3MYHHX TBOpIB, HaJal04U
BUKOHABII0O MOXJIMBICTh BUIBHO Ta KpPEATUBHO BHUpaXaTH €MOIi Ta MOYYTTS.
BokanpHO-XOpOBa TBOPUICTh CTAa€ MaWJaHYMKOM, Ha SKOMY MYy3WKa Ta TMOe3is
00’€THYIOTbCSI, CTBOPIOIOUH HETIOBTOPHUI MY3WYHUI JOCBiA. IMIpoBi3allisi Ha OCHOBI
MOETUYHUX TEKCTIB JI03BOJIIE BUKOHABISIM PO3KPUTH OCOOUCTICTH Ta BHPA3UTU
VHIKQJIBHICTh CHOPUMHATTS MY3UKH. B3aemoniss My3uku Ta Tmoes3ii B cCydacHii
BOKAJIbHO-XOPOBI1 TBOPYOCTI PO3MIMPIOE MOMIIMBOCTI BHKOHABIIIB Yy BHPa)KEHHI
eMolliif, 30arauye TBOPYICTb 1 CTBOPIO€ IUIAT(GOpPMY JJIsI TBOPEHHS CMMCIIOBOL

11 ®axr Jlua. (2022). Tpaauwii, 06psau Ta npukMery Ha Isana Kynana. KyneTypa Ta peniris.
URL: https://www.factday.net/5-28-tradyciyi-obryady-ta-prykmety-na-ivana-kupala.html
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IMITpoBi3alii, fKa MATPUMY€E IHHOBALIMHI MIXOAM OO MY3HMYHOro BUKOHaHHS. Lle
JIO3BOJISIE APTUCTaM CTBOPIOBATH YHIKAJIBbHI Ta OPUTIHAIBHI MY3UYHI KOMITO3HITIT, 110
NPOHUKAIOTh Yy cepls CcliyxadiB. B3aeMo3B’S30K My3uKd 1 MMOe€3ii B CydacHii
BOKQJIbHO-XOPOBI TBOPYOCTI BIJKPHBAE IIMPOKI MOMIIMBOCTI U BUPAKEHHS Ta
CIIPUAHSTTS MY3UYHHUX TBOPIHb, TOJAI0YX 1M TIIMOWHH 1 eMOIIHHOT HACHYEHOCT.

3B’S130K aKTOPCHKOI Ta pyXOBOi MaliCTEPHOCTI € I1I€ OJIHIEI0 BaXIIMBOK YMOBOIO
BUKOPUCTAHHS IMIIPOBI3allii B Cy4acHiil BOKQJILHO-XOPOBii TBOpUOCTi. Bukopucranus
IMIpOBI3allii Crpusie aKkTUBI3AIlli CIIBAaKiB SK apTUCTIB, PO3BUTKY IXHBOI TBOPYOI
¢anTazii. Cnemm¢iunicTs Takoi iMIpoBi3alii BigoOpaXkaeTbcsi y TBOpax, SKi
0a3yloThCSl Ha CIOKETI 1 MarOTh BHUpa3Hy TeaTpaibHy mpupomy. Lli TBopu MaroTh
KOPIHHS B TPAJHMIISIX HAPOJHOTO BHKOHABCTBA. YHACTIJOK IOEIHAHHS XOPOBOI
MY3HUKH 3 TeaTpaJIbHUM MHUCTELTBOM 3’ SIBUJINCSI HOBI 3aCO0M BUPA3HOCTI, 1110 HAAAIOTh
BUKOHABIISIM BEJMKI MOKJIMBOCTI TS TBOPYOCTI. X MOYKHA HOMUTMTH Ha JBi TPyTIH:
(GOoNBKIOp 3 €NeMEHTaMHU TeaTpalbHOI0 MHCTELTBAa Ta COHOpHcTHKA. Lli 3acobu
BUPA3HOCTI (HOPMYIOTH HOBY MapaIMrMy BOKaJIbHO-XOPOBOi TBOPYOCTI, sIKa BiIKPUBA€E
IIMPOKI TOPU30HTH ISl BUKOHABLIIB Y TBOPYMX IOLIYKAaX.

Crnig BigmituTH, 1O ©arato XOpOBHUX TBOPIB, sKi 0a3yrOTbca Ha
(bONBKIOPHOMY CIOKETi, HAIUCaHI B COHOPHHUX CHIB3BYYYsX, IO MepeadayaroTh
TOTOBHICTh JIO IMIIPOBi3amlii y BUKOHaHHI. Y TaKWX TBOPAaxX BaXJIMBO BOJOIITH
BOKQJIbHO-XOPOBOIO IMIIPOBI3ALIIEI0 Ta MY3UYHOIO BHUPA3HICTIO JUISL PO3KPUTTS
HOBHX MOXXJIMBOCTEH XOpOBOTO 3By4aHHS. MOBHI iHTOHAIlil, KJIIACTEPH, IEMEHTH
aJleaTOPUKH Ta BiJIbHA IMIPOBi3allisl BIAMOBIAHO 70 33/1aHOTO Yacy, BUOIp BUCOTH
3BYKY Ta KUIbKOCTI IOBTOPEHb OKPEMUX 3BYKIB Ta IHTOHALI — yC€ 11€ BUMarae Bij
BUKOHABIIIB MAaHCTEPHOCTI B XOpOBIii iMMpoBi3alii Ta BMiHHS BUKOPUCTOBYBAaTU
MY3HU4HI 3aCO0M JIJIs1 CTBOPEHHSI HOBUX 3BYKOBHX MOKJIUBOCTEHN Y XOPOBOMY CIIBI.

Jo mpuxiany, BokansHO-xopoBuit TBip 1. [llamo «Kynansceka II» 3 npyroro
po3auty II axkty 15 uwactunu Qonbk-onepu «SITpaHCbKl Irpu», 1€ BIAYYTHA
3alliKaBJIEHICTh KOMIO3MTOpa Mi(OJIOTIYHOI0 TEMAaTUKOK Ta SCKpaBUM ii
300pakeHHsAM. Maroun eTHIYHMI XapakTep >KaHpy, L€l TBIp Bpakae TaKUMH
CHUCTEMaTMYHUMM 3MIHaMH PUTMIYHUX TPYH, SK CHHKOMOBAHI IMOCIHiJOBHOCTI,
MO€HAHHS MEJIOJIeKIIaMallil 3 MENOTIHHSIM Ta aKIIEHTOBAHE PUTMIYHE TIECKaHHS:
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AKIIEHTOBaHUI MyNbC BioOpakae HEMMOBTOPHUHN IMIIPOBiI30BaHUI COMPASS,
SAKUM XapakTepu3ye TaHUIOBAIbHUN puTM. Lled puTM MO€aHye JBa THUIH
nyJbcalii: JBO- Ta TPUAOJIbHY, CTBOPIOIOYM YEpryBaHHS TPHOX ABOIOJBHUX Ta
JIBOX TPUJIOJIbHUX CETMEHTIB 3 aKIEHTOM Ha Meplly YaCTUHY KOXKHOTO CErMEHTA.
Le#t ocoOaMBHIT pUTM TaKOX BiZ0OpakaeThCcst B Tak 3BaHMX palmas (orureckax),
AK1 4acTO CYNPOBOKYIOTh PYXH il 4ac €THIYHOTO BOKaJIbHO-TAHIIOBAJILHOTO
IMOPOBI3yBaHHS.

Y  cydacHii  BOKaJbHO-XOPOBIi  TBOPUYOCTI  KOMIIO3MTOPH,  SKi
BUKOPUCTOBYIOTh  (DOJIBKJIIOPHY OCHOBY, AKTHBHO BIIPOBA/DKYIOTh MPUHIIMII
imnpoBizanii. Hanmpuknan, Bensito Topmic, eCTOHCHKHII KOMIIO3UTOpP 1 30upad
HapoHOi (DIHHO-YrOPCHKOI TBOPYOCTi, Y XOPOBUX KOMIIO3UIIiSIX BUKOPUCTOBYE
PEKUCYPY, SKa MICTHTh IUIACTHKY PYyXiB Tila, IO JOMOMAarae ysSBUTH IPOILEC
BUKOHAHHS TBOPY 3 Bi3yaJIbHOIO JOCTOBIpHICTIO. Lle mifcuiroe BIUIMB Ha ciryxaya,
CTBOpIOIOUM BizyanbHuil edekt. Hampuknaa, y TBopi «EcTOHCBHKI KanmeHaapHi
HIiCHI» A7 XOpYy BiH, 3MIIHIOIOYM 3BYKOBHH BIUIMB Ha CIIyXada, BUKOPHCTOBYE
PYXH AJsl BIATBOPEHHS MO/, 110 BiAOyBarOThCSA. Y TBOPI AJS MIIIAHOTO XOpY 3
mIaMaHChbKUM OapabaHoM «IIpOKIIATTS 3aii3a» MU MOXKEMO CIIOCTEpiraTé MIiro
PYXiB 3 ONMKMCOM Ha TJIi TEKCTY «HEBIIOPAIKOBaHI )KECTU BCE OLIBII TPUBOXKHI» Ta
«TTOCTYIIOBE 3ILIYJICHHS», SIKI TIKPECIIOI0Th aTMOC(epy KaxiB SAepHOi BiHH.

Y nmaptutypax YKpaiHCBKOTO COpPOMIIIBKOTO TyMOpY KOMIIO3UTOpa 1
My3u4yHOro jaisya Bonogumupa PyHuaka Mu 6auMMo BKa3iBKH TaKOTO XapakTepy,
SK «TPSACTH TOJIOBOIOY, «IPUIIMOKYBAHHS», «IOKJIAIlyBaHHs» Touo. Hanpuknan, y
TBOp1 «OH, y BULITHEBOMY CaJ|0YKy KO3aK JIBUMHY...» TaKl BKa31BKU J0NOMararoTh
BUKOHABIISIM TNE€peJaTH PUTMIYHI Ta €KCIIPECHBHI €JIEMEHTH uepe3 (Pi3uuHi pyxH,
110 JIO/IAF0Th BUKOHAHHIO XKaPTiBIMBOTO Ta TyMOPUCTUYHOTO E(EKTY:
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CpborosiHi MM CIOCTEPIra€EMO BEIHMKY KIJIBKICTh TBOPIB, /€ BIACYTHI MpsiMi
BKa31BKM KOMITO3UTOpA IIOAO IMIPOBI3AiiHUX pyXiB. OJIHaK Cy4acHI MapTHTYPH
BOKQJIbHO-XOPOBUX TBOPIB CHPHUSIOTH TaKUM pyXaM, HAJIAMITOBYIOTh Ha
OPUPOJHUN TOCIIJOBHUM BUXiJ TPyl XOpY Ha CIEHY Ta J03BOJSIOTH BUIBHO
NepeMillyBaTUC OKPEMHM XOPOBUM MApPTisM, L0 JA€ IMHUPOKI MOXKIMBOCTI IS
Tearpam3anii crokery. Hampuknan, Taki TBopm, sk «Oif, O TamM Ha ropi»
A. TTuBoBapoBa, «Credanis» O. Cxkpunku 1 «Bpaxe» E. Kpeiian imoctpytoTs 1ei
nigxia. barato cy4acHMX KOMITO3UTOPIB TaKOX CTBOPIOIOTH MOMIOHI TBOPH IS
TUTSAYUX Ta FOHALBKUX XOpiB, SK-0T: «DaHTa3is Ha TeMy YKPaiHCBKHUX ITICEHB)
O. XpomymmHa, XOpoBa KaHTara «31IpacTyi, HOBHHM mo0puii aenp» JI. Jludko,
xopoBa cwita «Toci-toci» M. banemu Tta iHmi. TakuM YUHOM, MUCTEITBO
IMIIpoBi3allii Bifirpae BaXXIMBY pOJb 1 B HapogHoMmy Oararoroiocci, 1 B
npodeciiHOMY BOKaJIbHO-XOPOBOMY MHUCTEITBI, JJONMOMAral4ddl pPO3MIUPHUTH
BHPAa3H1 MOKJIMBOCTI Ta CTBOPUTH >KUBY i €MOIIII{HY BUKOHABCHKY 1HTEPIIPETAIIilO.

Jlo mpukmany, akajgemiuHa yKpaiHChbKa xopoBa Kamena «Opes» i
kepiBHULTBOM Onekcanjpa Bareka BHKOPHUCTOBYE IMIPOBI3allil0 y BOKajIbHO-
XOpOBIfi TBOpYOCTI, IO HAJa€e iXHIM BHCTylIaM HemepeadadyyBaHOCTI Ta
€KCIIPECUBHOCTI. Y TeaTpalbHO-XOPOBHUX IIHCTBaX Kaleidd YBECh CKIIaJ XOPHUCTIB
MOXK€E HE TMPOCTO BUKOHYBAaTH pi3HI XOpPOBI KOMIO3WIIi, a U, 3aCTOCOBYIOUH
IMITPOBI3aIliiiHI eNeMEHTH, IHTEPIPETYBAaTH IX y PI3HUX BOKAJIBHUX CTHIISIX.
Kamena 3matHa TtpaHchopMyBaTHCS B aKaJACMIYHHWNA, HAPOIHHWHN, TUTSUHA,
JDKa30BUM  abo  ecTpaaHMi  XOp, TPUBAOIIOIOYM  CIIyXadiB  BOKAJIBHOIO
MaNCTEpHICTIO. YUaCHUKHU Kalelu He MPOCTO CMIBal0Th, BOHU CTalOTh CIPaBKHIMU
aKTOpaMM Ha CIIEHI: JKeCTHKYIIOIOTh PyXaMH, BUIbHO MEPEMIIIaOThCs MO CILEHi,
PUTMIYHO CTYKOTSTh HOTaMH, TpalOTh Ha pPI3HUX MY3MYHUX 1HCTPYMEHTax
(TpUKYTHUKH, OyOOHH, N3BOHHMKH, KAaCTaHbETH), BUKOPHUCTOBYIOTH DPI3HOMAaHITHI
cueHiuH1 atpulytu. Ko)xHa BUKOHAHA KOMIIO3UIIIS CTA€ HEBEJIMKOIO T€aTPaTbHOIO
ICTOpi€r0, MOXHA CKa3aTH, LI0 caMa Kameja MepeTBOPIOEThCS Ha CIpaBXHIN
«XOpoBUI TeaTrp». Y Wi POl AUPUTEHT-PEKUCEP AKTUBHO KEPyE BOKAIBHUM
3BYKOM, €KCIEpUMEHTYye 3 (papbaMu Ta TeMOpamMH, CTBOPIOIOYM >KUBOIUCHHUM Ta
E€MOI[IHHO HACUYCHHUIN MY3UYHHM TOCBIJT JIS Ay AUTOPII.

HactynHoro yMOBOIO BUKOPUCTAaHHS IMIIPOBI3allii B Cy4yacHI BOKaJbHO-
XOpOBIl TBOPUOCTI € KOJEKTHUBHA B3a€MOJliA, OCOOJMBO B CHUIBHOMY BHOOpI
MaHepH Ta CTWIIO BUKOHaHHA. KojerianbHa yBara € KIIOYOBUM €JIEMEHTOM Y
pO3y4yBaHHI Ta BHUKOHAHHI BOKAJIbHO-XOPOBUX TBOPIB, OCKIIBKUA TOCTIHHHUMA
TBOPUYMH TIOIIYK MaHEpPU Ta CTHIIO0 € BaXKJIMBUM 3aBJAaHHAM JJS BCHOTO
KOJIEKTHBY. TBOpuMii mIpolec B IbOMY KOHTEKCTI Ma€ JBOOIUHY MPUPOAY. 3
OJTHOTO OOKY, KEpIBHUK € TBOPYOIO CHJIONO, 1[0 BIUIMBAE HA KOJEKTUB. 3 1HIIOTO
00Ky, NpaKTHYHa B3a€MOJISl CTHUMYJIOE TBOPYY AaKTHBHICTb BOKAQJICTIB Ta
XOPHCTIB,  PO3KpUBAE  IHAMBIIyaJdbHI  TBOpPYI  OCOOJIMBOCTI,  pO3BHUBAE
CaMOCTIHHICTh, AKTHBI3y€ iXHIA MUHYIMI €CTEeTMYHHUH JOCBiA 1 JlOMOMarae
BUSIBUTH AacOLIaTUBHI 3B’s3kH. KepiBHUK BOKaJIbHO-XOPOBOTO KOJEKTHBY €
BUKOHABIIEM-IHTEPIIPETATOPOM, M0 BHMAara€ TBOPYOi AKTHUBHOCTI, XYHOXKHIX
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eKCIepUMEHTIB, BHOOpY MaHepd Ta CTWIIO BHUKOHAHHSA, pemepryapy Ta
cBiTonsIIHUX opieHTUpiB. Ha mymky Onbru OJeKcroK, iHTEpHpeTallis My3H4HOTO
TBOpPY Ta BUKOPUCTAHHS IMIIPOBI3allii CTAIOTh HEBiJ €EMHOIO YAaCTUHOIO MY3UYHO-
BUKOHABCHKOI TBOPYOCTI KOJICKTUBY, Y CY4aCHOMY PO3yMiHHI BOHA € HEOOX1THUM
cepeoBHIIEM ISl YCIinHoro GpopMyBaHHs npodeciiiaux ymine. 12

Ycmix cydacHOi BOKajJbHO-XOPOBOi BHKOHABCHKOI IMITPOBI3AIlii 3aJICKUTH
BiJl KibKOX (akTopiB. Hacammnepen BIUIMB Ha Iei NpoLEC MalOTh HAXHIU [0
PI3HMX MY3WYHHMX TOHAJIBHOCTEH Ta CTUJIICTUYHUX ocoOmmBocTei. Kpim Toro,
B)XJIMBO BPaxOBYBAaTH BHKOHABCHKUH CTWJIb, NPUTAMAHHUH CIIBaKOBI, a TaKOX
TpaaMIlii 1 HACTAHOBM BUKOHABCHKMX IIKIJ, Y SKHX BIH 3J00yBaB OCBITY Ta
pO3BHMBAaB MY3W4YHY OCOOHUCTICTh. IMIpoBi3aimiss — 1€ BaXJIMBUH €IEMEHT
BUKOHAHHS B Oy/b-KOMY JKaHpl BOKaJbHO-XOpOBOro Mucteursa. IIpononyemo
PO3TISIHYTH Cy4YacHY >KaHPOBY CTHIIICTHKY BOKaJIbHO-XOPOBOTO BUKOHABCTBA.

1. Blue notes (6;11030Be iHTOHYBaHHS) HAJICKUTh 10 MEBHUX BIAXHICHH Y
JIaTOHIYHOMY 3BYKOPSI/I, SIKI BAHUKAIOTh MPH MOCTYIOBOMY HHU3XiTHOMY pyci Bij
MEeBHOI MeNoAu4HOi BUCOTH. Lli BimxwieHHs 3a3BMYail po3TalioBaHI Ha CENTiMi
abo Tep1ii, IPUBOAATH 10 BUKOPHCTAHHS B OJFO30Bil My3HIlI MIHOPHOI TepIii Ta
HU3bKOI CENTHMHU SIK OCHOBHOI'O TOHY. BaxuinBo Big3HauuTH, 110 OJt030BE
IHTOHYBaHHS MOX€ 3aJIeKaTH BiJl TOYHOTO HACTPOIOBAHHS.

Hanpuknan, y craHaapTHOMY JiaTOHIYHOMY 3BYKOPsii Ha HOTI C MU MaeMo
niatonigyauit 3Bykopsin C-D-E-F-G-A-H-C, ne E i G e Tepuisimu, a H € centumoro.
VY 611030BOMY 1HTOHYBaHHI MO’KHA BIJXWJIUTHUCS BiJl LIbOTO CTPOTOro 3BYKOPSY,
JOJIaBUIM /10 HHOTO MIHOPHY TepuLil0 (Hampukiaa, €S) abo HHU3bKY CenTUMy
(manpukiaz, b). Taki BigXuneHHsS 1al0Th OJIFO30Biil My3HIli XapaKTepHHUil 3ByK Ta
€MOLIIHHICTb.

Jlns miATBep/KEHHs BHILECKA3aHOTO HABEJIEMO MPUKIIAJd BUKOPUCTAHHS
XaHpoBOi crwiicTuku blue notes y cydwacHiii BOKaJbHO-XOPOBI TBOPYOCTI.
XKinounit adppo-amepuxkancbkuii ancam6ip «Sweet Honey in the Rock» (a
cappella), Bimomuii HemepeBepIICHUMH BOKaJIbHUMH TapMOHISIMHA Ta TMOJITHYHO
30pi€EHTOBAHUMH TEKCTAMH, ITOETHYE Pi3HI CTHIII, BKIKOYAIOUYH rocren, 0103, 1Ka3
ta ¢onk. [liBneHHOApPUKAHCHKHUI €BAHTeIbCHKHUN rocmen-xop «Soweto Gospel
Choiry, Bimomuii eHepriiHMM BHKOHAHHSIM METPOPHTMIB 3 BHKOPHCTaHHIM
TpalWLIHHUX 1HCTPYMEHTIB, BHUKOHYE CydYacHI TOCHEI-TBOPH 3 OJI030BUM
IHTOHYBaHHSAM. AMepHKaHCbkUI BokaimbHMN KosnekTuB «The Gospel Queens» y
TBOPYOCTI AaKTHBHO TIOMYJISIPH3y€ TOCTEN Ta OJ030Bi E€IEMEHTH, BUKOHYE
€HepriiiHi apaH)XyBaHHs KJIACHYHUX TOCIEN Ta OJII030BUX ITICEHb.

2. Dirty tones (aeuucTi TOHHM) — OCOOJUBHI CTHIIb appOaAMEPHUKAHCHKOTO
¢GonbKIOpY, Yy SKOMY TEBHI 3BYKOBI BHCOTH BHKOHYIOTHCSI 3 HaMaraHHSIM
CTBOpUTH mepeOunblieHnil edexT Heuuctotu. lLle gocsraerbcs HUISIXOM
HE3BUYaWHOTO KOHTPOJIO HAJ TAaKUMHM 3BYKOBHMH XapaKTePUCTUKAMH, SK

2 Onekciok, O. M., Txau, M.M., Jlicyn, JI. B. (2013). T'epMeHeBTHYHMI MmiaXin y B
MHCTELBKIN OCBiTi: KojekT. MoHorpadis. K.: Kuiscbkuii yH-T iM. b. I'pinuenka. C.78.
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nuHamika i vibrato. Ctpokare 3a0apBlieHHS 3BYKIB y MEXax OJHOTO PETICTPY
BUPAXKAETHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS 3JIeTKa po30UTUX a00 HEe3BMYAMHUX TOHIB, SIKI
HAJIAl0Th MY3HIIl YHIKAIbHOT iHTOHAIIIT Ta eMoiiHol riubunu. Dirty tones moxxHa
3HAaUTH B TaKUX XaHpax apo-aMepUKaHCbKOI MY3UKH, SIK JKa3, CIipUdyen 1
puTM-eHa-0m103. Hampukinan, y BOKaJdbHHMX IHTEpHpETalisix CHIiBaK MOXe
nogaBatd HaamipHe Vibrato, poOmsum rojoc OinbII BHpPa3HUM Ta €MOILIKMHO
HACHYCHUM, III0 HAJTA€ MY3HUIll OCOOJIMBOTO XapakTepy Ta BUOKPEMIIIOE ii cepen
iHIMX cThiiB. Bukopucranns xanpoBoi cruitictuku dirty tones MoxxHa mouyTtu y
TBOPYOCTI i3painbchkoro tearp-ancamoiro «\Voca People» (a cappella), Bimomoro
BUCTYIIaMH B KOCMIYHMX KocTioMax. KoJeKTHB Al BUKOHAHHsS TeaTpajlbHUX
MY3UYHHX HOMEpIB BHUKOPHUCTOBYE 0araToroJioCHii BOKaJ 3 HEUYHUCTHUMH
BOKQJIbHUMH TOHAMHU.

3. Nasal tones (1a3zanbHi TOHH) — CTHIIb apO-aMEPUKAHCHKOTO (OJIBKIOPY,
y SIKOMY TEBHI 3BYKOBI BUCOTH BUKOHYIOTHCS 3 HaJAMIPHUM HACHYEHHSM 3BYKOM
yepe3 Hic, 00 BOHM OTpHMalIHM Ha3ailbHe 3abapBiieHHS. Edekt «HazampHOCTI»
BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl CTBOPEHHS XapaKTEPHOI'O 3ByYaHHsI, SIKE BIPI3HAETHCS Bij
TUNOBUX  TOHIB. HazampHi TOHM 4YacTO  CYNPOBOKYIOTBCS  CHIBHHM
BUKOPHUCTaHHSAM JWHAMIKH Ta piskuM Vibrato mis migkpecieHHs eMOIIHHOro
Bupazy. [lo mpukiamy, y BUKOHAaHHI OJIO30BOrO BOKAJIICTA MOXKHA IOYYTH
XapakTepH1 Ha3aJbHI TOHM, KOJIM BiH BUKOHYE CJIOBA 3 MiJABHILEHUM HAaCHUYCHHSM
4yepe3 HIC, HANAUYW 3BYKY CrHenu(iqHOl BHPA3HOCTI. Y TOCHEI-MY3HIll JesKi
BOKAJIICTH BUKOPHUCTOBYIOTh Ha3albHI TOHH, 1100 J0JaTH CHUJIBHOTO €MOLIHHOTO
3a0apBIIEHHS IT1]] Yac CMIBY PENIriiHUX MICEHb.

HaBenemo mpukian sICKpaBUX BHKOHABIIB KaHPOBOi CTHJIiCTHKU Nhasal
tones: kanazaceke ¢oabkTpio «The Wailin' Jennys» (Bonojie XapakTepHUMH
rapMOHISIMH, PI3HUMHM TEXHIKaMHU CIiBY, BHUKOPHUCTOBYE HOCOBI TeMOpHW JUIs
CBOEPIZHOTO 3BYYaHHS JIO CBOIX BHCTYIIB), aMmepukaHcbkuii a cappella rypr
«Naturally 7» (Bimomuii BOKaJdbHHUMH IMITaIliiIMH Ta TapMOHIIMH 3
BUKOPHCTaHHSAM HOCOBHX TeMOpiB); mmBenckkuii a cappella rypr «The Real
Groupy» (moeaHye pi3HI CTHII B JKa3y 10 MOIYJISPHUX MICEHb, BUKOPHCTOBYE
P13H1 BOKaJIbHI €()eKTH, BKIOYa0Yl HOCOB1 TEMOPH).

4. Bel canto (mpekpacHuii CmiB) — CTHIIb BOKAQJbHOTO BHKOHAHHS, SIKHI
BUHUK B Itamii 1 po3noBcroauscs y cBiTi y XVII-XIX cromirtrsx, nepeBaxHo B
ornepHoMy MHcTenTBi. JlockoHama TexHiKa Trojiocy, Oe3J0raHHa KaHTUJICHA
(mmaBHE MeNOAIMHE JiHIIOBAHHS), BIPTyOo3Ha Koyioparypa (MIBHAKI M cKiagHi
BOKaJIbHI MapTii), MaiicTepHe ¢iTipyBaHHS MY3W4YHUX (pa3, TpuUBaje AMXAHHA,
JIETKICTh Ta BHIIYKAHICTh TOJOCOYTBOPEHHS, €MOIliiiHa HACUYEHICTh CHIBY —
KJIF04OBi acriektH bel canto.

VY cyuacHiii BOKajJbHO-XOPOBIM My3WIl Uil CTBOPEHHS BHIIYKaHOrO Ta
eMOIIIifHO  30araueHoro 3ByYaHHs TakoX BHKOpUcToByeThcst bel canto.
Hampuknan, y TBop4oCTI aMepUKaHCHKOTO BOKaJbHOTO KBIHTETY «Pentatonix»,
itaniicekoro Tpio «ll Volo», ¢incekoro a cappella ancam6mio «Rajatony,
OpHUTAHCHKOTO BOKAJIBHOTO aHcamOito «\V0Ces8», yKpaiHChKOi XOpOBOi Karmeiu
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«Opes», ykpaincekoi a cappella ¢popmanii «Ilikkapaiiiceka Tepuis» Ta 6ararbox
IHIIMX. AHaNI3ylOYM TBOPYICTh ME€pPEPaxOBaHUX BOKAJIbHO-XOPOBUX KOJIEKTHBIB,
MOXXEMO CTBEp/UKYBaTH, IO BUKOpHcTaHHs crwio bel canto y cydacHomy
IICEHHOMY IIPOCTOP1 € JOCUTh IONYJSIPHUM Ta XapaKTepU3YEThCS BUCOKOIO
TEXHIYHOIO MAaMCTEpHICTIO, Kpacol MEJOJUKH, EMOIIHHOI HAaCHYEHICTIO,
BHUPA3HICTIO JITEPATYPHUX TEKCTIB.

5. Vocal jazz (BokanbHu#l jKa3) — TaKOX BIJIOMHIA SIK BOKaJIi3allis B CTHII
JDKazy, € aMEpUKAaHChbKUM MY3MYHUM JKAaHPOM, IO TIO€AHYE KOJIOPUTHI
appUKAHCBKI PUTMH 3 MY3UYHMMHU TPATUIISIMH, TPUTAMAHHUMH €BPONEHCHKUM
KpaiHaMm. BiH BUpI3HAETHCSA 3AaTHICTIO BIATBOPIOBATH €MOIIHHO HACHYCHI 3BYKH,
EKCIEPUMEHTYBATH 3 TOHAJBHOCTSIMH Ta BUKOPUCTOBYBATH TaKi Pi3HOMAaHITHI
npUioOMH, SIK HAcliyBaHHS Ta MakCHMallbHa iMIipoBi3auis. J[»a30Buil Bokan Mae
0araro CTHJIIB, sIKi BIZIPI3HSIIOTBCS CBOIM BUKOHAHHSIM, SIK-OT: SWing, cool jazz, free
jazz, classical crossover, bebop, ragtime, spirituals roimo.

Hamnpukiaa, SWing xapakTepu3yeTbesi pO3KIIITHUMHU TUIMHHUMHU MEJIOISIMH,
aKIIEHTOM Ha pUTMiI Ta BHUTOHYEHOIO IMIPOBI3AIli€l0, IO MOXHA MOYYyTH B
iHTeprperallii aHriiicbkoro BokaibHOro Tpio «The Puppini Sistersy y BokaibHUX
TBOpax 3 JOJABaHHSM YHIKQJIbHUX XOPOBHUX TapMOHIA Ta CTHIIIO IMIIPOBi3arii
«Boogie Woogie Bugle Boy» i «In the Moody». IMTouyru cool jazz, mio
BIJIDI3HSETHCS  BIIMOYMHKOBOIO  aTrMoc(eporo, 3aCIOKOEHHMM  TEMIIOM 1
MOJICPHICTCHBKUMH TapMOHISIMH, MOXIIMBO y TBOPUYOCTI aHTIIIHCHKOTO PKAa30BOTO
BokanbHOro Typry «New York Voicesy. Ctuip ragtime, 1mo moegHye eneMeHTH
pUTMY Mapuly 3 MEJOMIMHICTIO IMIpOBI3alii Kazy, MOXIUBO Mi3HATH Yy
TBOPYOCTI aMepHKaHChKOI BokanbHOI rpymnu a cappella «The Ragtime Galsy, siki
AKTUBHO BHMKOPHCTOBYIOTH TaKl BOKaJIbHI TEXHIKH, SIK pO30MBaHHS MeEJOAIN Ha
pUTMIYHI (parMeHTH Ta IHTOHYBaHHS JIITEPAaTypHUX CIIB 3 IMITYBaHHSAM
PUTMIYHHUX IHCTPYMEHTIB.

6. Vocal world (eTHiunuii Bokai), BiIoMHil SIK BOKaJbHUN (DOIBKIOp CBITY,
— CTHJIb BOKAJbHOTO MHMCTCITBA, 3aCHOBAaHMI Ha OCOOJMBOCTSIX MEJIOIIH,
rapMOHIM Ta BUKOHABCHKHMX IPUHOMIB HapOJIHUX IMICEHb PI3HUX KpaiH. Llel sxaHp
BUKOPHCTOBYE JIaJIOBI CTPYKTYpH Ta MEJOJWYHI BUPA3HICTh HAI[lOHAIbHUX
MY3UYHHUX TPAJAULIHN 17151 CTBOPEHHS YHIKAIbHUX BOKAJIBHUX KOMITO3UIIIH.

HaBememo mnpukiand BHUKOPUCTAHHS ETHIYHOTO BOKAy Y TBOPYOCTI
CYy4aCHUX BOKaJbHO-XOPOBHMX KOJIEKTUBIB. YKpaiHChKUH (OJIBK — BOKaJIbHHIMA
JKaHp, M0 MOEJHYE CHIbHY €MOLINHY BHPA3HICTh 3 YHIKAJIbHUMU HapOAHUMH
JaJJOBUMU CXE€MaMM Ta TIMOOKUM TEKCTOBUM 3MICTOM, Mi3HAEMO Yy BHUKOHaHHI
etHorypty «Jlaxabpaxay», TearpamizoBanoro apthonkrypty «Opkectp SAHKH
Kozup», enexrpodonbkrypty «Go A». MOHTOIbCbKE TOPJIOBE  CHIBaHHA
XapaKTepU3yeThCs BUKOPUCTAHHSAM OCOOJIMBOTrO CIOCOOY Pe30HaHCy B TOpIIi, L0
CTBOPIOE Bpa)karoyy OaraTtorosioccs Ta HACHYEHICTh 3BYKY, UyEMO Yy BHUKOHAHHI
My3u4dHOTrO TypTy «HUuun-Huur-Tuy, donskmopuoro rypry «Altai Kaiy», pok-rypry
«The Hu», ¢ponbkrypry «ODUCHU». 3 ipnanackkum (OIBKIOPHUM CITiIBaHHSIM,
SKe BiJIOME TJIMOMHOIO BHUPA3HICTIO Ta TapMOHIWHUM CIIBOM 1pJaHJICBKUX
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NICEHHUX TpPAAWIii, HAaC 3HAHOMHTH TBOPYICTH (OJIBKIOPHOTO XOpy «The
Chieftains», BokanpHOro ancamb6iro «Anuna» Tta doukrpyma «The Dublinersy.
SInoHCHKUI maMi3eH-0iTa, SIKU MoeHye TPaAULIHHIA ATMOHCHKUIA TPUCTPYHHUI
IHCTPYMEHT WIaMI3€H 3 XapaKTepHUMHU BOKAJbHUMHU €(EeKTaMu, BUYBAEMO Y
tBOpuocTi mon-rpynu «Kariyushi 58» ta donpkrpynu «Wagakki Bandy». 3
apUKaHCHKUM TIOJI(OHIYHUM CITIBOM, SIKUM BUKOPHUCTOBYE OaraTorosoccs Ta
cnennivyHi TapMOHiiHI CTPYKTYpH, 100 CTBOPUTH e(EKTHHI 3BYKOBUH Mei3ax
apUKAHCBKOTO KOHTHHEHTY, Hac 3HallOMHUTb TBOPYICTH YOJOBIUOrO TypTy a
cappella «Ladysmith Black Mambazo», eBanrenschkoro xopy «Soweto Gospel
Choir», honpk-xopy «Voices of Africa Choraly.

7. Authentic songs (cmiB 3acHOBaHMH Ha TEPIIOKEpENax) — CTHIb
OpPUTIHAIBHUX CUIbCBKMX HapOAHUX IIICE€Hb, 3aCHOBAHUI Ha MepIIoKepenax,
SKAW Tiepeniae 0araToroyiocHy «CTpOKaTicThy». 31 cTuiiem authentic songs moxna
NO3HAWOMUTHUCS Yy TBOPYOCTI YKPaiHCBKOTO €THOrYTpy «buTHH  IIISAX»,
00JIrapchKOT0 JKIHOYOT0 BOKasibHOTO aHcamOIIro «Le Mystere des Voix Bulgaresy,
Ipy3MHCbKOrO  marpiapmioro  xopy «Ensemble  Basiani», auToBCHKOTO
doabkinoproro xopy «Folk Choir Jievaras», MoiamaBcbkoro (oJbKIOPHOTO XOPY
«Madrigal» ta 6araro iHIIHX.

8. Soul («mymiay», 3BykoBa aypa) — CTHIIb €CTPAJIHO-IKA30BOT0 BOKAJIBHOT'O
MUCTENTBa, 1110 BUHUK Y Crionyuenux [lltarax Amepuku B cepenuni 1950-x pokiB.
Oco0auBicTh miceHb SOUl mossirae B iTepaTypHUX TEKCTaX: OCOOMCTICHI €MOIIiiHI
NepeXMBaHHS, KOXaHHS, BTpaTH, OOpoThOM 3a cBOOOAY 1 coLiaibHa
CTpaBeUTUBICTh. SOUl-My3uKa BUCTyMana BaXJIMBHM TOJOCOM IiJl 4ac pyxy 3a
rpomajsHcbki nmpasa B CIIIA i1 BTiMIOBasa MpoTECT MPOTH PacoBOi JUCKpUMiHALI].

SIK mpuKIIan HaBeIeMO BUPA3HY TBOPUICTh COJIICTKH YKPATHCHKOI MIOY-TPYyIH
«AJnbTaHay, fKa MPEICTaBIsE CTHIL SOUl-BukoHanHs — [aiiranu ([aiirana-Jlypaec
Eccami), BUKOHaBCbKa YHIKaJbHICTh SIKOI TOJISATa€ B MOEIHAHHI puc SOul, morm-
MY3HMKH Ta HAPOJHOIMICEHHOTO BUKOHABCTBA. 3a3HaY€Ha CTHJIICTUKA BUKOHABCHKOT
MaNCTEpHOCTI BUSIBISETHCS Y BIIKPUTOMY, «OLI0MYy» 3BydaHHI B micHI «CoHIe
HaM  cs€»;, B  €MI30AWYHOMY  30epeXeHHI  TOPU30HTAJIbHOI  MO3MLIl
apTUKYJISLIHOrO anapary (10 XapakTepHe Ui HapOAHOIO CIIBY «Ha YCMIIIII»)
B MicHI «Biamrykawo»; B 4aCTKOBOMY MPOCHIBYBaHHI IMPUTOJIOCHUX 3BYKIB y MICHI
«TaemH1 OakaHHS»; Y BUCXIAHHMX MIKPOTJIICAaHAO 3 OOpPHBAHHSIM 3BYKY y HICHI
«JliTH cBiTIa»; B MOBTOPIOBaHHI KOPOTKUX 1HTOHALIWHUX JITEpaTypHUX CKIIAIIB Yy
micHi «TagIi» ToIro.

3B’s130K 31 ctwiieM SOUl y 3BykoBunoOyBaHHI ['aliTaHM BHSBISETHCS TaK:
BIIKpUTHH, NMPOHU3IUBUN 3BYK (1HOAI AyXe ONM3bKUNA J0 HAPOJIHOIICEHHOTO
BUKOHAHHS): TPyIHUI pe3oHATop (Hampukiajg, y micHax «Camuil Kpamuit» i
«Conre HaMm csiew); danbier (y mcHsax «Bimmykato», «f auxar To6010»); Oek-
BOKaJI BUCTYIIAE SIK KOJIEKTHBHE BUKOHAHHA 1 ()YHKIIOHAJIBHO 3aMiHIOE COJICTKY
(y micusix «Bimmykaio», «Ase»); MariyHi MOBTOPH 1HTOHALIA 1 CEMaHTHYHUX
esieMeHTiB. BapTo 3a3HauntH, mo TBOpUicTh ['aliTaHM He Mae XapakTepHOI JUis
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soul cormiankHOT POOIEMaTHKH, alle BOHA CIIPUIMAETHCS SIK CIOCIO KOMYHIKaIii 3
[IEBHUMU acOLIalliIMH Ta BiHBepTiCTIO.13

BaxJmBUM acnieKTOM KOJIEKTHBHOI B3a€MOJII1 B Cy4acHI BOKaJIbHO-XOPOBIi
TBOPYOCTI € BHUOIp MaHEpW BUKOHAHHS, SKa 3aJCKHTh Bil KYJIbTYPHHUX
0COOIMBOCTEH 1 ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY. BHKOHaHHS iMIpoBi3aliii BOKaJIbHO-
XOpOBO1 MY3UKH HE HAJEKUTh 10 aKaJEMIYHOI MaHepH, y SKiIi BeJIMKEe 3HAUYCHHS
OPUIIISIOTh TOYHIM BWKOHABCHKIA JTUCIMIUIIHI, JOTPUMAHHIO CTPYKTYypH Ta
MY3UYHMX HIOQHCIB. Y HapoJHill Ta ecTpaiHiii MaHepax BUKOHAHHS AaKLEHT
3a3BMYail  CTaBUThCS Ha IMOpoOBi3amil0o Ta cBoOoay BupasHocTi. Tyt
BUKOPUCTOBYIOThCS CTHUIl, pUTMIYHI Bapiallii, pi3HOMaHITHI TEXHIYHI 3aCO0H IS
CTBOpPEHHsI 0coOiMBOrO 3BydaHHs. Immposizamii B MaHepi BHUKOHAHHA
BiOOpakaloTh YHIKaNbHI 1HTOHAIl PI3HUX pPErioHIB KpaiH, IO CHPHUSIIOTh
PO3MAITTIO 1 BUpaXKalOTh 0AraTOrpaHHICTh KYJIbTYPHOTO JOCBITY.

[Ipuknamom perioHaJbHUX BIIMIHHOCTEM B YKpAiHCBKiIM (QOIBKIOpHIN
BOKQJIbHO-XOPOBIH TBOPYOCTI CIYTYye NOCHiKEeHHS AHaTouis [BAaHMIIBKOTO, SIKUii
y mpaui «YKpaiHCbKa HapoJHAa MYy3M4YHa TBOPYICTH» JOKJIAAHO KiIacuQikye
YKpaiHChKiI BOKaJbHO-HAPOAHI BUKOHABCHKI MaHEpU: KapmaTrcbka (CyKYIHICTb
TYLUYJIbCHKOTO, MIATIPCHKOIO Ta  3aKaplaTChKOTO  PI3HOBHIB), TalUIbKa
(7TpBIBCHKA Ta YaCTKOBO iBaHO-()pPaHKIBChKa), KapmaTo-OECKUAChKA (JEMKIBChKa),
MOJIiChKa (CYKYIMHICTh BOJIMHCBHKOTO, KUTOMUPCHKO-KHIBCHKOTO 1 YEPHITIBCHKOTO
PI3HOBHIIB), BOJWHChKA (IIBIEHHO-BOJMHChKA Ta PpIBHCHCHKA), CTEIOBA,
HAJTHIMPSHCHKA, TOIUTbChKA (CX1AHO- 1 3aXi,[[HOHOI[iJ'ILCLKa).14

Jo npuknany, JepkaBHuil akageMmidyHuii BonmuHcbkuii HapogHuii xop Ta
IMomiceknii akageMiyHuii aHcamMOnb micHl 1 TaHIro «JIboHOK» iMeHi IBana Cibotn
3HAOMUTH CllyXada 3 TMOJICHKO-BOJMHCHKOIO MaHEpOro, SIKMM BIIACTHBAa TBOpYA
IMIPOBI3AIIHICT, HA OCHOBI IHTOHAIIMHO-PUTMIYHOI aBTEeHTUKHU. [liBIEeHHO-
3aXiIHUA CTWIb PENPEe3CHTOBAaHUN 3aciIy’KeHUM aKaJeMIYHUM 3aKaplaTChbKUM
HApOJHUM XOpOM Ta 3aciIy’KeHUM aKaJeMiuHHMM OyKOBMHCHKMM aHCaMOjeM IicHi i
TaHIIIO; IXHs MaHepa chopMyBaJlaCh Ha OCHOBI CITIBICHYBAaHHS €THIYHOI IHTOHAIIIMHOT
MozieNni Ta CHeru(piYHUX OCOOMMBOCTEH (ONBKIOPY 3aXiJHUX CJIOB’SH (Yropuis,
PYMyH, MoJjjaBaH). AkaaeMiuHuil aHcamOnb micHi 1 TaHuio «Kosaku Ilomimis»
NPE3EHTYE MOAUILCHKUI (DONBKIIOP Y MOENHAHHI 3 CyYaCHHMMH IMIIPOBI3aLliHUMU
PUTMIYHUMH  3rpynyBaHHSAMU. [loJHIMPOBCHKO-CXIAHUN CTWIb MPEICTaBICHUN
UepkacbkUM  aKaJIEMiYHUM 3aCIy)KEHUM YKpPaiHCBKUM HApOJAHHM XOpPOM Ta
UepHIriBCbKUM aKaJeMIYHUM HApOIAHUM XOpPOM, SIKi 30arauyroTh MEPIHHU CIIBOYOTO
¢onpkI0py MUCTEHTBOM Kiacuku. CTENoBUIl CTWIIb MpeACTaBIeHUH AKaJeMIYHHM
TEaTpOM MY3HUKH, MICHI 1 TAHIIO «30pSHI», K1 Y TBOPUYOCTI MIPEACTABIISIOTH 1 CTETIOBI
(oNBKIIOpHI TpaIuLlii, 1 aBTEHTUYHI JDKEpelia YKpaiHCHKOT ITiCHI.

13 ®icyn, M. M. (2017). Coyn y mHpocTopi Cyd4acHOro yKpaiHChKOIO MHCTELTBA €CTPajIH.
Tpaauuii Ta HOBawii y BUIIiH apXiTeKTypHO-XymoxHil ocBiti. Ne 3/2017. C. 113-116.

14 Tpanunpkuit, A. 1. (1990). YkpaiHchka HapoJHa My3W4YHA TBOPYICTh: MOCIO. Ul BULIMX Ta
cepeaHix yuboBux 3aknaniB. Kuie: My3u4na Ykpaina. 48-61. (336).
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BaxmBUM ~ apryMeHTOM  KOJIEKTHMBHOI  B3a€MOAil y  BHKOPHCTaHHI
IMIIpOBI3aIlii € KOHIEPTHO-BUKOHABYA JISUIbHICTh, QK€ KOJEKTUB, SKUU
BIJHAWIIIOB BJIACHUH CTHJIb Ta MaHEpPY BHKOHAHHS, JETKO PO3IMi3HAETHCS
nyomikoro. Tak, opuriHajgbHI 3HAaXiJKKM BOKaJbHO-XOPOBOi  IMIpOBi3aIllii,
Mi3aHCIICHYBaHHA TNpUTaMaHHi gutsdyoMy xopy «lkimpHiI pokm»  min
kepiBHUIITBOM B. 3acmaBcekoro (M. Cimdepomnons). Enementn cydacHoi
cueHorpadii 3 BUKOPHUCTaHHAM LIYMOBHX, CBITJIOBHX, T€aTpPaJbHUX €QEKTIB y
KOHLIEPTHUX BHCTyNaX HpPUTAMaHHI AUTAYOMY XOpy «BecHsHi romocu» mix
kepiBHHLITBOM O. Daprymka (M. XapkiB).

Sk 6aurMO, KOJIEKTHBHA B3aEMOIISI IK YMOBAa BUKOPHUCTAHHS IMITPOBI3aIlii B
CyJacHilf BOKaJIbHO-XOPOBil TBOPYOCTI 00’ €AHY€E OJHOAYMIIIB, MOTUBYE XYA0XKHI
17€1, 103BOJIsIE EKCIIEPUMEHTYBATHU 31 3BYKaMH, CTUMYJIIO€ 3J1arO’KEHICTb, CIIpUsIE
00MiHy eHeprii, CTBOPEHHIO TO3UTUBHOI aTMOC(EpH Ta CHUIBHOTO JJOCBITY.

3a3HauMMo, 111€ OJIHUM 3 SICKpaBUX MPHKIIAJIB BUKOPUCTAHHS IMIIPOBI3aLlii B
CyJacHili BOKaJIbHO-XOPOBil TBOPYOCTI € BUKOHAHHS KaBEep-BECiii — aBTOPCHKUX
miceHb, fKI 3a3HAIM apaHXyBalbHOI 00poOku. KaBep-Bepcii MoxyTh OyTu
HaNMCaHi B PI3HUX JKaHPaX YM CTWISX 3 JI0/IaBaHHSM HOBHX MY3MYHHX €JIEMEHTIB
YM COJIO-BCTABOK, XapaKTEPU3yIOTh TBOPUYICTh BUKOHABLIB, IXHIO 3JaTHICTh [0
IMIpOBIi3allii Ta BTUICHHS YHIKQIBHOTO 3ByYaHHSI.

KaBep-Bepcii, abo kaBepu, € nonyasipHo0 (GOpMOI0 BOKAIBHOI TBOPYOCTI, Y
SKii BUKOHaBEIb a00 TpyIia BUKOHYE BJIACHY IHTEPIPETAIiIO BXKE ICHYIOUOT MiCHI.
[le#t migxin BigkpuBae OaraTo MOXIIMBOCTEH M iMIpoBi3amlii 1 J103BOJISIE
BUKOHABIIM BIJIHAWTH YHIKQJIBbHUN CTHJIb Ta OCOOMCTICTH Ye€pe3 BIATBOPECHHS
BiTOMHX KOMIO3UIliA. OCh KiJlbka MOMJIHMBOCTEH BHUKOPHCTAHHS IMMpOBi3alii B
KaBep-BepCIsX:

1. Ekciepumentu 3 kaHpamu. KaBep-Bepcii  JaloTh ~ MOXXJIMBICTB
BUKOHABIISIM CIIPOOYBAaTH CWJIM B PI3HUX MY3MYHHUX jKaHpax. Hampuxiazn, pok-
rpyna MOK€ BHUKOHATH MOMYJSPHUM XIT y BIACHOMY CTHJI, a00 BUKOHAaBellb
#aHpy R&B Morke nepeTBopuTH pOK-KOMITO3UIIII0 HA EeMOLINHHY Oanasny.

2. Bzaemogis 3 ayIuTOpI€ErO Mij Yac «GKUBUX» BUCTYIIB B1IOYBA€ThCA uepes
BUKOHAHHS KaBep-BepCii BIIOMHX NOMYJSApHUX TiceHb. lle crnpuunHse
IHTepaKTUBHY B3a€MOJII0 31 CiIyXadaMd, OCKUJIbKM BOHH IIOYYBalOTh cele
3ay4eHnMU 10 Tporecy. [1if yac BHCTYIy BUKOHABEIb BHOCUTH HOBI €IEMEHTH
iMOpoBi3allii, 0 poOUTh BUKOHAHHS OLIbII >KBAaBUM, CIIOHYKA€ ayIUTOPIIO 0
KOJIEKTUBHOTO CIIIBY Ta CTBOPIOE XKUBUW MY3MYHMH J1ajJor MK apTHUCTOM Ta
y0JIiKOIO.

3. Iloka3 TBOpYOTrO TOTEHIany. BUKOHaBIlI MOXYTh BHSBHTH TaJlaHT Ta
BMiHHS IMIIPOBI3yBaTH 3a JIONIOMOTOI0 KaBep-Bepciil. BoHM MaioThb MOXXIUBICTb
BUKOPHUCTATH BJIACHI BOKaJIbHI TEXHIKH, OCOOJIMBI IMPUHOMH 3BYKOBHJIOBYJIAHHS
abo coJbHI mMacaxi, L0 Ja€ JOJATKOBY MOJJIMBICTH MPHUBAOUTH CIyXadiB
VHIKaJIbHUM CTUJIEM Ta MY3UYHUMU 3/110HOCTSAMHU.

4. Tloyatox mMy3uuyHOi Kap’epu. KaBep-Bepcii MOXYTh CIY)KUTH BHX1IHOIO
TOYKOIO JIJIsS TIOYATKIBIIB y MY3W4HIH 1HAYCTpii. BukoOHaBII MOXYyTh TodYaTH 3
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BUKOHAHHSI BXKE BIJJOMHUX IIICEHb, IEMOHCTPYIOUM BOKalbHI HABUYKH, & IOTIM
IIOCTYIIOBO TEPEXOAUTH [0 OpUriHaNIbHUX Kommosuuid. Lle nosBomse im
NPUBEPHYTH yBary ayJauTopii Ta HoOyAyBaTH CBOE KOJIO IIAHYBAIbHUKIB.

3ayBa)kuMo, L0 KaBep-Bepcii HOMYJSAPHUX IICEHb, BUKOHAHI BOKAJIbHO-
XOPOBUMH KOJIGKTUBAMH, IOCTAIOTh JDKEpENoM iXHbOi momyisipHocTi. OauH 3
npukiagiB — kaeep-Bepcis micHi «Hallelujah» Jleonapna Koena, BukoHaHa
BOKAJIbHUM KOJIGKTUBOM «Pentatonix», nmpuHecna rpymi cBiToBe BU3HAHHS. Takox
BapTO 3raJlaT BIPYCHE apaH)KyBaHHs BOKaJIbHO-XOPOBOI'O KOJEKTHBY «Straight
No Chaser» micHi «Journey» pok-rpymu «Don’t Stop Believin’». Kasep-Bepcis
micHi  «Halo» belionce otpuMana HemependadyBaHy I1HTEpPHpPETAIil0  Bif
aMEPUKAHCBKOIO BOKAJIbHO-XOPOBOIO KOJEKTUBY «Voctave». VYKpaiHCbKUU
xopoBuid TBip Mukoymm JleontoBuua «lllenpuk» 3aBnsku kaBep-Bepcii «Carol of
the Bells» mpunic crmaBy amepukaHcbkoMy xopoBomy kojektuBy «The Robert
Shaw Choraley, rypry «Pentatonix» Ta 6putaHcbkoMy Xopy xJionmuukiB «Liberay.
Le nume kibKa MPUKIAAIB YCIIITHUX KaBep-BePCiil, 0 AOMOMOTIHN KOJIEKTHBAM
3100yTH MOMYJSPHICTD.

Crnix 3a3HauuTH, IO CydYacHe BOKAJbHO-XOPOBE BHKOHAHHS HE JIHIIE
MPOIMOHYE IMIPOBI3aLI0 HUISXOM CTBOPEHHS KaBep-BepCiil BIIOMUX MY3WYHHX
CHHIJIIB, ajeé TaKoXX CIpPHUS€ PO3BUTKY BMIHb apaH)KyBaHHS OOpPOOOK MY3UYHHUX
TBOpiB. TakuM YHHOM, IMIIpOBi3alliiHa My3HMKa cTaja HEOJAMIHHMM CKIIAJHUKOM
XYAO0KHBOT MISIIBHOCTI TaKUX BIJIOMHX MY3HMKaHTIB-IMIPOBi3aTOpiB, K Mima
Menrens6epr 1 Xan bennink 3 ['omnanaii, [letep bpeumann, Ilerep Koanbna,
I'onTep 3ommep 1 AnbOeptr Manrenscnopd 3 Himeuunnu, Ypc Jlaiimrpyoep 1
Opiny Xayzep 3 Hlseitnapii, Marc I'ycradccon 3 Ilseunii, OniBep Bepmxsya 3
bpuranii, Keiiko [{oi Manyi 3 fAnonii, B’suecnas [lonaucekuii, fIna lllemaena,
Jleonin YUmxuk 3 Ykpainu ta 6arato iHmux. CydacHa iMIIpoBi3aliiiHa TBOPYICTb
CTa€ CIpaBXHIM MallaHdYMKOM JJs BHpa3y I1HAMBIAYaJIBHOCTI 1 TBOPYOIO
HOTEHIlially My3UKaHTIB, MiITPUMY€E PO3BUTOK HOBATOPCHKUX IMIJXO/IB 10 MYy3UKU
1 cipusie (OpMyBaHHIO HOBOT'O 3ByYaHHSI.

3 BHIIEBKA3aHOTO MH MIATBEPIXKYEMO, IO MY3MYHE BHKOHABCTBO
IPYHTY€TbCS Ha TOLIYKOBIM TBOpYIMl [JISUIBHOCTI Ta 4YacTo nepeadayae
IMIOPOBI3allif0 B KOJIEKTUBHIN B3aeMoiii. Sk OyJ0 3a3Hau€HO paHille, KOMIO3UTOP
JUIle BU3HAYA€ 3BYKOBUCOTHICTh, PUTM 1 METp Yy MapTUTYpi, BOJHOYAC IHIII
€JIEMEHTH BUPa3HOCTI BCTAHOBIIIOIOTHCA BiIHOCHO. Lle 1ae MOXKIMBICTh CIIBaKOBi-
BUKOHABLIO a00 JAMPUTEHTY IMIPOBI3yBaTH, CaMOCTIMHO BHM3HAuYalO4yud Mipy Ta
CTYNiHb BHUKOPUCTaHHS BHPA30BHX 3ac00iB (IMHAMIKY, apTUKYJALIIO, CTUIb,
PUTMIUHI HIOAQHCH, TEMI TOINO), 3JaTHICTh TIYMAauyWTH OCHOBHY 1JI€I0 TBOPY
BIJITIOBIJTHO /10 CYYacCHHX YSBJIEHb PO MY3HUKY.

Conclusions and suggestions. IlizcymoByrour BHUIlleCKa3aHe, IIii0’eMo
BUCHOBKH: y CY4aCHOMY MY3MYHOMY CBIiTI KOHKYpPEHIIisI MK BHUKOHABIISIMU JTyXe
BHCOKAa, OCKUIPKM TJIS/IallbKa ayAuTOpis Mae€ INMUPOKHA BHOIp BIOJOOAaHB Yy
PI3HOMAHITHUX MY3WYHUX HampsMKaX. ToMy KOJEKTHBH, $Ki 3aiiMaroThCs
BOKAJIbHO-XOPOBOIO TBOPUICTIO, TOBUHHI Nepe0yBaTH B MOCTIIHOMY MOIIYKY HOBUX
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BUKOHABCHKHX TEXHIK, fKI LIKaBWIM 1 YTPUMYBAIM O TJISJALbKY ayAUTOPIrO.
BokanbHO-XOpoBa  IMIIPOBI3aIlisi  JTO3BOJISIE  BUKOHABILIM  MPOJAEMOHCTPYBATH
IMIMPOKUH  Jiana3oH XyIOKHbO-TBOPYMX HABMYOK, BHUPA3UTH YHIKAJIBHICTB,
aJanTyBaTUCS JO PI3HMX CUTYyaIllii Ha CICHI, BIAKPUTH JOAATKOBI MOYKJIMBOCTI
Kap’€PHOTO 3pOCTY, MiTHECTH MUCTEITBO HA HOBU PiBEHb MOMYJISPHOCTI, CTIOHYKA€E
ApPTHCTIB 10 TBOPEHHS HOBUX MY3HYHO-CIICHIYHHX IIC/ICBPIB.

OTxe, XyNOXKHBO-TEXHIYHA BIIPABHICTh CIHiBakiB, HaOyTa yepe3 JOCBin,
IPYHTYEThCS Ha BHUKOpPUCTaHHI immposizamii. CydacHa BHKOHaBChbKa CB0OOOJIA
BUIUIMBAE 3 YCIIITHOTO MOEIHAHHS TBOPYOCTI Ta CAMOPETYJISAIii, [0 BUSBIISIETHCS
y BMUIOCTI iMripoBizariii. [ToeqHaHHS TBOPUYOCTI Ta caMOperyJiAiii TPUBOAUTH 10
JOCSATHEHHS ~ BUKOHABCHKOI ~ CBOOOIM:  TBOPYICTH  JO3BOJIAE  CIIBaKOBI
BUCJIOBIIIOBATH CBOI i71e1 Ta iHTEPIIPETALIII0 MY3UKH, @ CaMOPETYJIsIis 3a0e3edye
HAJICKHY TEXHIYHYy 0a3y Ui peamizamii OWX 1€ Ha MPakTUIi. 3aBISKU
caMmoperyJisiiii BUKOHABEIlb MOXE KepyBaTH HAaBUYKAMHU Ta TEXHIKOK BUKOHAHHS,
110 J1a€ HOMY MOXKIIUBICTB 3/1HICHIOBATH MY3WYHi 33yMH Ha BUCOKOMY piBHi. s
cniBakiB XXI CTOMTTS BOKAJIbHO-XOPOBI IMIIPOBIi3alliiiHi HABUYKH € OCHOBOIO ITi€i
TEXHIKH, IO IOTIOMAararoTh PO3KPUTH MAKCUMAIIbHUN BUKOHABCHKHM MTOTCHITIAI.

[lepcnekTrBaMH MOJANBIINX PO3BIIOK MU BOAYaeMO [ETAbHUI aHaii3
Cy4acHOTO pemnepTyapy 3 BHKOPHCTAHHSM IMIIPOBi3allii BOKaJIbHO-XOPOBOI
MY3HUKHU Ta IXHBOT IHTEepIpeTallii.
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AHoTanisi. Y HayKoBili Tipalli aBTOp BHUKJIAJa€ IHHOBAI[iHHY HAYKOBY IO3HIIIFO
11010 WMOBIPHOTO TPAKTHYHOTO BHUKOPUCTAHHS IITyYHOTO IHTENEKTY a00 IITY4HOTO
po3yMmy y cdepi HajaHHS OCBITHIX MOCHYT y BUIIMX HaBYAJIBHUX 3akianax. HaykoBiem
BHBYAETHCS IITYYHUH IHTENEKT SK IHCTPYMEHT HAJaHHS OCBITHIX ITOCIYT Ta HANA€ThCS
TIYMa4eHHS TaKUX KaTeropiil sK 1HTENeKT, MTYYHWHA iHTeNeKT abo INTydHUH pO3yM,
CTa0KUU THTENEKT, TEXHIUHI CHCTEMH, 0a3u JaHUX, CJICKTPOHHI JOJATKH, KOMII FOTEPHI
MPOTpaMu, CYIEPIHTEIEKT, pOOOTOTEXHIKA, EKCIEepPTHI CHUCTeMH, IMU(GPOBUH OpraHi3Mm,
ABTOMATHUYHI CHUCTEMH YIIPABIiHHS.

ABTOp 3BepTae yBary uHMTaya A0 aKTyaJbHOCTI Ta YHIKaJbHOCTI JaHOTO
JOCII/DKEHHSI, OCKUIBKM BHKOPHCTAHHS INTYYHOTO IHTENEKTY HaOYJIO MOMYJSAPHOCTI B
piHUX cdepax IKUTTEMISUIBHOCTI, a came, y MeAWuHiil jgiarHoctwuili, OioJorii,
(apmaneBTui, aBToM0011€0yyBaHHI, 1HXEHepii, BIHICHKOBIN Ta JIETKill MPOMHUCIOBOCTI,
BUPOOHUIITBI MarepiajiB, CTpaxoBiii Ta OAHKIBCHKIM MisSUTBHOCTI, OIpKOBiH MisIIBHOCTI,
Opyd aKyCTHYHOMY Ta ONTHYHOMY pO3Ii3HaBaHHI, Tele(OHHOMY Ta iHTEpPHET 3B’A3KY,
TeneOavyeHHi, OKpIM TOMyJspu3aiii BUKOPUCTaHHS IITYYHOTO IHTEJIEKTY B OCBITHIH
JISIIBHOCTI.

JocnipkeHo OKpeMi aclekTH 3aCTOCYBaHHS WMOBIpHMX (POpM IITY4YHOro po3ymy
IpY HAJaHHI Pi3HUX BUAIB OCBITHIX MOCIYT Y 3aKJajax BHUILOI OCBITH. Y HayKOBil mparii
aBTOPOM TIPOAHAIIi30BaHO HMOBIpHI (OpPMH IITYYHOTO IHTENEKTY y cdepi HagaHHS
OCBITHIX MTOCTYT Y BUIIUX HABYAIBHUX 3aKIIa/IaX, SIKi MOKYTh TOTYBaTH Ta YATATH JIEKIIii,
NPOBOAWTH CEMIHAPCHKI Ta MPAaKTUYHI 3aHATTS SIK B ayguTOpii, Tak 1 AMCTaHLINHHO,
rOTYBaTH TPYAOBi JOrOBOPH Ta KOHTPAaKTH, (POPMYBATH 3aBIAHHS, PO3POOIISTH HABYAJIbHI
poboui mporpamu, 3ajadi, TECTH, JIEKI[IHHI Ta HaBYajbHI Marepianu, OyayBaTu
iHhopMaIliiiHI MoJiesi, MOJEIIOBATH HAWCKIIAIHINI MPOIECH MUCIEHHS, y TOMY YHCII
pi3HOMaHITHI KEHCH Ta BIANOBIAHO MPONOHYBAaTH MeXaHi3MH, (opMmyin abo crocodu
BUPILICHHS 337a4. TakoX aBTOp cepeji OCBITHIX MOCHYT, SKi 3JJaTHUN HA/IaBaTH INTYYHUH
IHTEJIEKT, PO3TJISAal0Th OKpPEeMi i3 HHX, a caMme, MOOYIOBY CXeMH, TaOJuIl, AiarpaMu 3a
3aJaHUMHU KpPUTEpiAMHU abo mapaMeTpaMu, MOJAETIOBaHHS 331adi, GOpMyJH Ta TPEHiHTY,
MiITOTOBKY KOHTPAKTY, HAITMCAHHS BiJIOBIJHOT 3asBU a00 CKaprH, OKPECICHHS IUIIXiB
BupimeHHs 3amad. OpjHak, aBTOp 3a3Ha4ya€, M0 HE Yy BCIX CHEMIAJbHOCTAX BHIIUX
HAaBUAIBHUX 3aKIaJiB MOJJIMBE BHUKOPHUCTaHHS INTYYHOTO iHTEJNEKTY, TaKUX SIK,
HanpHKIaa, 00pa3oTBOpUE MUCTEUTBO, Xopeorpadis, An3aliH, apXiTeKTypa, OyJiBHUITBO,
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MYy3HYHE MHCTELTBO, KiOepHETHKa, iH(popMaIlifiHi Ta TEeJCKOMYHIKALiiHI TEXHOJIOTII,
MEIHIINHA, )KypHATICTHKA, paioeleKTpoHiKa, OioJoris, ¢izionoris, ¢apMamneBTHKa TOMIO.

Takox ~ aBTOPOM  PO3KPUBAIOTBCS ~ HPOOJIEMH  MPAaBOBOTO  3a0e3MeUCHHS
BUKOPUCTAaHHS IITYYHOTO iHTENEKTY y cdepi HajaHHS OCBITHIX TMOCIYyr, a came
BIJICYTHICTB BiJITOBITHOTO 3aKOHOJABYOT'O BPETYIIOBAHHS Ta HEOOXIAHICTH 3aKpiIUICHHS
Ha 3aKOHOJAaBYOMY piBHI IHCTPYMEHTIB BIUIUBY Ha pO3pOOKYy, BHUKOPHUCTaHHA Ta
3alpOBa/KEHHS IITYYHOTO iHTENEKTY He Julie y cdepi HagaHHs OCBITHIX MOCHYT, a H y
iHIIMX ~momyysipHUX — chepax Horo BHUKOPHCTAaHHS. TakMM YHMHOM, aBTOpaMH
3aIpOTIOHOBAHO HU3KY pETYISTOPHUX I1HCTPYMEHTIB s 3a0e3medeHHs MPaBOBOTO
PEXUMY BUKOPUCTAHHSI IITYYHOTO 1HTENEKTY y cepi OCBITHIX MOCIYT.

IlocranoBka mnpobaemu. CydacHi TeHACHIT mudposizamii Bcix cdep
JISUTBHOCTI CYTTEBO BIUIMBAIOTH HA 3MICT Ta XapakTep CYCHUIbHUX BiTHOCHH, IO
BUMAarae BIJIOBIJHOI'O 3aKOHO/ABYOrO 3a0e3NEYeHHS 3 METOI IX HAaJeKHOTro
IIPaBOBOTO PETYJIOBaHHS. TaKkuM YMHOM, aKTYaJIbHICTh JOCIHIHKEHHS MPaBOBUX
3acaj]i BUKOPUCTAHHS HITYYHOTO 1HTENIEKTY SIK HEOOXiJHOTro 1HCTPYMEHTY y cepi
OCBITHIX TIOCIYT 3pOCTa€ i moTpedye AeTaabHOr0 BUBUYCHHS, YIOCKOHAJICHHS,
BUCYHEHHsI  BIJNOBIJHMX IPOMO3MLIA Ta 3a0e3MeYeHHs  3aKOHO/AaBYOI0
peryiroBaHHS.

[TuTaHHs BUKOPUCTAHHS INTYYHOTO IHTEJNEKTY B pIi3HUX cdepax
KUTTEISIIBHOCTI  TICHO TIOB’SI3aHE 3 MOro IMPaKTHYHOIO pealli3alli€lo Ta
TEXHOJIOTIYHMM  3a0e3MeYCHHSIM, OJIHAK, HEMa€e €IUHOro  YHi()iKOBAaHOTO
MEXaHi3My NpPAaKTUYHOI Ta TEXHOJIOTIYHOI peamnizamii, skuii OW BIJIMHYB Ha
PO3BUTOK IpaBOBOro 3a0e3nedeHHs. ToMy NUTaHHS BHUKOPUCTAHHS IITY4YHOTO
IHTENEKTY y PI3HUX cepax >KUTTEIISUIBHOCTI - 11€ KOMIUJIEKC PI3HUX 3a71ad, sKi
XapaKTEePU3YIOThCS PI3HUM CTYIIEHEM YHIKAJIbHOCTI, 3araIbHOCT1, Cy0’ €KTUBHOCTI,
CKJIaJHOCTI W pPO3pOOJIEHOCTI Ta KOXHIM 3 SKUX BJIACTUBI CBOi NPUHIMIIOBI U
npakTH4HI ckiagHoun. e Taki 3amaul sk po3mi3HaBaHHS 00pa3iB, HaBYaHHA U
CaMOHAaBYaHHS, EBPUCTHYHE NPOTrpaMyBaHHSA, MOJEIIOBaHHSA, CTBOPEHHS
CaMOOpPraHi30ByBaHUX CHCTEM, MEXaHI3MIB YIpaBIIHHS TOILO, OaraTto 3 SKHUX
MaloTh BEJHMKE CaMOCTiiHE 3HauyeHHsA. [3 BHpIIIEHHS NMX 3a4a4 OJep’KaHO
BIJINOBIAHI Pe3yJbTaTH, SIK MPAKTUYHOTO, TaK 1 TEOPETUYHOIO XapakTepy, MpoTe
IPOJIOBXKYIOTbCSI 1HTEHCUBHI JOCTIJDKEHHS Yy PI3HUX c(depax BUKOPUCTAHHS
HITY4YHOTO 1HTeNeKTY. OCKIJIbKHU, cCaMe, IHTEIEKT, aHaJIOT1YHUH JII0JICbKOMY Ha pasi
HE € pOo3po0JIEHUM, TO MOBa WJe MPO CTBOPEHHS MEXaHI3My a00 IHCTPYMEHTY,
KUl Oynie 37/aTHUIM BIATBOPUTH MEBHI (POPMHU JIFOJCHKOTO 1HTENEKTY.

[TpUXUIBPHUKN IITYYHOTO I1HTENEKTYy Yy cdepl OCBITHIX MOCIYr HaJaloTh
nepeBary 3anpoBa/KEHHIO €JIEKTPOHHOI CHCTEMHU YIPaBIIHHS SK IHCTPYMEHTY,
KU JO3BOJISIE BUpIIIYBaTH TI YW 1HINI 3ajayi, M0 HE NOTPEeOYIOTh MOBHOTO
CIEKTpa JIIOJICBKUX IHTENEKTyalbHHUX, IMI3HABAJIbHUX, €MOLIWHUX Ta TBOPYUX
3110HOCTe|, a JMIe MEeBHUX HABMYOK JIIOACBKOTO PO3YyMY, 32 JOIOMOIOI0 SIKUX
IOPUCT HaJlaBaTUME TOCIYrH SKICHIIIE, ONEpaTHBHINIE Ta JOCKoHaiiie. Tomy
HOMYJSPHICT IITYYHOTO IHTENEKTY Yy cdepl OCBITHIX MOCIYr Yy BHIIUX
HaBYAJIbHUX 3aKJIaJaX IHTEHCUBHO 3POCTA€, OCKIJIbKY BUILM HAaBYAJIbHI 3aKJIa/ld Ta
abiTypi€HTH BHU3HAIOTh, M0 HOro MOTEHLIad KapAWHAJIBHO 3MIHHUTh MEXaHI3M
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HaJIaHHS TOCIIYT, 3pOOMBILY OCBITHI MOCIYTH OUTBII JOCTYMHIIIUMH, SKICHIIIUMH,
e(hEeKTUBHIIIMMHU Ta PEHTAOCTbHIIINMH.

OTxe, ITYYHUI 1HTENEKT Hajae cdepi OCBITHIX MOCIYT JOCTYM OO0 HOBUX
IHCTPYMEHTIB 1 METOMIB, SIKI MOXXYTh ONTHMI3yBaTH iXHI MPOIECH, POMIUPUTH
iXHI TOCIITHUIIBPKI MOIIMBOCTI Ta MIJBUIIUTU 3arajbHy MPOMYKTUBHICTh. SIKIIO
paHile ACKITLKOM OCBITSHaM Tpeba Oysi0 poOMTH JOBTE MOCIHIKEHHS MPOTITOM
KUJIBKOX JHIB, 3apa3 IMpH MPaBWIBHOMY 3alHTi 10 4YaT-00Ty MOXeE IIBHIKO
po3pobutu Tectu abo 3aBIaHHS 13 MOCHUJIAHHSIMM Ha TEBHI IpaBHJia Ta HAAACTh
pEJIeBaHTHI BapiaHTH BHUPIIICHHS 3aBJIaHb, III0 MOKE 3a0IIaIUTH 0arato pooo4yoro
yacy HayKOBO-TI€IarOT1YHUM IpalliBHUKaM.

AHaJi3 ocTaHHiX gocaixkensb i myOaikaniii. Cepen HayKOBUX Tpailb, SIKi
JTOCTIIKYBAIM MUTAaHHS BUKOPUCTAHHS 1HQOPMALIHUX TEXHOJOTIH Ta MITYYHOTO
IHTENEeKTY, CIIiJ BUIUIMTH Tparni Takux HaykoBmiB sk O.A. bapanosa [1, 2, 3], T.I'.
Karkona [4], K.I. benskosa [5], B.I'. [lununuyka [6], €.0. Xapuronosa Tta O.1.
Xapurtonosy [7, 8], lllokin P., Iyruak C., Ononbceka H., {ypman O., llleBiiB M.
[9].

AHamizoM Tpo0JeM BHKOPHCTAaHHS INTYYHOTO IHTEIEKTY B PI3HHX
€KOHOMIYHUX Ta TMPaBOBUX Haykax 3aiiMamucs Taki nocnigauku, sk O.E.
Panyrnuii [10], O.B. Kocrenko [11, 12], O.0. Kapmaza ta O.A. I'paboBcrka [13],
B.M. Kyxkuina [14], O.1. Byrepa [15], B.O. 3apocuno [16], A.Il. Jleneuenxo [17].
OpHak, MaJoAOCHIHKEHUMH 3aJMIIAIOTHCS MTUTAHHS 3aKOHOJABYOTO BHU3HAYCHHS
IITYYHOTO 1HTENEKTy SK IHCTPYMEHTY HAaJaHHsS OCBITHIX IIOCIYT, PO3pOOKU
BIANOBIAHUX Mojeneil abo (opMm IITy4YHOro I1HTENEKTY JUIsl cepu OCBITHIX
MOCIYT, TPAaBOBOTO PEXHUMY BUKOPHCTAHHS INTYYHOTO I1HTENEKTY B OCBITHIN
TSUTBHOCTI.

Mera Ta 3aBaaHHs AociigkeHHs. Meta HaykoBoi myOmikaiii mossirae B
PO3KPUTTI NMPABOBUX 3acaj] BAKOPUCTAHHS IITYYHOTO 1HTENEKTY Y cepi OCBITHIX
NOCHyr y BUIIMX HABYANBHUX 3aKjaJax OCBITH, B aHali3l OKPEMHUX IHUTaHb
3aCTOCYBAaHHS pI3HUX Mojeneil abo (opM MITYYHOrO I1HTENEKTY B OCBITHIN
JUSIIBHOCTI.

O0’exkTOM A0CTIIKEHHS € BIIHOCUHU B c(epl HaJJaHHsS OCBITHIX MOCIHYT 13
BUKOPUCTAHHSAM INTYYHOT'O IHTENEKTY SK OCHOBHOI'O I1HCTPYMEHTY IOCIHYT.
[IpeameToM MOCHTIDKEHHSI BHUCTYIMAIOTh MPaBOBI 3acagd Ta OKpeMl NUTaHHS
BUKOPHUCTAHHSA IITYYHOTO IHTENEKTY MpH HAJaHHI OCBITHIX TOCIYr Y BHIIUX
HaBYAILHUX 3aKJIaJaX OCBITH.

Martepiain Ta meroau. OCHOBHI TOJOXEHHS HAYKOBOTO JOCIHIIKCHHS
OyIyloThbCs Ha aHaNi31 TEOPETUYHHUX Ta MPABOBUX 3acCaj BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO
1HTENeKTY y cepl HaJaHHs OCBITHIX MOCTYT. J{7st AOCTIIXKEHHS! OCHOBHUX MMUTaHb
JOCIIIJDKEHHS MH 3aCTOCOBYBAJIM 3arajbHO-TIPABOBI Ta CIEIIalibHI METOJIH
JIOCTiIKeHH. MeToJ] HOPMaTHBHO-TIOPIBHSUIBHOTO aHali3y s po3’sICHEHHS
3MICTy 3aKOHOJIABYOTO BperyiatoBaHHS. CHCTEMHO-CTPYKTYPHUH METOJ aKTHBHO
3aCTOCOBYBABCSI MPHU JIOCHIIKEHHI PI3HUX TO3WIIN HAayKd IIOAO MPABOBOTO
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PEKUMY BUKOPHUCTaHHS LITYYHOTO 1HTEJNEKTY Ha MPaKTULl. MeToJ y3aralbHEHHS
JI0O3BOJIMB Y BHUCHOBKAaX IIJCyMYyBaTH OKpEeMi HaWBaXUIHMBIII MpoOjemMu, sKi
BUHUKJIM Ha TMPAKTHIi, Ta BHUCYHYTH HPUKIAJHOTO XapakTepy MPOIO3UIIii.
BukopuctanHs BKa3aHOTO METOJOJIOTIYHOTO 1HCTPYMEHTapilo Jajo 3MOTyY
BUPINIUTH TIOCTABJICHI aBTOPOM 3aBJAaHHS, OJCPXATH BIANOBIIHUNA HAYKOBUI
pe3yNbTaT, YHIKAIBHICTh SKOTO BiJIOOpaKeHa Y BUCHOBKAX.

Bukiaan ocHoBHoro marepiamy. IITydnuil iHTENeKT — 1€ YHIKaIbHUUN
OPOAYKT TEXHIYHOTO TMpOrpecy, IO Jlae 3MOTy €IeKTPOHHHUM MeXaHi3Mam
BUYHMTHUCS, BUKOPUCTOBYIOUHM JIFOJICBKUH 1 BIACHUM JOCBiJ, IPUCTOCOBYBATHCS 0
HOBHUX YMOB y MEXaX CBOIO BUKOPHCTAHHS, BUKOHYBATH Pi13HOILJIAHOBI 3aBJIaHHS,
Kl TpuBaNMKA dYac OynaM Mix CWIy JUIIE JIOAWHI, HPOTHO3YBaTH MOMil W
ONTHUMI3yBaTU PECYPCH PI3HOTO XapaKTepy.

AKTUBHUH pO3BUTOK 1H(OPMAIIHHUX TEXHOJOTIM Ta JOCATHEHHS Y
pPO3poOKaxX MITyYHOTO 1HTENEKTY BUKIMKAIOTh BEJIUKHUI 1HTEpEC B CYCIHIJIbCTBI Ta
HAyKOBI JUCKYyCil, #Ki pO3OUILIIOTBCA Ha 18I mo3urmii. OngHa 13 HEHX
XapaKTepU3yeTbCsd MPOSIBAMU  CTpaxy TMepel  CJIeKTPOHHMMH  CHCTEMaMu
YIPaBIiHHSA, SKi CTalOTh BCE OUIBII JOCKOHATIIIMMH Ta TUM CaMUM 3HAYHO
YCKJIQIHIOIOTh JIOJIChKE KHUTTS. HacTymHa mo3uilisi, BCeOIYHO MpeacTaBlieHa Y
Buctyni [api KacmapoBa «He OosTncsi po3yMHUX MaIlWH, CHIiBIpAIfOBaTH 3
HUMU», BUPAXKAETHCS B OMNTHMI3MI CTOCOBHO MaiOyTHBHOTO MOKpAIEHHS YMOB
ICHyBaHHSI JIIOACTBA, BOAYarOUM TO3UTHBHI TEPCIEKTUBU JUIsI  e(EeKTUBHOI
CHIBMpAIli JIFOJIWHYU 3 IHTEJICKTYaJTbHUMHU TexHoJorisMu [18]. Takum duHOM, HOBI
MO>KJIUBOCTI, $IKI CTBOPIOE TEXHOJOTIYHUU Tporpec y mik cdepi: pobdoTta 3
BEJIMKMMHU 00CAraMy JaHMX, MAllMHHE HaBYaHHS, IHCTPYMEHTH BIPTYyaJlbHOI Ta
JIOTIOBHEHO1 PEeabHOCTI 3 MOMDK IHIIOTO, MiAHIMAIOTh 1 TMUTAHHS PHU3HUKIB, SKI
BOHU CTBOPIOIOTH JUISL CYCIIIIBCTBA 1 )KUTTS JIFOAEH B IIJIOMY.

Posyminns pedininii «mryyHoro iHTenekty» (artificial intelligence y
Opekiaal 3 aHrjil.) JIOCUTh HIMPOKE Ta HEOJHO3HAuyHE 3a 3MICTOM, fKe
TIyMauyuThcsl y OaraTbOX HAYKOBUX TIpaIsiX IO-pi3HOMY, KOXHE 3 SKHX
XapaKTePU3Y€ETHCSI CBOEKD OCOOIHMBOIO PUPO/IOIO:

- 1le OpraHizoBaHa CYKYIHICTh 1H(QOpPMAlIMHUX  TEXHOJIOTIH, 13
3aCTOCYBaHHAM $IKOI MOXKJIMBO BHKOHYBaTH CKJaJHI KOMIUIEKCHI 3aBJaHHS
IUIIXOM BUKOPHCTAHHS CHCTEMH HAyKOBHUX METOMIB JOCHIPKEHb 1 alTOPUTMIB
00pobku iH(popMarlii, OTpUMaHoi ad0 CaMOCTIHHO CTBOPEHOI MiJ Yac poOoTH, a
TaKOX CTBOPIOBATH Ta BUKOPHCTOBYBATH BJacHi 0a3u 3HaHb, MOJENI MPUUHATTS
pillleHb, aTOPUTMHU POOOTH 3 iH(POPMALIIEI0 Ta BU3HAYATH CIIOCOOM JOCSITHEHHS
MOCTaBJICHUX 3aBaaHb [19];

- 1l€ BUCOKOPO3BHMHEHI CHUCTEMHM, IIO aHaJi3yl0Th BCTaHOBJEHI YMOBHU
1 MpuiiMaroOTh 70 MEBHOI MIpM aBTOHOMHI PILIEHHS AJI JTOCSTHEHHS BU3HAUYEHUX
mineid. Opraizaiis €KOHOMIYHOTO CHIBpPOOITHHIITBA Ta pO3BUTKY Yy CBOIX
NPUHIUIAX BKa3ye, IO MTYYHUH IHTEJIEKT — 1€ MallMHHA CHUCTEMa, SIKa MOXKe
pOOUTH MPOTHO3W, pEeKOMeHallii abo pillleHHs, BIUIMBAIOYM Ha pealibHe abo
BIpTyaJIbHE CEPEIOBUIIC HA OCHOBI 33/IaHOTO JIFOIMHOI0 Habopy 1isieit [20];
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- poOOTH 31 MITyYHUM IHTENEKTOM $IK O0’€KTH CYCHUIBHHX BiJHOCHH,
CHOPUIMMAIOTHCSI JIUIIE SK MOXJIMBA JIONIOMOTa B CYCHUIBHUX BIJHOCHHAX, €
cy0’ektamu € ¢(i3muHi Ta opuanyHi ocoOu. Tak, IUTyYyHHH IHTEJNEKT
BUKOPHUCTOBYETbCA SIK IHCTPYMEHT Y BHHAxXiJHOMY IPOILECI: y TEHETUYHOMY
IporpaMyBaHHi, IITYYHUX HEHPOHHUX Mepexax, SK BUeHi-poOOTH; poboTH 3i
MTYYHUM 1HTEJIEKTOM SK OKpeMi CYO’€KTH, CIPUUMAIOTHCSA JIMIIE SK OKpeMmi
CaMOCTIHI Cy0’ €KTH CYCHUIBHUX BIAHOCHH 13 MOXKJIMBICTIO BIJTHOCHO CaMOCTIITHO
Ta B JIOCTAaTHbOMY OOCS31 YCBIIOMJIFOBATH 1 OIIHIOBATH 3HAYCHHS CBOIX MiMl 1 i
IHIIMX OC10; PKEepeIIo MiBUIIIEHOI HeOE3MEeKH Ta PO3TISAATH 3 YPaxXyBaHHIM BCIX
cren(iYHUX yMOB BIAMOBIAQJIBHOCTI 3a 3aBJaHy IIKOAY 3 OOKy came JpKepena
HiJBHINEHOT HeOe3meku [21];

- 1I6 HAYKOBl1 3HAHHS 1 TEXHOJOTIS CTBOPEHHS IHTENEKTyaJbHUX MAaIIHH,
porpam, CepBiciB, MTOJATKIB, IO A€ TEXHIIll MOXJIMBICTh BUKOHYBAaTH ()YHKIIIi,
K1 BBaXKAIOTHCS MPEPOraTUBOIO JIOAMHM, cepel HuX: Data science (Hayka mpo
naHi), mamuHHe HaBuyaHHs (Machine learning), rnmboke nHaBuanHs (Deep
learning), ueiiponni mepexi (Neural network), po3mnizHaBaHHs 00'€KTiB 1 00pa3iB
(Object detection), komm'torepamii 3ip (Computer vision), posmi3HaBaHHS 0OCi0
(Face recognition) [22];

- pO3ALT KOMIT'IOTEPHOI JIHIBICTHKH Ta 1H(QOPMATHKH, IO OIIKYETHCS
dopmanizariero nmpodieM Ta 3aBaaHb, SKi MOAIOHI A0 Iil, 110 BUKOHYE JIIOJIMHA.
HITyyanii  iHTENEKT - 1€ 3/4aTHICTb IH)XKEHEpHOI CHUCTeMH OOpOOIATH,
3aCTOCOBYBATH Ta BIOCKOHAIIOBATH 37100yTi 3HAHHS Ta BMIiHHS [23];

- 1€ 3JaTHICTh MallMH 1 MporpaM aHaji3yBaTH OTPUMaHy iH(popmalliio,
poOMTH  BHMCHOBKHM, TMpHiiMaTd Ha ixHIH OcHOBI pimeHHs. Kirouoa
XapaKTePUCTUKA TMPHUCTPOIB IITYYHOTO IHTEJNEKTY — 1€ BMIHHS TIOCTIHHO
HABYATHUCS, HAKONMUYYBAaTH 3HAHHS 1 YCIIIIHO 3aCTOCOBYBAaTHU iX, TOOTO Iie
3IaTHICTH 10 TUX 1K Ta (YHKIIIH, SIKI BUKOHYE JIFOJCHKHI MO30K [24];

- HEeXUBa icToTa (B 010JIOTITYHOMY 3HAuU€HHI), KA MOXKE BUKOHYBATU JEsKI
GyHKIIT, BIACTUBI  IHTEJIEKTY  JIIOJUHU, 3aCTOCOBYIOUM  KOMII IOTEpHE
3a0e3mneueHHs, CUCTEMHICTh, aBTOHOMHICTh MOTO BUKOPUCTAHHS, a TaKOXX MaTu
3MaTHICTh HABYATHCS, 3MIMCHIOBAaTH aHaimi3 Ta OOMIH iHQopMaliew 13
CYCMJILCTBOM, aaNTyBaTH CBOI il 10 cepenoBuIia (CycniibHUX BigHocuH) [12].

[limcymoByr0UM pi3HI TO3UINT Ta MIAXOAW OO BH3HA4YeHHs aediHimii
MITYYHOTO 1HTEJEKTY, BBAXKAEMO, IO MiJl MITYYHUM IHTEJIEKTOM MOKHA PO3YMITH
IporpaMHui NpoAyKT (UU(POBUI NPUCTPIi), SKUI BUCTyHae 00 €KTOM BIIHOCUH
Ta OTPUMY€ TEBHHUU 3amHT BiJ Cy0’€KTa LIUX BITHOCHH, MOOLIi3ye, aHANi3ye Ta
00po06isi€e 3a1any HUM 1H(GOpPMAIIiIO, Y PE3YJIbTaTi pOOOTH MPOTPaMH BUAAE TOTOBE
Ta 00’ €KTHBHE PILICHHS, K€ JEMOHCTPYE IHTEIEKTYaJIbHY JIisUIbHICT JIOAUHU Ta
NPAIIOe aHAJIOTIYHO JTIFOICBKOMY MHCJICHHIO.

HaykoBIii BUAUIAIOTH Taki BUAM IITYYHOTO IHTENEKTy: cnabkuit (Weak
Artificial Intelligence, WAI), cunbamit (Strong artificial intelligence, ASI) Ta
mryuynuit  cynepintenekt (Artificial  Superintelligence, ASI), mix saxum
pPO3YMIEThCA 1HTENEKT, KWW 3HAYHO PO3YMHIMMA 32 HaWKpaIIUid JFOJACHKUN
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1HTeNeKT y Oynb-akiii cdepi xurrenismbHOCTI [25]. Takox NpOMOHYETbCs
kinacudikamiss poOoTiB: mpoctuii podoT (simple robot), pobGoranapoin (robot
android), angpoin (android) [26]. [lpunarizHo 3a3HauMMoO, IO y CBITI BXe
CTBOPEHO POOOTIB, SIKi BOJOIIIOTH CBOIM TiJIOM, iMiTyIOTh MOBY skecTiB (ASIMO),
BupaxaroTh emouii (Kistmet), € romocoBum acucrenrom (Siri) tomo. Codis —
JIOMHONOMIOHMI POOOT, MO0 JOCIT BHUCOKOI TOMYJISPHOCTI 3aBASKA CBOIH
noniOHOCTI 0 JIOAWHHM, HA00py MIMIYHUX pEakIiii 1 HEOJHO3HAYHUM
BHUCJIOBJIIOBaHHAM TiJ 4ac auckycii. 2017 poxy CaymiBcbka ApaBis Hajgaia
IpOMaJsHCHKI mpaBa podoty [27].

Cnig TakoX 3BEpHYTHM YBary Ha Te, IIO JIUCKYCIHHUMH 3alUIIAIOThCS
OUTAHHS MO0 PI3HUX Mojeield abo (opM IITy4HOTO IHTENEKTY, SKi OyIayTh
BUKOPHCTOBYBATHCS MIPHU HA/IaHHI PI3HHUX 3a 3MICTOM OCBITHIX MOCIYT y CHCTEMax
JOIIKUTEHOT, 3aralbHOI CePeHBO1, MO3AIIKUIBHOI, MPOQECITHO-TEXHIYHOT, BHIIO],
MICISIIUIIIOMHOT  OCBITH, acHipaHTYpH, IOKTOpaHTypu. Ha Hamy aymky, mifn
(GOpMOIO MITYYHOTO IHTEIEKTY MOKHA PO3YyMITH 30BHIIIHINA BUpa3 HOTo 3MicTy y
BUTJIAJIl €IEKTPOHHOT MPOTpaMU, aBTOMAaTUYHOI CUCTEMHU YIIPaBIIHHS, ITU(GPOBOTO
IPUCTPOIO, MTPOTPAMHOTO MPOAYKTY AJISi aBTOMATH30BaHOTO BHKOHAHHS 3aB/aHb
3a 3pa3KoM JIi{ I0pHUCTa IUIIXOM y3arajlbHEHHs, aHaji3y Ta 00poOku iH(opmarii.

bepyun no yBaru pi3Hi (OpMH IUTYYHOTO IHTENEKTYy, SKIi HE MOXYTb
icHyBaTu 0e3 BIAMOBIZHOTO TMPOTPAMHOrO0 Ta TEXHIYHOTO 3a0e3MeUeHHs,
3BaKAIOYM HA T€, IO [I€ NMUTAHHS € 3aKOHOJABYO HEBH3HAYCHE, MPOIIOHYEMO
PO3PI3HATH BUKOPHUCTAHHS Pi3HUX (OPM IITYYHOTO IHTENEKTYy y cdepi HaTaHHS
OCBITHIX HOCIYT, a HaJall 3aKOHOAABYO OOYMOBUTH IMOPSJIOK iX BUKOPHUCTAHHS,
croco0M Ta MexaHi3MH [ii: 1) KOMIT'IOTepHUX Mporpam; 2) iHpopMmamiiHuX
TEXHOJIOTIH 31 IITY4YHOro 1HTENeKTy (Iu(poBi MpUCTpoi, yaT-00TH, Oa3u NaHUX,
€JIGKTPOHHI J10/1aTKN); 3) €JIeKTPOHHOIO JIEKTOpa, €JIEKTPOHHOTO €K3aMeHaTopa,
€JIEKTPOHHOTO JIA0OpaHTa, EIEKTPOHHOTO BHKJIAJa4a, €JIEKTPOHHOTO METO/NCTA,
€JIGKTPOHHOI'O CIeliallicTa, eJIeKTPOHHOI0 peectparopa (poboT, poOOTOTEXHIKa),
€JICKTPOHHOT0 KaOIHETy CTyAeHTa a0o abiTypieHTa abo ciryxaya.

[TpoananizyBaBmIM HayKoBI poOOTH MO0 PI3HOBUAIB ()OPM HITYYHOTO
IHTEJEKTY, AIWIUIM BUCHOBKY, 1110 ()OPMHU HITYYHOI'O IHTEIEKTY MOKHA MOAUIATH
Ha pi3HI BHUIM, HANpHKIAZ, B 3aJ€KHOCTI B XapakTepy OCBITHBOI MOCIYTH
(po3pobOka Ta HauWTKa JEKIIH, MPOBEIECHHS CEMIHAPCHKUX ab0 MPaKTUYHUX,
71a00paTOPHUX 3aHATh, pO3pO0OKa Ta MPOBEACHHS TECTYBaHHS, OI[IHKA CAMOCTIHHOT
po6OTH, TMIArOTOBKA JUCTAHIIMHUX 3aBJaHb, BCTYITHAa KOMIIaHIis, OIlIHKA
CeMIHApChbKMX Ta MPAKTUYHUX 3aBJlaHb, MPOBEACHHS TPEHIHTIB, pO3poOKa
HaBUYAJIBHUX POOOYMX TPOTrpaM IUCIMIUIIH TOIIO), a TaKOX B 3aJIEKHOCTI BIJ
MOCTaBIICHOTO 3aBIaHHs JIEKTOPOM ab0 BUKIIagadyeM (BUPIIICHHS 3a/1a4i, po3po0Kka
Ta0IMI, MiATOTOBKA 3asBU, OPOPMIICHHSI TOTOBOPY, pO3poOKa TabuIli, HAMUCY,
HiATOTOBKA PpEECTpaLlifHOI KapTH, HAyKOBOIO pO3’SICHEHHS,  O(opMIIEeHHs
BHUCHOBKY CIIeLIaJIicTa, MirOTOBKa Ipe3eHTauii Tomo). OTKe, aHali3 HayKOBUX
npaib 3aCBIUUB, 10 BITYU3HAHI JOCTIIHUKU NEPEBaKHO 3BOJSATH 3aCTOCYBAHHS
HITYYHOTO 1HTEJIEKTY JIMIIE JO0 BHUKOPUCTAHHS KOMII IOTEPHUX MpoOrpaM 4Yu
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iHpOpMaLIfHUX TEXHOJOTIH 31 IITYYHOrO IHTEJNEKTY, OJHAK, HE PO3TILAaI0Th
€JIEKTPOHHY 0C00Y SIK MOXKJIMBOTO YYaCHHUKA MEBHUX BiTHOCHH.

€Bponeiicbkuii mapnameHT y Pesomrorii Bix 16 mrotoro 2017 poky 3 muTaHb
[IMBUIBHO-TIPAaBOBUX HOpM TIpo poboToTexHiKy (European Parliament resolution of
16 February 2017 with recommendations to the Commission on Civil Law Rules
on Robotics (2015/2103 (INL) [28]) 3ampomoHyBaB CTBOPEHHS CHCTEMHU
peectpanii  poOoTiB, QOHAY CTpaxyBaHHS, IUBUIBHOI  BIAMOBITAIBLHOCTI,
BIJIMOB1IaJILHOCTI PO3POOHUKIB Ta BIAaCHUKIB poOoTiB Tomo. Kpim Toro, B m. 59
miei Pesomronii 3akpimieHo Cy0’€KTHICTH POOOTIB IMiJi HA3BOIO «EJIEKTPOHHA
ocoba» 3 HHU3KOK crenudiyHUX npaB 1 o000B’sa3kiB. OTke, BiJHECCHHS
3a3HAYCHOT0 BUIIE BHUJY LITYYHOTO IHTEIEKTY A0 Cy0’e€KTa 4M KBa3icy0’ekra
IIMBUIBHUX BIJIHOCUH HUHI B YKpaiHi € MpeaIMeToM i OOTOBOPEHHS, OCKUIBKH
IIPaBOBHH CTaTyC €JIEKTPOHHOT 0COOM B YKpaiHi 3aKOHOJAaBCTBOM HE BU3HAUECHO.

Ha panomy erami po3BUTKY THPaBOBOTO 3a0e3MEUYEHHS] BUKOPUCTAHHS
IITYYHOTO IHTEJNEKTY B YKpaiHi icHye nume KoHIemiss po3BUTKY MITYYHOTO
IHTENEeKTy, cxBajieHa B Ykpaini Big 2 rpyaus 2020 poky Ne 1556-p, 3rigHo sKOi,
BIPOBA/DKEHHS 1H(QOPMAIITHUX TEXHOJOTiH, YaCTHHOK SIKHX € TEXHOJIOTIi
HMITYYHOTO 1IHTEJEKTY, € HEBII’€MHOI0 CKJIAJOBOI PO3BUTKY COILliajdbHO-
€KOHOMIYHOI, HayKOBO-TEXHIYHOi, OOOPOHHOI, MPaBOBOi Ta 1HIIOI MiSIIBHOCTI y
chepax 3aragpbHOJEPKABHOTO 3HAYEHHA. BIiJICYTHICTh KOHIIETITYaJbHUX 3acaj
JEP)KaBHOT TIOJIITUKU B Tay3i MITYYHOTO 1HTEJICKTY HE JO3BOJISIE CTBOPIOBATU Ta
PO3BHBATH KOHKYPEHTOCIPOMOXKHE CEpEJOBMIIE Yy BHIE3a3HAYEHUX cdepax
TSUTBHOCTI.

[TpuHIIMIaMK PO3BUTKY Ta BUKOPUCTAHHS TE€XHOJIOTIH MITYYHOTO 1HTEJEKTY,
JOTPUMAaHHS SKUX TOBHICTIO BiJnoBifae npuHuunam Oprasizaiii eKOHOMIYHOTO
CHIBPOOITHUIITBA 1 PO3BUTKY 3 MUTaHb LITYYHOTO IHTENEKTY, €:

- CIIpUSIHHS 1HKJIFO3UBHOMY 3pOCTaHHIO, CTAJIOMY PO3BUTKY Ta 100poOyTY;

- pO3pOoOJIEHHSI Ta BUKOPUCTAHHS CHCTEM IUTYYHOTO IHTENEKTY JIMIIE 32
YMOBU JIOTPUMAaHHS BEPXOBEHCTBA MpaBa, OCHOBOMOJIOXHUX TMpaB i CBOOOA
JIOAMHU 1 TPOMaJsIHMHA, NEMOKpPaTHUYHHMX IIHHOCTEH, a TaKoX 3a0e3MeueHHs
BIJIOBIAHUX TapaHTi MiJ] 4ac BUKOPUCTAHHS TaKUX TEXHOJIOTIH;

- BIAMOBIIHICTH MJISUTBHOCTI Ta alrOPUTMY pIlIEHb CHCTEM HITYYHOTO
IHTENIEKTy BUMOTaM 3aKOHOJIABCTBA IMPO 3aXHCT NEPCOHATBHUX JAHWX, a TaKOX
JOJIepKaHHSI KOHCTUTYIIITHOTO TNpaBa KOXXHOTO Ha HEBTPYYaHHS B ocoOHcTe 1
ciMelHe XUTTS y 3B 43Ky 3 00pOOKOIO MEPCOHANBHUX JaHUX;

- 3a0€3MeUYeHHs MPO30POCTi Ta BiANOBITAIBHOTO PO3KPUTTA 1HPOpMALi Ipo
CHCTEMH ITYYHOTO 1HTEJIEKTY;

- HajiiiHe Ta Oe3meyHe (QYHKIIOHYBAaHHS CHCTEM IUTYYHOTO IHTEIIEKTY
MPOTIATOM YCHOTO iX JKUTTEBOTO IMKIY Ta 3IMCHEHHS Ha IMOCTIHHIM OCHOBI iX
OLIIHKM Ta YNPaBIiHHSA NOTEHIIIHHUMHU pU3UKAMU;

- TIOKJIQJICHHS Ha OpraHi3allii Ta oci0, sKi po3po0siOTh, BIPOBAIKYIOTh a00
BUKOPUCTOBYIOTh CUCTEMH ILITYYHOT'O 1HTEJIEKTY, BIAMOBIIATBHOCTI 3a X HaJeXKHE
(GYHKIIIOHYBaHHS BIAMOBIAHO JI0 3a3HaYE€HUX MpUHIUMIB [19].
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OCHOBHUM 3aBJaHHSAM 3aKOHOJABLS € BHUPIIICHHS MpoOieMu 3a0e3neueHHs
OayaHcy, 3 OJHOTO OOKy, MK IHTEpeCaMH CYCIUIbCTBA, SIKI IOJSATAIOTh Y
BUKOPUCTAHHI SKOMOTa OUIBIIOrO IMOTEHLIiAy HOBUX TEXHOJIOTIH, MOTEHLIHHO
3IaTHUX 3a0€3MEYUTH MTO3UTHUBHE PIIICHHS PI3HOMAHITHUX 3HAYYIIMX TPOOJIEM SK
OKpeMHUX IHIUBiAIB, TaK 1 CYCHUIILCTBA B LIOMY, a 3 1HIIOrO OOKY - MiHiMi3amii
PU3HKIB Ta HETaTHUBHUX HACIIIKIB BUKOPHUCTAHHS 1HHOBAI[IMHUX TEXHOJOTIH Yy
pi3HUX cdepax KUTTEASITBHOCTI.

[TuTanHs NpaBOBUX MIJCTaB BUKOPUCTAHHSA BIJIINOBIIHUX EJIEKTPOHHUX
porpaM, aBTOMAaTHU30BAaHHX CHUCTEM YIPABIiHHSI, POOOTOTEXHIKH, €IEKTPOHHUX
JIOIATKiB, MU(PPOBUX OPTaHi3MiB Ta IHIIUX (OPM IITYIHOTO 1HTEIEKTY, [0 MAIOTh
NEBHI O3HAKM PO3YMOBOI MiSJIBHOCTI, aie SKi CTBOPEHI JIIOJUHOIO Ta MIIOTh Yy
bizuuHOMYy abo HUPPOBOMY CBITi, BPAaXOBYIOTh CKJIAJHYy METy W OOUPAIOTH
HalpalioHanpHinN Ta sKicHI Aii (BIAMOBIZHO JO 3a3Jalierigh BU3HAUYECHUX
nmapamMeTpiB 1 XapaKTePHUCTHK), KOTpI HEOOXITHO BUKOHATH JUIS JIOCSATHEHHS
MIOCTABJICHOI METH WUISXOM CHPUHHATTS TIEBHOTO CEPEIOBHUINA, IHTEpIpeTamii
310paHUX CTPYKTYpPOBaHHX ab00O HECTPYKTYPOBAaHUX HaHMX Ta OOTPYHTYBaHHS
3HaHb, HABUYOK, OTPUMaHUX 13 IMX JaHUX, TOOTO 3JaTHI aHaTI3yBaTH,
pO3Mi3HaBaTH, pO3YMITH Ta 3HAXOAWTU PALIOHAIBHUM CMOCIO JOCATHEHHS
pe3yabTaTy, a TaKoXK NpuiMard pimeHHs, OyayBath Horo HaOIMKeHi
iH(dopMaliifHi MOAeNi, MOJIETIOBATH HANCKJIAAHINI MPONECH MHCIEHHS, Y TOMY
YHCIi MOJIENIOBATH PI3HOMAHITHI 3a/a4i Ta CHUTyalii, BiIOBIIHO MPOIOHYBAaTH
IIJISIXY BUPILICHHS [UX 33/1a4.

BuxopucraHHs WITYy4yHOro IHTEJEKTY Ta 1H(POpPMAIIMHUX TEXHOJOTIH Npu
HaJIaHH] OCBITHIX MOCIYT MOKJIMBE y PI3HUX HampsSMKax OCBITHBOI AISUIBHOCTI, a
came, y BUIIIN OCBITI Ha JEHHI, 3a04YHINA, OCOOJIMBO, NUCTAHINNHINA Ta BEUIpHII
¢opMax HaBYaHHSA, y CHCTEMI JOHIKUIBHOI Ta CepelHbOi IIKUIBHOI OCBITH, Y
HICISIIUIJIOMHIA  OCBITI, acHipaHTypl Ta JOKTOpaHTypi Toulo. BukopucraHHs
IITYYHOTO 1HTENEeKTY Ta 1H(QOpPMALIHHUX TEXHOJOTH NpU HaJaHHI OCBITHIX
HOCIYyT MOXJIMBE TMpH 3100yTTI PpI3HUX MONYISPHUX  CIELialbHOCTEH
IPaBO3HABCTBO, E€KOHOMiKa, MEHEDKMEHT, MapKETUHT, JAep)KaBHE YMPaBIiHHA,
NICUXOJIOTIS Ta Mejnarorika, (iaoJoris IHO3eMHUX MOB, Teopis Ta icTopid, (piHaHCH,
KpeIuT Ta CTpaxyBaHHs, OaHKIBCbKa CIIpaBa, MaTeMaTHKa Ta ¢i3uka touo. OnHak,
BUKOPHUCTAHHS IITYYHOI'O 1HTEJNEKTY Ta 1HQOpPMAIIfHMX TEXHOJIOTIH NMpu HaJaHHI
OCBITHIX TOCIYT HE MOXIMBE Yy TaKuX CHELiaTbHOCTIX fAK 00pa3oTBOpue
MUCTENTBO, Xopeorpadis, AuU3aiiH, apxiTeKTypa, OyIIBHUITBO, MY3UYHE
MHUCTEUTBO, KiOepHeTHKa, iHQOpMaLidHI Ta TeNeKOMYHIKAIiifHI TEeXHOJIOTI],
MEIUITUHA, KypHAJTICTHKA, pagioeNneKTpoHiKa, OioJoris, ¢izionoris,
(dapmarieBTHKa TOIIO.

Cepen mIMPOKOIro KOJIa OCBITHIX MOCIYT Y BUIUX HaBUAIbHUX 3aKiazax, sKi
3MaTHUNA HaJaBaTH IITYYHUH 1HTENEKT, MOKHAa BU3HAYMTHU OKpeMi i3 HHUX e —
po3pobka Ta HayMTKa JIEeKLIi, CEMIHApChKUX Ta MPaKTUYHUX 3aBJaHb,
KOHCYJIbTAIlisl BUKJIaJaya, MMiIroOTOBKa HaBYaJbHUX POOOUYMX MPOrpaM AUCLHUILIIH
Ta EJCKTPOHHUX HABYAIBHHUX KYypCiB, po3po0OKa 3a1ad, MOJCITIOBAHHS BUPIIICHHS
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3a/1a4i, IPOBEACHHS CEMIHAPCHKHUX Ta MPAKTUYHUX 3aHSTh, MiJTOTOBKA TECTIB Ta
KOHTPOJIbHUX TIMTaHb, MPOBEJACHHS PI3HOTO BHUAY KOJOKBIyMIB, TpPCHIHTIB,
KOH(EpeHIIiid, OI[IHIOBaHHA CaMOCTIHHUX pOOIT, MPOBEIEHHS IOTOYHOTO Ta
MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HaHb Y CTYACHTIB y BUIJISAL 3aliKy, MOJIYJIbHOTO
KOHTPOJIIO, €K3aMEHy, 3allOBHEHHS  JKypHATIB 3 OIIIHKaMH, 3I1ACHEHHS
peecTpamiiiHux mocayr Tomo. OmHak, el TepeniK OCBITHIX IOCIyr HE €
BUYEPITHUM, OCKUIBKM BiJJOYBAa€ThCS 1HTCHCHMBHUI pO3BUTOK IMppoBizamii abo
nipkuTamsanii, Bim anri. digitalization — mepexim Ha 1UQPOBI TEXHOJOTII,
HepeTBOPEeHHs Oyab-aKoi iHpopmanii ado iHpopMaLiiHUX MporeciB y nudpoBuii
dopMmat, sKI MOKIAAYyTh MOYATOK BHKOPUCTAHHS IITYYHOTO IHTENEKTY y BCIX
IHIIMX OCBITHIX IMOCIIYTaXx y BHIIUX HA4YallbHUX 3aKJIaJaxX OCBITH, JIe BIACYTHS
notpeba y (dakTuuHif iSUTBHOCTI BUKJIaJada, JEKTOpa, HayKOBO-TIEIaroriyHOro
IpaIiBHAUKA.

HaykoBii He po3rasAaroTh MTYYHUI 1HTENEKT K CHOCIO 3aMiHM AiSUIBHOCTI
BUKJIaJa4a, CcremiaimicTa, (axiBis, HayKOBO-TIEAArOTIYHOTO IMpAIiBHUKA, alie
BBAXKAIOTh MOr0 KOPUCHHM 1 JOMOMDKHHMM JJISi HIBUAKOTO BHUPIMICHHS Pi3HUX
3aBllaHb Ta MOJICIIOBAHHS PI3HUX MPUKIAJIHUX 3a]a4 Ul MOJIETIICHHS HAyKOBO-
MeAaroriyHoi AisibHOCTI. Po3poOka Ta 3ampoBa/KEHHS IITYYHOTO 1HTENIEKTY Y
BUTJISIAI TIPOTPAMHOTO TIPOJIYKTY TMOJIETTIUTh POOOTY HAyKOBO-TIEAArOTiYHUX
IpaliBHUKIB y cdepl HaZaHHS OCBITHIX MOCIYT LUISIXOM aHalizy Ta 0O0poOKu
HasaHoi HUM iH(opMaIii Ta BUAACT K pe3yapTar poOOTH Mporapamu sIKiCHHM,
TOTOBMH, MPOAHANII30BaHUM Ta OOIpYHTOBAHMM JEKIIMHUI MaTepiai, IpoBeIeHHH
OPOMDKHUM, MOTOYHUHN, MOJYJIbHUN Ta MIJCYMKOBHM KOHTPOJIb, 3alIOBHEHUI
KYpHaJ OLIIHOK, PO3pOOUTH KOHTPOJIbHI MUTAHHS, CEMIHAPCHKI, JJaOOpaTopHi Ta
NPAKTUYHI 3aBJIaHHS, 3MOJIENIOE 3a/lady Ta 3alpolOHYy€e BaplaHTH ii BUPIIICHHS,
pPO3poOUTH OaHK TECTOBUX 3aB/IaHb TOILO.

JloHenaBHa 3/1aBajocs, 1110 poOOTOTEXHIKa Ta HU(POBI IPUCTPOi HIKOIU HE
3aMiHATH JIOJIeH y TakuxX cepax sSK OCBITa, aje CbOrOAHI MM CTOIMO Ha MOpPO3i
oipKuTamzanii.  3aBaskd  poOoTh3aiii  Ta  IU@POBUM  TEXHOJOTISIM — BXKE
aBTOMATMYHO 3[iMCHIOEThCS aHami3 Ta o0poOka 3amau. BpaxoByrounm Takuii
CTPIMKHMIM PO3BUTOK IITYYHOTO IHTENEKTY, OJHIEI0 3 MPOOJIEMHUX TEHJICHIIM B
MaifOyTHIN poOOTI HAYKOBO-TIEIaroriyHOro MpaliBHUKa Oy/e 0JIeHHA 1 MOCTIHHO
3pocTatoua KOHKYPEHIlsS MK (DaxiBISIMH Ta BUIIMMHU HaBYAIHPHUMH 3aKJIaJlaMU,
SIK1 HA/IaI0Th OCBITHI TIOCTYTH.

B maiitOyTHhOMY, MOXE TaK CTaTHUCS, IO abITYpIEHTH 3MOXYTh 3HAXOJIUTH
MOJIETTIEHUN TUIAX A7 OTPUMaHHS BUIIOI OCBITH, KOPUCTYIOUUCH TMOCIyTraMu
OCBITHBOTO ayTCOPCHHTY JIHUIIE 3a KpaHbOi HEOOXITHOCTI JUIsi OTPUMAHHS
BIJIMIOBITHUX CIELiaTbHOCTEH, /1€ BUKOPUCTAHHS LITYYHOTO IHTEJEKTY € Maixke
HemoxumBuM. [llomo mpodecii megarorivHOro mpamiBHUKA, TO BaXXITHBUMHU
CTaHyThb He NpodeciiiHi yMiHHA Ta HAaBUMKH, SIKUMH BOJOAi€ (haxiBelpb, a Horo
3/1aTHICTh BHKOPUCTOBYBAaTH 1 €(PEKTUBHO KOMOIHYBAaTH BECh KOMIUIEKC CBOiX
BMiHb Il KOJIGKTUBHOTO BHPILICHHS CKIaJHUX 3aBAaHb. Came TOMy ICHYe
HaraJibHa moTpeda po3pOOKHM HOBUX METOJIB HAOYTTS 3HAaHb Ta MPAKTUIHHX
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HABUYOK JUISI HAYKOBO-TIEIArOTiYHUX MPaIliBHUKIB Y HABYAJIBHUX 3aKJIafaX BHUIIO1
OCBITH MallOyTHHOTO Yy cepl IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIM Ta IITYYHOTO 1HTEJIEKTY.
TicHa cmiBmpamst OCBITHBOI [iSTIBHOCTI 3 I1HHOBAIIMHUMH TEXHOJOTISIMU Ta
IITYYHUM 1HTEJIEKTOM JacTh MOXKJIMBICTH JUUIsl CTBOPEHHS B YKpaiHi IN100aJbHUX
IHHOBAIIMHUX TPOAYKTIB, SIKi BXKE ICHYIOTh B IHIIMX KpaiHax, i fKi JOTOMOXYTh
3pOOUTH KUTTSA 0€3KOH(IIKTHUM, BIOPSIKOBAHUM 1 3]1arOPKCHHIM.

BucHoBok. Takum uymHOM, MU 0auyuMO, MO0 INTYYHUW IHTEICKT BIKE
ChOTOJIHI € YacCTHHOK OO0 ’€KTHBHOI IIHCHOCTI, sIKa 3 KOXXHUM JIHEM HaOyBae
BIAMOBITHUX (GopM Ta MNOTpedye BHU3HAUEHHsS MPaBOBOro pexxumy. LTyuHmii
IHTEJIEKT MOTpedye UITKOrO 3aKOHO/JABYOIO PEryJIIOBAHHS 331 YHUKHEHHS
HOPYIIEHb MpaB Ta KOH(DIASHUIHHOCTI. 3arlopyKol YCHiXy SKICHOTO HaJaHHS
OCBITHIX MOCIYT € T€, 00 MTYYHUH IHTEIEKT AOMOMAaraB HayKOBO-TI€arOriYHUM
IpaliBHUKaM BUKOHYBATH TEXHIYHOTO XapakTepy poOOTy, a came y MiAroTOBII
JEKIIHHOTO Ta CEMIHAPCHKOT0 MaTepiany, y po3poOili ceMiHAPChKUX, TPAKTHYHUX
Ta JadOpaTOpHUX 3aBAaHb, B OIIHIOBaHHI CaMOCTIHHHMX pOOIT CTYyJEHTIB,
3allOBHEHHI  EJIEKTPOHHUX JKypHaliB  OLIHOK, MPOBEACHHI MPOMINKHOIO,
MOTOYHOTO, MOJIYJIBHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, pO3pOOIi TECTOBHX
3aBJlaHb, 3aJad Ta KeiciB, HAlOBHEHHI €JIEKTPOHHUX HaBYaJIbHUX KYpCIB,
IPOBE/ICHH] KOJIOKBIyMiB, TPEHIHTIB Ta KOH(pEPEHIIii.

VY3aralpHIOIOYM ICHYIOUI HAayKOBI MO3MIII, MPAaKTHUKy BUKOPHUCTAHHA Ta
TEXHIYHI JOCATHEHHS 00 BHKOPHCTAaHHS IITYYHOTO IHTEJIEKTY NpH HaJaHHI
OCBITHIX MOCJIYT y HaBYaJIbHMUX 3aKJa/laX BHUILOI OCBITH, a TAaKOXX HOT0 MOXJIMBI
¢dopMu abo MexaHI3MHU 3aCTOCYBAaHHS, 3 METOI0 PO3pPOOKH SKICHOTO IUTYYHOIO
IHTENEeKTY JUId HaJaHHS OCBITHIX MOCTYT. Y MepIIly Yepry MNpOHOHYEMO 3aKpilUTH
yHi(iKOBaHE BU3HAUEHHS LITYYHOI'O 1IHTEIEKTY Y chepi HaJaHHsS OCBITHIX MOCIYT,
HiJ SKUM PO3YyMITH MPOTrpaMHUil MPOAYKT (LU(POBUN MPUCTPIH), IKUH BUCTYTIa€e
00’€KTOM BIJIHOCHH Ta OTPUMY€E IEBHUN 3alUT BiJ Cy0 €KTa IMX BIJHOCHH,
MoO1i3ye, aHallizye Ta 00poOuiste 3a1aHy HUM iH(pOpMaIliio, y pe3yibTaTi podoTu
mporpaMu  BUJAE TOTOBE Ta OO €KTHBHE pIIIEHHS, $KE JEMOHCTPYE
IHTENEKTyalbHy JAISUIBHICTh JIIOJUHM Ta IPALlO€ aHAJIOTIYHO JIHOACBKOMY
MUCIICHHIO.

HactynHuM KpOKOM BH3HAYMTH (OPMH LITYYHOTO 1HTENEKTY, SIKi MOXKIIMBO
BUKOPHUCTATU Yy c(hepl HaJaHHS OCBITHIX MOCTYT, a HaJajli HOPMaTUBHO 3aKPITUTH
HOPSIOK  iX BHKOPHCTaHHs, CHOCOOM Ta MeXaHi3MHM Jii: 1) KOMIT'IOTepHUX
nporpaM; 2) iH(OpMaUiHHUX TEXHOJOTIH 31 IMITY4YHOTO IHTeNeKTy (uudposi
OpucTpoi, 4yar-00TH, 0a3u JNaHUX, JOJATKH, 3a/1adi TOMIO); 3) eJNIEKTPOHHOIO
JIEKTOpPA, EJIEKTPOHHOTO €K3aMEHATOpa, EIEKTPOHHOTo JabopaHTa, eJIeKTPOHHOTO
BUKJIa/1a4ya, eJICKTPOHHOTO METOJUCTA, EJIEKTPOHHOTO CIIEIialliCTa, €JIeKTPOHHOIO
peectpatopa (poOOT, pPoOOTOTEXHIKA), EIEKTPOHHOTO KaOIHETy CTyaeHTa abo
abitypieHra, abo ciyxaya.

Cepen MMPOKOro Kojia OCBITHIX IMOCIYT y HaBUAJIbHHMX 3aKJIagaX BHIIOL
OCBITH, SIKI 3[JaTHUI HaJaBaTH IITYYHUN 1HTENEKT, MOXXHA BU3HAYUTH OKpeMi i3
HUX 1€ - PO3poOKa Ta HAYWTKA JICKIlli, CEMIHAPCHKUX Ta MPAKTUYHUX 3aBIaHb,
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KOHCYJIbTAIllSl BUKJIAJa4ya, MiATOTOBKA HaBYAIBHUX POOOUYUX MpOTpaM AMCIHILIIH
Ta CJICKTPOHHUX HABYAILHUX KYPCIiB, pO3pOo0OKa 3a/1a4, MOJICIIFOBAHHS BUPILICHHS
3ajadi, IPOBEICHHS CEMIHAPCHKUX Ta MPAKTUYHUX 3aHSAThH, MIATOTOBKA TECTIB Ta
KOHTPOJIbHUX TIMTaHb, MPOBEJACHHS PI3HOTO BHUAY KOJOKBIyMIB, TpPCHIHTIB,
KOH(EepeHIIii, OI[IHIOBaHHSI CAaMOCTIHHUX pOOIT, NPOBEIEHHS MOTOYHOTO Ta
MiJICYMKOBOTO KOHTpPOJIFO 3HaHb Y CTYICHTIB y BHIIISAAI 3alliKy, MOJIYJIHHOTO
KOHTPOJIIO, €K3aMEHy, 3allOBHEHHS  OKypHATIB 3 OI[IHKaMH, 3I1ACHEHHS
peecTpamitHuX mociayr Tomo. Llei mepesik OCBITHIX MOCIYr HE € BHYEPIHUM 1
HOCTIHO yJJOCKOHAIIOETHCS 3 PO3BUTKOM MOKJIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO
IHTENeKTY y c(depi OCBITHIX MOCIYr y HaBYAJbHMX 3aKJIa/Jax BHIIOI OCBITH.
[IponoHyeMo MakCHMajbHO OKPECIMTH BiANOBIAHI ¢GinbTpu abo aeTanizyBaTH
napaMeTpH KOXKHOI OKpeMOi OCBITHBOT IOCIYTH ISl TOTO, 11100 MOJIETIIIUTH TOIIYK
NUISXiB BUPIIICHHS KOHKPETHOTO 3aBAAHHS Ta CHPOCTUTH MPOIEC MOCITIOBAHHS
3a/1a4i, CTBOPEHHS BIAMOBITHOTO BHPIIMICHHS, MIATOTOBKA EJIEKTPOHHOTO
HABYAIBHOTO KYypCy, 3aBIaHHs, MPOMDKHOTO MOIYJIBHOTO a0o0 TMiJCYMKOBOTO
KOHTPOJIIO Y BUTJISI 3QTIKY, ICHUTY TOIIO.
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Anortanisi. JlochipKeHHs TPHUCBSYCHE BHUBYCHHIO IHHOBAIlIHHUX IMIAXOMIB IO
MirTOTOBKKM (paXiBIliB BOKAJIbHO-aHCAaMOJIEBOTO Ta JMPUTCHTCHKOTO MHCTEITBA, SKi
3aCTOCOBYIOTHCSI Y BITUM3HSHUX Ta 1HO3EMHHX 3aKJIaflaX BHIIOI OCBITH. AKTyaJbHICTb
JOCITI/DKEHHST 3yMOBJICHA HEOOXITHICTIO OHOBIEHHS Ta MOJEpHI3allii My3W4HOI OCBITH
IIJIAX0OM BHpOBaI[)KeHH}I 1IHHOBAI[IMHUX MMIAXOA1B A0 BHUKIJIAAAHHS y 3aKjiaax BHIIIO1
OCBiTH YKpaiHH.

Meta goctizKeHHS — PO3POOUTH PEKOMEHIAITIT 00 TOI0JIAHHS TIPOOJIEM,
AKI TIEPeNIKO/KAIOTh BIPOBAKEHHIO 1HHOBAIIMHUX MiJXOMiB 1O MiJrOTOBKH
¢daxiBIiB BOKaJIbHO-aHCAMOJEBOro Ta JUPUIEHTCHKOro MucreurBa. Jlius
JOCATHEHHS METH B TpOIeCi JOCHi/KeHHs Oylo BHUPINIEHO HU3KY 3aBlaHb:
[IPOaHaNI30BaHO OCOOJIMBOCTI MiAMOTOBKU (paXiBIIB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
TUPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA y 3aKJiaJjaX BHUINOiI OCBITH YKpaiHU 1 CBITY Ta
BU3HAYCHO OCHOBHI MIAXOJH, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCS B HaBUYaHHI; JIOCIHIJIKEHO
IHHOBAI[IfiHI MIXOAW JO MIATOTOBKH (DaxiBIliB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
JTUPUTEHTCHKOTO MUCTEIITBA Ta BU3HAYEHO MIEPEBAry X BIPOBAKEHHS Y 3aKjIa/1ax
BUIIOI OCBITH YKpaiHW; BUSIBICHO OCHOBHI MPOOJEMH BIPOBAIKEHHS TaKHX
MIIXOIB Ta 3alpoNOHOBAHO MUISAXM I1X BHpilleHHS. B xoml mociimkeHHs
BUKOPHCTAaHI 3arajJbHOHAYKOBI METOM Mi3HAHHS: IHAYKIIIT Ta AAYKIIil, aHaTi3y Ta
CUHTE3Y, acolliallii Ta aHaJIOoT1i.

3a pesynomamamu OocniodiceHHs: BCTAHOBIEHO, IO TMPH MiATOTOBI
(daxiBIiB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPHUTCHTCHKOTO MHCTEITBA Yy 3aKiajiax
BUIIO1 OCBITH YKpaiHU BUKOPUCTOBYIOTHCS MEPEBAKHO TPATUIIINHI MIIXOAH, K1 €
HE 3aBXIU ePeKTUBHUMHU. B 3B’A3Ky 3 IIUM ICHYy€ HEOOXIIHICTh Yy 3aCTOCYBaHHI
IHHOBAIlIMHUX MIJIXOIB: 3aHYpeHHS Yy BipTyaibHy peanbHicTh (VR), anami3
JKECTIB, CIUIBHI  PEMNeTHIli Ha  CHemiali30BaHUX  OHJIAWH-TIaThopmax,
MDKIUCUUIUTIHAPHA — CHIBOpALd, KOMIO3UTOPCHKO-BUKOHABChKA  CITIBIPALS,
TPEHIHTU 3 MIANPUEMHUITBA Ta MUCTELBKOrO aJMIHICTpYBaHHS, LU(POBHUI Ta
€THOIENAroriuHui MigxoAau. BrpoBamkeHHs TaKWX MiOXOAIB YIOBUILHIOE PsiJT
npoOjeM, 10 SKUX MOXHA BIJIHECTH: HEBpaxyBaHHS CYYacCHUX TEHJICHIIIN

317


mailto:y.kyrylenko@kubg.edu.ua
https://orcid.org/0000-0001-9823-3897

WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

MY3MYHOI IHIAYCTpii y HaBYaJIbHUX Iporpamax; HEBIANOBIAHICT MaTepiaibHOrO
3a0e3MeyeHHs] BHMOTaM Cy4YacCHOCTI; HEJOCTaTHs yBara a0 30epexeHHS Ta
BUBYCHHS aBTEHTHYHOTO (DONBKIOPY; BIACYTHICTh HAJATO/KEHOI CHUCTEMHU
MDKHApOJHOTO  CTaXyBaHHS; HU3bka IU(poBa TPaMOTHICTh BHUKJIAIadYiB.
Bupimennss nwmx mnpobiem moTpedye 3MIHCHEHHS HACTYMHHUX — 3aXOJiB:
3a0e3IeueHHs HaBYaJILHUX 3aKJIagiB HEOOXITHUM TEXHIYHUM OOJagHaHHAM;
OHOBJICHHS HABUAJIBHUX MpOrpaM; 30€peKeHHS AaBTEHTHYHOTO (DONBKIIOPY;
3a0€3MeYeHHs]  MDKHApOJHOTO  CTaXKYBaHHS Ta  IMABUIICHHS  IU(poBOi
KOMIIETCHTHOCTI JIJIsl BUKJIQ/Ia4iB; PO3IIMPEHHS penepTyapy.

Ilpaxmuune 3nauenHs 00CHiONCeHHs TIONSITa€ B MOXKIJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS
OTPUMAHUX PE3yJbTATIB 3aKJaJaMU BHUIIOI OCBITH YKpaiHH, sKi 3HIHCHIOIOTH
MiArOTOBKY (haxiBIliB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta TUPUTE€HTCHKOTO MUCTEIITBA.

KawuoBi cioBa: BOKanbHO-aHCaMOJIEBE Ta JIHUPHUTEHTCHKE MHUCTENTBO,
1HHOBAIlil, BIpTyaJibHAa pPEaJbHICTh, MIKIUCHUIUIIHAPHA CIHIBIpALsl, MHUCTEIbKE
aIMIHICTPYBaHHS.

Beryn. BokanbHo-aHcambiieBe Ta IUPUTEHTCHKE MUCTELTBO € HEBiJ €MHOIO
YaCTUHOIO KYJIBTYPHOTO XHTTA YKpainu. Lli Buam mMucTenTBa MaroTh OaraTy
icTOpit0 Ta Tpaauiii, MO cAralTh TTUOOKO B MuHyne. B VYkpaiHi BokaibHO-
aHcaMOJlieBe Ta IMPUTEHTCHKE MHCTEITBO BUPI3HSIOTHCS CBOEIO YHIKAJIBHICTIO,
BUTOHUYEHICTIO Ta BUPA3HICTIO.

3HAYyIIICTh BOKAJIBHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPHUTEHTCHKOTO MHCTEITBA
BiZIOOpaka€eThCsl y PI3HOMAHITHUX aclleKTaxX KyJIbTYPHOTO *KHMTTS HAIIOl JepKaBH.
Buctynu BokanbHMX aHcaMONiB Ta KOHILIEPTH 3a Y4acTIO JUPUTEHTIB CTalOTh
0COOJIMBUMHM TOJISIMH, SIKI MPUBEPTAIOTh yBary LIMPOKOi ayAMTOpii Ta HalalOTh
MOYJIMBICTh HACOJOIUTUCS MY3HKOIO, CIUIETEHOI 3 YKpPaiHCBKHM JIyXOM Ta
TpaauLisiMu. BokanbHo-aHcamOseBe Ta JUPUTEHTChKE MHUCTELTBO B YKpaiHi Mae
rIMOOKI KOPIHHS Yy HapoAHIM KyapTypl. 3 JaBHIX 4YaciB CIHIBaHHS Oyio
HEBi/1’€EMHOIO YaCTHUHOIO YKPaiHCBKUX OOpsAIiB, CBAT Ta ciMeiHux moxiid. Came
yepe3 My3UKy MepeaBalncs Ta MPOJA0BKYIOTh IepeaBaTHCs Tpaaullii, icTopis Ta
HAI[lOHANIbHA 1ACHTUYHICTh. J{OCSATHEHHS YKpaiHCHKMX BOKAJIBbHUX aHCaMOIiB Ta
JUPUTEHTIB BU3HAHI SIK HAa BHYTPIIIHbOMY, TaK 1 Ha MDKHApOJHOMY pIBHSX.
VYkpaiHCbKi BOKallbHI aHcaMmOmli Ta JUPUIEHTH OepyTh y4acTh Yy HPECTHXKHUX
KOHKypcaX, (eCTHBAIAX Ta KOHIEPTHUX TypaX. IXHi BHCTYImH 3100yBaroTh
BU3HAHHS 3a BUHATKOBY BOKAJbHY SIKICTb, MY3HUYHICTh Ta €MOIIMHY TJIMOHHY.
VYKpaiHChKI KOJEKTUBH IUISATHCA CBOEK YHIKATBHOI MY3UYHOKO CIAIIIUHOIO 3
ayJMTOPIEIO TIO BCbOMY CBITY, CIPUSIOYH MIKKYJITYPHOMY OOMIHY.

OmHak CydacHHM CBIT IIBHAKO PO3BUBAETHCS, TEXHOJOTII TOCTIHHO
3MIHIOIOTBCA, 1 My3HUYHa cepa He € BUHATKOM. Y 3B’SI3KYy 3 LIMM HAaJ3BUYANHO
aKTyaJbHUM € BIIPOBA/PKCHHSI 1HHOBAILIMHHUX IMAXOMIB IO MIATOTOBKH (haxiBIIiB
BOKaJIbHO-aHCAMONIEBOIO Ta JMPUTEHTCHKOTO MHUCTENTBA. IX 3aCTOCYBaHHs
JI03BOJISIE 30€perTH TPAauIlii Ta OJHOYACHO PO3BHUBATHCS BiAMOBIAHO 10 BHUMOT
CY4acHOTO CBITY.
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[aHOBaNiliHI TWiAX0AM TependavaroTh 3acTOCYBaHHS HOBUX — METOJIB
HABYAHHS, CY4aCHUX TEXHOJIOT1H Ta IHCTPYMEHTIB ISl BAOCKOHAIEHHS BOKAJIbHUX
1 JMPUTEeHTCHKUX HAaBUYOK. BOHM J0OmMOMaraimoTh CTyAeHTaM Oifbll ePEeKTHBHO
BUBYATH MY3UYHY TEOPil0, aHATI3yBaTH TBOPH, 3I1MCHIOBATH 3alHCH Ta 0OPOOKY
3BYKY, EKCIIEPUMEHTYBATH 31 3BYYaHHSIM Ta apaHKyBaHHIM. BUKOpHUCTaHHS HOBHX
dbopmariB HaBYAHHS, TAKMX SK OHJIAHH-KYpPCH, BEOIHApH, BIACOYPOKH IT03BOJISE
OTPUMYBATH JIOCTYN J0 MPOo(deciiHOTO HaBYAHHS 3 OYAb-SIKOTO MICIS y 3py4HUN
JUISL CTYJIEHTA 4ac.

3aBIsSKM 1HHOBAIIMHUM MiAX0/1aM MOJIO/i BUKOHABIII Ta TUPUTCHTH MOXYTh
OyTM B Kypcl OCTaHHIX TEHACHIH y MY3W4YHIA 1HAYCTpii, BIAKPUBATH HOBI
MOYJIMBOCTI JUISl TBOPYOCTI Ta BUKOPUCTOBYBATH Cy4YacHi 3acO0U Uil CTBOPEHHS
VHIKQTbHUX MY3WYHMX KOMIIO3ULINA. BmpoBamkeHHs 1HHOBaliid  cropwuse
PO3IIMPEHHIO MEX MY3HYHOTO MHCTEITBA, CTBOPIOE HOBI IUISIXM CAMOBHUPAKEHHS
Ta Crpus€e HOro po3BUTKY.

Omke, BINPOBAKEHHS 1HHOBAIIMHUX TMIiAXOMIB JO TMIiATOTOBKH (axiBIIiB
BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta IUPUTEHTCHKOIO MUCTEITBA BiAIrpae BaKIUBY pOJib,
aJKe JTO3BOJISIE TOEJHYBATH OaraTOpiuHi Tpaaumii 3 CydaCHHUMH JOCSTHEHHSIMH,
CTBOPIOBATH YHIKaJlbHI TBOPH Ta pealli3oByBaTH HOBI TBOpYi imei. [HHOBariitHi
MiXOAW JOMOMAralTh YKPAiHCBKHM BOKAJIBHHM aHCAaMOJSM Ta JIHUPHUTECHTaM
3aIMIIATUCA aKTYaIbHUMH, KOHKYPEHTOCIPOMOXXHUMHU 1 BIJIKPUBAIOTH Mepea
HUMHU O€3MEXHI MOXIMBOCTI JJII TBOPYOTO PO3BUTKY B MY3HYHOMY CBITI.
BripoBapkeHHs iHHOBalLIN € KIIOUOBUM (PaKTOPOM Y 3a0e3NedeHHl Mporpecy Ta
NPOCYBaHHS  YKPAiHCHKOTO  BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta  JUPUTEHTCHKOTO
MUCTEITBA Ha MIXKHAPO/IHY apeHy.

Orasin Jgireparypu i MeromoJiorii. J[oCiKeHHSAM 1HHOBAIIMHUX TIXOAIB 10
HIJFOTOBKM  (axiBIIB MY3MYHOI Taly3i 3aliMaeTbCs BENMKA KUIBKICTh BITUM3HSIHHX
HaykoBiiB: BomkoBC.M. [1], CimrempkaT.I. [4], ®onomeeBaH.A. [5],
[l nmancekuii I1. 1., I'aBpumok B. €, Tumoxuncekuii B. A. ta Yenemok B. A. [6],
Kypumes €. B. [7], Ocranenxo JI. B.,, Hapoxxna H.I. ta CinenshikoBa B. B. [8§],
MuxacekoBa M.  [9], Kymka . C. [14], Crenko M. ®., bBomobam f. . Ta
[Munakapyk B. JI. [16], TapinoBaJI.I'. [17], Kapnenko €. B. [18] Ta ixmi. OnHak
HEJIOCTaTHHO JIOCTI/DKEHUM 3allMIIAEThC THMTAHHS BIPOBA/DKEHHS 1HHOBAIIHHKX
MIXOMIB 70 TIAroTOBKA (PaxiBIlIB BOKAILHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JAWPUTEHTCHKOTO
MHCTEITBA.

B mporueci mocnikeHHs] BUKOPUCTaH] 3arajJbHOHAYKOBI METOAM Mi3HAHHS:
IHIYKIT Ta JeyKIlii, aHali3y Ta CHHTE3Y, acolliallii Ta aHaJorii.

Pe3yabTaTu mociaigkeHHs.

IlinroroBka ¢axiBuiB BOKAJbHO-aHCAM0JE€BOr0 Ta JUPUTEHTCHKOIO
MHCTENTBA y 3aKJ/Ja/1aX BUIIOI OCBiTH YKpaiHM Ta CBiTYy.

dopMyBaHHS CUCTEMH MY3M4YHOi OCBITH B YKpaiHi posmouanocs B 30-x
pokax XX cromitts. KoHIenTyanbHa €IHICTh HABYAJILHO-BUXOBHOTO TIPOIIECY, KA
Oyna BU3HAYAIbHOIO B Oprasizauii My3M4HOi OCBITH, 3a0e3nedyBaia JOTPUMAaHHS
B HaBUYaHHI €JMHUX CTaHIAPTIB Ta KpUTEPIiB AKOCTI OcBiTH. Pasom 3 TuM, BOHa
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no30aBisyia  iHIIATHBH  HaBYalbHiI  3akimamu. Jlo  3m00yTrrss  YkpaiHoro
HE3aJIe)KHOCT1 METOIMKa OpraHi3allii HaBuaJIbHOIO MPOIIECY B My3UUHHX 3aKiaiax
Mana cBoto crnenudiky. [Ipu miaroroBmi ¢axiBiiB roJOBHUM OyB OCOOMCTICHUI
MiIX1d, CIpPSMOBAHMK Ha PO3BUTOK BHYTPIIIHBOTO CBITYy 37400yBaya OCBITH Ta
dbopMyBaHHS HOTO IIHHICHOI CBIJIOMOCTI, a TAKOXK HACTABHUIITBO, SIKE TIepe0oadae
3100yTTs 3HaHb Ta (GOPMYBAHHS HAaBUYOK IiJl HATJSAOM JOCBITYEHOIO IMeaarora-
HactaBHuka [l,c.208]. TorampHa MEHTpami3amis YIPaBIiHHSI OCBITOIO Ta
yHiQIKaIiE  METOIUYHOrO  3a0€3MEUYCHHS  YHEMOJKJIMBIIIOBAJIA  OHOBJICHHS
HABYAJILHOTO IPOIIECY 1 BUKOPHCTAHHS 1HHOBALIWHUX MIAXOIIB IO MiATOTOBKHU
¢daxiBIiB My3U4HOI ramy3i.

[Ticns 3m00yTTs YKpaiHOIO HE3aJeKHOCTI B MY3WYHIH OCBITI BiOymHcs
3HauHI 3MIHM. 3akiagy BUIIOI OCBITU OTPUMAIM OUIBLIY CaMOCTIHHICTH Y
BU3HAYEHHI 3MICTy OCBITH Ta IUIAXIB ii pO3BUTKY. Bynu CTBOpeHi pi3HOMaHITHI 3a
CTPYKTYpOIO 3aKJIaJy OCBITH HOBOTO THITYy. Bimkpuiach Bennka KiTbKICTb HOBUX
daxynbTeTIB Ta Kadenp.

Ha cporoanimHiil 1eHp YkpaiHa Ma€e TPUPIBHEBY CUCTEMY MY3HUYHOI OCBITH,
sKa TPeJICTaBlIeHa MY3UYHUMHU aKaJeMisiIMH, KOJIEIKaMH Ta My3UYHHMHU [IKOJIAMH
[2, c. 192]. IligroroBka @axiBIliB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOIO Ta IUPHICHTCHKOI'O
MUCTEITBA 3IIHCHIOETHCS B MY3UYHUX aKaJIeMisiX, sKi Miclsi OCBITHBOI pedopmu
2014 poky oTpuManM cTaTyc 3akiaAiB BHUINOI ocBiTH IV piBHS akpemuTarii:
KuiBchbkiit HanmioHanpHIN My3udHii akanemii Ykpaiau imeni I1. I. HYaiikoBcbkoro,
JIbBIBCHKIN HaIlOHANBHIM My3W4HId akanemii iMeHi M. Jlucenka, Opjechbkii
HaI[lOHANIBHIA My3uuHId akajgemii imeHi A. B. HexnanoBoi, XapkiBcbKiid
HaIllOHAJIbHIN akageMii MHUCTENTB IMeH1 L. I1. KotnsapeBcbkoro,
JuinponeTpoBebkiit  akanemii Mmy3uku iMmeHi M. I'minku [3]. HaBuanns
BUKOHABIIIB BOKAaJIbHUX aHCaMOIIiB, AUPUTEHTIB, BUKJIaJadiB Ta iHIMIMX (axiBIliB
BOKQJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA IPOBOJUTHCS HA
TUPUTEHTCHKOMY (XOpOBOTO Ta CHMQOHIYHOTO TUPHUTYBAHHS) Ta BOKAILHOMY
dakynpTeTax [4, c. 465]. BoHo TpuBae m’sITh POKIB 3a HASBHOCTI MOIMEPEAHBOL
MY3HYHOI OCBITH, sIKa 3/100yBa€ThCSl B My3UYHOMY KOJIE/IXKi a00 My3HUH1H IIKOJII.

My3uuHi akajemii caMOCTIHHO BH3HAYalOTh 3MICT OCBITH, BCTAHOBIIIOIOTh
dopMu Ta METOAM MPOBEACHHS HABUYAIBHOTO MPOIIECY, HAMPSMU HAYKOBUX
nociimkenb. [Ipu boMy BpaxoBYIOThCS J€p:KaBHI CTaHIAPTU Ta KPUTEpli AKOCTI
OCBITH.

CTyneHTH HaBYalOThCS Y JOCBIAYEHHMX BHUKJIAAadiB, SKI € BU3HAHUMU
npodecioHalaMi 'y CBOiX Tramy3sx. B cBoio uepry, BHKIajgaui 3abe3nedyroTh
KEpIBHHUIITBO Ta HACTaBHHUIITBO, TOTTOMAral0ud CTYJCHTaM PO3BUBATH CBOi BMiHHS
Ta HAaBUYKH.

3arajjoM  HOiArOTOBKA daxiBiiB 3 BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO  Ta
JTUPUTEHTCHKOTO MHUCTEITBA Y 3aKja/ax BHIIOI OCBITH YKpaiHW Opi€HTOBaHA Ha
PO3BUTOK BCEOIYHO PO3BHMHEHHX MY3UKAHTIB, $KI BOJIOJIIOTH TEXHIYHOIO
MaiCTepHICTIO, XyI0’KHBOIO YyTIMBICTIO Ta BMIHHSM CIUJIKYBAaTUCS 3 ayIUTOPIEIO.
BunyckHukH 1uX mporpam 4acTo IpOAOBKYIOTh YCHIIIHY Kap €py sIK BUKOHABII,
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TUPUTEHTH, BHUKJIanadli Ta iHmI  axiBmi  BOKaJIbHO-aHCAMOJEBOTO  Ta
JUPUTEHTCHKOTO MUCTELITBA.

Binpmiicte HaBUANIBHUX TpOrpaM, SKi MPONOHYIOTBCS  YKPATHCHKUM
CTyAeHTaM, 0a3yeTbCsi Ha KIACHYHIM cucTeMl BUKIAJaHHS MY3MKHM, OCHOBHI
KOMITOHEHTH SIKOi BKJIFOYAIOTh TEOPit0, MPAKTHKY Ta BUKOHABCHKY MalCTEPHICTb.

Teopernuna ckiazoBa BKJIKOYAa€E BHBUEHHS MY3MYHOI Teopii, My3UYHOI
¢dopmu, rapMOHii, KOHTPAIyHKTY, aHalli3y MY3HYHUX TBOPIB, iCTOpii MYy3UKH,
METOAMKH POOOTH 3 KOJEKTUBOM. CTYAEHTH OTPUMYIOTh TEOPETUYHI 3HAHHSA, SIKI
JIOTIOMAraroTh iM PO3yMITH CTPYKTYPY U €JIEMEHTH MY3UYHHX KOMITO3UIIii.

[IpakTnyHa cknagoBa nependavyae akTHMBHE MY3MKYBaHHS, peleTuli,
IHAMBIyadbHI Ta TPYNOBI 3aHATTS 3 BUKIanadaMu. CTYICHTH BIOCKOHAIIOIOTH
CBOI HABMYKHU I'pPU HAa MY3MUYHHUX IHCTpyMEHTax abo CHiBY, a TaKOX 3aiiMaroTbCs
aHCaMOJIEBOIO TPOI0 Ta BHKOHAHHSIM MY3HMYHUX TBOpIB y CKJali aHCaMOIliB,
OPKECTPIB YH XOPIB.

BaxmBoro CKJ1aI0BOI0 CHCTEMH BUKJIAJIaHHS € BUKOHABChbKa MACTEPHICTb.
CryneHTH MaroTh MOXIIUBICTh MPAKTHYHO 3aCTOCOBYBAaTH CBOi MY3M4YHI HaBUYKU
Ha cieHi abo mix 9ac BUCTYHiB. BOHM OTPUMYIOTh MPAaKTUYHUI JTOCBiI BUCTYIIB
nepes ayIuTopiero Ta MOXKYTh MPOJAEMOHCTPYBaTH CBOi MYy3W4YHI 3/Ai0HOCTI Ta
TBOPYICTb.

Knacuyna cucrema BHMKJIaZaHHs nependadyae BUKOPUCTAHHS TPaJULiMHUX
IXO/IIB JI0 HABUAHHS, CEpel SKUX BapTO BiI3HAYUTH HACTYIIHI:

® gokanvHuu mpenine. PO3BUBAIOTHCS BOKAJIbHO-TEXHIYHI HABUYKM, TaKi SK
YIIPaBIIIHHA AUXAHHAM, PO3IIUPEHHS BOKAJIBHOTO J1alla30Hy, AUKIIis, IHTepIpeTaris
touo. CTyA€HTH OTPUMYIOTh IHAMBIIyaJbHI YPOKH BOKally Ta OepyTb y4yacTb Y
3aHATTAX BOKAIBHOIO aHCaMOJI0, 1100 MOKpAaIIUTH CBOi BOKalbHI HaBUYKU Ta
aHcamOJieBe BUKOHAHHS, 3aCBOITH PI3HOMAaHITHI BOKaJIbHI TEXHIKH |5, ¢. 60];

e ananiz napmumyp. CTYAEHTH BYaThCsl aHaNI3yBaTW MY3W4HI NApTUTYpH,
pPO3yMIIOYH CTPYKTYPY, TAPMOHII0, MEJIOIIF0, PUTM, XYA0XKHIN 00pa3 TBOpiB. BoHu
BUBYAIOTh ICTOPHYHI Ta TEOPETHYHI aCHEKTU penepTyapy, SKUH BUKOHYIOTH, IO
JoroMarae iM TOYHO 1HTEPIPETYBaTH Ta TEpelaBaTd 3aJyM KOMIIO3UTOpa [6, C.
220];

e penemuyitini mexuiky. CTy€HTH BHUBYAIOTh MHUCTELTBO TUPUTYBaHHS Ta
KEepIBHULTBA peneTHlisiMU. BOHM NpPaKTHUKYIOTh JUPUTEHTCHKY TEXHIKY,
IHTepIpeTalliio KeCTiB, PUTMIKY Ta BHpa3Hy KOMYHIKalilo, 100 e(pEeKTUBHO
KepyBaTH BOKaJbHUMHU aHCaMOJISIMM Ta OpKEeCTpaMH i dYac peneTulliil Ta
BUCTYIIIB;

e guxonaecoka npakmuxa. CTyneHTH OepyTb y4yacTb y PI3HOMaHITHHUX
BUKOHABCHKHX 3aX0JlaX, BKIIOYAIOUN KOHIIEPTH, COJbHI BHCTYIH Ta aHCaMOJEBi
KoJsiabopatlii, 106 pO3BUHYTH CBOIO CLIEHIYHY MaiCTEpHICTh, My3U4YHY BUPa3HICTh
1 HABUYKH CTIUIKYyBaHHS 3 KOJIeTaMU-My3uKaHTamu |7, ¢. 76];

e ancamobnesa niocomosxka. CTyA€HTH BYAaThCS CITIBIIPALIOBATH Y BOKAJIBHUX
aHcaMOJIsIX, pO3BMBAIOYM TaKi HaBMYKHU, K 3JIMTTS, IHTOHYBAaHHS Ta aHcamOyeBa
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nuHaMika. BOHM IpakTUKyIOTh aHCaMOJIeBHI penepTyap, BOKaJIbHY FapMOHI3aLII0
Ta TPYNOBY IHTEPNpETAllif0 IMiJI KEPIBHUITBOM JOCBIIYEHHUX KEPIBHUKIB
ancaMOIIIo;

e guguenns penepmyapy. CTyACHTH BUBYAIOTh IIUPOKUIl CIIEKTP BOKAJILHOIO
penepryapy, BKIIOYAIO4YH KJIaCH4YHI, HAPOJHI Ta CydacHi TBOpU. BOHU BHBUAIOTH
ICTOPUYHMM Ta KyJIbTYPHHUH KOHTEKCT penepryapy, HOIVIMOJIOIUYN PO3YMIHHS
MY3HKH, Ky BUKOHYIOTb;

e naiicmep-knacu ma eopxuwonu. CTYIEHTH BIBIYIOTh MaiicTep-Kiacu Ta
BOPKIIOIH, SIKI TIPOBOJIATH B1JIOMI BOKAIICTH, TUPUTCHTH Ta My3UKaHTH. 3a3Ha4YeH1
3aX0[¥ HA/JAIOTh JOJATKOBI 3HAHHS, TEXHIKM Ta HACTAHOBU BiJ €KCIIEPTIB y I
ramxysi, 30arauyrouu iXHi My3u4H1 3HaHHsI Ta HABUYKH [8, c. 63].

3rajaHi TpaauIiiiHI TiIXOAH, SIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS B My3UYHUX 3aKJIa/1ax
BUINOT OCBITH YKpaiHH, COPSMOBaHI Ha PO3BUTOK Ta BIOCKOHAJEHHS HABUYOK 1
3HaHb (PaxiBI[iB BOKAJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta AMPUTEHTCHKOr0 MuCTENTBa. OHAK
BOXJIUBO 3a3HAYUTH, ULI0 BOHM MOTPEOYIOTb OHOBJEHHS Ta JONOBHEHHS
IHHOBAllIMHMMKM ~ METOJAaMH  HaBYaHHS, CYYaCHUMH  TEXHOJOTISIMH  Ta
IHCTpyYMEHTaMH, 1100 BIANOBIJaTH HOBITHIM BUMOTaM 1 BHKJIHMKaM, fIKi CTOSITh
nepea My3U4HOK OCBITOIO.

Otxe, mpu MIATOTOBII MalOyTHIX BUKIAAa4yiB MY3MYHUX AUCLHUIUIIH Ta
iHIMX (paxiBI[iB MY3UYHOI Tady3l BOKIUBO MMOEJIHYBATH TPAJAMINHHI ITiIXOH, SKi
3a0e3MeuyoTh MIIHUN MYy3UYHUNA (QYHIAMEHT, 3 IHHOBAIIMHUMH MiAXOJaMHU.
Onmnak, mepir HiK MEePerTH 0 X po3TIIsAy, BBAXKAEMO 3a MOTPIOHE 03HAHOMHTHCS
3 3apyOiKHHUM JOCBIIOM TIATOTOBKHM (haXiBIiB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
JTMPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA, SIKUH € Ay)Xe BOKIMBUM JJIs YKpaiHH, y TOMY YHCITI
3 OrJIsIy Ha i iHTerpanito 10 €sponeiicbkoro Coro3y.

[TinroToBka  (axiBLiB  BOKaJIbHO-aHCAaMOJIEBOTO Ta  JIUPHUIEHTCHKOTO
MHUCTELTBA B pI3HUX KpaiHax CBITY Mae CBOi 0OCOOJMBOCTI, 3yMOBIIEHI
KYJIbTYPHUMH, ICTOPUYHUMHU i OCBITHIMH KOHTEKCTaMH, Ta CYTTEBO BIAPI3HAETHCS
BiJl MiATOTOBKHM (PaxiBIiB B MY3WYHHMX 3akiagax BUIIOi OCBiTH Ykpainu. Lli
BIIMIHHOCTI (DIKCYIOTbCS B)K€ Ha IMOYaTKOBOMY €Talll 3100yTTsI My3UUHOI OCBITH,
TOOTO MiJl Yac HaBYaHHs B IKOJIi. B OIbIIOCTI KpaiHax CBITY MYy3HMKa € OKPEMOIO
JUCIUIUIIHOK B HaB4anbHUX IaHax. Oxpnak y Higepnannax, Himeuunmni Tta
[onpiii BOoHa BKJIIOYEHA 10 Kypcy «MHUCTENTBO» pa3oM 3 IHIIUMH MpeAMEeTaMH,
TaKUMH SK Bi3yaJlbHE MHUCTENTBO, TaHIl 1 Apama. OcobnuBa yBara iHTerparii
MY3MKH 3 1HIIMMH BUJAMU MHUCTEITBA NpUAUIAETbCA Takox y Yexii, CioBauuuHi,
ABctpii Ta Hopgerii. Hanpuknaa, TicHUN 3B’430K MK MY3MKOIO Ta TaHISMU
HiAKPECIIIOETHCS B HaBYaIbHUX nporpamax Hopsgerii [9, c. 75]. Xoua 000B’sa3K0Be
BUBYCHHS MY3UKHM B TIOYATKOBIM IIKOJII € 3arajJlbHOI0 PHCOI0 0araThbOX OCBITHIX
nporpaM, B TOMY YHCHI, YKPaiHCHKUX, Micas 14 pokiB 1l JUCHMIUIIHA B PI3HUX
KpaiHax BBaXKaeThCsl HEOOOB’ A3KOBOIO a00 BapiaTMBHOI. BHACHiIOK €KOHOMIYHOT
KpU3U Ta IHIMX (PAKTOPIB € MEBHUN THUCK HA IIKOJM 3 METOI0 30CEpeKEHHS Ha
«OCHOBHUX» IIPEIMETAX, TAKUX K MOBa, MaTeMaTHKa TOILIO.
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[TpoanamnizyeMo 0COOIMBOCTI MiArOTOBKH (PaxiBIiB BOKaJIIbHO-aHCAMOJIEBOTO
Ta JUpUreHTchbkoro muctentsBa B [lomemm, Jlareii, dinnsgamii, Himewyunni Tta
Benukiit bpuranii.

o [lonvua. ITinroroBka (axiBiiB BOKaJILHO-aHCAaMOJIEBOTO Ta
TUPUTEHTCHKOTO MucTenTBa B [lombimi 3milicHIO€ThCs B My3udHii akagemii
iM. CranicmaBa Montomko, My3uuHiii akanemii ®@pexnepika Illonena ta iHmUX
My3UYHHX 3akiaaax Bumoi ocité [10; 11]. OcHOBHa yBara akIGHTYETbCS Ha
BUKOHABCHKUX YMIHHSX Ta HaBUYKaX MaOyTHIX (paxiBIliB, TOOTO (haxoBa My3ndyHa
ocBiTa B Mii KpaiHi Mae My3UYHO-TIPAaKTUYHY chpsiMoBaHicTh. OnHa 3
0COOJIMBOCTEH MATrOTOBKY (haxiBIliB BOKAIbHO-aHCAaMOJIEBOTO Ta JUPUTCHTCHKOTO
MUCTEITBA B MOJBCHKHUX 3aKJIa/IaX BHIIOI OCBITH — II¢ HEBEIUKA KiJbKICTh TO/IMH,
AKa HAJA€TbCsl TMeNaroriuHid ckiaaosii. lle oOymoBieHo TuM, 00 YyBara
aKIEHTYEThCS Ha 3a0€e3Me4eHHI TEXHOJIOTIYHOTO PIBHS 1HCTPYMEHTAIBHUX YMiHb,
JTUPUTEHTCHKUM HaBUYKaM, TEOPETUYHUM Ta ICTOPHYHUM 3HAHHSIM.

o Jlameis. TlporpamMu miaroToBKH (HaxiBIliB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
JUPUTEHTCHKOTO MHUCTEITBA Ta 1HIIMX CIEIiaIICTIB My3U4HOI raiy3i y My3U4HUX
3aKknagax BHIIOI ocBiTh JIaTBii po3poONAIOTHCS 3 YypaxyBaHHSIM CYYacHHX
TEHJCHIII PO3BUTKY MY3MYHOTO MHUCTENTBa. [IpM IbOMY BpPaxOBYIOTBbCS MOJHI
BiSHHS (EJEKTPOHHA MYy3UKa, pOK, ka3 Tomo). Kpim Toro, mporpamu
PO3pOOISIIOTECA 3 ypaxyBaHHSM TEHJACHIIH PO3BUTKY MY3WYHOTO MHCTELTBA B
MaiioyTHpoMy. Haiibinpin nomynspHUMH 3akiaflaMH BHIIOI OCBITH, B SKHUX
IPOBOAMTHCA MIATOTOBKA (PaxiBIIB BOKAJIbHO-aHCAMOJIEBOIO Ta JUPUTEHTCHKOIO
mucTelTBa € JIaTBificbKa akajaemist My3uku Ta JIaTBICbKUI YHIBEpCUTET.

o Qinnandia.  IligroroBka  (axiBI[iB  BOKaJbHO-aHCAMOJICBOTO  Ta
JUPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA B MY3WYHUX 3aKjalax BHINOI OCBiTH DIHISHIII,
Takux sk I'enbciHcbkuii yHiBepcuTeT Ta Akanemis Cibeniyca, 3acHOBaHa Ha
BHUBUEHHI BJIACHOI HAILlIOHAJIBHOI MY3MUYHOI KYJIbTYpH Ta KYJIbTYPH IHIIMX KpaiH
[12]. IpyHTOBHA My3UYHO-TEOPETUYHA IiJATOTOBKA CTYAEHTIB HE MEPea0avyacThes
HAaBYAJILHUMH  TIporpamMaMu. barato yBarm MNPUAUIIETHCS  (POPMYBAHHIO
aHcamMOJIeBUX BUKOHABCHKUX HAaBUYOK.

e Himeyyuna. OCHOBHOIO OCOOJMBICTIO MIATOTOBKM (DaxiBLIB BOKaJIbHO-
aHCaMOJIEBOTO Ta JUPHUTEHTCHKOTO MUCTEHTBA B MY3HYHUX 3aKjIalax BHIIO]
ocBiTH HimeuunHu € 3abe3meueHHs 3B’S3Ky MK HAaBUAHHSM Ta MPAKTHYHOIO i
npodeciiHO AISUIbHICTIO CTyJIEHTa. 3HAayHa YyBara MPUIUISIETECS MY3UYHO-
MeAaroriyHiil  JisUTbHOCTI MalOyTHIX (axiBI[iB BOKalbHO-aHCaMOJIEBOTO Ta
JTUPUTEHTCHKOTO MHCTeNTBa. HeoOX1qHO 3a3HAYMTH, 110 BUINA My3M4YHA OCBITa B
HimeuunHi, He3anexxHO Bif 00paHOi cremianizaiii, € JOCUTh Pi3HOCTOPOHHBOIO.
Ile 3ymoBIE€HO THUM, MO IE i Yac 3700YyTTS MOYATKOBOiI OCBITH B IIKOJIAX
MY3HYHE MUCTEIITBO MMOETHYETHCS 3 IHITMMHU BUAaMu mucrtenTsa [13, ¢. 11-16].

e Beruka bpumania. 11lo6 cratm (daxiBimem BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
JUPUTEHTCHKOr0 MHcTelTBa y Benukiit bpuranii, HeoOX11HO 3aKIHUNTH MY3UYHUN
KOJIeJI)K, TepMiH HaBYaHHS B SIKOMY CKJIaJae 2-3 pOKH, a TOTIM BCTYHHUTH B
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yHiBepcuTeT uM mnpodeciiinuii iHctuTyT. 1llo6 cratm BuKIamaueMm, Kpim
3aKIHYEHHS MY3UYHOTO KOJIE[UKY Ta MY3M4YHOi akajneMii HeoOXiAHO MpONTH
cnenianizoBani  Kypcu. OcCOOMUBICTIO MIATOTOBKM  (paxiBLIB  BOKaJIbHO-
aHcaMOJICBOTO Ta JUPUIEHTCHKOTrO MucTenTBa y Benukiii bputanii e ii
CHpsSIMYBaHHS Ha MPAKTHYHE BUKOHAHHS 1 Opi€HTAIlisl HA TPy Ta cmiB. Pazom 3 TuM,
MY3UYHO-TCOPETHUYHIN Ta MY3WYHO-ICTOPUYHIN MIATOTOBII MPUILISAETHCS MEHIIE
yBaru [ 14, c. 224].

AHaii3 miarotoBku (GaxiBIliB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPHUTEHTCHKOTO
MHCTEITBA B Pi3HUX KpaiHax JI03BOJISIE BUSBUTH KUIbKA CHUIBHUX PHC:

® aKYeHm Ha 8UKOHABCHKIU maticmeprnocmi. Y 0aratbox KpaiHax, 30Kpema y
Honpmi, ®innsgunii, Benukiii bpuranii, 3HayHa yBara NPHUAUISETHCS PO3BUTKY
BUKOHABCHKMX HaBMYOK MaHOyTHIX (axiBI[iB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
JTUPUTEHTCHKO-XOpPOBOTr0  MucTenTBa. IIpakThyni 3aHATTS Ta aHcamOieBe
BUKOHAHHS BIJITpaloTh HEHTPAIbHY POJib Y HaBUAJIbHIN Mporpami;

® inmezpayia My3uKku 3 iHwUMU suoamu mucmeymaea. JIesxi Kpainu, Taki sk
[onmpma, Himnepnanam ta HiMmewyuwHa, iHTETpYIOTH MY3WYHY OCBITY 3 IHIIUMH
BUJIaMH MUCTEITBA, TAKUMH K 00pa30TBOpYE MHCTELTBO, TAHI[l Ta JpaMaTypris.
Takuii MUKIMCHMIDTIHADHUMA MiAXiA CHPSIMOBAHWUN Ha PO3BUTOK TBOPUYOCTI Ta
BHUBYCHHS 3B S3KIB MK PI3HUMH MUCTELIBKUMU JUCITUIUIIHAMU;

® aKYeHm HA HAYIOHANbHIU Ma MIJDCHApOOHIit my3uyHi Kyaemypi. HaBdanbpHi
nporpaMy B PI3HHX KpaiHaX, Takux sSK DIiHISHIS, HArOJOIIYIOTh Ha BUBYCHHI
BJIACHOI HALlIOHAJIBLHOI MY3UYHOI KYJIbTYpH, a TAKOXK KYIbTYPHUX TPaJULIH 1HIINX
kpaiH. lle po3mmproe po3ymMiHHS CTYA€HTaMH MY3MKM Ta TOTye iX J0O
PI3HOMaHITHOTO MpodeciitHOro cepe1oBUILa;

® nedazoziunuil Komnowenm. Y PI3HUX KpaiHaxX NPUAUILETHCS pi3HA yBara
neaaroriyHoMy KoMroHeHty. ¥ Ilonbiii, Hanpukiaa, Ha Me1aroridyiy MiiIroTOBKY
BiJIBOJIUTHCSA BITHOCHO HEBENHMKA KUIBbKICTh TOAWH, TOMI K y Himeuunni 3HauHa
yBara npuaUII€TbCS My3HYHO-TIEArOT1YHIN AISUTbHOCTI MaOyTHIX (paxiBIIiB;

® npakmuuna cnpamoganicmes. HaB4aHHSA BOKaJbHO-aHCAMOJEBOMY Ta
JUPUTEHTCHKOMY MUCTEITBY YAaCTO Ma€ MPAKTUYHY CIIPSMOBAHICTh 3 aKI[EHTOM Ha
PO3BUTOK HaBHYOK IHCTPYMEHTAJIBHOTO Ta aHCaMOJIeBOTO BUKOHaBcTBa. lle
NOMITHO B HaBUAJIbHUX IIpOrpamax TakuxX KpaiH, sk JlaTBis Ta Benuka bpurtanis,
Jie IpaKTUYHAa I'pa Ta CIHiB MalOTh IPIOPUTET;

® PI3HOMAHIMHA MPUBALICMb HABYAHHS MA 0C8IMHI mpackmopii. TpUBaicTh
HaBYAJIBHUX TNPOTrpaM MOKe BIIPI3HATUCS B pi3HUX KpaiHax. Hanmpukinan, y
Benukiit bputanii My3uuHUN KOJEIXK MOXHA 3aKIHUMTH 3a 2-3 POKH, a MOTIM
BCTYIUTH JI0 YHIBEepCUTETY 4M npodeciiiHoro iHcTuTyTy. KpiM Toro, st Tux, XT0
MparHe CTaTy BHKJIaJaueM, MOKYTh 3HaJI00OUTHUCS CIIeIiali30BaHl KypCH;

® oOMediceHull akyeHm Ha meopii ma icmopii my3uxu. Y AesIKuX KpaiHax,
Hanpukian, y @Dinnsuaii ta Benukiit bpuranii, My3u4HO-TEOpeTHUHIH Ta
MY3UYHO-ICTOPUYHINA MiJATOTOBII MPUALISETHCS BIZHOCHO MaJlo yBaru, y TOW 4ac
SIK IPAKTHYH1 HABUYKH € IPIOPUTETHUMH [ 15].
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BaxmBo 3a3HauMTH, 10 3a3HAYEHI XapaKTEPUCTUKU HE € BUYEPIHUMH 1
MOXXYTh BIIpI3HATHCSA B pi3HUX KpaiHax. Ilimxig xko>kHOI KpaiHU JO IMiArOTOBKH
¢axiBLiB 3 BOKaJIbHO-aHCAaMOJIEBOTO Ta AUPUTEHTCHKOIO MUCTELTBA BioOpaxae ii
VHIKQJIbHY OCBITHIO (Pi10c0di10, KyJIbTYPHHH KOHTEKCT 1 TpodeciiiHi BUMOTH.

TakuM YMHOM, OCHOBHUMH ITiIXOJIJaMH, II[0 BHKOPUCTOBYIOTHCS Y i ITOTOBII
¢daxiBIiB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOIO Ta JUPHUTEHTCHKO-XOPOBOTO MHCTELTBA B
[Mombmri, Jlateii, ®innsuaii, Himeuunni Tta Benukiii bpurtanii €: akneHt Ha
BUKOHABCHKIN MalCTEPHOCTI, 1HTErpaiisi My3UKHd 3 1HIIUMH BHJIAMH MHCTEITBA,
BUBYCHHS HAIlIOHAJBHOI Ta CBITOBOI MY3WYHOI KyJbTYpH, I€JaroriyHui
KOMITOHEHT, IMpaKTUYHA CIPSIMOBAHICTh, PI3HOMAHITHICTh OCBITHIX TpPAa€EKTOPIH,
OOMEKEHHI aKIeHT Ha Teopii Ta icTopii My3uKd. 3a3HaueHi MmiIXoau
BIJIOOpa)KalOTh pi3HE CTaBJICHHS IO IJATOTOBKM (axiBI[iB 3 BOKaJIbHO-
aHCaMOJIEBOTO Ta ITUPUTEHTCHKOTO MHCTEUTBA W TIJKPECIIOIOTh BaKIHMBICTH
NPAKTUYHUX HABUYOK, MUKAUCUUIUTIHAPHOI CHIBOpAlli, KYIbTYPHOI 00i3HAHOCTI,
IeIarorivyHoi MiATOTOBKYU Ta OalaHCy MK TEXHIYHOIO MAaWCTEPHICTIO 1 XyIOKHIM
BUPaXEHHSM. BaXXTMBO pO3IIIAAaTH 11l MAXOJAH B KOHTEKCTI OCBITHBOI (itocodii,
KYJBTYPHOTO KOHTEKCTY Ta MPOo(eCiiiHIX BUMOT KOKHOI KpaiHH.

3apyOiKHUI AOCBi MIATOTOBKHM (PaxiBIiB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOIO Ta
JTUPUTEHTCHKOTO MHUCTEITBA € BAYKJIMBUM JUIS YKpaAiHU 3 KUTBKOX MPUYHH, Y TOMY
YHCIIi 3 OTJISIAY Ha IHTETpalliio Haloi 1ep:kaBu 10 €Bponeiicbkoro Coro3y.

€Bporneiicbkuii Cor03 BCTAHOBUB TE€BHI CTAaHAAPTH Ta OPIEHTHPH AJISL OCBITH
Ta KyJIbTypHOIO pO3BUTKY. BuBHatounm Ta mnepeiimaroun 3apyObKHMHA J1OCBiX
MIArOTOBKH (DaxiBIIB BOKAJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPUTEHTCHKOTO MHCTEIITBA,
VkpaiHa MOXe NpPHUBECTH CBOK OCBITHIO MpPAaKTHKy Y BIANOBIAHICTH [0
€BPONENCHKUX cTaHAapTiB. lle Moke cHpusTH BU3HAHHIO Ta MOPIBHSIHHOCTI
KBaJiQikamiii, 110 TMOJNermMuTh YKPAaiHCBKUM  (axiBIsIM  IHTErpauilo B
€BPOTEHChKUI PUHOK TMpalli Ta CHIBIOPAIl0 3 €BPONEUCHKUMU MHUTISIMH Ta
iHcTuTynisMu.  [Ipy 1mpoMy  BOHa  Ma€  BpaxoBYBaTH  BITUM3HSHHUMN
KOHKYpeHTO31aTHUM aocBixg [16, c. 383].

Joctyn 10 1HO3€MHOrO  JIOCBily = HaBYaHHS  MOXE  IJIBULIUTH
KOHKYPEHTOCIIPOMOXHICTh YKpaiHChKMX (paxiBLIB Ha MIDKHApOJHOMY pIBHI.
HaBuarouuch Ha BU3HAHHUX €BPONENUCHKUX Mporpamax, yKpaiHChKi (paxiBIi MOXYTb
HaOyTH HaBMYOK, 3HaHb Ta MHUCTELIBKOTO YyTTS, SIK1 LIHYIOThCS Ta 3aTpeOyBaHi B
€BpoOMeichKOMy KynbTypHOMY JanamadTi. lle Moxke 301IpIIMTH IXHI IIAHCH HA
MDKHApPO/HY CIIBIPALI0, BUCTYIH Ta Kap’€pHI MOMKJIMBOCTI.

InTerpamist MiKHaApOJHOTO JIOCBIy Y MiATOTOBKY (haxiBI[iB BOKaJIbHO-
aHCaMOJIEBOTO Ta IUPHUTEHTCHKOTO MHCTEITBA MOXE CIPHATH KYJIbTYPHOMY
oOMiHy Ta cmiBmpami MK YKpaiHOO Ta eBpomneiicbkumu KpaiHamu. OOMiH
3HAHHSMH, METOJMKAMH Ta MHCTEIBKUMH TEPCIEKTUBAMH MOXE OIOMAaraTu
B3a€MOPO3YMIHHIO, OIIHIII Ta CHiBIpami y cdepi My3UYHOTO MHCTELTBA, IO
JIO3BOJIUTh YKPAailHCBKMM MHUTLSAM JOJYYUTHCS [0 IIHPHIOl  €BPONEMCHKOI
MHCTELBKOT CIIIIbHOTH.
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Inrerpanist 1o €Bponeiicbkoro Coro3y crpusTUME MOOUIBHOCTI MHUTIIB Ta
OCBITSIH MDK KpaiHaMH-uJieHaMH. 3HAMOMCTBO 3 3apyOLKHUM JOCBIOM Ta
NPaKTUKaMU HaBYaHHS J03BOJINTH IM HaBUATHCSA, IPALIOBATH Ta CIIIBIIPALIIOBATH B
pPI3HMX €BpONEHCHKMX KpaiHax. Taka MOOUIBHICTh MOXKE TMPHU3BECTH JIO
3HaOMCTBA 3 PI3HOMAHITHUMHU MHUCTEIBKUMH CEPEOBUIIAMHU, OOMIHY i1eIMHU Ta
TBOPYHMMU M1AXOJaMH.

3amydeHHsl iIHO3eMHOTO JIOCBiIy HaBYaHHS y cepi BOKaIbHO-aHCAMOJIEBOTO
Ta JAUPUTE€HTCHKOIO MUCTELTBA MOXKE CIYryBaTH (JOPMOIO KyJIbTYPHOI AUILIOMATI]
s YKpaiHu. JIeMOHCTpylouM TparHeHHs [0 MDKHApOJHOI cCHiBmpami Ta
JNOTPUMAaHHS €BPOINEHCHKUX KYJIbTYpHMX HOPM, YKpaiHa MoOXe 3MILHHMTH CBOi
KyJbTYpHI 3B’SI3KM 3 €BpONeichbKkMMHU KpaiHamu. Lle cnpustume momysspusaii
YKpaiHChKOI MY3UMKH Ta KyJIbTypu 3a KOPJOHOM, (OPMYBAaHHIO IO3UTHUBHOTO
CIPUHHSATTS Ta MOJIETIICHHIO KYJIbTYPHUX OOMIHIB.

InnoBauiiini migxoam 10 miaroroBku (paxiBuiB BOKaJIbHO-aHCAM0OJE€BOI0
Ta JTUPUTEeHTCHbKOI0 MHCTENTBA Ta MepeBard iX BIPOBAKEHHS Yy 3aKJaaax
BMIIOI OCBITH YKpaiHu.

BpaxoBytoun BiTYM3HSHHMU Ta 3apyODKHHIA JOCBiA MiATOTOBKH (HaxiBIIiB
BOKAJIbHO-aHCAMOJICBOTO Ta JIHUPUTCHTCHKOIO MHCTEITBA, BHJIUICHO 1HHOBAIIIMHI
MiIXOAM, SKIi MalTh Ha METI TOKPANIUTH HaBYAJIBHHUM MPOIEC, HAIAaTH HOBI
IHCTpYMEHTH JUIsl TpPakTHUKM Ta BHUKOHAHHSA, a TaKOX pO3IIMPUTH TBOPUI
MO>KJIMBOCTI MalOyTHIX (haxiBI[iB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPUTCHTCHKOTO
MHCTELTBA y 3aKjafax BUIIOI OCBiTH YKpaiHu. HoBi MeTonu HaBYaHHS, CydacHi
TEXHOJIOTI] Ta IHCTPYMEHTH IOCTYIOBO IHTETPYIOTHCSI B OCBITHI IIPOrpaMu Ta €
JMOCUTh AaKTyaJIbHUMU TPU MIATOTOBII (DaxiBIiB BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta
JUPUTEHTCHKOTO MucTenTBa. Ha ChOronHiNIHIA [€Hb TaKUMHU TMIIXOJaMHU €:
3aHypeHHs Yy BipTyanbHy peanbHicTh (VR), aHami3 KecTiB, CHiIbHI peneTulii Ha
CHeIlaylI30BaHUX  OHJAaMH-MIaTgopmax,  MDKAWCUUIUTIHApDHA  CIHIBHOpALs,
KOMITO3UTOPChKO-BUKOHABChKA CIIBIpALld, TPEHIHTM 3 MIJIPUEMHULTBA Ta
MUCTEILKOTO aJIMIHICTpYBaHHS, LU(PPOBUN Ta ETHONENAroriuHui MIAXOMH.
Po3rnsiHeMo KOeH 3 MiIXOAIB OUIbII 1eTalbHO.

1. 3anypenna y eipmyanvny peanvuicmo (VR). 3a3HaueHMd MiAXiT
BUKOPUCTOBYE  MOXJIMBOCTI VR 111 CTBOpEHHsS  3axOIUIIOIOYOro  Ta
IHTEpPaKTUBHOTO HaB4ajbHOrO cepenosuia [17, c. 49]. 3aBasku VR crynentu
MOXYTh 3aliTH y BIpTyaJlbHI KOHIIEPTHI 3a1M, ONMEpHi TeaTpu abo peneTHIiiHi
INPUMIILEHHS, 1€ X OTOYYIOTh PEaJiCTUYHI BIPTyasbHI BUKOHABIl Ta ayJIUTOPIS.
Ie no3BosIsIE IM MPAKTUKYBATH 1 BAOCKOHAJIIOBATH CBOT HABUUYKHU. Y BIPTyaIbHOMY
CEpEOBUILI CTYJEHTH MOXXYTh OTPUMYBATH 3BOPOTHIM 3B’SI30K 1 HACTAaHOBU BIJ
BIpTyaJIbHUX BHKJIaJa4yiB ab0 AUPHUIEHTIB Yy pPEeXUMI pealbHOro 4acy. BonHwu
MOXKYTh BUBYATH Pi3HI TEXHIKH TUPUTYBAHHS, EKCIIEPUMEHTYBATH 3 BOKAJILHIUMHU
TapMOHISIMH Ta BIITOYYBaTH KOOpAMHAILI0 cBoro ancamOmro. Texnomoris VR
MOYKE aHaTi3yBaTH IXHi PyXH, )KECTH Ta BOKAJTbHE BUKOHAHHS, HA/IAl0YH MUTTEBHI
3BOPOTHIH 3B 530K I110JI0 TEXHIKH, IHTOHAIT Ta BUpa3HocTi. Kpim Toro, cryneHTH
MOXYTb CHUIKYBAaTHUCS 3 1HIIUMHU MYy3UKaHTaMH Ta AUPUTEHTAMHU 3 YCbOT'O CBITY Y
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BIpTyaJIbHOMY MPOCTOpi, OEPYyUH y4dacTh y CIUIBHUX PENETUIisX, MaicTep-Kiacax
Ta BucTynax. llg rnobasbHa Mepeka MHTIIB PO3IIMPIOE iXHI MEPCIEeKTHUBH,
3HaHOMUTH 3 PI3HOMAHITHUMH MY3WYHMMH CTWJISIMH Ta CIPHUSE KYJIbTYPHOMY
obminy. Ille ogHi€r0 TEepeBaror BipTyalbHOI PEaIbHOCTI € il yHIBEPCAIBHICTD Y
IOPUCTOCYBaHHI JIO0 PI3HUX CTWIIB HaB4yaHHA. CTyIeHTH MOXYTb oOuparu
MIePCOHAJII30BaH1 HaBYaJIbHI TPAEKTOPIi, OTPUMYIOUH JOCTYII JO MEBHUX MOJYIIIB
9y BIpaB, aJanTOBAaHWX [0 IXHIX I1HAMBIAyaJIbHHX MOTpeO. BrpoBamkeHHS
TEXHOJIOT11 BIpTyaJIbHOI PEaIbHOCTI Y HaBUYaHHI BOKaJIbHO-aHCAaMOJIEBOMY CITIBY Ta
JUPUTEHTCHKOMY MUCTELTBY HE JIMIIE MOKpAIlye TEXHIYHY MaiCTepHICTh, a U
pPO3BUBA€ TBOPUYICTh Ta aganTUBHICTh. CTYIEHTH MOXYTb JIOCIHIIKYBaTU
HEeTpaJuLiiiHI BUKOHABCHKI IPOCTOPH, EKCIIEPUMEHTYBATU 3 aKyCTUKOIO 1 HaBiTh
CTBOPIOBATH BIpTyalibHI KoiaOopalii 3 iHIIUMU BUAAMH MUCTEITBA, TAKUMH SIK
00pa30TBOpYE MHCTENTBO YHM TaHEIb. TaKMM YWHOM, 3aHYPEHHS y BipTyaJbHY
pealbHICTh — 1€ IHHOBALIMHMIA MIiAXiJ, SKUH PEBOMIOIIOHI3YyE MiATOTOBKY
(axiB1IiB BOKAIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JUPUTEHTCHKOTO MHUCTEIITBA.

2. Ananiz oicecmie. IHHOBaLIMHUM IMIJXOJIOM JIO IIJATOTOBKH (DaxiBIliB
BOKQJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JTUPUTCHTCHKOTO MHUCTENTBA € aHaji3 jkecTiB. Llei
MiJX1Jl BUKOPUCTOBYE MEPEIOBI TEXHOJIOTI /U BIACTEKEHHS M aHami3y >KecTiB 1
PYXiB CITiBaKiB BOKaJbHUX aHCaMOJIIB Ta TUPUTCHTIB. AHaJI3 )KeCTiB mependayae
BUKOPHCTAHHS CHUCTEM 3aXOIUICHHS pyXy abo HATUIbHUX JAaTYHKIB, Ki (IKCYIOTh
TOYHI PyXHW CHiBakiB i JUPUTEHTIB Mia yac peneruiiii i BuctymiB. Lli cucremn
MOXYTh BIJICTE)KYBaTH PyXU PYK, JK€CTH, BHUpa3 OOJMYYs Ta IOJOKEHHS Tija.
3i0paHi JaHl aHaMI3yIOThCS 3a JIONOMOIOI CIELiali30BaHOTO IPOrPaMHOTO
3a0e3neueHHs, SKe Hajae JeTaJbHUH 3BOPOTHUHM 3B’A30K MpO SKICTh Ta
e(eKTHUBHICTb XKeCTiB 1 pyXiB. OLIHIOIOTHCS TaKl aCMEKTH, SIK YITKICThb, BUPA3HICTb,
KOOpAMHAISL Ta BIAMOBIAHICTE My3W4HUM (pazam. CriBakaM BOKaJIbHUX
aHcaMmOJIiB aHaJli3 JKECTIB JOIMOMarae MOKpAllUTH BHpa3Hy KOMYHIKaIil0 Ta
CHUHXPOHI3aIlil0 3 IHIIUMHM cliBakamMH. BiH 103Bosisie€ 3p03yMiTH, K iXHI (i3u4HI
KECTH BIUIMBAlOTh HA 3BYYaHHS Ta IHTEpIpeTaliiiHy SKICTb BHUCTYIIIB.
Otpumyroun 00’ €KTUBHMIA 3BOPOTHIM 3B’S30K, CIIBAKM MOXYTh BJOCKOHAJIUTU
CBOI pyxHu, OO0 Kpaiie mepenatd OakaHWi XyHOXKHIM 3amym. JlJisi TUPHUTEHTIB
aHaJi3 KECTIB Jla€ YsBIIEHHS MPO iXHIO JUPUICHTCHKY TEXHIKY, KOMYHIKAIlilo 3
aHcaM0yieM 1 3arajibHy BHUpa3HICTb. BiH momomarae TUpUTEHTaM BIOCKOHATUTH
CBOi KecTH, 00 e(peKTUBHO NeperaBaTH MY3MUHI i/1€i, JUHAMIKY Ta PEIuliKd
BOKQJILHOMY aHcaMOJt0. BoOHM MOXyTh BU3HAUUTH Cepu IS BIOCKOHAICHHS,
MiJBUIIMTH YITKICTh CBOIX KECTIB 1 PO3BUHYTH CHUJBHIIINIA 3B 30K 3 aHCAMOJIEM.
3a3HaueHUN 1HHOBALIMHUNA MiAXiJ CHpHUs€e TIUOUIOMY PO3YMIHHIO 3B SI3KYy MIXK
¢Gi3MYHUMHE  KecTaMH Ta MY3UYHMM BHKOHaHHSAM. BiH 103Boiste  (axiBsm
BOKQJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta IUPUTCHTCHKOTO MHCTEITBAa BIOCKOHAIUTH CBOIO
TEXHIKY, TOKpAIIUTH EKCIIPECUBHY KOMYHIKALlll0 Ta JOCATTH  OUIBIIO]
CHUHXPOHI3aIli Ta efHOCTI B ancam6Oui [18, c. 142].

3. Cninoni  penemuyii  Ha  cneyianizo8aHux — OHAAUH-NAAMPOPMAX.
[HHOBAIIHHUM TAXOAO0M A0 MIATOTOBKH (haxiBIiB BOKAIHHOTO aHCAMOJIEBOTO Ta
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JTUPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA € BUKOPUCTAHHS OHJIAWH-TUIATGOPM, CIIELiAIbHO
po3po0ieHuX g cnulbHUX pernetunii. [l mardopMu  BUKOPUCTOBYIOTH
TEXHOJIOT11, IO CIPHUSAIOTH CIIBIIPAIll Ta B3a€MOJII B PeXKHUMI pEaIbHOTO Yacy MiX
y4aCHMKaMM BOKAJbHMX aHCAMOJIIB Ta JUPUICHTaMH, HE3aJIE)KHO BIJ] IXHBOTO
¢iznyHoro MicuesznaxomkeHHs. [Ipukinanamu Takux miarhopm e:

e Jamulus — omnmaiiH-mIargopMa 3 BIAKPUTHM BHXITHHM KOIOM, sKa
YMOXJIMBIIIOE ayJi0-CIIBIPAII0 B PealbHOMY daci, 3a0e3nedye aymio3B’si30K 3
HU3BKOIO 3aTPUMKOI0, 1110 103BOJISI€ CIIIBAKAM BOKAJIIbHUX aHCAMOIIIB 1 JUPUTE€HTaM
peneTupyBaTH pa3oM i UyTH OJUH OJHOTO CUHXPOHHO;

e Soundjack — onnaiiH-ruiatrdopma, IpU3HAaYEHa Ul MOTOKOBOTO ayio B
peasgbHOMY Yaci Ta clijbHOI poOoTH. BoHa npononye ayzio 3’€AHaHHS 3 HU3bKOIO
3aTPUMKOIO, IO JIO3BOJISIE CITIBAKaM BOKAJIBHUX aHCAMONIB 1 JUPUTEHTaM
peneTupyBaTu pa3oM, HiOM BOHM 3HAXOMATHCS B OJIHIN KiMHAaTi [19];

e Soundtrap — onaiiH-matdopmMa st My3U4HOI CITIBITpalli, sIKa T03BOJISE
CriBaKkaM BOKAJbHUX aHCaMONIB 1 AMPUTEHTaM pETNEeTUPYBAaTH Pa3oM Yy PEXUMIi
peanbHOro yacy. lle BipTyanbHa cTynis, € YYaCHHUKH MOXKYTh 3allMCyBaTHU Ta
3BOJHUTU CBOi TOJIOCH, AUTUTHCSA TPEKaMH Ta CIIBIPALIOBATH HAJ MY3HUYHUMH
IPOEKTAMU;

e eJamming — owiaiH-TUIaTGOpMa, SIKA TO3BOJISE CITIBAKAM BOKAJIBHUX
aHcaMOJIIB Ta JAWPHUIEHTaM pENeTUPYBAaTH Ta BHUCTYIATH pa3oM Yy pPEXHMI
peanbHOro dyacy. Bona 3a0e3neuye aynio3B’si30K 3 HM3bKOIO 3aTPUMKOIO,
CUHXPOHI30BaHUM METPOHOM, 1 Taki (PyHKIIT, SIK YaT 1 3alKc cecii;

e BandLab — xmapna mnardopma [uisi CTBOPEHHS My3UKH Ta CHIBIIPALl, IKY
MOYKHa BUKOPHUCTOBYBATH JUI PENeTHI BOKalbHUX aHcaMOuiB. BoHa mpomnonye
Taki QyHKII, IK 0araTogOpI’KKOBUH 3aIIUC, BIpTyallbHI IHCTPYMEHTH Ta CIIBIpaLs
B PEXHMI PeaJbHOIo yacy.

Xoya  omHjalH-TuIaTOpMU IS CHIBOpall  CTald  HE3aMIHHUMH
IHCTpyMEHTaMH s MIArOTOBKM  (haxiBLIB  BOKaJbHO-aHCAaMOJEBOIO  Ta
JTMPUTEHTCHKOTO MHCTENTBA, BAXIUBO BH3HATH, IO BOHM MAlOTh IICBHI
oOmexeHHs. Taki gakTopH, K HiAKIIOYEHHS 10 [HTepHeTY, SKICTh ay/aio/Bijeo Ta
HEMOJKJIMBICTh TOBHOT'O BIJTBOPEHHS aKyCTHYHOTO JOCBITY OYHMX PENETULIH,
MOXYTh BIUIMBATH Ha Mpolec HaBYaHHA. TUM He MeHI, 11i MIaT(GOopMu BUSBUIIHCS
[IHHAMH pecypcaMy, IO YMOXKIUBIIOKOTH JHWCTAHIIiHE HaBYaHHS, CIPUSIOTH
MHUCTEL[BKOMY 3pOCTaHHIO Ta 3a0e3leuyroTh Oe3NepepBHICTh  HABYAHHS
BOKAJIbHOMY aHCaMOJI0 Ta JUPHUTYBAaHHIO, OCOOJIMBO B dYacH, Koiu (Hi3uyHa
IPUCYTHICTh HEMOXJIMBA a00 HEAOIIbHA.

4. Mixcoucyunninapna cnienpays. B Mexax mbOoro MiAXOAy CTYACHTH, SIKI
BUBYAIOTh BOKAJIBHUI aHCAMOJIb 1 TUPUTEHTChKE MUCTEITBO, TICHO CITiBIIPALIIOIOTH
31 CTy/IEHTaMH 3 1HIIUX JUCIUIUIIH, TAKUMH SK IHCTPYMEHTANIICTH, KOMIIO3UTOPH,
TaHIIOPUCTH, Bi3yalbHI XYIOKHUKU Toulo. BoHum OepyTh ydacTh y CHIIBHHUX
MPOEKTax, BUCTyNax 1 TBOPYMX IMOYMHAHHSAX, CIPUSIIOYM CTBOPEHHIO 0aratroro i
JUHAMIYHOTO MHCTEI[BKOTO CepeOBHUINA. 3aBSKU CIUIBHUM MPOEKTaM CTYJIEHTH

328



International collective monograph

OTPUMYIOTh I[IHHE PO3YMIHHA TBOPYHMX HPOIECIB IHIIMX MHTIIB, BYATHCA
aZlanTyBaTH CBOi BOKAJIbHI YW JUPUTCHTCHKI TEXHIKU JIJII TAPMOHIMHOI poOOTH 3
PI3HUMH IHCTPYMEHTAMHU YW TAHIIOBAIBHUMH PYXaMH, a TAKOX BIAKPUBAIOTH JUIS
ceOc  IHHOBAIIHHI  CIMOCOOM  TMOEMHAHHSA  PI3HMX  BHJIB  MHCTEITBA.
MiKknucuuIIIiHapHa CIHIBIpAIsl CHpPUSE PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHMX HAaBUYOK Ta
HAaBUYOK poOOTHM B KOMaHJI, OCKUIBKM CTYIEHTH BYaThCs €(QEKTUBHO
CHIBIpAIIOBATH 3 PI3HUMHU (DaxXiBISIMM Ta 3HAXOJUTH CIUIBHI TOYKU JOTHUKY B
iXHIX MHUCTeUbKUX Tolrykax. BoHun HaOyBarOTh BMIHHS CIIyXaTd, pearyBaTH Ta
IHTETrpyBaTH CBOT MUCTEIbKI BHECKH B einHe 1ije. KpiM Toro, MiskqucuuIutiHapHa
CHIBIIpallsl CIpPHSE €KCIIEPUMEHTYBAaHHIO Ta iHHOBalisAM. CTyIEHTIB 3a0X0YYIOTh
pPO3LIMPIOBATH MEXi, KUAATH BHKJIMK TPAAWIIIMHUM IMiIX0JaM 1 JOCIHIKyBaTh
HOB1 MHUCTEIIbKI 3aCO0M BUpPAXEHHS. BOHM MarOTh MOKIIUBICTh [IEPEOCMUCITIOBATH
KJIACHYHI TBOPH 200 CTBOPIOBATH OPUTIHAJIBHI KOMIO3MIIiI, IO MOEJHYIOTh Pi3Hi
BUJY MHUCTEIITBA. 3arajioM, IHHOBAIIMHMIA MiX11 MDKAUCIUILTIHAPHOT CHIBIpaLll Y
MiArOTOBII (haXiBIIB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta JAMPUTCHTCHKOTO MHCTEITBA
30arauye MHCTELBKHIl JOCBiJ CTYJIEHTIB, PO3BUBAE TBOPUI 3AIOHOCTI Ta TOTye iX
JI0 IMHAMIYHOT Kap’€pH y CBITI MY3HKH, 110 po3BUBaeThes [20, ¢. 265-266].

5. Komnozumopcvko-8ukonascoka cnignpays. B Mexax 1HbOro miaxomy
CTYACHTH AaKTHBHO B3a€EMOJIIOTH 3 KOMIIO3UTOpPAMHM, TMPAIIOIOYH Pa3oM Hal
BTIJICHHSIM HOBHUX TBOPIB Yy KHUTTS. 3aBASKM KOMIIO3UTOPCHKO-BUKOHABCHKIN
CHiBIpaIl CTYICHTH OTPUMYIOTh O€3MOCepeHii T0CBi T POOOTH 3 KOMIIO3UTOPAMHU
Ta 6epyTh Y4acTh y CTBOPEHHI HOBUX MY3MYHHX TBOPiB. BOHM MaroTh MOXJIMBICTb
JOCIIJKYBAaTH CYYacHHH pernepTyap Ta EKCIepUMEHTYBATH 3 IHHOBALIHHUMH
BOKQJIBHUMHM TeXHIKaMu. Takuii mMiaxifx copusie B3a€EMHOMY HaBYaHHIO, i€
KOMITO3UTOPH KpaIle PO3YMIIOTh MOXKJIMBOCTI Ta HIOAHCH BOKaJbHOTO aHCAMOJIO
Ta JIUPUTEHTCHKOTO MHUCTELTBA, a BHUKOHABII — KOMIIO3UTOpPChKe pemecio. lle
CIIpHsi€ PO3BUTKY CUMOIOTHYHUX BIHOCHH, K1 30arauytoTh MUCTEI[bKE 3POCTAHHS
000x ctopiH. [IpakTHuHe 3aCTOCYBaHHS KOMIIO3UTOPChKO-BUKOHABCHKOI CITIBIIpalli
y miarotoBui (axiBLiB BOKaJIbHO-aHCAMOJEBOTO Ta JUPHUIE€HTCHKO-XOPOBOTO
MUCTEITBA O3BOJIAE CTYIACHTaM PO3BUBATH HAaBUYKU iHTEpIIpeTalii, iMImpoBizarii
Ta CHIIBHOrO My3HKyBaHHS. Lle rorye iX 1m0 B3aemofii 3 Cy4yaCHOIO MY3HUKOIO,
ajanTamii 10 HOBHMX KOMIIO3MTOPCBKHX IIIJXOJIB Ta CHpPUSA€E PO3IIMPEHHIO
MY3HYHOTO perepTyapy.

6. Tpenineu 3 nionpuemMHuymMeéa ma MUCMEYbKO2O AOMIHICMPYBAHHSL.
[HHOBaLIMHUN MIAX1T O MIATOTOBKU (DaxiBLIB y raiy3l BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOTO
Ta JUPUICHTCHKOTO MHUCTENTBAa TNepeadavyae HAaBYaHHS MiANPUEMHULTBY Ta
MHUCTEIIbKOMY aJMIHICTPYBaHHIO. 3aBJsSKH BKIIOYEHHIO MIJNPUEMHULITBA Ta
MHCTELBKOTO aIMIHICTpYBaHHs 1O HABYaJIbHOI MPOTPaMU CTYIEHTH OTPUMYIOTh
BceO1UHE PO3yMIHHS MPAKTUYHUX ACMIEKTIB MY3UUYHOI 1HAYCTpii. BoHM ni3HaIOTHCS
npo O uKeTyBaHHs, (GaHIPEU3HHT, MAPKETHUHT, IUTAHYBAaHHS MOJIIN Ta yIpaBIiHHSA
npoektamu. CTyneHTH BuaThcs €(DEeKTHBHO TIpocyBaTth cede, HallaroKyBaTh
npodeciiiHi 3B’A3KM Ta OpPIEHTYBAaTHCS B CKJIaJHOLIAX MY3MYHOI 1HIYCTpIi.
MucTtenbke aaMiHICTPYBaHHSI Ha/la€ CTyIEHTaM 3HAHHS Ta HAaBUYKHU YIPABIIHHS
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MHUCTELKUMHU OpraHi3alliiMi, TaKUMU SK XOpOBI KOJEKTUBH, OPKECTPH YU
My3u4Hi (pectrBani. BoHM mi3HAIOTHCS TPO OpraHizailiiiHi CTPYKTYPH, JIIIEPCTBO,
CTpaTeriyHe IUIaHyBaHHA Ta (IHAHCOBUI MEHEIKMEHT, XapakTepHi s
MHCTELBKOT0 CeKTOpy. Lli 3HaHHS TOTYIOTh iX 10 MOTEHUIHHUX aAMiHICTPAaTUBHUX
poleii 'y My3WYHUX oOpraHizamisx a00 HaBiThb 1O 3aCHYBaHHS BIIACHUX
nianpueMcTB. [loenHyroun MHCTENbKY MaCTEpHICTh 3 MIANPUEMHULBKUMHU Ta
aJIMIHICTPaTUBHUMH KOMIIETEHIIIMH, (axiBIi 3 BOKaJbHOrO aHcamONIo Ta
JUPUTEHTCHKOTO MHUCTELTBA CTalOTh BCEOIYHO PO3BUHEHMMHU MpodecioHalaMH,
3aTHAUMH YCIIIIIHO KEPYBAaTH CBOEI0 MUCTEIBKOIO Kap’eporo. Bonu 3100yBaroTh
HAaBUYKH, HEOOXiIHI IS oOpraHizamii KOHIEPTIB, IOIYKYy (iHAHCYBaHHS,
HAJIAaTO/DKEHHS  CIIBIpali Ta €()EeKTHBHOTO JOHECEHHS CBOTO MHUCTEIBKOTO
06aueHHs 10 PI3HMX ayAuTOpid. TakuM YMHOM, BKIIIOUEHHs MIJIPUEMHULTBA Ta
MHUCTEIPKOTO aJIMIHICTPYBaHHS SIK YaCTUHU OCBITH I (DaxiBIiB 3 BOKAJIBHOTO
aHcaMOJII0 Ta JUPHUTEHTCHKOTO MHUCTEITBA 030pOIOE iX JIJTOBOKO KMITJIMBICTIO Ta
YIPaBIiHCPKUMU HAaBUYKaMH, HEOOXITHMMH Uil TPOLBITAaHHS B MY3HYHIH
iHayctpii. [loenHyrour MUCTEIBKY JOCKOHAICTD 3 MIJIPUEMHULIBKUM MHUCICHHAM
Ta aIMiHICTPAaTUBHUMH 3HAHHIMH, IIi (axiBIli TOTYIOTHCS 10 CTAJIOI Ta YCIIIIHOI
Kap’€pu B IUHAMIYHOMY CBIT1 My3ukH [21].

7. HQugpposuui nioxio. 3a3HaueHWi MiAXiJg mependadyae BUKOPHCTAHHS
CYy4aCHUX TEXHOJIOTIM M MOJIIIIEHHS IpoLecY HaBYaHHSA Ta BHUKJIAJAHHA,
30KpeMa JOJATKIB Ta iIHTEPaKTHUBHHUX iHCTPYMEHTIB, CHEIiaIbHO PO3POOICHUX IS
MYy3U4HOI OCBiTH. OJHUM 13 TPUKIAAiB Takux noAatkiB € Tonara Studio [22].
Jonarok Hazae Taki pyHKIII, IK IHTEpAKTUBHI HOTH, IHCTPYMEHTH JIJIsl IPAKTUKHU Ta
aHayi3 BUKOHaHHs. CTy/I€HTH MalOTh JOCTYH J0 HU(POBUX HOT 3 IHTEPAKTUBHUMHU
eJIeMEHTaMH, TAKUMH K aHOTaLlli, TO3HAYKHU Ta MiJACBIYYBAaHHS, 10 MOKPAIIYE iXHE
pPO3yMiHHS HOTHOI TIpaMOTH Ta iHTepmpertamii. BoHM TakoX MOXYTb
BUKOPHCTOBYBAaTH IMPAaKTUYHI 1HCTPYMEHTH, Takl K METPOHOM, TIOHEp 1 (yHKIIi
3ammcy, o0 BiATOYYBAaTH CBOK BOKAJIbHY TEXHIKY 1 CTEKUTH 3a CBOIM IPOIPECOM.
OyHKLIS aHaANI3y BUKOHAHHS 3a0e3leuye BI3yalbHUH 3BOPOTHIA  3B’S30K,
MIOKa3yIOUH CTYJEHTaM TOYHICTh 3ByKOBHCOTHOCTI, PUTM 1 TUHAMIKY, 10TIOMAaraouu
iM BIOCKOHAJIIOBATH CBOi BUCTYMHU. BapTo Bim3Hauntu momatok MakeMusic, sikuii
00’elHye BCl IHCTPYMEHTH, HEOOXiIHI s HaBYaHHS, NPAKTHKH, BUKOHAHHS,
JOCTTIPKEHHS Ta CTBOPEHHS MY3UKH. [[ITHHUMY /17151 TIArOTOBKY (DaxiBIliB BOKAJILHO-
aHcaMOJIEeBOro Ta IMPUTEHTCHKOIO MUCTELTBA € IHTEPAaKTUBHI IHCTPYMEHTH, TaKl 5K
Skoove ta MusicFirst. Skoove — 11e mnardopma, 1o MPONOHY€E IHTEPAKTUBHI YPOKHU
rpu Ha (opTemniaHo, AKi MOXKYTh OyTH KOPHUCHUMHM Ul CTYAEHTIB-AMPHUICHTIB IS
PO3BUTKY IXHIX HAaBUYOK I'pU Ha KiaBiaTypi. Po3yMiHHS rpu Ha QopTemniaHo Mae
BUpIIIAbHE 3HAUEHHsA JUI JAWPUTYBAHHS, OCKUIBKM JONIOMAara€ B aHali3i
HNapTUTYpU, TAPMOHIHHOMY pO3yMIHHI Ta MiAroToBli fo peneruuiit [23]. onaTku
Choir Player Ta forScore po3pobieHi cremiaJbHO A MiATOTOBKU (paxiBIIiB
BOKabHO-aHcambiieBoro mucrentsa. Choir Player mpormonye 6i10:1i0TeKy XOpOBOTO
periepTyapy 3 BHCOKOSIKICHUMM ayJio3alicaMd KOXKHOI BOKajbHOI maptii. Lle
JIO3BOJISIE CITIBAKaM CaMOCTIMHO MTPaKTUKYBATH CBOI MapTii, Cayxarouu mpodeciitHux
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BOKAJICTIB 1 mijcmiByroun iM. FOrScore — e uudposa nporpama Jyuis YUTaHHS HOT,
sKa Hajgae Taki (yHKIIi, SK aHOTaIlli, OpraHizaiis Ta CHHXPOHI3aIlisl Ha PI3HUX
npuctposix. Bin ycyBae moTtpeOy y (i3MYHHMX HOTaxX, JO3BOJIAIOYM BOKaJiCTaMm
0e3MeperIIKoIHO OTPUMYBATH JOCTYI A0 CBOIX BOKAIbHUX MapTiil Ta B3a€EMOJIIATH 3
HHUMU.

8. Emuonedacociunuti nioxio. Y MeXax IbOTO IMMAXOAY CTYIEHTHU
JOCITIJUKYIOTh Pi3HI MY3W4YHI Tpajauiii, HApOJAHI MiCHI Ta KYJIbTYpHI NPaKTHKH.
3aBJKN €THOIEaroriyHoMYy MiAXOMY CTYJEHTH PO3BUBAIOTh IIOBAry Ta BASYHICTh
0 PI3HHX MY3UYHHX TPATUIIA 1 320XOUYIOTHCS BKIIOYATH EIEMEHTH IUX
TpPaJuLliil y CBOI BOKaJbHO-aHCAMOJIEBI BUCTYNHU Ta JUPUTCHTCHKY MPAKTHUKY.
Takuii miaxia cnpusie MDKKYIBTYPHOMY Jiajlory Ta 0OOMiHY, OCKIIBKH CTYJICHTH
CHIBIPALIOIOTh 3 MUTLSMHU Ta My3UKaHTaMU 3 PI3HUX KYJIbTYPHHX CEpEIOBHIL.
BoHn AinsThCS BIIACHOIO KYJIBTYPHOIO CIAIIIMHOIO, BOJHOYAC HABYAIOUUCH Yy
IHIINUX, CHIPUSIOYM CTBOPEHHIO 0araToro Ta pi3HOMAHITHOIO MHCTEIBKOTO
CepeoBUINA. 3aCTOCOBYIOUM €THONENArOTIYHMA TiAXid, ¢axiBIi BOKaJIbHO-
aHcaM0JIeBOr0 Ta JMPUIEHTCHKOIO MUCTELTBA PO3BHUBAIOThH IIMPIIUI MOINIA] HA
MY3HKY, TTHOIIe pO3yMilOTh KYJIbTYPHHI KOHTEKCT 1 30arauyroTb CBOE€ MUCTEIIbKE
CaMOBUPXEHHS LUIAXOM BKJIIOUEHHS PI3HOMAHITHUX MY3WYHUX Tpaauliil y cBoi
BUCTYIIM Ta KOMITO3UIIil [24, ¢. 66-67].

BripoBaxeHHs] iIHHOBALIMHUX MiJXO/iB, TAKMX SK 3aHYPEHHS y BIpTyalbHY
peanbHicTh (VR), aHami3 XecTiB, CIIIBHI PENETHUIN] Ha CIeIiaTi30BaHUX OHJIAIH-
wiatpopmMax, MDKIUCHUIUTIHAPHA CHIBOpalsd, KOMIIO3UTOPChKO-BUKOHABCHKA
CHIBIIpallsl, TPEHIHTM 3 MIANPUEMHUITBA T4 MHUCTEUBKOIO aIMIHICTPYBaHHS /0
HiArOTOBKU (PaxiBIiB BOKaJbHO-aHCAMOJIEBOIO Ta AMPUTEHTCHKOIO MHCTELTBA y
3aKja/iaX BUILOI OCBITH YKpaiHU € aKTyaJIbHUM 3 KUIBKOX MPUYHH.

[To-nepie, My3udHa cepa MOCTIHHO PO3BUBAETHCSA, 1 MAHOYTHIM (axiBLIsSIM
BOKQJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta AMPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA BAKIMBO aJalTyBaTHCS
no0 1uX 3MiH. BrpoBamkyroun iHHOBamiiHI TiAXOAW A0 HAaBUaHHS, TakKi SK
BUKOPUCTaHHA LU(GPOBUX TEXHOJOTIH, MDKAMCUMILIIHAPHA CHIBOpALs Ta HOBI
METOAMKH BMKJIQJaHHS, 3aKJIag¥ BHUIIOi OCBITU MOXYTh 3a0€3M€UUTH CTYAEHTIB
HEOOX1IHUMU HaBUYKaMHU Ta 3HAHHSAMH JJIs MPOIBITAHHS B Cy4YacHIM My3W4HIN
1HAYCTpIl.

[To-npyre, BOPOBA/PKEHHS I1HHOBALIHUX MIIXOMIB CHpUSE PO3BUTKY
KPEaTUBHOCTI Ta MUCTEIBKHUX MOUIYKIB CepeJ] CTYACHTIB. 3a0X0UYI0UH iX MUCIUTH
HECTaHJAApPTHO, EKCIICPUMEHTYBATH 3 PI3HUMH MY3UYHHMH CTHJISIMHU 1 TEXHIKaMU
Ta CIIBIPALIOBATH 3 apTHCTAaMH PI3HOTO TMOXOPKEHHS, 3aKJIaJud BHUIIOI OCBITH
MOXYTh CHPHUATU PO3BUTKY YHIKAJBHUX 1 CaMOOYTHIX TOJOCIB Y BOKaJbHOMY
aHcaMOJll Ta JUPUTEHTChKOMY MucTenTBi. Lle He mnume 30arauye HaBYalbHUN
JIOCB1Jl CTYJI€HTIB, ajie i Crpusie 3arajJlbHOMY PO3MAITTIO Ta SICKPaBOCTI MY3HUYHOT
CIIeHU B YKpaiHi.

[HHOBAIIMHI TIAXOAM CHPHUSIOTh MDKIWCIUILIIHADHOMY HABYAHHIO Ta
cniBopani. IloeaHyroun egeMeHTH My3M4HOI Teopii, iCTOpii, TexXHoJorii Ta
BUKOHABCTBA, CTYACHTH OTPUMYIOTh BCEOIYHE PO3YMIHHS PI3HUX AacCIEKTiB
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BOKaJIbHOT'O a"caMmOIIIo Ta JUPUTEHTCHKOTO MHCTELTBA. Takuit
MDKIUCIUTITIHAPHUN TIAX1[ MABUILYE iXHIO YHIBEPCAJIbHICTh Ta aJalTHBHICTD,
JIO3BOJISIFOYHM 1M BHPIIIYBaTH CKJIaHI My3U4HI TPOOIEMH.

Kpim Toro, iHTerparis iHHOBAIIMHUX MiIXOJIB TOTY€E CTYJAEHTIB JO BHMOT
npodeciiiHoro cBiTy. Hagaroun MOXIJIMBOCTI AJIsI MPAKTUYHOTO JTOCBITY, TAKOTO SIK
BUCTYIH, MAaWCTep-KJIAacU Ta CTaKyBaHHSA, 3aKJIagy MMCTEIbKOI OCBITU MOXYTb
HOJ0JIATH PO3PHUB MIXK aKaJIeMiYHUM HaBUAHHSIM 1 peabHUM 3aCTOCyBaHHAM. Take
IPaKTUYHE HABYaHHsS Ja€ CTyJeHTaM HEOOXiJHI HAaBUYKW, BIIEBHEHICTb Ta
0013HAHICTP y rayy3i A To0YA0BU YCHIIIHOT Kap €pU Y BOKAIbHO-aHCaMOJIeBOMY
Ta TUPUTEHTCbKOMY MHUCTELTBI.

OTxe, BNPOBAKEHHS IHHOBAIIMHUX MiAXOMIB O MIATOTOBKH (axiBIIiB
BOKaJIbHO-aHCAMOJIEBOr0O MMCTELTBA Ta JAUPUTYBAaHHS Yy 3aKiajax BHILOI OCBITH
VYkpaiau Mae BUpilIaJbHE 3HAYCHHS JJIS 3aJI0BOJICHHS 3POCTAIOUYMX IOTpPeO
MY3UYHOI 1HIYyCTpii, 3a0e3MedeHHs KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI BUIYCKHHKIB Ta
MIiBUIICHHS PIBHS MHCTEIBKOI OCBITH B KpaiHi. OJIHAK BaXIMBO JOTPUMYBATHUCS
OanaHCy MK BUKOPHCTAHHSAM IIMX TEXHOJOTIH 1 30epekeHHIM (yHIaMEHTAIbHUX
NPUHIUITB 1 TPAJHIi BOKAILHOTO aHCAMOJIEBOTO Ta IUPUTEHTCHKOTO MHUCTEIITBA.

IIpoOsiemn BHpoOBaIKeHHsI IHHOBAWIMHMX MIiAXOAIB 10 MiATOTOBKH
¢daxiBuiB BoOKaJbHO-aHCAMOJIEBOIO Ta JAUPUIEHTCHKOr0 MHCTeNTBa Yy
3aKJIaJaX BUIIOI OCBITH YKpPAaiHU Ta IVIAXYU iX BUPilLIEHHS.

[Torpu moBHOMacmiTabHy BiliHY B VYKpaiHi My3WyHa Taixy3b aKTHBHO
PO3BHUBAETHCS. 3aKiIald BUIIOI OCBITH MPOAOBXKYIOTh MPALIOBATH Ta 3/11HCHIOBATH
HIATOTOBKY (paxiBIiB, SKI HPEJICTaBISIIOTh PI3HI CEKTOPH MY3MYHOI IHIYCTpii.
He3Bakaroun Ha CKIIaH1 YMOBH, YHIBEPCUTETH Ta akajeMmii 341HCHIOIOTh aKTUBHI
3ax0¥ Ui 3a0e3MedYeHHsT SKICHOI OCBITH, OHOBJICHHS TPOTPaM, 3aCTOCYBaHHS
HOBHMX METOJMK Ta TEXHOJIOTH y HaBuanbHOMY mpoueci. [Tpuknagom 3axmany
BUIIOT OCBITH, KW aJanTyBaBCs 0 HOBUX BHUKJIMKIB Ta MPOJIOBKYE PO3BUBATHCS
HE JUBJIAYKMCH Ha CKJIAJIHy CUTYallilo B AepkaBi, € KuiBcbkuil YHiBepcUTET iIMEHI1
bopuca I'pinuenka. Ha cborogHimHii JaeHb BIH € OJHUM 13 JIJEPIB Cepen
BITYM3HSHUX 3aKJaJliB BUIOI OCBITM MO BIPOBAKEHHIO 1HHOBAIIMHUX METOMIB
HaBYaHHS, Cy4yaCHHUX TEXHOJIOT1M Ta 1HCTPYMEHTIB. YHIBEPCUTET Ma€ MOTYKHY
MarepiaibHO-TeXHIYHy 0a3y Ta po3BuHyTy IT-iHppacTpyktpy. VY HbOMY
oOjasHaHa BeJIMKa KUIBKICTh KOMITI'IOTEpPHUX KJIAaciB Ta MYJIbTUMEIIHHUX
ayqUTOpid, sKi 3ajisiHi B HaBYaJbHOMY Ipoueci. Takox B YHIBepcUTETI
¢dyHkuionye HapuanbHUM eHTp SMART, ceprudikauiiinuit nentp Certiport, ICR-
KJlac, HaBYaJNbHUM KiOeprnoiiron, Jlaboparopis BOyZOBaHHMX CHCTEM Ta CTYAIi
TUCTaHIIMHOTO HaB4yaHHsA [26]. Bapto Bim3Hauntu ctBOpeHHs [ludposoro
KaMIycy, KMl 00’€HaB BCl €JIEKTPOHHI CHCTEMHM Ta 3a0e3Ne4YuB YMOBHU IS
[IOCTIMHOrO MIJBUINEHHSA SKOCTI OCBITM 1 [JOCHIKEHb. [HHOBAIifHICTE 1
mudpoBi3alis € OAHMM 13 OCHOBHUX CTpAaTEriyHUX HAmpsMiB PO3BUTKY
VYuiBepcurery Ha 2023-2027 poku [27].

OTxe, 3aBJIIKM BUKOPUCTAHHIO 1HHOBALIMHUX METO/IIB HaBYaHHS, Cy4acHUX
TEXHOJIOT1H Ta IHCTPYMEHTIB Y HIBEPCUTET € KOHKYPEHTOCIIPOMOKHHUM Ta 3JaTHUM
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3a0€3MEeUNTH CTYIEHTaM BHCOKOSAKICHY OcCBiTy. OJHAaK Ha >Kajlb, NOXBAJIUTHCS
TaKUMU JOCATHEHHSIMH MOXYTh HE BCl 3aKJaJMd BUIIOi OCBITH, SIKI 3aliMalOThCS
iAroTOoBKOK  (paxiBiiB My3u4HOi Tamy3i. [lpu 3miiicHeHI CBO€i IisSUTBHOCTI
BITUM3HSHI YHIBEpCHUTETH Ta akajeMmii CTHKalThCAd 3 TpoliemMamu, sKi
YIIOBUTLHIOIOTH TIPOIEC peOPMYBaHHSI Ta BIIPOBAKEHHS IHHOBAIIMHKX ITiIXO/IiB
0 TIATOTOBKM MaiOyTHIX (HaxiBIiB, 30KpeMa, BOKAJIbHO-aHCaMOJEBOTO Ta
JUPUTEHTCHKOTO MUCTELTBA. TakuMu podieMamu €:

® HEeBPAXYBAHHS CYYACHUX MEHOEeHYIl MY3Uu4Hoi [HOYCmpIii y HABYAIbHUX
npoepamax. HaByanbHi iporpaMu 6araTb0X MY3MYHUX 3aKJIQJiB BUIOi OCBITH HE
BPaxOBYIOTh HAJIEKHUM YHMHOM Cy4YacH1 TEHJIEHIIII Ta BAMOTH MY3U4HOI 1HIyCTpii.
Tak, Ha CHOrOAHIMIHIA JeHb ICHYe HEOOXiIHICTH y TOCWJICHHI BHKJIQIaHHS
OiANPUEMHUIIBKAX HABHUYOK Ta IX IHTErpyBaHHI Yy BIJNOBiAHI HaBYalbHI
nporpamu. CbOTO/HI, SIK HIKOJH, ¥ CTYACHTIB MY3WMYHHUX 3aKJIaJiB BUIIOI OCBITH
HEOOX1IHO BUPOOJATH YKPATHOIEHTPUYHUN MOTJSA Ha CBIT. Y IbOMY Hampsmi
BXE € TeBHI jgocsrHeHHs. Tak, y KwuiBcekomy VYHiBepcuteri imeni bopwuca
['piHyeHka 3 MOYATKy BIMHM BHJIYYWJIM 3 OCBITHIX MpOrpaM, KOHIIEPTHOIO Ta
HaBYAIBHOTO periepryapy BCIO POCIHCPKOMOBHY Jiteparypy, a
YKpaTHOLIEHTPUYHUIN TMOTJs[ Ha OCBITY Ta BUXOBaHHS MaiOyTHIX (QaxiBLIB €
OCHOBHOIO CTPATETIEI0 3aKIIaY;

® HeBIONOBIOHICMb  MAMEPIAIbHO20 3A0e3NeYeHHs BUMO2AM CYYACHOCHII.
HenocratHi pecypcu Ta 3actapine oOiagHaHHS CTBOPIOIOTH MpoOIeMH s
e(EeKTUBHOTO BMPOBA/KEHHSI IHHOBALIMHUX MmiaxomiB. KuiBcekuili YHIBEpCUTET
imeHi bopuca I'piHueHKa BMSBHMBCS YCIIIIHUM Yy 3a0e3leueHHi HeoOXiIHUX
pecypciB  Juisi PO3BUTKY I1HHOBAIIIWHUX TMIAXOJIB, IO MiJTBEPUKYE, IO 1A
npobiema Moxe Oytu BupimeHa. OgHaK Ha BiIMIHY BiJ HBOTro, OaraTboM
MY3WYHUM 3aKJIaJaM BHIIOi OCBITH Opakye o0aJHaHHS, ay/110B13yalIbHUX 3aC001B
Ta KOMIT'IOTEpPHUX TEXHOJOIiH, HEOOXIAHMX Uil CY4YacHOTO BHKIIQJaHHS Ta
nociipkeHb. OOMexxkeHe (iHAHCYBaHHS Ta BIACYTHICTh OHOBJICHHSI 00JIaHAaHHS
NEepeIIKOPKAIOTh 1HTerpallii 1HHOBAIIMHUX MIAXOMAIB y HaBYAJIbHHUHA MpoIliec.
Curyanito yckiaaHioe BiiiHa 3 Pociero, BHAC10K SKOi OBHICTIO 3pyHHOBAaHO YU
MOLIKOJDKEHO Psi/i 3aKJajliB MY3MYHOI OCBITH, @ TAKOXX 3HHUIIEHO OOJaTHaHHA,
HeoOX1/1HE JUIsl MIATOTOBKH (haxiBI[iB My3WYHOI raiy3i, B TOMY YHCJi, BOKaJIbHO-
aHcaM0JIeBOr0 Ta JMPUTEHTChbKOro MuctenrBa. Tak, 3a manumu MiHicTepcTBa
KyJIbTYpH Ta iHPOPMAIIIHOT MONITUKK YKpaiHU, CTAHOM Ha 1o4aTok yepBHs 2023
POKY TOIIKO/DKEHb Ta pyHHYBaHb 3a3Hayo 115 3aknmaaiB MHCTEIBKOI OCBITH, B
TOMY YHUCII 3aKaAiB BUIOi ocBiTH [28]. 3a3HaueH1 npaHi € opieHToBHUMHU. Hapasi
B oOkymnamii mnepeOyBae Maibke Bca JlyraHmHa, a TakoX 3HauyHa YacTHHA
XepcoHchKoi, 3anopizbkoi Ta JloHerpKoi obnacTei, Mo yCKIaAHIOE 00YNCIICHHS
TOYHOI KiJTbKOCTI 3pyHHOBAHUX Ta MOMIKOPKEHIX MUCTEIIBKUX 3aKJIaJIiB OCBITH;

e nedocmamus  yeaza 00 30epedCeHHs ma BUBYEHHS ABMEHMUUHO20
Gonvkniopy. 30epeKeHHs] Ta BUBUYECHHS aBTEHTUYHOTO (DOJIBKIOPY € BaKJIUBUMH
acleKTaMu MY3MYHOI OCBITH, SIKHM CIiJ NPHIUIATHA OUIBIIY yBary B MY3HUYHHX

333



WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

3aKiIaaX BHINOI OCBITH. ABTEHTHYHHI (DONBKIOP € HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO
KyJIbTYpHOI CHAAIIMHA HApOJy 1 BTUIIOE YHIKAJIBHICTh WOTO MY3WYHOI TpajMIIii.
30epeKeHHs Ta BABUCHHS aBTCHTUYHOTO (POJIBKIOPY B MY3UYHHX 3aKJIa/1aX BHIIO]
OCBITH CIIpHS€ PO3BUTKY TBOPYOrO MOTEHLIANy CTYIEHTIB, (QOpMyBaHHIO iX
MY3UYHOT'O CMaKy Ta PO3YMIHHIO KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY;

® GIOCYMHICMb HANAC0O0INCEHOI CUCMeEMU MINCHAPOOHO020 CMAMNCYBAHHA OJls
suknadauig. Cdepa My3WYHOI OCBITM BHMarae O€3IEepepBHOTO HaBYAHHS Ta
O3HAlOMJICHHS 3 HOBUMHU METOJIMKAMM Ta MiIxojamH. be3 HajexHOl miAroToBKU
Ta HACTAaBHUIITBA BHKJIaJayaM Ba)KKO BIPOBA/KYBAaTH IHHOBAIiHI MPAaKTUKU Yy
CBil HaBYAJBHUI MpoOLIEC, IO TaJbMY€ 3arajJbHUl MPOrpec HaBYAJbHUX IPOrpam.
Hamaromkena cucrema CTaXyBaHHS MOXKE 3HAYHO CIPHUATH 3pPOCTAaHHIO Ta
pPO3BUTKY BHKIanadiB. CTakyBaHHS HaJa€ MEAaroraM-moyaTKiBISIM MOXIIUBICTb
criocrepiratd  3a poOOTOI JOCBIMYCHMX HACTABHHUKIB 1 BYUTHCS Y HHX,
OTPUMYIOUH I[IHHY iHQOpMaIlito nmpo edheKTuBHI MeToau BUKIaaaHHs. [Ipaimroroun
IUTIY-0-TUTIY 3 JOCBIAUYEHUMH TpodecioHaraMu, BUKJIa1aqi MOXKYTh Ha BJIAcHI oYl
no0aynTH, SK 3aCTOCOBYIOTHCS 1HHOBAIIHI MIAXOAM 10 MIATOTOBKH (PaxiBIIiB
MY3HYHOI rairy3i B peaqbHUX aynuTopisx. Lleit mpakTHaHuil JOCBI y MOETHAHHI 3
HACTaBHUIITBOM 1 TMOpajaMd Jae iM 3MOry CTaTh OUIbII BIEBHEHHUMH Ta
e(peKTUBHIMH BUKIaJadyaMu. 3HAWMOMCTBO 31 CBITOBUMH TEHICHIIISIMH Ta
NEePEIOBUMH MMPAKTUKAMU B MY3HYHIN OCBITI, @ TAKO)XK BCTAHOBJICHHS KOHTAKTIB 3
KOoJIeTaMH 3 IHIIMX KpaiH 3a0e3MeuuTh Hallaro/pPKeHa CHCTeMa MIKHApPOIHOTO
cTakyBaHHS. Taka cucreMa MOXKe CIpHUSATH y4yacTl BUKJIAAauyiB y MDKHAPOJHUX
KOH(EpeHIIisiX, ceMiHapax Ta MaicTep-KiacaX, €6 BOHH MAaTHMYTh MOXIUBICTh
IPEJICTAaBUTH CBOi JIOCHIDKEHHSI Ta OOMIHATHCS TyMKaMH 3 KOJEeraMu 3 pi3HHUX
KpaiH. 3a3HaueHi 3aXOJu CIPUSIIOTh PO3IIMPEHHIO MpodeciiHuX 3B’SI3KIB Ta
BIJIKDUBAIOTh MOJXJIMBOCTI I CHiBIpalil Ta oOMiHYy iaesmu. BpaxoByrouu
3HAUEHHS MIKHAPOJHOTO CTa)KyBaHHS, MY3MUHI 3aKJIaqy BHUIIOI OCBITH MOXYTh
COpUSITA  BHKJIaJadyaM Yy  BCTAHOBJIEHHI KOHTAaKTIB 3  MDKHApOJAHUMH
YHIBEpCUTETaMM, OpraHi3oByBaTH iH(oOpMaliifHi cecii Mpo  MOKIMBOCTI
MDKHApOJHOrO OOMiIHY Ta HaJlaBaTH MIATPUMKY L1010 BHOOpY 3akiany BHILOI
OCBITH MMl CTa)XyBaHHSA, JOTMOMOTY B MIATOTOBIII HEOOXiMHUX JOKYMEHTIB Ta
BUPIIIEHHI aIMIHICTPaTUBHUX MUTaHb;

® HU3bKA YUDPOBA KOMNEMEHMHICMb 8UKIA0AYI8 MY3UUHUX 3aK1A0I8 SUWYOT
ocgimu. Ilpob6nema HU3BKOI MUGPOBOI KOMIIETEHTHOCT! BHUKJIAJA4iB MY3UYHUX
3aKJ1aJliB BUIIOI OCBITH B YKpaiHi € aKTyaJdbHOIO 1 BUMAara€e yBaru. 3 pO3BHUTKOM
TEXHOJIOT1H Ta HU(PPOBUX THCTPYMEHTIB B MY3HIll CTa€ BCe OUIBII BaXXJIMBUM, 100
BUKIIaJ[a4i MaJM JOCTaTHI 3HAHHS Ta HABUYKU 7S €EKTUBHOTO BUKOPHCTAHHS
upoBUX pecypciB y cBoil mpakTuii. OTpuMaHHS IMX 3HAHb Ta HAaBUYOK
VIOBUIBHIOE OOMEXKEHUH NOCTyN A0 LU(POBUX pecypciB Ta 1HPPACTPYKTYpH,
HEJOCTaTHS  MIATOTOBKA  BHKJIAMA4iB  [IOJI0  BUKOPUCTaHHS  IU(PPOBUX
IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJIOTIH Yy CBOIMl MpaKTWlll, BIJCYTHICTb MOTHBAIl Ta
OiATPUMKH 3 OOKYy ajMmiHICTpalii Ta KOJIeT, sKa MOXe BIUIMBAaTH Ha OakaHHs
BHUKJIQ/IauyiB PO3BUBAaTH CBOIO HH(PPOBY KOMIIETCHTHICTh. Jlns edekTuBHOT
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opranizauii ocBiTHboro mnporecy B KuiBcbkomy VYHiBepcuteri imeni bopuca
I'piHueHKa CTBOpEHa CHUCTEMa pPO3BUTKY LM(POBOi KOMIETEHTHOCTI IS
BUKIIanadiB. [isi caMOpO3BUTKY BHKJIAIadyiB B JaHOMY HAIpsiMi TPOMOHYIOTHCS
CTaTTi Ta IHCTPYKIIi 1o poOoTI 3 UpPOBUMHU pecypcamu Ta cepBicamu. [Ipukias
I[bOTO 3aKJIaJy BHUIIOi OCBITH CBIIYUTH MPO €PEKTHBHICTH BIPOBAPKEHHS TaKUX
CHCTEM PO3BUTKY HU(PPOBOI KOMIIETEHIII.

Bupimenns 3a3HaueHux npo0ieM norpedye 3aiiiCHEHHS HACTYITHUX 3aXO0/IiB:

® onogneHHA HasyanbHux npocpam. 11106 He BifcTaBaTH BiJ BUMOT MY3HMUYHOL
1HAYCTPil, 110 TOCTIIHO 3MIHIOIOTHCS, HABYAJIbHI IPOrpaMH HEOOX1THO PEryssipHO
neperiasfatd Ta OHoBiroBaTH. llell mporec Mae BKIIOYATH CHIBOpAIio 3
NPOBIAHUMHU €KCIIEPTaMU B Tayly3l MY3WYHOI OCBITH, SKi MOXXYThb HaJaTH LIHHY
iHdopMalLlil0 MPO CydacHi TEHJIEHINI, METOAMKH Ta MeTonoJorii. BpaxoByrouu
iXHIN TOCBiJ, HABYAIbHI TPOTPaMU MOYKHA aJIalITYBaTH BIIIOBIIHO JIO TaTy3€BHX
CTaHJapTiB Ta MIHJIUBUX MOTPEO Cy4acHOTO CBITY;

® 3a0e3neyeHHs HABUANbHUX 3AK1A0I8 HeOOXIOHUM MEXHIYHUM 0OIAOHAHHAM.
Bkpaii BaximBo, m00 My3W4HI 3aKJIaAM OCBITH MalHM JOCTYI JO CY4acHOTO
TEeXHIYHOro oOsaaHaHHsA. L[poro Mo’kHa JOCATTH 3a JIOIOMOIOI0 IpOrpam
JIepKaBHOT MiATPUMKH, SKUMHU TIepe10adacTbCsl BUAJICHHS KOIITIB HA MPUI0aHHS
Ta 00cnmyroByBaHHs HeoOXigHOro obOsagHaHHs. KpiM TOro, Mo)kHa HajgaroauTd
NapTHEPCTBO 3 KOMITIAHISIMH, 3aI[iKaBICHUMH Y MIATPUMII MY3MYHOI OCBITH, IIO
JO3BOJIUTh TNpuAOaTH oOJajHaHHA 3a paxyHOK OJlarofgidHuUX BHECKIB abo
CIIOHCOPCBHKO1 JTIOTIOMOTH;

® 30epedicents asmeHmuuHo2o ¢onvkaopy. JlepkaBa MOXe BiJirpaBaTH
BOXJIUBY pOJIb Yy MIATPUMII JOCHKEHb Ta 30€peXeHHI aBTEHTHYHOTO
¢donpkiiopy. HeoOxinHO 3ampoBaguTH mporpamu (iHaHCYBaHHS AJIs CIPHUSHHS
JOCHITHUIIBKUM TIPOEKTaM, JOKYMEHTYBAHHIO Ta apXiBYyBaHHIO TpPaaULiIMHUX
My3UYHHUX TMpakTuk. KpiM TOro, Mo’kHa HajaBaTH (PIHAHCOBY MIATPUMKY
KyJBTYPHUM 3aX0aM 1 (hecTUBAJIAM, SIKI IPOMAryloTh 1 AEMOHCTPYIOTh YHIKaJIbHI
MYy3U4HI Tpajullli, COPUAIOYM T[IMOUIOMY pPO3YMIHHIO KYJIbTYpPHOI CHaJLUIMHU
KpaiHu;

® MIDICHAPOOHE CMAdCYBAHHA O BUKiadayie. BUPOBaKEHHS CHUCTEMU
MDKHApPOJHOTO CTaKYBaHHS JUIsl BHKJIQJadiB MY3MYHHX 3aKJaiB BHUIIOI OCBITH
MOX€E TIPUHECTH BEJHMKY KOPHCTh IXHBOMY MpodeciiHOMY 3pOCTaHHIO Ta
po3BUTKYy. CHCTeMa CTa)KyBaHHS MOXE BKJIFOUATH MapTHEPCTBO 3 MpodeciiHuMH
aHcaMOJIIMH, OpKecTpaMH Ta MY3WYHMMHU 3aKiajaMy, J€ MOXHa Hal0yTu
NPaKTUYHAN JOCBiJ, O3HAHOMHUTHCS 3 KpallUMH NpPAaKTHKaMH Ta OTPUMATH
3BOPOTHIM 3B’SI30K BiA JOCBiAueHHX mpodecioHaniB. Take MmapTHEPCTBO MOXe
MOKPAIIUTH IXHI BUKJIAJAI[bKi HABUYKH, 03HAWOMHUTH 3 THHOBAIIMHUMH IT1IXO0IaMH
Ta HAAUXHYTU Ha HOBI 1]I€T;

® niosuwerHs yu@dposoi komnemenmuocmi eukiadayie. OqHUM 31 CIOCOOIB
BUpIIIEHHS Ili€l MpoOJieMU € HaJaHHA BUKIAJadyaM MOXIIMBOCTI MPOXOJIUTH
Creniaii3oBaHi KypcH Ta HaBuYalbHI MporpaMu 3 1udpoBoi komnereHTHOCTI. Ha
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npuknaai KuiBcbkoro YHiBepcurery iMeHi bopuca ['piHueHka Mo)kHa mMOOaYuTH,
110 3aKjaJyd BUINOI OCBITU MOXYTh OpPraHi30BYBaTH TPEHIHTH Ta CEMiHapH, Jie
BUKJIAa4l  OTPUMYIOTh  TNPAKTHYHI HABUYKH  BUKOPUCTAHHS  IUPPOBUX
IHCTPYMEHTIB, TIPOrPaMHOTO 3a0e3MeUeHHs Ta TEXHOJOTIH B MY3UYHOMY
HaBYaHHI. TakoX BAXKIMBO CTBOPHUTU JOCTYIHI PECYypCH Ta MIATGOpPMH s
CaMOCTIHHOTO HaBYaHHs BHKJIaaadiB. Lle MOXyTh OyTH OHJIAMH-KypcH, BeOiHApH,
BiJICOYPOKH Ta MOCIOHUKH, K1 JTOTIOMOXXYTh BUKJIaJauaM O3HAHOMUTHUCS 3 HOBUMHU
nuppoBUMH  IHCTpyMEHTaMH Ta MeToaukamu. Oprasizamiss  BHYTPINIHIX
MepexeBux (GOopyMiB 1 Tpym, e BOHH 3MOXYTh OOMIHIOBATHUCS JOCBIIOM Ta
OPAKTUYHUMHU TOpajiaMd, TaKOX MOXe CHPUSTH MIABHILEHHIO IUPOBOT
KOMITIETEHTHOCTI. IlapTHEpCTBO 31 CTOpOHHIMH OprasizamisiMu Ta (axiBIsIMH B
rany3i HUPPOBUX TEXHOJOTM Moke OyTH Il OJHUM CIOCOOOM IiABHILEHHS
U(POBOi KOMIIETCHTHOCT] BUKJIQ/1a4iB;

® po3uiupents  penepmyapy — euxiadavis.  3ampoOBaKEHHS  IpOrpaMu
npoeciiHOTO PO3BUTKY JUIS BUKIIAJAdiB MOXKE PO3IIMPUTH IXHI 3HAHHSI Ta
HAaBUYKM B PI3HUX MY3MUYHUX KaHpax 1 cTwiax. [Iporpama Moke BKIIFOUaTH
MaiicTep-KiIacH, CeMiHapu Ta TPEHIHTH, 10 IPOBOIATHCS BiIOMHUMHU My3UKaHTaAMU
Ta eKclepTaMH 3 pI3HUX MY3WYHHX HanpsMmkiB. Kpim Toro, crBopeHHs
MO>KJTMBOCTEH JIJIsl BUKJIAIadiB BUCTYIIATH 3 KOHIIEPTAMHU Ta MPOBOIUTH MalCTep-
KJIACH JIISl CTYACHTIB MOXeE 30araTUTH IXHIA MPAKTHYHUK JOCBIJl Ta CIPHUSATH
OUIBII AMHAMIYHOMY HaBYaJIbHOMY CEpPEIOBHIILY.

BnpoBamkyroun 11 pilieHHs, My3W4H1 3aKJaJd BHIIOI OCBITH YKpaiHU
MO>KYTh TIOJIOJIATH BUKJIUKH, 3 SKUMH BOHM CTHKAIOTHCS CHOTOJIHI, Ta BIIPOBAIUTH
IHHOBAIIIMHI TIAXOAU 10 MIATOTOBKM (PaxiBI[iB 3 BOKAJIbHO-aHCaMOJIEBOTO Ta
JTUPUTEHTCHKOTO MHUCTEITBA.

BucHoBku Ta mpomo3uuii. BripoBa/ykeHHS IHHOBAIIMHUX MiAXOIIB JI0
MirOTOBKU (PaxiBIliB BOKAJIbHO-aHCAMOJIEBOTO Ta TUPUTEHTCHKOTO MHCTEITBA Y
3aKJagax BUIIOI OCBITH YKpaiHu € HEOOX1THUM Il 3a0€3TMeUYEeHHS] BUCOKOI SIKOCT1
OCBITH, PO3BUTKY TBOPYOTO MOTEHIIIaNy CTYJIEHTIB, IPUCTOCYBAHHS O Cy4aCHUX
BUMOT MY3HYHOI 1HAYCTpIi Ta MiATOTOBKH KOHKYPEHTOCIIPOMOXHHUX CHELiaJliCTIB,
10 BiJNOBIIaI0Th MI>KHAPOIHUM CTaHIapTaM.

[TinroToBka (haxiBUIB 3 BOKaJIbHO-aHCAMOJEBOTO Ta JUPUTEHTCHKOTO
MUCTENTBA Yy 3aKJajaX BHINOI OCBITH YKpaiHM TMepeBaXHO CHUPAETHCS Ha
TpaauLiiHI TIAX0AHU, K1 MOTPeOYyIOTh MEPerisay Ta OHOBJIECHHA. [ BUPIIIEHHS
miei mpobremu HeoOXigHE BIPOBAKEHHsS IHHOBAI[IWHUX MiAXOMdIB, TaKUX SK:
3aHypeHHA y BIpTyalbHYy peanbHICTh (VR), aHami3 jkecTiB, CIIJIbHI PEMETHIN] Ha
creriaiai30BaHux OHNalH-TIaTdhopMax, MDKIUCIUTITIHAPHA CHiBITpars,
KOMIIO3UTOPChKO-BUKOHABCbKA CHIBIIpallsl, TPEHIHTW 3 MIANPHUEMHULITBA Ta
MHCTELBKOTO aAMiHICTpYyBaHH:, LU(POBUI Ta €THONEAArOT1YHUNA T1AXO0/H.

Onnak Ha 3aBaji BIPOBA/KEHHIO 3a3HAYEHUX IMMIJIXOMIB CTOATH CKIIQTHI
BUKIIMKH, CEepE/l SIKUX HEBPAaXyBaHHS Cy4yaCHUX TEHJEHI[I My3U4HOI 1HAYCTpii y
HaBYAJILHUX MPOTpaMax, HeIOCTATHE PeCypcHe 3a0e3eueH s, 0OMeKeHa yBara Jio
ABTEHTUYHOTO (OJIBKIIOPY, BIACYTHICTh HAJIarO/XKEHOI CHCTEMH MIXXHApOIHOTO
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CTa)XyBaHHS, HHM3bKa IM(pPOBa KOMIIECTCHTHICTh BMKJIAAayiB. BUpimieHHs ux
npoOJjeM BHMarae KOHKPETHHX Jii, BKIIOYAlOUW 3a0€3MEeUYCHHS 3aKJIaJIiB BHIIOi
OCBITH YKpaiHu HEOOXiTHUM TEXHIYHMM OOJIaJHAHHSM, OHOBJICHHS HaBUYAIbHUX
nporpaMm, 30€epeeHHsT aBTEHTUYHOTO (OJILKIOPY, OpraHizaiiro MiKHApOIHOTO
CTa)KyBaHHS, ITIBUIICHHS [IU(PPOBOi KOMIIETEHTHOCTI BUKJIA1a4iB, PO3IIUPEHHS 1X
periepryapy. [IpakTudHe 3HAYCHHS JOCIIIPKEHHSI TIOJISITa€ B TOMY, III0 BOHO MOXE
CTaTU OPIEHTUPOM JUISl 3aKJIQAIB BHUIIOI OCBITH YKpaiHH, sIKi CIIELiami3ylOThCs Ha
MiaroToBil (axiBIiB BOKaJbHO-aHCAMOJICBOTO Ta TUPUTCHTCHKOTO MHCTEIITBA,
JIA04d 1M 3MOTY 3aCTOCYBaTH OTPHMaHI pe3yJIbTaTH Ta MiABUIIUTH SKICTh OCBITH
B 111 ramy3i.
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Abstrakt. Im Kapitel geht es um Studienhubs und Online-Sprachlabors als
innovative Instrumente fiir Sprachbeherrschung zwischen Fremdstudenten. Heute ohne
Innovationen ist es unmoglich, Fremdsprachen qualitativ zu lehren. Neue studierende
Generationen brauchen moderne Bildungsmethoden. Hub-Sprachlabors konnen ihre
Interessen befriedigen. Wir beschreiben eine moderne Studientechnologie, die
Sprachfertigkeiten entwickelt, neue Ideen und Kenntnisse findet, zu kreativen
Sozialverdnderungen und Projekten beitrdgt. Sie heifit Hub-Sprachlabor (wird nach
elektronischen Quellen bestimmt). Inlands- und Auslandserfahrung fiir Hub-Sprachlabors,
Dokumente und Web-Ressourcen werden analysiert. Die reformierte ukrainische Bildung
trug zu Studienhubsschaffung bei. In Europa sind Sprachhubs ziemlich populér, was
Fremdstudenten und Fliichtlinge motiviert, Sprachen zu beherrschen. Sozialnetzrollen in
Bildungsprozessen sind beachtet. Das ukrainische Hub-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory
for foreign students* in Facebook: Hauptwesen, Ziele und Tétigkeiten wurden analysiert.

Berufssprachkompetenz von Fremdstudenten wird durch die Empfehlung
des Europidischen Parlaments und Europarats 2006/962/EU , Uber
Hauptkompetenzen fiir lebenslanges Lernen“! ab 18. Dezember 2006 vorgesehen.
Hier ist festgelegt, dass Fremdsprachstudien der Muttersprachbeherrschung
dhnlich sind (man soll frei unter allen Sozial- und Kulturumstinden miindlich
sowie schriftlich  verstehen und sprechen). Bei der ukrainischen

! Recommendation 2006/962/EU of the European Parliament and the Council (EU) “On basic
competences for lifelong learning” dated 18.12.2006. URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/994 _975#Text
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Berufssprachkompetenz sollen Fremdstudenten flieBend Ukrainisch in Studien,
Beruf und Alltag sprechen. Dafiir benutzt man bekommene Sprach-, Beruf- und
Wertkenntnisse. So werden sowohl Beruf als auch die ukrainische Sprache
gefordert.

Der Begriff ,,Schaffung der ukrainischen Berufssprachkompetenz fiir
Fremdstudenten* ist ein Bildungsprozess, der positive Dynamik fiir
Sprachbeherrschung zwischen Fremdstudenten ergibt. Dadurch kann man effektiv
in Studien, Beruf und Alltag sprechen.?

An der Universitit sollen Fremdstudenten ihre Sprachfertigkeiten stéindig
entwickeln. Bei Unterricht achtet man gewohnlich auf Lehrstoffbearbeitung. Um
die Sprachbarriere zu iiberwinden sowie in die Universitatskultur und -bildung
erfolgreich einzutreten, sollen Fremdstudenten an Forschungen und Konferenzen
teilnehmen.

Es gibt auch die Konzeption fiir Sprachvorbereitung von Fremdstudenten.
Dadurch werden kommunikative Bediirfnisse in allen Bereichen befriedigt: Fach
(konkurrenzfahige Vorbereitung), Kultur (ganze Adaptierung zu Leben in neuer
Sozialumgebung), Alltag, Selbstentwicklung®

Auch in normativen Dokumenten GrofBbritanniens wird die Notwendigkeit
zusitzlicher technischer Verdnderungen im Hochschulwesen betont. Punkt 2, Teil
2 von Kapitel 1 ,,Hochschul- und Forschungsgesetz 2017 definiert Fernunterricht
als seine besondere Form, die einen vollstindigen (normalen) Bildungsprozess
ermoglicht, der mit Hilfe digitaler Technologien umgesetzt wird. Geleitet von
dieser Norm werden digitale Universititen auf der Grundlage gewohnlicher
Universititsuntergliederungen geschaffen, die auf die Umsetzung von Fernstudien
ausgerichtet sind.* Day J. und Skerritt G. haben das Buch ,Language Hub
Advanced Student’s Book with Student’s App Paperback® erstellt. Das
Schiilerbuch verfiigt iiber einen fundierten Lehrplan fiir Fertigkeiten, Grammatik
und Wortschatz mit klaren Lernergebnissen. Es enthilt auch einen funktionalen
Sprachstrang, der durch eine fesselnde Sitcom-Serie prisentiert wird. Mit der
Student’s App konnen Lernende unterwegs mit iiber 300 Aktivititen iiben, die ein
schnelles und flexibles Uben ermdglichen.® Reformen im Bildungsbereich in der
Ukraine haben kiirzlich zur Schaffung von Hubs beigetragen.

Es wurde erwihnt, dass der Bildungsstandort ein Umfeld fiir gemeinsame

2 Vasilyeva, T. & Kotenko, S. (2022). The transformation of the higher education system in
Ukraine: proposals and perspectives, Szczecin: Centre of Sociological Research, p. 246. ISSN 978-
83-966582-2-7 DOI: 10.14254/ 978-83-966582-2-7/2022

3 BuBueHHs yKPaiHCHKOI MOBH CTY/ICHTAMH-IHO3EMISIMU: KOHIENTYyanbHi 3acamu / H. Yakosa, O.
TpoctuHcbka // Teopis 1 mpakTHKa BUKIQJIaHHA YKpaiHChKOI MOBH sik iHo3emHoi. 2014, 9. C. 12-
21.URL:http://nbuv.gov.ua/UJRN/Timvum_2014 9 4

4 Higher Education and Research Act 2017. URL:
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2017/29/pdfs/ukpga 20170029 en.pdf

> Day J., Skerritt G. Language Hub Advanced Student’s Book with Student’s App Paperback:
Macmillan Education. 2019.

340



http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9673845
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Timvum_2014_9_4

International collective monograph

Aktivititen sei. Aktivitidten in der modernen technologisch orientierten Welt der
Informations- und Kommunikationstechnologien finden sowohl im realen als auch
im virtuellen Raum statt. Und der Hub als Produkt der modernen Welt kann real,
auf der Grundlage eines physischen Objekts (Rdumlichkeiten) erstellt, und virtuell,
online gestellt, sein. Theoretisch kann es Hubs geben, die nur im realen Raum
existieren und auf die eine oder andere Weise (E-Mail, Chats, Websites, Manager
usw.) IKT nutzen. Wir konnen also iiber Hubs sprechen, die IKT nutzen. ES ist
auch notwendig, eine Gruppe von Hubs herauszugreifen, die sowohl die
Eigenschaften eines realen als auch eines virtuellen Hubs aufweisen und als
kombiniert (gemischt) bezeichnet werden konnen.®

Durch verglichene Inlands- und Auslandserfahrungen wurde ein eigenes
Hub-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory for foreign students in Facebook
ausgestellt (https://www.facebook.com/groups/2580388622284576). Man kann sie
fiir Berufsberatung, praktische Vorbereitung, Projekte, Wettbewerbe und
Konferenzen benutzen. Solche Labors sind niitzlich, um neue ukrainische
Sprachkenntnisse zu geben, Fremdstudenten fiir Studien und auBerunterrichtliche
Arbeiten zu motivieren. Sie wecken Studentenforschungen, vertiefen ihre
Berufssprachkenntnisse sowie Lesens- und Sprechensfertigkeiten.’

Man kann Berufsprobleme und Sprachbarrieren 16sen. Studenten denken
besser und popularisieren Innovationen in Bildung. AuBBerdem nehmen sie 6fter an
Wettbewerben, interkulturellen Diskussionen und Konferenzen teil.

Lehrhubs als neue Bildungstendenz.

Analyse aktueller Forschungsergebnisse und Veroffentlichungen.
Folgende Methoden der Forschungsanalyse kommen zum Einsatz: systematische
Analyse nationaler und internationaler methodischer und wissenschaftlicher
Literatur, Analyse kostenloser Bildungsseiten, vergleichende Analyse von E-
Learning-Technologien,  Verallgemeinerung der  Erfahrungen  bei  der
Implementierung neuer Lehrmethoden und interaktiver Lernwerkzeuge an der
Abteilung fiir Sprachausbildung auslidndischer Staatsbiirger der Sumy State
University.

Die wichtigsten Bestimmungen der traditionellen und Online-
Sprachlernorganisation werden von den ukrainischen Forschern Bidenko L.V.,
Kushnir .M., Nazarevych L.T.; Blended Learning in Hochschuleinrichtungen wird
in den Arbeiten nationaler und internationaler Forscher beriicksichtigt:
Godovanets N.I., Kukharenko V.M., Sikora J.B., Sams A., Jonathan Bergmann,

 Levenok I. S., Sydorenko O. P. Integrating E-learning in Ukrainian language teaching for
international students at higher education institutions // TaxoBaritina megarorika. 2022. Ne 45. C.
275-278. DOI: https://doi.org/10.32843/2663- 6085/2022/45.57

7 Levenok, I.S. Ukrainian-language professional competence of foreign students of
medical specialties: components, criteria, indicators, diagnostics.
Science and Education a New Dimension, 2020. VI (92), 228, pp. 23-26.
https://doi.org/10.31174/SEND-PP2020-228V11192-05
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Purnima Valiathan, Roger Roger Schank, das von Donald Clark in seinem Artikel
,Blended Learning* zitierte Konzept definiert es als die Nutzung von E-Learning
und Klassenzimmerlernen in gewissem Umfang von Siobhan McPhee und Graham
Pickren (,,Blended Learning fiir internationale Studierende: ein multidisziplinérer
Ansatz). Graham C. R., Garrison, D. R. und Anderson (,,E-Learning im 21.
Jahrhundert: Ein Rahmen fiir Forschung und Praxis“)® befassen sich mit der
Einfithrung von E-Learning-Technologien im Bildungsprozess. Purnima
Valiathan, Roger Shank, auf den sich Donald Clark in seinem Artikel ,,Blended
Learning™ bezieht, definiert Blended Learning als den Einsatz von E-Learning und
Audit-Training. Die Forscher Garrison und Vaughan glauben, dass Blended
Learning ,eine organische Integration sorgfiltig ausgewihlter und sich
ergiinzender personlicher und Online-Ansitze und -Methoden® ist.®

Der spanische Forscher Garcia-Penalvo Francisco Jose stellte in dem Buch
,Multiculturalism in Technology-Based Education: Case Studies on ICT-
Supported Approaches* eine kollektive Untersuchung zur Detaillierung einer
Nutzungserfahrung moderner interaktiver Ansédtze vor. ES zeigt sich, dass einige
Studierende zwar elektronische Erzeugungstechnologien und -werkzeuge
iibernommen haben, dies jedoch keineswegs ein universelles Mittel ist, um die
Lernerfahrung internationaler Studierender zu befriedigen.

Nach dem Worterbuch Cambridge wird Hub als Zentral- oder Hauptteil mit
Héchstaktivitit bestimmt!?. Das Wérterbuch Collins hélt Hub fiir Mittelpunkt von
Interessen, Wichtigkeit oder Titigkeit. '

Virtuelle Hubs in Sozialnetzen sind heute sehr populdr. Facebook ist die
beste Variante fiir Sprachverbesserung und kritisches Denken. Laut Forschungen
von O. Faryadi ist Facebook ein effektiver Weg, um Sprachkompetenz fiir
Studenten zu steigern. Er hat es durch Experimente des kritischen Denkens
zwischen zwei Studentengruppen (mit und ohne Facebook) gepriift.2

Facebook ist eines der populdrsten Sozialnetze in der Welt. V.V. Sukhonos,
Y.V. Kharust and Y.A. Shevtsov!® beschreiben Digitalisierung der ukrainischen
Bildung. In diesem Werk geht es um zwei Arten des USA-Fernstudien: Haupt- und

& Garrison, D. R., & Vaughan, N. D. Blended learning in higher education: Framework, principles
and guidelines. New York, NY: Wiley. 2008

® Levenok I. S., Sydorenko O. P. Integrating E-learning in Ukrainian language teaching for
international students at higher education institutions // InHoBaniiina negarorika. 2022. Ne 45. C.
275-278. DOI: https://doi.org/10.32843/2663- 6085/2022/45.57

10 Cambridge dictionary. URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/hub

1 Collins Dictionary. URL.: https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/hub

2 Faryadi Q. Effectiveness of Facebook in English Language Learning: A Case Study. Open
Access Library Journal. 2017. Vol. 4. No. 11. DOI: 10.4236/0alib.1104017

13 Sukhonos V.V., Harust Y.V., Shevtsov Y.A. Digitalization of education in Ukraine: foreign
experience and domestic perspective of implementation. Legal horizons. 2019. 19 (32), P. 79-86.
DOI:10.21272/legalhorizons.2019.i19.p79
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Nebenbildung (Kursen, Trainings, Hub-Labors). Dasselbe wird durch das
amerikanische Gesetz ,,Higher Education Opportunity Act 2008 vorgesehen.*

Die letzten ukrainischen Bildungsreformen fiihrten zu Schaffung von Hubs.
Im Jahre 2016 verdffentlichte das Ukrainische Ministerium fiir Bildung und
Wissenschaft seine  Absicht, einige Lehrhubs zu o6ffnen, wo man
Unterrichtsmaterialien finden kann. Das Projekt ,,School HAB* bestand darin, dass
Hub-Schulen zu neuen Bildungseinrichtungen werden (mit modernen Labors,
Réumen und notwendigen Lehrressourcen).

Die ersten ukrainischen Hub-Schulen wurden im Jahre 2016 gegriindet. Thre
Rechtsgrundlage war das Bildungsgesetz 2017. Am 1. Mai 2018 in der Ukraine
befindet sich 519 Hub-Schulen. Heute gibt es folgende Objekte: Lehrhub Kyiv
(https://eduhub.in.ua), Lehrhub Osvitoria (https://hub.osvitoria.org), Lehrhub
Spalah (https://spalah.com.ua), Lehrhub Dyverhent in Odesa
(http://divergenthub.org), HUB School in Vinnytsia (http://divergenthub.org),
World School Hub (https://worldschool.com.ua), Impact Hub
(https://impacthub.odessa.ua), TeachHUB (http://teach-hub.com), Education HUB
(http://edhub.com.ua) usw.®®

Fast alle heutigen Hubs haben ihren Sitz. Meistens haben Hubs eine Web-
Seite, wo man sich mit ihren Tétigkeiten und Nachrichten bekannt macht. Einige
Hubs schlagen Online-Unterricht vor.

Nachdem Quellen  tber  Hubs  sowie Informations- und
Kommunikationstechnologien (IKT) analysiert worden sind, kénnen wir einige
Folgerungen machen. Lehrhub ist ein Bereich fiir Mitarbeit. Jede moderne
Aktivitidt kann in wirklichen und virtuellen Raumen stattfinden. Deswegen sind
Lehrhubs entweder wirklich (Sitz) oder virtuell (online). Einige Hubs darf man
durch E-Mail, Chats, Web-Seiten, Messengers durchfiihren. Sie verwenden IKT.
AuBerdem gibt es gemischte Lehrhubs (sie enthalten sowohl wirkliche als auch
virtuelle Eigenschaften).

Deshalb heben wir bisher ungeloste Teile des Gesamtproblems hervor.
Laut internationalen Forschern wurde die ,digitale Kluft® im studentischen
Umfeld festgestellt, sodass Widerspriiche zwischen der mangelnden Entwicklung
digitaler Lernwerkzeuge (E-Books, Podcasts, Multimedia) und dem Bedarf an
auslandischen Studierenden bestehen. Vor diesem Hintergrund sehen wir die
dringende Notwendigkeit, E-Learning-Technologien beim Unterrichten von
Ukrainisch als Zweitsprache fiir internationale Studierende einzusetzen.

Der Zweck besteht darin, die Implementierung von E-Learning-Quellen in
den Ukrainisch-Sprachunterricht fiir internationale Studierende an Hochschulen zu

14 Higher education opportunity Act - 2008. URL:
https://www2.ed.gov/policy/highered/leg/hea08/index.html

15 Levenok I.S., Husenko Y.O. Hab-laboratory «Ukr.Lang.Laboratory for foreign students» in
social network Facebook as an innovative technology of teaching international students.
InnoBariitna memarorika. 2022. 49, tom 2. C. 176— 179. DOI https://doi.org/10.32843/2663-
6085/2022/49.2.35
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analysieren und zu beschreiben.

Prisentieren des Hauptmaterials. Nach dem Plan des Ministeriums fiir
Bildung und Wissenschaft der Ukraine werden digitale Materialien fiir
ausldndische Studierende entwickelt. Die Bildungswebsite ,,Speak Ukrainisch*
richtet sich an internationale Studierende, die Ukrainisch lernen mochten. Diese
Seite richtet sich sowohl an Anfdnger als auch an diejenigen, die ihr Wissen
verbessern mochten (die Plattform ist unter dem Link — https://speakukraine.net
verfiigbar).

Die Ergebnisse verschiedener padagogischer Wettbewerbe (Wettbewerb
padagogischer Innovationen, Wettbewerb um den Einsatz mobiler Gerite etc.) an
der Sumy State University (SumDU) lassen darauf schlieBen, dass Lehrkrifte
solche methodischen Losungen schrittweise im Bildungsprozess umsetzen, die
versuchen, traditionelle Lerntechnologien mit E-Learning-Technologien zu
kombinieren. Die Sumy State University Dbeteiligt sich aktiv an der
Implementierung von Blended-Learning-Modellen. Von 2016 bis 2019 wurde ein
Experiment durchgefiihrt, um die von Dozenten und Forschern vorgeschlagenen
Modelle des Blended Learning zu testen. Die Abteilung fiir Sprachausbildung
auslandischer Staatsbiirger der SSU steht nicht daneben. Der entwickelte
Fernstudiengang fiir ausldandische Studierende ist eine Bestéitigung dafiir (auf der
internen Studienplattform Open Course Ware (OCW) der SSU). Die Entwicklung
elektronischer Lehrbiicher, Videos, Elemente der Gamifizierung im Blended
Learning und Inverted Learning fiir ausldndische Studierende sind eine Prioritét
bei der Ausbildung der ukrainischsprachigen Fachkompetenz internationaler
Studierender.

Ein vollwertiger Bestandteil des Unterrichts gemill den Bestimmungen zum
Fernunterricht (Bei Genehmigung der Verordnung zum Fernunterricht) sind
elektronische Bildungsressourcen, zu denen padagogische, wissenschaftliche,
informative, Referenzmaterialien und Werkzeuge gehoren, die in elektronischer
Form entwickelt und auf Medien prisentiert werden oder auf einem Computer
abgelegt werden. Computernetzwerke, die mit Hilfe elektronischer technischer
Mittel reproduziert und zur Sicherstellung der Bildungsaktivitdten von Bewerbern
verwendet werden.

Im Unterricht bieten wir die Verwendung mobiler Gerédte und Smartphones
an, die bei der Erstellung einer visuellen Serie helfen, was das Auswendiglernen
ukrainischer Worter erheblich erleichtert. Verwendung von Multimedia-
Préasentationen in PowerPoint, Lehrvideos (z. B. YouTube-Kanal ,Interesting
Science®  (https://www.youtube.com/channel/UCMIVE71tHEUDkuwS8tPxtzSQ),
Podcasts von ,,Ukrainian Lessons Podcasts® (https://www.ukrainianlessons.com)
fordert die Bildung von Féahigkeiten zur Bedienung kulturell geprigter Einheiten in

16 Binenko JI.B. 3MilaHe HaB4aHHs K HOBAa (popMa oprauizaiii MOBHOI MiArOTOBKHM iHO3EMHHUX
cryaentiBaedinonoris. Haykosi 3amucku HIY im. Torosst. Ilcuxomnoro-nenaroriuni Hayku. 2018.
Ne 2. C. 80-84.
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einem Dbestimmten Kontext und zur Beherrschung der Etikette Formeln der
Kommunikation. Wir miissen anmerken, dass die Ausbildung der
ukrainischsprachigen Fachkompetenz internationaler Studierender in Ukrainisch
als Fremdsprache durch das Horen von Podcasts erleichtert wird (,,Podcast — eine
digitale Mediendatei oder eine Reihe solcher Dateien, die im Internet zur
Wiedergabe auf tragbaren Mediaplayern oder PCs verbreitet werden, kann einer
Radiosendung, einer Tonsendung dhneln, Interviews, Vortrige oder alles andere
enthalten, was zum miindlichen Genre gehort*).?” Die Lehrerin Anna Ogoiko, die
diese Ressource erstellt hat, verwendet viele verschiedene Werkzeuge und
Methoden zur Informationsvermittlung: Musik, Filme, Bilder, was dazu beitréigt,
die Ukrainische Sprache zu lernen und den Stoff besser zu beherrschen. Mobile
und Internet-Lerntechnologien (Whiteboard, Multimedia-Prisentationen in
PowerPoint) helfen bei der Vorbereitung auf den praktischen Unterricht.

Um beispielsweise Kommunikationsfahigkeiten und die Féhigkeit zur
Diskussion mit auslidndischen Studierenden zu entwickeln, bieten wir die
Besichtigung von Fragmenten der Bildungsserie ,,Doctor on Duty“, ,,Doctor
House* an. Fiir éltere Studierende ist die Arbeit mit Blogs und die Teilnahme an
Webdiskussionen effektiv, wenn die lexikalischen, grammatikalischen und
artikulatorischen Grundlagen bereits gebildet sind.

Es gibt Online-Labore zum professionellen  Sprachenlernen. Um
beispielsweise Medizinstudenten dabei zu helfen, sich auf die Interaktion mit
einem echten Patienten vorzubereiten und ihre Kommunikationsfahigkeiten zu
verbessern, bietet die Universitdt von Texas in Dallas (USA) Erweiterte-Realitét-
Kurse (Virtuelles Patientenprojekt zielt darauf ab, intelligentere Medizinstudenten
zu entwickeln) und virtuelle Dialogmodellierung mit an Patienten. Technologien
zur Modellierung virtueller Patienten sind fiir Studierende konzipiert, damit sie
praktische Ratschlige fiir virtuelle Patienten modellieren konnen.®

Seit 2019 gibt es bei SumDU ein Schulungs- und Forschungslabor fiir
virtuelle und erweiterte Realitdit ULab (ULab.sumdu.edu.ua). Es ist insofern
einzigartig, als es die Modellierung von Geriten, die Durchfithrung virtueller
sozialer Szenarien, interaktive Touren und die Interaktion von Teilnehmern in
Bildungssimulationen ermdglicht und internationalen Studenten die Moglichkeit
gab, die Struktur des menschlichen Kdorpers zu studieren.

Mischung aus Priasenz- und Fernunterricht: Diese Form des Blended
Learning ist am weitesten verbreitet. Lernmaterialien und Aufgaben konnen im
System Moodle oder MIX sowie in sozialen Netzwerken wie Edmodo und

7 JleBenok, IL.C. [enaroriuni YMOBU (dopmyBaHHs YKpPalHCbKOMOBHOL

npodeciiHOl KOMITETEHTHOCTI 1HO3EMHUX CTYJICHTIB MEJIUYHUX CIieriaaTbHOCTEH.
IuHoBauilina nexarorika. 2019. 16. T.1. C. 98-105.

18 Levenok, I. S., Semenog, O. M. The professional language competence of foreign students of
medical specialties: content, forms, methods of formation at higher educational establishments.
Vectors of development of modern pedagogical and of psychological science in Ukraine and EU
countries. Riga: Izdevnieciba «Baltija Publishing». 2020. P. 2, pp. 389-408.
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Facebook gepostet werden und schaffen Voraussetzungen fiir Blended Learning
und den Einsatz beispielsweise des ,,invertierten® Modells im Klassenzimmer.
Blended Learning kombiniert erfolgreich den Prozess der direkten personlichen
Kommunikation in Lehrer-Schiiler-Systemen mit Online-Interaktion durch
computergestiitzte  Sprachlernsysteme, die dabei helfen, eine virtuelle
Lernumgebung zu schaffen.®

Dieses Modell trug dazu bei, die Effizienz der Unterrichtsarbeit von
Lehrkriaften und internationalen Studierenden zu steigern und die selbststindige
Arbeit von Studierenden mithilfe elektronischer Lernressourcen und sozialer
Netzwerke (MIX, Facebook usw.) zu organisieren.

Internationalen Studierenden wurde ein vorldufiges unabhéngiges Studium
eines Teils des Studienmaterials im Fach ,,Ukrainisch als Fremdsprache* unter
Verwendung elektronischer Ressourcen (berufsorientierte Texte, Online-Tests,
Videos, Mental Maps) angeboten, die auf der Ressource SSU Mix verdffentlicht
wurden  (https://mix.sumdu.edu.ua/) oder mit der Nutzung der offenen
Bildungsressource OCW (https://ocw.sumdu.edu.ua/).

Der australische Wissenschaftler und Forscher Josh McCarthy teilt seine
Erfahrungen mit der Nutzung des Facebook-Netzwerks zur Entwicklung der
Kommunikationsfahigkeiten internationaler Studierender, zur Anregung von
Diskussionen zwischen Studierenden, zur Interpretation von Bildern usw.

Kapitel ,,Online-Networking: Integration internationaler Studierender in die
Erstsemester-Universitét durch den strategischen Einsatz partizipativer Medien*
stellt die Verwendung von Facebook vor, um ,,internationale Studierende im ersten
Jahr in die australische Universitdtskultur einzutauchen, indem die Entwicklung
akademischer und sozialer Beziehungen zwischen Gleichaltrigen gefordert wird*?°

Wir haben auch die Praxis, das Facebook-Netzwerk zu nutzen und haben auf
Facebook ein Autoren-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory fiir ausldndische
Studierende* (https://www.facebook.com/groups/2580388622284576/ gegriindet
von |. Levenok). Teilnehmer dieses Sprachlabors fiihrten Projekte ,,Internationale
Studierende der SSU unterstiitzen Arzte” durch, um Arzte zu unterstiitzen, die
gegen Covid-19 kdmpften. Internationale Studierende haben Bilder auf der
Facebook-Pinnwand gepinnt und Beschreibungen sowie dankbare unterstiitzende
Worte auf Ukrainisch und in ihrer Muttersprache verfasst. Die Priasentation ihrer
Online-Miniprojekte wurde auf einer wissenschaftlichen Konferenz in ukrainischer
Sprache prisentiert. Der Kollege und Forscher L. Nazarevych (Nationale
Technische Universitit Ternopil Ivan Puluj) ist der Griinder der Studienplattform
auf Facebook ,,Ukrainer fiir Auslidnder. Sie organisiert Sprechaktivititen mit

19 Moore J.L., Dickson-Dean C., Galyen K. E-Learning, online learning, and distance learning
environments: Are they the same? The Internet and Higher Education. 2011. Volume 14, Issue 2,
129-135.

20 Garcia Penalvo F.J., Multiculturalism in Technology-Based Education: Case Studies on ICT-
Supported Approaches” 2012, pp. 382.
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ausldndischen Studierenden und stellt Aufgaben fiir flieBendes ukrainisches
Sprechen. Ein weiterer moderner Forscher, I. Kushnir (V.N. Karazin Charkiw
National University), implementiert ebenfalls Facebook-Netzwerkaktivitaten fiir
den Ukrainisch-Sprachunterricht fiir internationale Studierende.

Lassen Sie uns einen Uberblick iiber die Erfahrungen einer der deutschen
Universititen geben und wie sie Labore und Tools fiir das Sprachstudium
zukiinftiger Arzte implementieren.

GemiB der Verordnung iiber die Approbation der Arzte vom 27.06.2002
(Bundesgesetzblatt I S. 2405), zuletzt gedndert durch Artikel 3 des Gesetzes vom
16.03.2020 (Bundesgesetzblatt I S. 497) besteht der Zweck der medizinischen
Ausbildung an Hochschulen darin, die grundlegenden Kenntnisse, Féhigkeiten und
Fertigkeiten zu vermitteln, die ein zukiinftiger Arzt zur Erbringung medizinischer
Leistungen fiir die Bevolkerung benotigt.

Ein Arzt muss iiber Grundkenntnisse iiber Korperfunktionen, psychische und
spirituelle Eigenschaften eines Menschen verfligen, tiber Grundkenntnisse der
ethischen Grundlagen é&rztlichen Verhaltens verfligen, liber Fahigkeiten und
Fertigkeiten verfiigen, die fiir die é&rztliche Tétigkeit in Diagnose, Therapie,
Gesundheitsforderung, Pravention und Rehabilitation erforderlich sind; verfiigen
iiber praktische Erfahrung in der Arbeit mit Patienten und verfolgen einen
interdisziplinidren Behandlungsansatz (Approbation Ordnung fiir Arzte (AApprO)
2002).

Eine Analyse der offiziellen Website der Medizinischen Fakultdt der
Eberhard-Karls-Universitat Tiibingen bestitigt, dass die Universitdt gemeinsam
mit dem Kompetenzzentrum fiir Hochschuldidaktik der Medizin in Baden-
Wiirttemberg ein aktiver Entwickler der Medizindidaktik ist. Die Hauptmerkmale
des Bildungsprozesses sind schiilerzentriertes Lernen; Insbesondere in der
Berufsausbildung wird groBer Wert auf die Ausbildung praktischer
Kommunikationsfahigkeiten des zukiinftigen Arztes und Patienten gelegt. Als
wichtige Ausbildungsmerkmale heben Experten die Teamausbildung, die
garantierte Qualitidtsausbildung mit umfassender Beurteilung, die Vermittlung
praktischer Fertigkeiten im Simulationszentrum des DocLab und die
interdisziplindre Qualifizierung im Medizindidaktischen Zentrum (Eberhard-Karls-
Universitit Tiibingen) hervor.?!

Bei der Gestaltung interaktiver Aufgaben, der Modellierung beruflicher
Situationen, die auf die Gestaltung der dialogischen Interaktion ,,StudentPatient®,
»Ausldndischer Student — praktischer Mediziner abzielen, werden die
Erfahrungen der Medizinischen Fakultdt beriicksichtigt. Nach dem aktuellen
Verfahren zur Zulassung von Arzten (AAppO vom 27.06.2002; gedindert am

2L Levenok I. S. The implementation of educational hub-laboratories in language teaching:
Ukrainian and European experience. ComiaJsHO-TyMaHiTapHi ACIEKTH PO3BUTKY Cy4YacHOIO
cycminbeTBa: Matepiamn X Bceeykpaincekoi HaykoBoi KoH(epeHHii CTYICHTIB, acIipaHTiB,
BHUKIaAaviB Ta criBpobitaukiB, Cymu, 27-28 kBitas 2023 poky / ykiax. M. M. Habok. Cymu :
CymMmcbkuii nepxkaBHuit ynisepeuret, 2023. C. 73-78.
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17.07.2017), Studierende im Masterstudiengang Medizinische Psychologie und
Medizinische Soziologie (Kursus der Medizinischen Psychologie und
Medizinischen Soziologie), ein Praktikum der medizinischen Terminologie
(Praktikum der medizinischen Terminologie) in enger Verbindung mit der
Sprachdisziplin.

Die Schulungen finden im interdisziplindren Ausbildungszentrum DocLab
statt und zielen auf die Entwicklung psychosozialer praktischer Kompetenzen der
Patientenversorgung und Patientensicherheit, des professionellen Verhaltens
zukiinftiger Arzte sowie ihrer personlichen Qualititen (Approbationsordnung fiir
Arzte).?? Dariiber hinaus haben die Studierenden die Méglichkeit, sich mit den
Hauptrichtungen der Tiibinger Forschung vertraut zu machen und so ihr
Bewusstsein fiir die Verantwortung des Arztberufs zu stirken, die auf der Achtung
der Menschenwiirde, moralischem und ethischem Verhalten sowie Intelligenz,
Fingerspitzengefiihl und der Fahigkeit dazu beruht Horen Sie zu und hdren Sie
dem Patienten zu. Die praktische Ausbildung der Tiibinger Medizinstudierenden
erfolgt im interdisziplindren Ausbildungszentrum DocLab. In der Forschung und
experimentellen Arbeit beriicksichtigen wir die Ideen des Projekts ,,Interkulturelle
Kommunikation®, das 2011 an der Medizinischen Fakultdt der Universitit
Tiibingen ins Leben gerufen wurde. Wir werden die Hauptideen des Projekts
kommentieren. Jedem ausldndischen Studierenden wird ein deutschsprachiger
Studienanfanger zugeteilt, der ein Semester lang als Mentor fungiert. Gemeinsam
meistern sie den Einstieg in die Ausbildung sowie den erneuten Ubergang von der
Schule zur Hochschule. Ein ausliandischer Partner hat meist Schwierigkeiten, sich
in einer anderen Kultur zurechtzufinden, Sprachbarrieren. Der deutsche
Tandempartner hilft bei der sprachlichen und kulturellen Anpassung an das
padagogische, berufliche und soziokulturelle Umfeld der Hochschule und beteiligt
sich auch an kulturellen Veranstaltungen (Studium und Lehre an der
Medizinischen Fakultit der Eberhard-Karls-Universitit Tiibingen).?® Die Sumy
State University bietet auch LabStudies-Praktiken an. ,Die Mittel (oder
Lernwerkzeuge) sind eine Quelle des Wissenserwerbs und der Kompetenzbildung.
Dazu gehoren visuelle Hilfsmittel, Lehrbiicher, didaktische Materialien, technische
Hilfsmittel, Lernrdume, Labore und andere Medien (Computervisualisierung,
mentale Karten). Im Prozess der Bildung der ukrainischsprachigen Fachkompetenz
ausldndischer Medizinstudenten nutzen wir die folgenden Schulungsinstrumente,
wie z. B. elektronische Lehrbiicher, virtuelle Labore (z. B. ULab SumDU), Blogs
und berufsorientierte  Social-Media-Seiten. Bei  der  Ausbildung der
ukrainischsprachigen Fachkompetenz ausldndischer Medizinstudenten nutzen wir

22 Approbationsordnung fiir Arzte. URL: http://www.gesetzeim-
internet.de/_appro_2002/BIJNR240500002.html

2 Jlepenok I. C. ®opmyBaHHsS YKPaiHCHKOMOBHOI MpPOQECIHHOT KOMIIETEHTHOCTI 1HO3EMHHX
CTYJEHTIB MEIWYHHX CMEemialbHOCTeH 3aKaJiB BHINOI OCBITH . JOHUC. ... CTYINEHS JOKTOpa

¢inocodii. Cymcrkuii nep:xaBHHi memaroriunuii yHiBepcureT iMeHi A. C. Makapenka. Cywmu,
2020.
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die Autorensprache Ukr.Lang.Labor fiir auslédndische Studierende (Ukrainisches
Sprach- und Berufsorientiertes Labor fiir ausldndische Studierende der SumDU),
ein berufsorientierter Account im sozialen Netzwerk ,,Ukr.Lang.Labor fiir
auslidndische Studierende*
(https://www.facebook.com/groups/2580388622284576/ )”. Wir halten es fiir
sinnvoll, eine solche interkulturelle Interaktion im Prozess der Ausbildung
ausldndischer Studenten an ukrainischen Hochschulen fiir medizinische
Ausbildung zu implementieren. Zu beachten ist, dass in Deutschland jede
medizinische Universitit hohe Anforderungen an auslidndische Studierende
hinsichtlich der Sprachkenntnisse stellt. Kenntnisse der deutschen Sprache setzen
die Beherrschung der Sprache auf dem B2-Niveau voraus. Es ist erforderlich,
Kenntnisse der deutschen Sprache durch Sprachzertifikate (TestDaf | DSH) zu
bestitigen. Die Volkshochschule bietet beispielsweise verschiedene Kurse fiir
Erwachsene an, darunter auch Sprachkurse. Das Studienkolleg (StudyGroup)
(Vorbereitungsabteilung in der Ukraine) kiimmert sich um die berufsvorbereitende
Ausbildung mit dem Ziel, ausldndische Studierende auf ein Studium an der
Universitét in deutscher Sprache vorzubereiten. Auslidndische Studierende konnen
mit einem Sprachniveau von B1 an einer medizinischen Universitit studieren und
gleichzeitig an Sprachschulen die Sprache bis zum Niveau B2 oder C1
beherrschen (zum Beispiel an der F+U Sprachschule in Heidelberg).

Ausléndische Forscher D. Hymes, J. Pride, J. Holmes definieren
kommunikative Kompetenz als die Fihigkeit, in verschiedenen Situationen im
Interaktionsprozess mit anderen Kommunikationsteilnehmern zu kommunizieren,
die Fahigkeit geeignete Sprachmittel fiir die Kommunikationssituation zu wihlen
(Hymes, Pride, Holmes, 1972).2* Wie I. Renchka (Renchka, 2014) und Y. Lukash
(Lukash, 2018) feststellten, manifestiert sich die Kommunikationskompetenz eines
Arztes in der effektiven Verwendung der ukrainischen Sprache in verschiedenen
Situationen der sozialen, paddagogischen und beruflichen Kommunikation. N. Sura
definiert dieses Konzept als die Bereitschaft und Féhigkeit, objektive,
wissenschaftliche Erkenntnisse in der professionellen Kommunikation zu
beherrschen (Sura, 2003).% Wir bereichern die kommunikative Komponente der
ukrainischsprachigen Fachkompetenz ausldandischer Studierender medizinischer
Fachrichtungen mit den von M. Tsurkan vorgeschlagenen Merkmalen. Dabei geht
es um die Kenntnis medizinischer Disziplinen, die Fahigkeit, liber allgemein
gebriuchliches und professionelles Vokabular zu verfligen, eine angemessene
Wahl der Sprachmittel zu treffen, logische und konsistente Konstruktion von
Aussagen, die Fahigkeit zuzuhoren, sowie Toleranz, Taktgefiihl, Intelligenz,

24 Hymes, D., Pride, J. B., Holmes, J. (Eds.). (1972). On Communicative Competence. New York :
Harmonds worth : Penguin. (pp. 269-293).

% Sura, N. A. (2003). Foreign language professional competence: the main principles and
components of the process of learning professionally oriented communication. Bulletin of the
Luhansk State Pedagogical University named after T. G. Shevchenko, 4 (60), 190-192
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Sensibilitit, Empathie, Hoflichkeit, Freundlichkeit, Wohlwollen usw.?

Halb Museum und halb Sprachlabor: HENNs Vorschlag fiir das Forum
Deutsche Sprache ist das erste Gebdude seiner Art. Das Gebédude dient dem
Leibniz-Institut fir Deutsche Sprache (IDS) als Museum, offentlicher Treffpunkt
und Forschungseinrichtung. Ziel des Forums ist es, durch Ausstellungen,
Diskussionen und fortlaufende Forschung die fliichtige Erfahrung von Sprache
erlebbar zu machen.

Das in Mannheim zwischen Marktplatz und Neckar gelegene Forum ist Teil
eines geplanten Kulturzentrums, das ein Jugendtheater und ein revitalisiertes Flussufer
umfasst. Eingehiillt in eine bedienbare Glasfassade o6ffnet sich das Deutsche
Sprachforum zur Stadt und liddt die Offentlichkeit ein, etwas iiber die deutsche
Sprache zu lernen und an der laufenden Sprachforschung teilzunehmen. Die unteren
Ebenen des Gebiudes sind als eine Reihe flexibler Plattformen konzipiert, die von
Stampflehmkernen getragen werden. Sie sind ein offener Raum fiir 6ffentliche
Gesprache — das Forum, nach dem das Gebdude benannt ist — und enthalten
Aufnahmestationen, an denen Besucher Beitrdge leisten oder ,,Einzahlungen* titigen
konnen eine wachsende Datenbank mit gesprochenem Deutsch.

Die Dauerausstellung des Forums ist in einem schwebenden Kubus im
Herzen des Gebdudes untergebracht. Umgeben von offenen und transparenten
Kommunikationsriumen widmet sich der umschlossene Museumsraum der
Geschichte und Entwicklung der deutschen Sprache. Dabei werden die
verschiedenen Stadien der Sprachentwicklung im Laufe eines Lebens
nachgezeichnet und untersucht, wie Menschen in und mit der Sprache leben. Der
mit  Holzlamellen  verkleidete Raum  kann an  unterschiedliche
Ausstellungsanforderungen angepasst werden, von voller Sonneneinstrahlung bis
hin zu volliger Dunkelheit.

In den oberen Stockwerken befinden sich Forschungsbiiros fiir das IDS
sowie eine Auflenterrasse und ein Café. Der geriistartige Umlauf des Forums fiillt
den Raum zwischen dem hélzernen Museumsvolumen und der Glasfassade. Die
Treppe schmiegt sich an die Peripherie des Gebdudes und fiihrt die Besucher in
einer kontinuierlichen Schleife durch die verschiedenen Rédume des Forums und
bietet Ausblicke in die Stadt und zuriick in das Museum. Das Design von HENN
ist ein Dialog zwischen den warmen und haptischen Materialien seines
Innenraums, Stampflehm und Holz, und seiner leistungsstarken Fassade aus Glas
und Stahl. Das Gebdude ist wie die Sprache eine Moglichkeit zur Verbindung und
Kommunikation.?’

Das Ukrainische Hub-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory for foreign
students* in Facebook: Hauptwesen, Ziele und Titigkeiten.

26 Tsurkan, M. (2019) Professional and communicative competence of a foreign medical student,
Scientific notes of the BSPU, Vol. 3, 51-56. URL.:
https://pedagogy.bdpu.org/wpcontent/uploads/2019/12/45.pdf

27 German Language Forum https://arga.com/en/architecture/german-language-forum.html
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Das ukrainische Hub-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory for foreign
students* in Facebook ist ein freiwilliger Verein von Studenten in Medizin und
anderen Fachern. Studenten arbeiten selbststindig und zusammen mit Lehrern.

Ziel des Hub-Sprachlabors: Neue ukrainische Sprachkenntnisse sind zu
geben. Fremdstudenten sind fiir Studien und auBerunterrichtliche Arbeiten zu
motivieren.

Hauptaufgeben des Hub-Sprachlabors:

— Studien und Forschungen von Fremdstudenten sind zu wecken, um
Sprachmaterialien tiefer zu beherrschen. Bekommene Kenntnisse sind in neuen
Studien- und Berufssituationen zu gebrauchen.

— Berufsprobleme und Sprachbarrieren von Studenten sind zu ldsen.
Studenten haben besser zu denken und Erreichungen in Medizin, Okonomie, IT
und Sprachpsychologie zu popularisieren.

— Fremdstudenten sind an Wettbewerbe, interkulturelle Diskussionen und
Konferenzen zu ziehen. Berufswerte sind besser zu beherrschen.

Haupttitigkeiten des Hub-Sprachlabors:

— Kultur und Geschichte (Studenten machen sich mit der Ukraine, ihren
Stddten und der Staatlichen Universitdt Sumy bekannt. Es wird durch Héren und
Sehen von Fremdsprachmaterialien, Lernen von ukrainischen Idiomen, Besuchen
von virtuellen Exkursionen realisiert).

— Studien und Beruf (Man liest und bespricht berufliche Texte, stellt
Mentalkarten aus. Studenten beherrschen Grammatik und Rechtschreibung. Sie
benutzen ukrainische Online-Worterbiicher, analysieren Videoaufnahmen).

—Forschung (Man sucht und analysiert neue Information. Projekte,
Konferenzwerke, Beitrige werden vorbereitet. Fremdstudenten nehmen an
wissenschaftlichen Veranstaltungen teil, iiberwinden die Sprachbarriere).

Arbeitsarten des Hub-Sprachlabors: Der Berufstext ist zu beherrschen.
Berufsprobleme sind zu 16sen. Personliche Facebook-Berufsreden sind
aufzunehmen und auf der Hub-Seite zu veroffentlichen (,,Ukr.Lang.Laboratory
for foreign students). Gemeinsame Projekte zwischen ukrainischen und
auslidndischen Studenten sind durchzufiihren.?®

An Wettbewerben und Konferenzen sind teilzunehmen. Materialien iiber
ukrainische Stiddte, Feste und Brauche sind zu sehen. Berufspodcasts und
Kunstwerke sind zu bearbeiten. Virtuelle Exkursionen und Berufsworkshops sind
zu veranstalten.

Der sozial-kulturelle Ansatz im Hub-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory
for foreign students“ gibt Fremdstudenten eine einfachere Adaptierung zur
ukrainischen Bildung (online und offline).

28 Levenok I.S., Husenko Y.O. Hab-laboratory «Ukr.Lang.Laboratory for foreign students» in
social network Facebook as an innovative technology of teaching international students.
InnoBariiina mnemarorika. 2022. 49, tom 2. C. 176— 179. DOI https://doi.org/10.32843/2663-
6085/2022/49.2.35
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Bei unserer Forschung halten wir Kultur fiir praktische, materielle und
geistige Erben, was Gesellschaftsentwicklung in Leistungen dufert. Dieser Begriff
wurde im Werk von S. Honcharenko ausgeliehen. Mit dem sozial-kulturellen
Ansatz ist Adaptierung der Fremdstudenten in Bildungseinrichtungen erfolgreich.

Solcher Ansatz bei Sprachunterricht fordert primidre und sekundére
Adaptierung fiir produktive Berufskommunikation. Dabei werden Brauche,
Benehmensarten, Sozialwerte von verschiedenen ethnischen Gemeinschaften
eingeschlossen.

In diesem Kontext aktualisieren wir solche Arbeitsformen fiir
Fremdstudenten:  Berufsfilme,  Studentenkonferenzen,  Wissenschaftstage,
Exkursionen zu Museen und Theatern, Workshops, Kunstabende, Treffen. Dadurch
wird man zu anderen Leuten tolerant. Es fordert neue Lebensarten und vereinfacht
interkulturellen Verkehr. Diese Veranstaltungen bedingen Beherrschung von
Berufssprachkompetenz fiir Fremdstudenten?®

Im Hub-Sprachlabor ,,Ukr.Lang.Laboratory for foreign students* bereitet
man sich auch auf wissenschaftliche Konferenzen. Darunter verstehen wir eine
Veranstaltung, wo Forschungsergebnisse vorgestellt und besprochen werden. Mit
Zeitschriften und Archiven sind Konferenzen ein wichtiger Kanal, um Angaben
zwischen Wissenschaftlern auszutauschen. Zusétzliche Konferenzvorteile: Lernen
durch Prisentieren, Rezensieren von Altersgenossen, Mitarbeiten zwischen
Kommilitonen, Bekanntschaft mit heutigen Forschungsleistungen. Solche
Bestimmung fiir Konferenz finden wir in einem deutschen Werk von Kalle
Hauss.*

Es gibt verschiedene Konferenzarten. Thematische Konferenzen betreffen
einzelnen Themen. Generalkonferenzen fassen verschiedene Themen gleichzeitig
mit einigen Tagungen um (gewohnlich werden sie von Lokal-, National- oder
Internationalvereinen  jahrlich  organisiert). Berufskonferenzen besprechen
akademische und wissenschaftliche Probleme.

Die Staatliche Universitit Sumy schligt Fremdstudenten vor, an
Forschungsveranstaltungen teilzunehmen. Eine von solchen Veranstaltungen ist
eine jahrliche Konferenz ,,Der erste Schritt auf Wissenschaft® (fiir Studenten im
1. Studienjahr). Unter Betreuerhilfe wihlen Fremdstudenten eine thematische
Sektion, schreiben und stellen einen Bericht bei der Konferenztagung vor. Dadurch
kann man sich mit Forschungen von Altersgenossen bekannt machen und seine
\orstellungsfertigkeiten verbessern.

2 Levenok 1. S. European and Ukrainian methodological backgrounds in forming language
competence of international students // Theoretical foundations of pedagogy and education :
collective monograph / O. Kazachiner, Y. Boychuk, A. Halii — etc. International Science Group.
Boston : Primedia eLaunch, 2022. P. 461-468.
https://essuir.sumdu.edu.ua/handle/123456789/91246

30 Hauss, Kalle. (2021). “What are the social and scientific benefits of participating at academic
conferences? Insights from a survey among doctoral students and postdocs in Germany”. Research
Evaluation. 30 (1): 1-12. URL: doi:10.1093/reseval/rvaa018
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Nach der Konferenz ,,Der Studentenforschungsverein im 21. Jahrhundert*
wurde eine Befragung gemacht, ob man sich fiir Studien interessiert. Auf die Frage
»Konnen Sie durch die Konferenz ihre ukrainischen Sprechfertigkeiten
verbessern?* antworteten Fremdstudenten ,,Unbedingt ja*“ (85%), ,,Meistens ja“
(10%) oder ,,Ja, aber unter Betreuerhilfe (5%). Ob die Sprachbarriere durch die
Konferenz iiberwunden werden kann, beantwortete man ,,Ja“ (92%) oder ,,Schwer
zu sagen* (8%).

Heute werden ukrainische Bildungstreffen und Konferenzen teilweise online
veranstaltet. Trotzdem spielen sie eine wesentliche Rolle fiir Fremdstudenten, weil
man durch Google Meet und Zoom miteinander sprechen und interkulturelle
Beziehungen entwickeln kann.

2022-2023 nahmen ukrainische und ausldandische Studenten an vielen
Veranstaltungen teil. Die Leiterin war Inna Levenok (PhD, Mitglied des Lehrstuhls
fiir Sprachvorbereitung der Fremdbiirger an der Staatlichen Universitit Sumy).
Veranstaltungen: ,,ELIT / BIEM SumDU: Vereinigt durch Berufssprache
(ukrainische und ausldndische Studenten)“, ,,BIEM SumDU: Vereinigt durch
Kunstsprache (ukrainische und ausldndische Studenten)®, allukrainische Online-
Konferenz ,,Der Studentenforschungsverein im 21. Jahrhundert®, allukrainische
Konferenz ,,Machen wir die Welt kliiger und sicherer”, ,,Der erste Schritt auf
Wissenschaft 2023, ,,Das SumDU-Festival fiir Forschung 2023%, Wettbewerb
,,Hervorragende unbekannte Artzte 2023,

2022-2023 gab es noch eine Befragung fiir Fremdstudenten (Teilnehmer am
Hub-Sprachlabor: Gruppen MII.mM-1051, A2BIEM2-22, A2EJIIT1-24). 53 Personen
halten interkulturelle Kommunikation fiir wichtig, weil man dadurch Ukrainisch
zwischen anderen Sprachen schétzt.

57% von Respondenten bestimmen interkulturellen Verkehr als einen aktiven
Gedankenaustausch zwischen einzelnen Kulturen und Ethnien. 43% halten
interkulturellen Verkehr fiir Komplementaritét jeder kontaktierenden Kultur durch
gemeinsame Tatigkeiten. Fast 80% glauben, dass ein erfolgreicher interkultureller
Verkehr von Fremdsprachelehren und -beherrschen abhéingt.

Die Sprache ist ein unabdingbarer Teil der Menschenkultur. Teilnahme an
internationalen Online-Projekten mit ukrainischen und ausldndischen Studenten
gibt neue Fertigkeiten und Werte. Sie ergiinzt den Wortschatz und verbessert
Sprachverstindnis (92% von Befragten). Interkultureller Verkehr fordert hohere
Fremdsprachbeherrschung. Daran glauben 98% von Respondenten.

Schlussfolgerung. Deshalb haben wir versucht, eine terminologische
Analyse des Begriffs ,,Hub® durchzufiihren, eine vergleichende Analyse der
ukrainischen und ausldndischen Erfahrungen mit der Funktionsweise von
Bildungszentren und Labors sowie normative Dokumente durchzufiihren. ES zeigte
sich, dass die Reformen im Bildungsbereich in der Ukraine zur Schaffung von
Bildungszentren beigetragen haben. Die professionell orientierte Hub-Laborseite
des Autors ,,Ukr. Lang.Labor fiir auslédndische Studierende» im sozialen Netzwerk
Facebook wurde beschrieben. Das Bildungszentrum-Labor arbeitet in drei
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Richtungen: soziokulturell, berufsorientiert und wissenschaftlich orientiert.
Beschrieben wird die Implementierung von E-Learning-Quellen in den
Ukrainisch-Sprachunterricht fiir internationale Studierende an Hochschulen.
Aufgrund nationaler und internationaler Erfahrungen konnen wir zu dem Schluss
kommen, dass es eine Vielzahl von Online-Plattformen, virtuellen Aktivititen,
sozialen Netzwerken, interaktiven Lerntools usw. gibt, die erfolgreich in das
Sprachenlernen integriert werden konnen. Die Vorteile von E-Learning, Blended
Learning bei der Sprachausbildung internationaler Studierender werden
aufgezeigt. Lernplattformen und Materialien (gedruckte und elektronische
Lehrbiicher und Handbiicher), letztere werden durch verschiedene Beilagen fiir
eine erfolgreichere Beherrschung der Disziplin ergénzt. Programme und mit
Lerntechnologien angereicherte Kurse werden fiir internationale Studierende
attraktiver. Die Perspektiven unserer weiteren Forschungen werden durch die
Untersuchung und Entwicklung digitaler Tools fiir das Sprachenlernen aufgedeckt.
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The topic of the methodological work is very current as the usage of the ICTs
and authentic videos at the lessons of English lessons is the one of the main part of
modern lesson of foreign language.

The designed work implements the idea of basic background approach to
use theinformation-communicative technologies (ICT) and authentic videos at the lessons
of English.

The structure of the methodological work answers all the requirements: defined
contentand volume of theoretical definitions, described logic and the step-by-step usage
by the students according to the requirements of the studying programme.

The critical thinking and enlargement of vocabulary during the students answers
on the given questions to the texts, commenting of the separate parts of the texts and their
interpretations, i.g., characteristics of the heroes and characters, motivational evaluation of
their actions, plot prognosing etc.

The experience given in the methodological work has got an innovative direction
and shows the creative research of the author and, because of this, it is recommended to be
implemented in the work of the teacher of English.

Description of the Experience.

The beginning of the XXI century characterizes the society as the post-
industrialized (informational) where the informatization of all branches of the
science and education has been used.

Informatization of the society is the global social process, the peculiarity of
which is that the dominant activity in the sphere of social development is the
collecting, enlargement, production, analyses, keeping, sharing and usage of the
information. These processes are to be implemented with the help of modern
equipment and tools and, also, on the basis of different sources of informational
exchange. The society informatization, as it is foreseen in the modern literature,
provides:

- active usage of intellectual potential, which is widen day-by-day,
concentrated in printed version, scientific and manufacture and other spheres of
activity by its members;

- integration of informative technologies into scientific, manufacture,
initiative development of every sphere of social manufacture, intellectualization of
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labour activity;

- high level of informative service, accessibility to the true information to
the every member of the society, visualization of the given information,
truthfulness of used data.

Informatization of the society is connected, at first, with the development of
the computer equipment, different software, global networking system (the
Internet),multimedia technologies.

The creation and development of informative society is connected with the
wide usage of informative-communication technologies in education, which is
associated with many indicators.

The conception of information-communication technologies was added to
the elementof communication and designed in the 1980s. By now, the ICT consists
of the apparatus sources (computers, servers etc.) and software (operational
systems, network protocols, search engines etc.). Their opportunities are widely
used in the educational process, according to this ICT can be seen as the
pedagogical technology.

Any pedagogical technology is the informational technology as the basis of
the technological process of education is collection and transformation of the
information.

Informatization influenced a lot on the process of gaining of the knowledge.
New ICT trainings allow to intensificate the educational process, enlarge the speed
of perception, understanding and depth of assimilation of massive amount of the
knowledge.

In the process of education it is important not only the informational
technology itself but also how its usage helps to realize the achievement of
education goals. Trulyspeaking, now education is on the stage to teach how to use
the computers more efficiently. The role of the computers at the lesson is more
complicated: it helps to make a lesson more dynamic, targeting, complicated,
bright and remembered.

Computer is the new reality in the educational space. It’s a teacher’s
assistant, tool for achievement of the pedagogical goals but it’s not a panacea from
all the educational problems. Computer will not replace the traditional book, live
communication with the teacher, influence of the teacher’s personality to the
students. Computer is the tool which improves the teacher’s work but, at first, the
teacher has toput too many efforts to work with the tool. There is a need to do a
selection of the materials to the lessons. There is a need to review the methodology
of lessons conducting process from the point of view of usage the computers
during the lessons, computer networks and opportunities to give the multimedia
information to every lesson. The experience of using the computers in the studying
processes of different lessons from many scientific fields allows us to form some
general items. First of all, there is a need to say that the methodic to use the
computers at the lessons within different subjects can not be similar. The content
of subjects, different age paculiarities, different opportunities of program
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resources, different level of teacher’s preparation in the sphere of scientific
computer technologies influence on didactic tools of using the computers at
schools.

Actuality of the experience is due to the direct deep learning of using the
informational- communicative technologies and authentic videos at the lessons of
English. The usage of the informational technologies at the English lessons, in the
main, is followed by the usage of authentic videos, mainly with the authentic
cartoons, which is extremely useful for lessons as they help to excellence the level
of knowledge and quality of studying process and allows to use such four activities
at thelessons as auding, reading, writing and speaking. No doubt that very often
the main problem is that students gain lexical and grammar knowledge and skills,
but not ready to understand their opponent, as the result, the communication
among people is damaged and the same as the contact. That is why, under the
modern circumstances there is a need in the development of foreign adopting skills
as the indicator of a person’s ability to foreign communication, the obligatory
component of which is understanding of the native speaker.

The object the research is the computer technologies within the studying-
behavior process of the foreign languages and usage of authentic videos at the
lessons of English language.

The subject of the research is the process of implementing the computer
technologies, information-communicative technologies (ICT) as the tool for
activization of curiosity of the students to study foreign (English) language(s).

Practical value. Studying the theoretical sources, work in the city creative
group, own research gave a right to form my personal system of work, which
persuaded me that usage of the information- communicative technologies really
has a great impact on the potential to study the foreign languages (especially
English). In my mind, studying of foreign language leads to form a person who
can take part in the intercultural communication. Modern techniques of studying
process are the effective assistants in solving these tasks. The peculiar place in that
is given to the information- communicative technologies (Internet-resources, social
networking sites, virtual worlds, games etc.) and video resources: cartoons, films,
video programmes andstudying television.

The review of the pedagogical sources provides us with the information that
the question of conducting lessons with the assistance of ICT is foreseen by many
scientists (Gurov S., O. Pometun). This problem is very crucial for the teachers-
practitionists, as it is widely discussed at the meetings, virtual teachers’ networks,
methodological Mass Medias. There is the necessity of design of the new
approaches for planning and conducting the lesson of the English language in the
conditions of development of informational society, which is the goal of this
research.

Taking into account the scientists (Polat S., Kartashova L., Anosov I.) and
personal working experience, | think that ICT is the universal tools for studying, so
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in almost every stage of the lesson of English, it can find its place and useful
didactic meaning. Let’s review the possible directions of usage of the ICTs on the
certain stages of educational process in conducting the English language.

At the organizational stage the teacher proclaims the topic, aims, objectives,
tasks of the lesson (plan, main questions to discuss), epigraph to the lesson, which
can be assisted with the portrait of the author of the quotation. At this stage it is
convenient to do that with the help of the PowerPoint presentation according to
which there is notonly the good atmosphere but also the time is in the economic
regime.

At the stage of presentation of educational information, there is a possibility
to use the the ICTs as the source of picture demonstration, which not only
illustrates the lesson but also helps to remember the studying material, graphics,
that help to understand some linguistic processes and actions, schemes with the
aim to realize the different rules, schemes and pictures by the students. There is
also an opportunity to present the information in different forms (videos, sound,
animation, PowerPoint presentation).

At the stage of fixing the gained knowledge can be practiced with the help of
ICTs which can play the tutorial role with foreseen the individual peculiarities of
the students. With the help of this the modern sources of the ICTs can present
different training exercises to the students in their own tempo.

During the stage of the checking the knowledge it is possible to use different
computertests as for the day-to-day evaluation and assessment as for the summary
control. Computer testing is one of the effective forms to conduct the testing and
controlling of the knowledge which has some advantages, has got the huge
informational volume, cuts the usage of time, enlarges the objectivity of the
knowledge evaluation, gives the opportunity to control not only the theoretical
questions but also the practical speech skills, allows to work in the individual
tempo, excludes the frightens of the students to answer the questions, allows to
organize the central control of all students, self- control.

At the stage of generalization of the learned knowledge | prefer to include
the studentsinto the projects, contests, involve the students into the self- solving
the problems and tasks, solving the problem situations, search for the scientific
information due to the above mentioned problems with the assistance of the ICTs.

That is why, the ICTs involved into the studying process of English learning,
have gotthe following studying functions:

* management of studying process;

* presentation of the educational material in different forms;

* organization of the training activity with forming the different skills;

* control of educational activity;

* creation of communicative situations;

* provision of the conditions of real communication with the native speakers;

* reference-informational provision of educational process.
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According to this the forms of work with the ICTs are unlimited: from the
individualstudying to group work.

There are three ways to define the usage of the ICT in the studying process,
especiallyin learning English:

1. ICT is the teacher’s assistant. In this occasion the studying process is built
on the basis of traditional content of education and methods to spread the
knowledge from teachers to the students. The resources of ICT, which are used in
this process, just model some tasks, topics, parts of the studying courses. The
communication of the students with the help of the ICTs is held according to the
strict scenario.

2. ICT, as the teacher. In this occasion the traditional methodic of studying
is in the process of modeling and the strict scenario is being built. But, the used
tools of the ICTs take into account the whole course. As a rule, the ICT tools are
directed to the individual studying (sometimes home-education).

3. ICTs as the source and “evaluator” of the student’s studying. In this
situation the so-called alternative pedagogy is used. This means that the
student, according to his/her abilities and aims of studying, experience and
knowledge, uses the ICTs needyto the knowledge. Such an approach is possible in
the group and individual studying processes.

The implementation of the personal experience provides the enhancing of
the lesson effectiveness, creation of the situations of success, motivation of the
learning of English by the students, formation and development of all types of
language activities, according to the context of teaching students of the foreign
languages.

The work is based on the results of scientific researches and surveys of
Ukrainianand foreign didactics, methodologists, psychologists and scientists. The
teacher in practice proves the activity of his/her experience due to the necessity of
the implementation of informative-communicational technologies on different
stages of the studying process of English with the aim to have a teaching process
creative, effective and interesting. During the lessons | use such non- standard
techniques as the lesson with the usage of informative technologies, a lesson-
online excursion, a lesson with the usage of role-games, project methodology (its
forms as form-reports, messages, PP-presentations), method of comparisons (the
diagram of Vienn), method- comment (brief explanation of cultural aspects),
interactive methodic (associations, joining, brain storm), method of suggestopedia,
usage of the authentic materials from the Internet.

The practical implementation and realization of the experience proves
that the usage of the innovation techniques enhances and enlarges the motivation
to learn the foreign languages, creates the development of curiosity and
communicative interests, which lead to the activation and widening of the
possibility to individual autonomous education of the students in order to learn
English.
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The teacher’s experience is implemented through the reports at the
methodological meetings of Rivne City Methodological Union of Teachers of
Foreign Languages and conferences, at the work of creative group, at the demo
lessons conducting to the teachers of the city and oblast, methodological work
papers, out-of-class activities, at the events with the usage of innovative
technologies.

The usage of the ICTs at the English lessons can help to solve the
following crucial problems:

-to use the achievements of new informative technologies during the
studying English;

- to excellence the skills of self-education by the students in the data basis,
thelnternet;

-to enlarge the perceive level of skills from the school programme of
learning English by the students and to make the process of education more
interesting and effective.

The usage of the ICTs as the assistant for the text-books leads to the
following:

- provides the personal-oriented studying and differential approaches to the
education;

- provides the implementation of the interactive approach (permanent
communication with the PCs, asking questions and giving answers which are in
the interests of the students);

- enhances the curiosity of students with the assistance of different video-
audio information;

- implements of the control due to the testing and questioning systems for the
self- assessment.

Innovation meaning. One of the most important peculiarities and
advantages of the informative-communicational technologies in comparison with
the other educational sources is in usage of the multimedia programmes directed
on the self-active perceiveness and usage of skills and knowledge by the students.
Building, didactic direction and problem solving (educational and scientific)
themselves foresee the active mental activity of the students. They can choose the
optimal tempo of work with the multimedia programme according to the
individual mental, psycho- physiological peculiarities and interests of the students;
check the right answers; use the needy eye-ear and text information in the process
of perceiveness and assimilation of the knowledge.

There are two types of knowledge assimilation: productive (the basis of
which is the curiosity and self-consciousness of the students characterizing with
the huge amount of the resulting cognitive processes) and reproductive
(remembrance and consciousness of the knowledge). Self-work with the ICTs as
the important stimulus for the educational process creates all the prerequisites for
the usage of practical and intellectual skills, joining of sensitive and rational
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cognition, as the knowledge itself isgained by the students better than given by the
teachers. The cognition of the gained skills on the basis of multimedia information
Is in need but during the fulfilling of the certain tasks there is a need to combine
these two types of cognitive activity in a way that the main feature of this or that
phenomenon, event or process will be opened or discovered by the students
themselves in their own work.

Informative-communicative educational technologies are very perspective
for the enhancing of the creative work and activity. The student puts aside the
position of the knowledge object and receiver of the knowledge. He/she becomes
the active subject of the education. He/she can find out the needy information
him/herself and can even collect the information, construct the needy action plans.
At the same time, | have to admit that with all positive aspects the methodic of
usage of the informative- communicational technologies within the teaching
process of English is still in the process of development.

Very often the numerous amount of the illustrative materials in the Internet
and CD- DVDs during the preparation to the lessons leads to the unfounded
enlargement of its amount and does the harm to other forms of work. Such lessons
turn into the teacher’smonologue, the side-to-side relations with the students are
missed. In this situation it is very important to use the computer technologies not
only as the handbook as the “English in pictures”, for example, skills in doing the
logical puzzles and schemes, show the reason-outcomes relations, regularities of
events and phenomenon of public life etc.

I reckon that while conducting English lessons the teacher has to save the
problem lessons with the discussion elements. Frankly speaking, all tools and
methods, which were designed in the didactic, should be saved and put backwards
or forgotten. They have to be excellent and used more effective with the aim to
enlarge the curiosity of the students at the English lessons. One of the means of the
process now is the implementation of the modern computer technologies at the
lesson. Thereis a need to say that oral and written communication became a reality
and a necessity: we often stuck with the TV, simple instructions with the usage of
the foreign languages, as with the communication with the native speakers and
foreigners both in the Internet and face-to-face.

That is why my task and aim at the English lessons are to search for the most
effective methods and tools to teach students English, using the informative
technologies, authentic videos and taking into account psycho-linguistic
peculiarities of the students.

During the years the process of education has changed at school. That was
because of the social order of the society, its aim and objectives and tasks. So, the
practical goal of the education was transformed in the following way: teaching of
the native language - teaching of the foreign language - teaching of the foreign
language communicative activity - teaching of the foreign communication. But,
the main contradiction in modern society is the fact that proclaimed practical
(communicative) methods of education, which foresee the mastery of foreign
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language as the source of communication in the majority of the occasions, do not
realize in practice as the existing formal-language approach is directed on to the
achievement of pre- communicative results of education (formation of language
and communicative competence of the students - understanding of the patterns and
skills to build the speech according to the analogue). But students can not solve the
real tasks of the communication with the sources of foreign language. According
to the Programme forthe secondary educational institutions for the 5-9 forms, the
main purpose of the foreign language is to promote the mastery of the students of
their skills in communication in oral/verbal and written forms due to the motives,
aims and social norms of language behavior in typical spheres and situations. The
secondary school itself is the educational establishment where the basic
mechanisms of foreign communication are formed. These skills will be used by
them during their lives and can be developed and excellence according to their
personal needs.

The main task of the learning of foreign language in the educational
establishments is to form the communicative competences, the basis of which are
the communicative skills, formed according to the language knowledge and skills.
The development of the communicative competence depends on the socio-
cultural and socio-linguistic knowledge and skills, which provides the coming into
the another society and provides the person’s socialization in the new society.

The main communicative skills are:

- to realize the oral-verbal communication (in monologue and dialogue
forms);

- to understand the authentic texts from auding;

- to read and understand the authentic texts of different genres and types
with different level of understanding context taking them into account as the
sources of different information and as the way to use it;

-to communicate in the written form according to the given
tasks;

- to use the experience gained in learning the native language adequately,
as the source of conscious mastery of foreign language;

- to use the non-verbal sources of communication under the conditions of
the lack of existing language means.

The possibilities of usage of the information-communicational
technologies in thestudying process.

The humanity always tried to use all the possible modern technologies to
educatenew generations. So, it’s no wonder that the creation of the computers 50
years ago was written in the history as the event of the world evolution. As the
existence of the computer dealing with the huge amount of the information made
the society closer to the new quality of social development — information society.
The name of the society itself puts the information into the first step of its
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development as the main source. The new working tool, such as the computer,
differs from those which were created before.

The usage of the computer technologies in education has the long history.
But, at the beginning it was defined by the specific of the computers themselves,
such as big size, huge price, programmes for the technique tasks. The key moment
of the establishing of a real computer education is the simultaneous access to the
resources of many users. At that time, the computers were used to study
programming and designing of the evaluation system of knowledge, in the
majority the tasks were to choose the answers in the form ‘“question-several
variants of the answer”. But, as the experience showed, the positive effect was
possible only under the conditions when the books and manuals were designed
for the computer courses. Truly speaking, according to the given material
(information) and teacher, as well as the nice book,left the computer far away.

“The Era of Renaissance” for the computer education became the creation of
personal computers (PCs) in the 80s. Individual character of work, graphic
opportunities and sound, feedback and computing power create a great
opportunitiesto study. Besides, the existing software gave a right to create the
pictures, animation and sound without which the studying (teaching) programmes
are not possible nowadays.

Knowledge wide-spreading is the part of the human activity, as the usage of
the new information technologies in education is proclaimed by the two indicators.
From one side, it is the necessity of preparation of the student to the future
working place. From the other side, it is the necessity to give the knowledge more
effectively,maximum easier and lightening of the teacher’s work.

The necessary condition for the digitalization of the education is the
readiness of the teachers to spread the knowledge, which means the constant self-
education. Choosing the computer for the educational purposes, there is a need to
understand the objectives and goals of the teaching process within the evolution of
the society. Let’s say, at the beginning, the main goal of the computers was to
create the system “Programming-the second Lycbez”. Time left and the teachers’
programmes stated toappear and the new goal was formed “Computer Lycbez”,
which foresaw the studyingof the programming. Then it became obvious that there
was no need in that. Instead ofthis the society put the new tasks:

1) informatization of the society. It means that in any educational
establishment (from school to the high educational establishment) teachers and
students have to havean access to the electronic information on the subject which
is studying.

2) information culture. It foresees the teachers will use the methods of the
information research, have the certain cultural level of collection the information,
learn to adopt and give the printed material for the students.

3) humanization of the education through the informatization. Such a goal
can beachieved with the appearance of the multimedia computers with the help
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of which there can be found not only the text but also the graphic, audio-video
information and also the spreading of such computer programmes as computer
encyclopedias, electronic books, literature guides etc.

So, as the teacher decides to use the computer in the studying process, he or
she will need to use more time for the preparation to the lessons and, especially,
not at home and in comfortable conditions but at school with the help of the
specialist at firstand then independently. It used to be that the teacher had to ask
for a help as he/she couldn’t work him/herself and was in a role of a student, which
was not convenient. More than that, as many terminology (“computer”, “data
basis’, “multimedia”, Internet” etc.) as more the passive opposition was to use the
computer at the studying process. That is why, there was a question in teaching the
teachers to use the computerat the institute or at the university.

Information and communicative technologies on the basis of the
telecommunication in the whole world are proclaimed as the key technologies of
the XXI century, which will be the basic power of the STP (Scientific
Technological Progress). Informatization of the education becomes the part of
global process. The crucial problem of nowadays is the design and development of
such technologies that can modernize the traditional forms of education with the
aim to enhance the level of education process at the high educational
establishments.

The world practice of the development and usage of the information
communicative technologies (ICTs) in the education demonstrates the tendency of
changing of the traditional educational process within the information society.
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Altogether, the content of education, methodic and didactic
approaches arechanged.
So, the modern world tendencies of the development of
informatization ofthe education are:

- the creation of the general educational space;

- the active implementation of the new sources and methods of education,
whichare oriented on the usage of informational technologies;

- the synthesis of the tools and methods of traditional and computer education;
- the creation of the system of forward education;

- the creation of the new direction of the teacher’s activity — designing of
informational technologies of education and  programme-
methodological complexes; change of the context of the teacher’s activity: from
“the reproduction” of the knowledge to the designer of the new technologies (from
the one side, it enhances his/her creative activity; from the other side, it needs the
higher level of technological and methodical preparation);

- the forming of the system of lifelong learning as the universal technique of
activity directed on the personal development of the individual during the whole life.

The informatization of the education foresees the implementation of the
innovative methods, by their content, into the high educational establishments and
forms of professional preparation of the future skilled employees of new formation,
the creation of the strong informational infrastructure at school with the developed
informational-computer environment, implementation of the Internet technologies,
electronic education, communication networks (global, national, local).

By the way, the modern world tendencies of activation the class work of the
students are born in the laboratories and formed at the universities of the world
with the help of the ICTs. According to this, there are two groups of tendencies:
formed modern and perspective, which are only formed nowadays; the tendencies
of the future.

The main modern world tendencies of activation of the auditorial work
of the students with the assistance of the ICTs usage:

Widening of the possibilities of usage of the mixed learning (Blended
Learning) by the all-side (both out the auditoriums and at the auditoriums
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lectures) usage of the social networking sites and webservices. For example,
scholars have the opportunities to be involved into the classroom lessons with the
help of web- connections (webinars) physically absent at the classrooms or to
communicate withthe help of holding the online conferences using the Google+
hangout. Practically all schools of the world use Facebook and Twitter at the
lessons to have a productive discussion, enlarging the level of cooperation among
the students. This is crucial by conducting the lessons at the classes with the big
number of students, where is the absence to listen the thoughts of every student
during the interactive lessons.  With the help of such networks, each student has
a possibility to participate in the problem solving process by the explaning and
putting questions (shown at the screen) through Facebook and Twitter. So, the
abovementioned information is in general access and shows the activity of the
student and form the creative research.

Activization of Backchannel foresees the interactive communication
during the classroom activities with the assistance of smartphones and laptops.
It activatesthe process of interaction within the class during the seminars and,
lections, presentations. With the development of the social Mass Media (such as
Twitter and blogs), backchannel provides the documentation of the events
(conference-sessions) for the students to have an opportunity to take part in the
practice and continue studying process after the classwork.

The usage of the mobile sources of communication. iPad and Alt-Tablets
are widely used not only at the distance learning but at the offline studying
process. Tablets are used to search the needy information in the Internet and with
the aim of collaboration. With the help of special applications and webservices the
mobile phones are used to conduct the surveys (this means that they can be used as
“clickers”).

The designed by Apple programme iBooks Author is the free of charge tool for
the quick creation of the interactive studying content. So, both students and teachers
can design and use the interactive studying content as in the class as out of class.

Special applications iWork for iPad: Pages, Keynote and Numbersi, Movie
and GarageBand allow to create professional documents, tables, presentations,
record audios and videos. The usage of the dublication of videos during the
classwork allows to use the applications by the iPad, movies, videos and other
resources. New application iTunes U allows the students to work with the tasks
and get an access to the world largest (more than 500 sources) Internet-catalogue
of free lectures, videos, textbooks etc. Hundreds of schools and other studying
establishments print theirmaterials in iTunes U. Among them there is the London
School of Economy, Cambridge, Oxford and other organizations, such as the
Public Library of New York.

The complex usage of interactive tools of education. The complex consists
ofthe PC, interactive board, multimedia projector and communication resources (a
webcam, the system of data transmission, adaptor etc.). To complex one can add
the tool for the tactile data (interactive Tablet, the interactive liquid crystal display
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(interactive graphic pannel), joined the functions of the monitor and digital Tablet,
the system of interactive questioning — remote control, wireless microphone
systems) and systems of sound assistance.

The interactive electronic boards are used to visual and interactive
information, for the collective cooperation and showing of the results with the help
of interactive wireless Tablets. The students can answer on the teacher’s questions,
ask their own questions, take part in the discussion process. So, among the teacher
and students there is an interactive dialogue, which enlarge the level of perception
and understanding the lesson materials. If the student works in front of the board,
the teacher can move inside the classroom and make corrections with the help of
wireless Tablet.

For big classes, as the rule, the interactive liquid crystal display is used,
which joins the functions of a monitor and a digital Tablet. To control the
knowledge, the wireless remote controls are used. During the lessons the teachers
ask questions and students answer them by pressing the button on the remote
control. The results of the survey are collected and displayed in the real time
regime. After the end of the lesson, the results of the survey can be exported into
the MS Excel or other programme product and analyzed.

The usage of the wireless microphone systems allows to listen to the teacher,
which helps to concentrate the attention during the lesson, enhances the
effectiveness of the studying process.

All components, which are in the complex of apparatus sources can work as
oneunit and independently.

Practically all schools in the world use these systems of interactive sources
of education. Their usage in the process of education allows to enhance the level of
cooperation among the teacher and student. But, pedagogically useful, didactic
basicis the usage of modern resources of education only when the teacher knows
the peculiarities of the studying process, has the skills of managing of this
equipment.

Gamification: the usage of serious games, simulations and virtual worlds.

As the designers think the main reason of the popularity of business-
simulations is in the fact that they can teach the things which can be learned at the
lectures, cases and visits of real business structures. In the games the students are
inside of the contradiction situations, which force them to think strategically, take
the important decisions and see the feedback of their own actions, and study “on
their own mistakes”. In different educational establishments simulations and
games are used with certain thematical direction: political, economical, ecological
etc. Among the educational games (Education Games) in the well-known
universities of the world, they use IBM INNOV82, which is the interactive 3D
educational game. The aim ofthe game is to show the relations and possibilities of
effective cooperation among the teams of IT-specialists and leaders of the
business-direction within the organization. The game Nnov8 is for the adding such
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studying courses as the Management of business processes, Corporation strategy,
Management of the operations and Management of Informational Technologies.

These games have an access through the IBM Academic Initiative —
programme, which gives the colleges and universities a wide range of educational
tools and methods to be used in the teaching the ICT disciplines. The educational
establishments, which take part in this programme, have a free access to the
software of the IBM, apparatus resources, educational materials, studying courses
and training methodology. About 3000 universities are joined to the programme
IBM Academic Initiative nowadays.

The virtual worlds (Virtual Worlds) give the space to the different aims:
games creation, conducting of virtual lectures and cooperation.  The biggest
virtual worlds are Second Life, Active Worlds, Kaneva, Smallworlds, Onverse,
BlueMars.

All the above mentioned techniques of the Gamification are the tools of
education, addition to the existing educational online courses, and sometimes even
their changers, as they provide the motivation, suggest different forms of
simulations as the imitation of the real activity, join the different steps of gaining
the experience. They are often free of charge for the universities (academic usage)
and can be adopted with the minimum risk within the studying process at the
universities and then can be given to the secondary educational establishments.

The most modern tendencies due to the processes of nowadays
spreading from the laboratories of the universities and companies to the
educational space are:

» the usage of Augmented Reality in the educational establishments of
medical and technique spheres, for example, at the Massachusetts Technological
Institute within MIT Teacher Education Program the students cooperate staying
in real conditions with the help of the GPS equipment. At the Columbia University
the Augmented Reality is also actively used.

the usage of so-called «spacial operating environments» allows to have
group work joining the real and virtual worlds. The bright example of such
tendency is G-speak platform, the design of which started at the
Massachusetts Technological Institute at the “MIT media lab”. It gives the
opportunity for the group work with the assistance of gestures interfaces. CAVE
(with the usage of 3D images) and G-speak are very expensive systems specially
designed for cooperative work. The access of the Microsoft Kinnect and
programme software for it (educational applications to which are designed in
some universities) provides the gesture interfaces led to the creation of cheap
analogues of G-speak by different companies and universities.

The usage of “Cloud Technology”.

The technology of “Cloud Computing” is divided into the given
infrastructure as the service — laaS (Infrastructure as a service), PaaS (Platform as
a service) or SaaS (Software as a service), and many other Internet technologies
for the cloud computing.
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The existance of “cloud technology” (Cloud Computing) and its usage has
the following advantages;

1. it does not need the resources of a provider;

2.the payment is done on the fact of usage or free of charge (for
example, theservices of public clouds);

3. the compatibility with any operational system and practically with
everyapparatus resource (not for all cloud services);

4. the absence of a need of installation of the software on the PCs or laptops;

5. there is no need to change the infrastructure due to the usage of such
technology;

6. the absence of service personal from the side of the users of cloud
computing;

7. the absence of the problem with buying the licenses for the software and
absence of additional extra fee for the renew of the software;

8. the scalability.

The above mentioned advantages open the new possibilities for the usage of
information-communicative technologies in the education process.

The usage of the “cloud technologies” is one of the first-range task in the
sphere of educational informatization. This is proved by the range of government
initiatives of different countries and adoption of different international documents,
such as European Strategy of Cloud Computing, Federal Government Initiative of
CloudComputing in the USA etc., according to which the cloud computing is the
priority of technological development. The foundation of this huge educational
projects in the USA, Mexico, Japan, EU-countries, numerous international
conferences and scientificworks on the topic proves its exceptional need. Today,
there is a need to say that there is the change in the educational paradigm: from
“the ICT in the education” to “the education in the cloud oriented educational
environment”.

The usage of such technology does not need a system administrator, so the
usage of the cloud technologies diminishes the necessity of the technique support
of programme development.

The main advantage of the usage of the cloud technologies in educational
process isits persistence and accessibility to the studying process anywhere and
anyhow. The cooperation among the students and teachers within the cloud
platform and its services is operated with the help of any tool (computer, Tablet,
smartphone etc.) withthe Internet access. So, almost every student can start doing
the task at the classroom and finish at home without copying the information as all
the necessary information iskeeping at the server and can be used any time.

The most famous cloud storages are the following: Apple iCloud, OneDrive,
Google Drive etc. Let’s review the main opportunities of the cloud storages in the
process of organizing the cooperative activity of the students within the studying
process.
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Apple iCloud: the students can use it as the storage for not less than 5 GB for
differentfiles, which can be transferred from the Apple tools to the distant servers
of Apple. The cloud service iCloud allows to use the calendar to plan the events
and remind about them, edit documents with the help of automatic function of
creation of the reserved copies, use the mail etc.

Each user of OneDrive has 7 GB for the saving of personal files with the
opportunity to create the catalogues and give the right of access. The advantages of
OneDrive are the intergration with the office applications Microsoft Office Web
Apps, which gives the opportunity to the users of OneDrive to study the office
applications Word, Excel, PowerPoint, OneNote in the browser window.

In Ukraine the cloud technologies of Google company are the most popular.
These services are in Ukrainian and widely spread, and joined by one interface
and can bethe platform to form the only informational- educational studying space
within the school.

The usage of the Google services in the informational - educational
studying spacehas the following advantages:

« safety, as the Google services have high functionality and data protection;

- individual access to the resources and services;

« opportunities to form the groups and networks of the users;

«filter of the unwilling content among system, administrator and the users
themselves;

« centralized administration due to the wide range of methods and tools;

« big volume of disc (cloud) space given to the user;

« Ukrainian interface;

e opportunity to be used with the help of mobile sources, especially those
which work on the Google Android;

- intergration with other programme sources of educational establishments.

« One more advantage of Google services is constant designing and excellence.
That, from one side, can give some disadvantages in work for the students and
teachers. From the other side, it forms the readiness to get changes and renewal.

The wide usage of the Google services can be explained by the fact that
there are no advertisements that is very important while using during the work at
school. Besides, this company started to design the cloud services earlier than its
competitors and is thebiggest supporter of such technologies.

The concrete variants in organization of the cooperative activity of the
students is the usage of networking technologies (such as Google-Disc) to fulfill
the educational tasks which have the following titles:

1. “Cooperative text”. The teacher puts the task to create the summary to the
educational material, to list the problem questions, to solve the problem widely
discussed by the students at the lessons etc. All these are made with the help of the
“Google-document”.

2. “Cooperative presentation”. The teacher suggests to create the
presentation to the topic using the “Google presentation”, share the summary,
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results of mini-research under the condition that each student can create his/her
own individual impact to foreseen the certain amount of the slides.

3. “Corporate scheme”. The teacher puts the task to fill in the form with
joint efforts in the chronological, synchronist, thematic, comparison way. The
teacher also gives the access to the students. To fulfill the task the students have to
use the Google scheme.

4. “Cooperative picture”. Students work together on the scheme concept,
scheme of a historical process, logical scheme, mental map etc. The task is done
with the assistance of the “Google-picture”.

5. “Cooperative test”. There is a task for the students, using joint efforts, to
design the tests to the topic with the usage of the Google-Disc tool — “Test Forms”.

Using the similar principle, the teachers organize the work of the students
with the products of cloud storage - Microsoft — OneDrive.

All abovementioned occasions for usage of the networking technologies
gives the new content for the students by creating the new space for the group
education. Within the given model, the teacher’s role gains a new measurements,
where the main task is to involve the students into the cooperation, which foresees
the active dialogue and building of personal trajectory of education.

The strong tool for organizing and planning the cooperative activity is
Google service

— Google Calendar, which gives the access to numerous calendars to their
users. Each of them can be individual or joint. The owner of the calendar can allow
to other users to act in the following ways:

estatus review “free/busy” (without the details);
ereview of the events (subject, description, date, time, place);
eadding changes into the calendar (edit the events);

ecalendar management.

The flexibility of the calendar allows to use the abovementioned rules to
every organizational unity. By creating of new event in the calendar, the teacher
can give theopportunity to agree with and comment the event. Google Calendar
gives the resources to import and export of the notes. So, the synchronization
starts in this way with other programmes in the informational educational space.

| have to admit that the usage of the cloud technologies in the educational
process leads to the creation of the cloud oriented educational space (COES).
Some researches mean artificially built system, designed with the help of cloud
services, which provides the educational mobility of all participants of the
educational-out-of- class process, group cooperation among the students and
teachers for effective safe achievement of the didactic goals.

Cloud oriented educational space provides the educational mobility both to
students and teachers.

Nowadays, under the educational mobility of the students they understand
the access to the sources of communication and cooperation which helps to
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organize the cooperative activity of students independently from the time, place,
computers withthe aim to participate in the educational-out-of-class process and
all-round development of the person. Educational mobility of a teacher is the
access to the sources of communication and cooperation independently from the
time, placement of the computers with the aim to provide the effectiveness in
achieving the didactic goals.

Under the conditions of designing the cloud oriented educational space the
activity of the teacher has changed. The content and character of his/her activity
during the building the cloud oriented educational space is due to the following
components:

e gnostic,

« designing,

e constructive,

e cOmmunicative,

= expertizing,

« testing.

Gnostic component of the teacher’s activity in the designing process of cloud
oriented educational space foresees the studying and analyses of the possible
methods, forms and tools for education by the teacher and also the students’
activity in COES to achieve the results while studying process.

Designing component of the teacher’s activity under the conditions of
designing of cloud oriented educational space foresees the analyses of the goals
and tasks for education, designing of new types of educational activity, planning of
educational situations and tasks, choice of the services for COES to solve the
didactic objectives for education.

Constructive component of the teacher’s activity under the conditions of
designing of the COES foresees the opportunity to choose one or another scenario,
designing of different educational trajectories given to the students in the COES.

Communicative component of the teacher’s activity under the conditions of
designing of COES reflects: new forms and character for the cooperation of
subjects of education, readiness to use the networking services for the students
communication, skill to orient and use the networking services to the
communication among students, skill to involve the students to the active
participation in the virtual unions to achieve the educational-out-of-class aims.

Expert component of the teacher’s activity under the conditions of designing
the cloud oriented educational space is in the definition of expediency and
effectiveness of usingthe services of COES to achieve the education-out-of-class
goals, provide the information security and also in knowing the author rights
and other legal norms, which allow to use the services of COES and SOE
(systems of online education) inthe educational process.

Testing component under the conditions of designing of COES foresees the
analysesof designed COES, reflection of personal activity, monitoring, diagnostic
and correction of the educational process in the designed COES.
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During the designing and building the cloud educational oriented space its
structure and parts play one of the main role and define its inner organization,
relations and dependence within the components.

Components of CEOS define its content and object fulness and provide the
activity of the participants of educational -out-of-class process gaining the signs of
sources of education and raising. It means that the roles of the teacher and student
are changed during the process of education.

In general, the structure of COES is defined by students, student-group
components, teacher’s component and system of educational resources.

Student’s component is the realization of the individual forms of education
and raising foreseen by the teacher and implemented by the teacher based on the
personal orientedmethods.

Students-group component is implementation of the group, cooperative by its
content and character of different types of educational and additional education-
out-of-class activity foreseen by the teacher but the initiators and implementors are
the students.

Teacher’s component is the implementation of management of educational-
out-of- class process based on the pedagogy of tolerance, personal-oriented
methods and provides the formation and development of knowledge, skills,
competences, ways of productive thinking and curiosity, ability to study and self-
education during life among students etc.

System of educational tools is the collection of the informational objects
which students and teachers can use during the education.

The system of educational resources with the help of COES is the
repositorium of educational content, which is filled with the electronic educational
resources and consists of:

eclectronic text-books where one can find the theoretical material, glossary
andalso topics for practical works, samples of tests;

epractical tasks;

estudying tasks for the individual work;

etasks for the summary attestation;

e(different instructions, needy for the practical works;
eclectronic test banks;

esamples of conspectus;

elinks to the Internet resources and additional services;

eadditional educational materials (text-books, guides, magazines etc.).
Technically, it is very easy to create the repositorium of the educational content.
Todo this the teacher needs to upload the materials into folders, i.e. on the
service ofGoogle-Disc and give an access to the students.

As the advantage of the repositorium usage of educational content during the
studyingprocess of the students, you can define:
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eprovision of free access to students the free access to different
informational sources, which allows to organize the educational process in a
rational way;

e creation of the conditions to the students’ work in the out-of-class activity
as forthe individual and group work in the regime of cooperative activity;

eoptimization of the research and saving the data thanks to the usage of
patterns for the documents’ description and step-by-step patterns for the doing
processes. Thanks to such wide function the cloud educational services allow to
save the data (didactic materials, different educational documents) and additional
files, give the access to them to the students, which is the necessary condition for
the effective organization and optima accompanying of the cooperative activity of
the students during the process of education by the teachers.

So, in this way, cloud oriented educational space is the basic tool for the
organization of cooperative activity of the students during the studying process.

But, the main problems are the problems of psycho-pedagogical character.
They are in the low level of readiness of the directors of the educational
establishments to use the ICTs in the managing of the schools, absence of the
scientifically oriented methodology of using the ICTs at the lessons of certain
subjects, the lack of provision the educational establishments as quontative as
qualitative with the programme services. This is the part of the problems without
solving of which we can not solve the question in a positive way in general.
However, there is a need to remember the possible negative outcomes connected
with the active interference into the inner world of a person artificial, illusion
impressions from the screen virtual plots and connectionwith them. The danger
can be in the direct manipulation of the consciousness of the young person,
neglection of the permissible norms of safety regimes of working at thecomputers.
According to this, the actualization of the researches in the psycho- pedagogical
influence and medical outcomes of usage the information- communicative tools
for the physical and psychological development of the students. The
computerization can lead to the selfish incline of the human being,
individualization, it also leads to the lessen of help and self-assistance. That is
why,the question of implementation of the ICT tools in the educational process can
be implemented very balanced.

Taking into account the abovementioned positive and negative outcomes of
usage of the informational-communicative tools, I can make a conclusion that they
areeffective but under the condition of combining with the traditional methods and
provides the forming of the skills by the students of secondary educational
establishments.

Conclusions: the intergration with the computer allows to put the part of the
teacher’s work onto the PCs or laptops making the process of studying more
interesting, various and intensive. The process of recording the definitions,
grammar and lexical patterns and other important parts of the material becomes
more quick. The teacher does not need to repeat the text several times (as
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everything is on the screen), the student does not need to wait until the teacher
repeats the fragment he/she needs.

This method of education is very important to me, as it helps to evaluate the
skills and knowledge of the student in the way | need to understand the student
better. It also forces me to find non-traditional forms and methods of teaching and
gives me right to say that the further usage of informational communicative
technologies invites the students to the new horizons of education. The usage of the
computer tests and diagnostic complexes allows me to get the real level of skills,
make corrections and evaluate the students in a transparent way. Besides, there is a
possibility to design the task according to each student abilities.

As for the student, it is very important to him/her to get the mark at once and
do not wait for the long process of checking the answers. The student has got an
objective results with the given mistakes and their corrections, which is not
possible while doing the oral (verbal) testing.

During the lessons, it is very important for the students to gain their skills
and knowledge working at the desktop (especially at the ICT lessons). The
combination of lessons leads to the STEAM lessons, which helps to develop
students’ creativity. The students are eager to draw pictures according to the
given tasks using the algorithmsin the instructions and guidelines. The students
design their own works using the PP- presentations etc.

But, according to the advantages | can not but mention about the
disadvantages during the preparation and conducting the lessons with the
assistance of the ICTs.

The disadvantages are the following:

“in spite of the XXI century there is a lack in access to the Internet,
especiallyin the distant villages in Ukraine. More than that, some students and
teachers do not have proper skills in operating and using the ICT tools;

- teachers do not have enough time to prepare the lessons with the ICTs as
different text-books do not have iTools designed to the students. So, its time
consuming to search in the Internet in order to find the right and correct
information for the lessons.

* there is still a lack in skills using the computers by the teachers (especially
elder generation). Some teachers are afraid of the innovations;

- the frightening situation of asking for the support and assistance given by
the ICT teachers to the un-skilled teachers;

- itis difficult to intergrate the computer into the everyday lesson structure;

- there is a possibility that the teacher deeply dives into the technique side of
the lesson that he/she does not pay attention to the development of the students.
So, the lessons will have a demonstrative but not “knowledgable” outcomes. This
leads to the feedback which shows the lessen of the writing skills, critical thinking,
reading skills as it’s easier to download something from the Internet and cheat (in
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spite of the academic righteousness). So, instead of providing the “soft skills” and
lifelong learning during the lessons, the teacher pays more attention to the
traditional lesson with the lack of ICTs and handouts designed to enlarge the
curiosity to the studying process.

I am not a person to firmly prove that the usage of the ICTs and authentic
videos will help to solve the problems in the educational process of learning
English, but it is definitely one of the most interesting and modern tool to enhance
the students skills and right to study in a modern world with the modern
technologies, such as 3D, 5D virtual realities and more.

To study, students have to have their personal motivation to achieve the
great results and develop the curiosity to something what interests them the most.
Students have to have a desire, wish and will to study, as the majority of the
students go to schools only by “force” to attend the lessons. This leads to the
“upsurfaced knowledge”. So, the teacher together with the parents and children
should join their forces to be responsible for the children’s destiny and desire to
study. Parents too often forget that they are responsible for their children as at
home as in their readiness to the lessons. We have to develop students abilities to
be responsible for their deeds and words. So, the first step is to motivate the
students (but not with the assistance of money -do this and I will buy that to you-)
to broad their outlooks and horizons to new studies and works. Forming the
motivation is to raise students’ awareness in system of values, priorities, socially
adopted in the society, which means the activity of the students to be more
conscious, socially oriented and have an active life-behavioral position. Of course,
we have to take into account the age and psycho-physiological aspects of every
child, his/her identification in the world and individual peculiarities to prepare the
students to the next higher level of their development.

As for the teaching process of foreign languages, it is still under the
“pressure” of political, socio-economical, socio-cultural indicators and factors.
The demand of learning is higher than the demand of knowledge. The process of
foreign language learning is directed and aimed by the teachers, as the teacher
him/herself build the structure and find the solution to achieve the huge results
and gained knowledge bythe students not only at the lessons but also in the out-
of-class activities. We have not to teach the students to communicate and use
the foreign language only at the lastlevel of education and studying but do that
from the very first lessons before children have some gained knowledge.
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Anortanisi. Po3min MoHorpadii mpuCBsUeHUE JOCTiKEHHIO poii mudpoBux
TEXHOJIOT1H y 3a0e3MeueHHi SKiCHOI Ta 1HKJIFO3UBHOI BHIIOT OCBITH B YKpaiHi. BucBitieHi
npoOJeMHy BUIOI OCBITH B YKpaiHi, 110 3HAYHO MOTJIMOUIIMCE Yepe3 pyHHYBaHHS 3aKJIa/liB
BUIIOi OCBITH, 3HUILEHHSI JIFOJICKKAX PECYpCiB BHACIHIIOK pociiichkoi arpecii. Jlocmimkeno
ponb 1QPOBUX TEXHOJOTIH y 3a0e3MeyeHHl opraHizalii 0CBiTHHOTO MPOIECY, 30KpeMa,
i1 Yac BOEHHOTO CTaHy, Ta popMyBaHHS IU(PPOBUX HABUYOK Y CTYIECHTCTBA.

Busnaueno, mo 1wQpoBI TEXHONOTIi CTanW BAXKIMBUM I1HCTPYMEHTOM IS
3a0e3reyeHHsl AKICHOI Ta IHKIFO3MBHOI OCBITH AJis BCiX. BOHUM M03BOMNSAIOTH CTyAeHTaM
3pOOHUTH 3aCBOEHHA 3HAaHb OUIBII JOCTYINHHM, DO3BUBATH HABUYKH CAMOCTiIHHOI Ta
TBOpUOi pobotu. OOIPYyHTOBAHO, IO IHBECTYIOUHM y MpaBWIbHI HHU(POBI Ta JIOACHKI
KOMIIETeHII1, 3aKJaJy BUIIOI OCBITHM 3MOXYTh NMPOTHIISTH HACHiJKAM YKOPCTKHUX BHMOT
PUHKY TIpami Ta ToTyBaTH (axiBI[iB 10 MOJAIBIIOTO0 PO3BHTKY Y HpodeciiiHoMy
cepenoBuIi. PymriiiHa 1 mepeTBoproloYa CHjla BHIIOI OCBITH Yy TOMY IOO PO3KPHBATH
NOTEHIIa]l MOJIOAMX JIofeH, Bcix 0e3 BHHATKY, TOTyBaTtd ix no mpodecii, ¢popmyBaTu
3arpe0yBaHi pUHKOM TIpaili [UPPOBI HABUYKH 1 KOMIIETEHIIIT.

Beryn.

OcBiTa — 11€ CKJ1aJ10Ba, 5IKa BiJIrpae BXXJIUBY POJIb Y )KUTTI KOXKHOI CydacHOT
moauHu. OTpuMaHl SKICHI 3HaHHS JIONOMararoTh HaM pPyXaTUCh BIEpe] Ta
nocsratu ycmixy. Y 2015 pomi (Incheon Declaration for Education 2030)
Inuxonceka nexmaparitis mast OcBit 2030 BH3HauMiIa HOBY KOMIUIEKCHY METY
3abe3nedeHHs skicHoi ocBiTH 10 2030 poky, sika MOBHMHHA OyTH 1HKJIIO3UBHOIO Ta

380


mailto:luchiksvitlana@gmail.com
https://orcid.org/0000-0003-0757-1140
mailto:luchik-margarita@ukr.net
https://orcid.org/0000-0002-4822-5407

International collective monograph

CIPaBEIUIMBOIO IS BCIX, a TakKoX 3abe3medyBaTH MOKJIMBICTh HaBUYaHHS
NPOTATOM ychoro uTTa’. Y mizcymkoBomy mpokymenti Camity OOH mineit
CTaJIOro PO3BUTKY JtoAcTBa Ha mepiox 3 2015 no 2030 poxu Big3HA4eHO, IO
OCBITa € OJIHMM 13 HAUTOTY)KHIIIKMX 1 TIEPEBIPEHUX 3aC0O0IB CTAIOrO PO3BUTKY. J{0
OCHOBHMX HAmpsMIB MiJBUIIEHHS SKOCTI ocBiTH Ha mepion 2021-2030 pokis
BIJTHECEHO:

VIIPOBAKCHHS B HAIlIOHAJILHUN OCBITHIN MPOCTIp OCHOBHUX 1€H IIHHICHOT
Ta KOMIIETEHTHICHOI OCBITH;

CTBOpEHHSI O€3MEYHOT0 CePEIOBHIIA IS )KUTTS 1 3710pOB’ st 3100yBayiB OCBITH;

PO3BHUTOK 1HTEJIEKTYaJIbHOTO MOTECHITIATY HaIlli;

Tparc(OPMALIit0 CHCTEMH YIPABIiHHS OCBIiTO0?.

Buiry ocBiTy MOXXKHa pO3TsAaTd K BEpUIMHY MipaMigu ocBiTH. BoHna
nepeadavae BUKIAJaHHS Ta HABUYAHHS B KOJIEDKAX Ta YHIBEPCUTETaX, 1€ CTYJACHTH
MalOTh MOKJIUBICTH OTPUMATH BHINY OCBITHIO KBamidikamito. Came SKiCTh BUIIOI
OCBITM BH3HAya€ SKICTh JIOJICBKUX pecypciB y kpaini. [Ipore, mume 1%
BITYM3HSHUX YHIBEPCUTETIB BXOJATH JI0 MPECTHKHUX MIKHAPOJHUX PEHTHHIIB.
OcHoBHI TTpo0OJIEeMH BITYM3HAHOI BUIIOI OCBiTH BHKIaaeHI B CTpaterii po3BUTKY
BUIIOi OcBiTU B YKpaini Ha 2022-2032 pokwu, cxBaneHoi Kabinerom Ykpainu 23
motoro 2022 poky. Lle:

HEJOCTaTHIN piBeHb (PIHAHCYBAaHHS CHCTEMHU BUIIOI OCBITH, HEeEKTUBHE
YIpaBIiHHA Ta BHUKOPHUCTaHHS pPECypCiB, HEIOCTaTHIM MPOSB  COIIAIbHOL
BiJIMOBIAAIbHOCTI, He3a0e3MeYeHHs] PIBHOMPABHOCTI Ta aBTOHOMHOCTI 3aKIaIiB
BUIIIOT OCBITH TTOBHOIO MipOI0;

Opak BIAKPUTOCTI 3aKjaJliB BHUIIOI OCBITH, CIHPOMOXHOCTI NPOJYKYBaTH
KOPHUCHY 1HTEJEKTYyalbHy MPOJYKIiI0, MPUHIUIIOBOI MPOTUIIT MPOsIBAM KOPYIMIIiT
Ta aKaJeMiuHOi HeA0OpOUYECHOCTi, Oe3yMOBHOI MIATPUMKH YECHOTO BCTYIy Ta
00’ €KTUBHOTO OLIIHIOBAHHS PE3yJbTaTiB HABYAHHS,

HU3BKUH pPIBEHb JIOCTYITHOCTI BHIIOi OCBITM uepe3 HEJOTPUMaHHS
€BPONEHCHKUX CTaHAAPTIB SKOCTI, CTaHy I1H(PACTPyKTypu Ta OCBITHHOI'O
npocTopy, ©a3yBaHHS OCBITHBOTO HPOIECY HA HAYKOBUX JOCHIDKEHHSX,
3a0e3neyeHHs] YMOB JJIsl Bpa3IMBUX KaTeropii 3700yBauis;

€BpOIHTErpalLliiiHi MparHeHHs, sKi He 3aBXJU MiJAKPIIUTIOIOThCS TOTOBHICTIO
JI0 TapMOHI3aIli CTPYKTyp, HAyKOBOi Koormepalii Ta 3alo3uueHHs Kparmioi
NPaKTUKH, CTBOPEHHS YMOB JIJIsl 1HO3EMIIIB Ta MirOTOBKU YKPaiHCHKHUX CTYACHTIB
110 BIJIKPUTOTO CBITY;

HOILIMpEHa IMITAIlisl CTYJEHTOLCHTPU3MY, HEKOHKYPEHTHI 3apo0iTHa IuiaTa
Ta yMOBU IMpalll NpaliBHUKIB, Opak YHpPaBIIHCHKOi MIJTOTOBKU Yy KEPIBHOTO

! Education 2030 Incheon Declaration Towards inclusive and equitable quality education and
lifelong learning for all. URL: https://www.right-to-education.org/resource/education-2030-
incheon-declaration-and-framework-action (date of access: 09.05.2023).

2 Transforming Our World: the 2030 Agenda for Sustainable Development. United Nations. URL:
https://sdgs.un.org/2030agenda (date of access: 11.05.2023).
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CKJIaay 3aKiaJiB BHIIOi OCBITH, HEYCBIIOMIIEHHS Micil JizepcTBa y (GopMyBaHHI
JIOJICBKOTO KaIliTajly Ta 3TypTyBaHHI CYCHUIBCTBA, B OCBITI JIOPOCIHUX, IO
MPHU3BOAUTH J0 3HWKEHHSI PUBAOJIMBOCTI 3aKJIa/1iB BUIIIOT oCBiTH®.

HemnonpaBHoi mikoau 3aBiajia BUIIINA OCBITI MOBHOMAcIITabHA POCIHCHKO-
ykpaiachka BitHa. CtanoMm Ha 23 mororo 2023 poky B YkpaiHi 3pyiiHOBaHO 15
3akiamiB  (paxoBoi mepeABUIOi OCBITH 1 9 — BHIOI OCBITH, IOUIKOIHKEHO
BignoBigHo 109 1 59 3aknaxiB. TumuacoBo mnepemimeHo moHax 130 3akmamiB
daxoBoi mepeABUIIO] Ta BHINOI OCBITH Ta IXHIX MiAPO3ILTiB. 3a ClIOBaMHU
criB3acHOBHUI (Gonay savED, excminicrepku ocBith 1 Hayku AnHH HoBocay «B
HOBITHIA iCTOpIi HeMae BUNAIKIB PYHHYBaHHS CTUIBKOX HAaBYAJBHHUX 3aKJaIiB
yepe3 BIChKOBI il. YKpaina — nepma. Kpim Toro, cutyais yCKIaJHIOETbCS TUM,
110 B YKpaiHi A0ci HeMa€e HalllOHAJIBHOT CTpaTerii BIIHOBJICHHS 3aKJIaIiB oCBiTH» .

BiifHa cTBOpmMIIa 3arpo3y 3HIKEHHS SIKOCTI BHILOI OCBITH, IPOTE BiifHA 1 1€
Oulbllie 3arocTpuiia 1 MOCWIMIA BHUKIMKH, a TaKOX BH3HAUMIIA TMPIOPUTETH
PO3BUTKY BHINOI OCBITH Ha MWICIIBOEHHWH mepio. BigHOBIEHHS 1 PO3BHTOK
BHUCOKOTEXHOJIOTIYHOI ~ €KOHOMiKM  YKpaiHi moTpedye  BHCOKOOCBIYEHOTO
TPYZOBOTO MOTEHLIANY, SIKHi OyB OM 3aTHUI 10 KPUTUYHOTO MHCIICHHS, BOJIOJIIB
HaBHKaM{ BUKOPUCTaHHS 1HPOPMAIIHHUX 1 MUPPOBUX TEXHOJIOTIMH.

Hudposizauis BUIIOI 0cBiTH B YKpaiHi: 3aBIaHHSA Ta BUKJIMKH.

Buma ocBita ¢dopMye NOJICHKHI KamiTal JIep’kaBU 1 TOMY BIIIOBiIae 3a
CYCIIJTBHUHN PO3BUTOK, SIKHH UM JIFOJICBKAM KaITliTaoM 3IHCHIOEThCS. Bix piBHS
OCBITH 1 MpodeciHHUX KOMIIETeHLINH oAl 3aleXUTh, Ha SKI INEPETBOPEHHS
Kpaina 3gatHa. B 1pomy rmboko mepekoHaHuit pektop HarioHansHOTO
TEXHIYHOTO yHiBepcuTeTy YKpaiHu «KHiBCbKMI MONITEXHIYHMHA 1HCTUTYT iMEHI
Irops Cixopchkoro» Mmuxaiino 3TypoBCHKHIL®, 3 JyMKOIO SKOTO MM IOBHICTIO
COJIiIapHi.

I{imi 1 3aBHaHHA pO3BUTKY CYCHUIbCTBA 1 JEpXaBU IOBUHHI TICHO
yB’A3yBaTUCh 3 LUIAMU 1 3aBJaHHAMM BHINOI OCBiTH. Y 3akoHi Ykpainu «IIpo
BUIIYy OCBITY» [JIa€ThCS  BHU3HAUEHHS BUIIOI OCBITU SIK  CYKYIHOCTI
CUCTEMATHU30BAHUX 3HAHb, YMiHb 1 MPAKTUYHUX HABHUOK, CIIOCOOIB MUCIICHHS,
npodeciiHuX, CBITOTJSAHMX 1 TPOMAJIHCBKUX SIKOCTEH, MOpPaJIbHO-ETUYHUX
[IHHOCTEH, IHIIUX KOMIIETEHTHOCTEeH, 3400yTUX Yy 3aKjaji BHIIOI OCBITH
(HayKoBIM ycTaHOBI) Yy BIJIOBIJHINM rajiy3i 3HaHb 3a MEBHOIO KBaJli(ikalli€ro Ha

8 CTPATETIS poseutky BuIoi ocith B YKpaini Ha 2022-2032 poku. Posnopsymkenns KMV Bin
23 motoro 2022 p. Ne286-p URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/286-2022-%D1%80#Text
(mata 3BepHenns: 12.05.2023).

4 10% ocBiTHBOI iH(pacTpykTypu YKpaiHum mocTpaxkiano Bix obcrpinis Pocii. Ckinbku 36HTKiB
Hanecsia P® ykpaiHChKiii ocBiTi. Vipaincokuti coyionociunuii nopman. URL: https://usp-Itd.org/10-
osvitnoi-infrastruktury-ukrainy-postrazhdalo-vid-obstriliv-rosii-skilky-zbytkiv-nanesla-rf-
ukrainskij-osviti/ (mara 3Bepuenust: 15.05.2023).

5 Peopma BMIIOI OCBITH — HEOOXiAHMI YMHHMK CYCHUILHMX N€peTBOpPeHb. Hayionanvuil
mexuiunuti  ynisepcumem  Yikpainu  "Kuiscoxuti nonimexuiununi  incmumym imeni leops
Cixopcvkoeo”. URL: https://kpi.ua/1203-1 (mata 3BepuenHs: 16.05.2023).
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PIBHSX BHIIO1 OCBITH, IO 32 CKJIAHICTIO € BUIIMMH, Hi’K PIBEHb MTOBHOI 3arajabHOi
CepenHbOL oceitu® .

B Crparerii po3utky Bumoi ocBith B Ykpaini Ha 2022-2032 poxu
BU3HAYeHa MeTa (Micisl) BHUIIOI OCBITH SK I1HTEJICKTYIbHUH, KYJbTYpPHHH 1
npodeciiiHuii pO3BUTOK 0COOUCTOCTI, POPMYBAHHS SIKICHOTO JFOJCHKOTO KamiTaly
Ta 3TypTyBaHHs CYCIIJIbCTBA AJI YTBEPIXKEHHS YKpaiHU K PIBHOIPABHOIO YJIEHA
€BPOIEHCHKOI CHUIBHOTH, po30yznoBa e(eKTUBHOI IHHOBAIIiITHOT
KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOI €KOHOMIKH Ta 3a0€3MeYeHHs] BUCOKUX CTaHJIAPTIB SKOCTI
xutta’. Taka MeTa ysromkyerbes 3 Llimmo 4.3 Iline#l cramoro po3BHUTKY,
«3a0e3MeunTH PIBHUHM JOCTYI JUIsl BCIX JKIHOK 1 YOJIOBIKIB JIO JOCTYITHOI SIKiCHOT
TEXHIYHOI, Mpo¢eciiiHol Ta BHUIIOI OCBITH, BKIIOYaOuu yHiBepcuteT» a0 2030
poxy?.

Po3MmipkoByroun HaJ KOHIEMIISIMU SKOCTI BUIIOI ocBitH, P. Bapuert (1992)
(bopMyITIO€E 3aBIaHHA BHIIOi OCBITH HACTYIHUM YHHOM:

BUPOOHUYMBO KBANIQIKOBAHUX MHOOCLKUX pecypcig. BUILY OCBITY MOKHA
pO3TISAaTH K MPOIEC, y SKOMY CTYIACHTH BBAXKAIOTHCS «IPOAYKTAMU», SIKi
NOBHHHI OyTH TIOTJIMHEHI Ha pHHKY. TakMM YHHOM, BHINA OCBITa CTa€
BUPIIIAJLHUM BHECKOM Y 3pOCTaHHS Ta PO3BUTOK Oi3HECY Ta MIPOMHUCIOBOCTI;

ni02omoska 00 00CHiOHUYbKOI Kap'epu: BHINA OCBITa CIPHSIE ITiTOTOBII
KBaJTi(DiIKOBAaHMX HAYKOBIIIB 1 JIOCIIIHUKIB, IK1 JOTIOMOXYTh y CTBOPEHHI SIKICHUX
HAYKOBUX ITyOJTiKaIiii;

CMBOPEHHSI HAEHCHO20 Cepedosuud BUKIAOAHHS MA HABYAHHA. 3aKIIaau
BUIIOI OCBITHM 30CEPEIKYIOThCS Ha CTBOPEHHI Ta MIITPUMII IPaBUIBHOIO
CEpeOBHINA BUKJIAJaHHS Ta HABYAHHS IUISXOM MiABUIICHHS SIKOCTI BUKJIAJaHHS
Ta, TAaKUM YUHOM, HAJlaHHS MOXJHMBOCTI CTyAeHTaM HaOyTH TJIOOAIBHUX
KOMIETEeHII Yy pI3HUX Taly3sX HaBYaHHS Ta 3acTOCYBaHHS JO YCHIIIHO
MPOTUCTOSATH BUKJIMKAM MIHJIMBOTO TI100aJIbHOTO CIIEHAPIIO;

sUWaA 0C8IMA AK NUMAHHA PO3UUPEHHS HCUMMEBUX WIAHCIG. BUIIA OCBITa
PO3IIIAIAETHCS SIK MOXKJIMBICTh OpaTH ydacTh y IpPOLECI PO3BUTKY OCOOMCTOCTI
yepe3 THYYKUN peskuM Oe3nepepBHOT OCBITH.

Sk GaumMo, BUIIA OCBITA TpPH3BaHA 3a0€3MEUUTH HE JIUIIE OCOOMCTHI
PO3BUTOK KOXKHOTO CTyJEHTa, a i 030poroe HOro 3HAaHHSAMH 1 HaBUYKAMU,

® TIlpo Bumy ocBity: 3akom VYkpaimm Bix  06.09.2014  Nel556-VIl.  URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1556-18#Text (nata 3BepHenHs: 17.05.2023).

" CTPATETIS poseutky BuIoi ocith B YKpaini Ha 2022-2032 poku. Posnopsymkenns KMV Bin
23 motoro 2022 p. Ne286-p URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/286-2022-%D1%80#Text
(mara 3BepHeHHs: 19.06.2023).

8 IICP y gii. UNDP. URL: https://www.undp.org/uk/ukraine/tsili-staloho-rozvytku. (mara
3Bepuenns: 19.06.2023).

® Barnett, R. (1992). Improving Higher Education: Total Quality Care. Buckingham: SRHE and
Open University Press. URL: http://www.scirp.org/journal/ce
http://dx.doi.org/10.4236/ce.2015.622247
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HEOOXITHUMH JUIg poOOTH Ha PUHKY Ipalli, Ta XKHUTTSA B CYCHUIBCTBI, 110 MOCTIHHO
3MIHIOETHCS.

VY mucromnazi 2019 poxy nHa 40-ii cecii ['enepanpaoi kondpepennii KOHECKO
Oyno mpuitHaTO ['MOOGANhbHY KOHBEHIIIIO MPO BU3HAHHS KBamidikamii i3 BHIIOI
ocBitn®®, ska crama mepmor yrogoro OOH mpo BHIy OCBIiTY TJIOGANBHOTO
MacmTaby. [7o0anpbHa KOHBEHINSI BCTAaHOBIIOE — YHIBEpCadbHI  IPHHITUITH
CIPaBEIMBOTO, MPO30POr0 Ta HEAMCKPUMIHALIMHOTO BU3HAHHS KBamidikarrii
BUIIOI OCBITH Ta KBamiikaiiid, SKi IalTh JOCTYNl 10 BHIINOi OCBITH Ta
IPOTNOHYIOTh MOXKJIMBOCTI IS MOJNAJNBLIONO HABYAHHS Ta MPALEBIALITYBAaHHS.
FOHECKO, sk emuna ycranoa OOH, sika Mae NMOBHOBaKE€HHS y cdepl BHILOI
OCBITH, CITIBIIPAITIOE 3 PI3HUMU KpaiHaMH, 00 3a0€3MEUUTH CTYJEHTaM BCIX KpaiH
piBHI MOXIJIMBOCTI JUIsl JOCTYIYy Ta OTPUMAaHHS BHUCOKOSIKICHOI BHIIOi OCBITH 3
MDKHapOAHO BU3HAHUMU KBai(piKaIisiMu.

3a OoCTaHHI JAECATHIITTS BHUIIA OCBITA KAapAMHAIBHO 3MIHMJIACA 3aBISKH
30IBIIEHHIO KIUIBKOCTI CTYAEHTIB, iIX MOOUIBHOCTI, PI3HOMAHITHOCTI OCBITHIX
porpam, L0 MPONOHYIOThCS, TEXHOJIOIH, SKI BUKOPUCTOBYIOThCA. biauspko 235
MUTBHOHIB CTYJCHTIB HABYAIOTHCS B YHIBEPCHTETaX MO BCHOMY CBITY — KUIBKICTB,
gka mozaBoinacs 3a octaHHi 20 pokiB 1 Mae Hamip 30imbrryBatucs. [Ipore,
HE3BA)KAIOYM HA CTPIMKHHA TMOMUT, 3arajibHUi KOEe(Ii€HT OXOIJICHHS CTaHOBHTH
40% 13 BEIUMKUMH BIAMIHHOCTAMH MK KpaiHamMu Ta perioHamu. [lonam 6
MUTBAOHIB CTYACHTIB MPOJOBXKYIOTh HaBYAHHS 32 KOPJIOHOM. A cepen moHan 82
M1TbHOHIB O1KEHIIB Yy CBITI Juie 5% BiAMOBIAHOT MOJIO/I HABYAIOTHCS Y BUIIMX
HaBYAJIbHUX 3aKJa/ax, TOJl K MOPIBHSUIbHI JaH1 110/10 MOYaTKOBOI Ta CEPeIHbOI
ocBiTH cKiIanarTh 68% Ta 34% Biamosiano (YBKB OOH ).

VYkpaina B ['obanpHOMY IHHOBalIHHOMY IHJEKCI 3a PEUTHHIOM «OCBITa»
3aBXKAM 3aiiMae 1ocTtaTHbO BUcoKi nmo3uwii. Tak, y 2021 poui Ykpaina 3aiinsina 23
Mmicue 3 nokasHukom 61,3, a B 2022 poui noripimuia cBiii peMTUHT Ha 3 mo3uLii Ta
nociia 26 mo3uiito 3 3Ha4eHHsAM 61,9. 3a MOKa3sHMKOM pPO3BUTKY BHILOI OCBITH
Vkpaina nocina 33-0 noszuniro 'y 2021 poui 1 40-y- y 2022 poui. KinbkicTs
BCTYITHUKIB JI0 3aKIajiB BUINOI OCBITH Ii poku 30epiranack Ha pisHi 82,7%'!. B
oMy 3a pesynbratamu 2022 poky YkpaiHa 3HU3MIIA CBOi MMOKAa3HUKH PO3BUTKY
JIOJICHKOTO KariTally Ta JOCTiPKeHb Ha 5 Mo3wuilii 1 3aifHsmna 49 micie.

SAxmo po3rasHyTH CBITOBMM pedTuHr kpain 3a ingexkcom «The Good
Country Index», To pe3ynbTaTH OCTaHHIX POKIB CBiI4aTh, 1m0 cepen 169 kpain
Vkpaina 3HaxoauThcs Ha l-omy micui 3a ckiafoBolo «Hayka Ta TexHOJOTII».
Busnano, mo VYkpaiHa B OCTaHHI POKM 3HA4YHO IOKpallWia CBid BHECOK B
PO3BUTOK HayKd Ta TEXHOJIOTIH Yepe3 HaBUaHHS 1HO3EMHHMX CTYJICHTIB,

10 Global Convention on Higher Education/ UNESKO. URL.: https://www.unesco.org/en/higher-
education/global-convention. (date of access: 22.05.2023).

11 Global Innovation Index 2022. Tlmardopma BinkpuTux iHHoBauiii OIP  URL:
http://technology.ukrintei.ua/index.php/global-innovation-index-2022/ (mata  3BEpHEHHS;
23.05.2023)
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301IbIIEHHST MDKHAPOJIHHUX MyOJiKalii, mareHTiB. B m’aTipky kpammx KpaiH 3a
IIUM TTOKa3HUKOM BXOJITh YropimuHa, Benmukoopuranis, Yexis, JlaTsis.

3a pmanumu MixHapoanoi Acomianii YuiBepcuterie (WHED — World
Higher Education Databasel4), y cBiTi HamiuyeTtbcs Onuzpko 18 400
yHiBepcuTeTiB. B Ykpaini, sk 3a3Havajoch BUIIE, BUIIA OCBiTa B YKpaiHi Mae
MacoBUH xapakTep. Mepeka yHIBEpCUTETIB B KpaiHi OJlHa 3 HAWOUIBIN IIIJIbHUX:
Ha | MuIH HaceneHHs mpumnagae 6,7 yHIBEPCUTETIB Ta 8 KOJEIKIB, TEXHIKYMIB 1
yamnuil. [le 6inbma ninpHicTh y [onbmi — 9,2 yHiBepcUTETIB (Ta MPUPIBHSHI 10
HUX 3aKj1a/liB BUIOT OCBITH), Y HiMeuunni Ta Benukiii bpuTanii mepexa MeHia 3a
oxorieHHsM (4,3 Ta 3,7 yHIBEpCHUTETIB BIANOBIIHO). 3a maHuMH JlepkaBHOT
CITyKOU CTaTHCTHKH B YKpaiHH, CTaHOM Ha rmodaTtok 2022/2023 HaB4aibHOTO pOKY
B Ykpaini npamroBanu 347 3axnanis suimoi oceitu (3BO), 3 Hux 210 nepkaBHOT
¢opmu BracHocti, 36 — kKomyHanbHOI Ta 101 — mpuBaTHOI popMHU BIACHOCTI.
Bumy ocity B Ykpaini B uei nepion 3m00yBamu 1 053 770 oci6. IlepeBakna
Oimprricte 13 HUX - 914,2 Tuc. oci® - nHaBwamucs y 3BO pepkaBHOi ¢opmu
BiacHocti, 104,0 Tuc. oci6 — y 3BO komMyHanpHOI BJIACHOCTi, IIE MEHIIE
cTyaeHtiB — 35,5,5 tuc. oci® HamidyBasocs y NPHBATHUX 3akianax. Takox B
VYkpaini npamoroTs 283 3aknaau ¢axoBoi nepeasuioi ocity (3PI10), 3 vux 110
JepkaBHOT BIAcHOCTI, 148 — koMyHanbHOI 1 25 mpuBaTHOI BiacHocTi. B Hux
HaB4aeTbes 77 727 cryneHtiB (53,5 tuc. oci6 B gepxaBHuX, 16,9 tHc. ocid —B
KOMYyHaNnbHUX i 7,4 THC. — B npuBatHux)'? . JIpyry BUILy OCBiTy B yHiBEpCHTETaX,
aKaJeMisix, IHCTUTyTax BUSBIAIOTH OakaHHs oTpumaru juie 0,1 % BCcTymHHKIB,
10 CBITYHUTH PO HU3bKY BMOTHBOBAHICTH JIOPOCIIUX JIFOJICH, SIKi BXKE MAIOTh BUIILY
OCBITY, 10 HaOyTTsI HOBUX MpodeciitHuX KommneTeHTHOocTel. KoHIeniiis HapuaHHS
MPOTATOM YCHOTO KUTTS HE HaOysia MOKU MONIMPEHHS cepe/l HaceleHHsT Y KpaiHu,
10 CTBOPIOE TOTEHIIMHI MOXJIMBOCTI I PO3BUTKY OCBITHIX MOCIYr Y
CEPEeTHHOCTPOKOBIN MEPCIIEKTHBI.

B Vkpaini — BHCOKHMI piBeHb fKICHOTO ckiany Bukiaanadie 3BO. VY
2022/2023 waBuUalbHOMY pOIll y 3arajbHIA KUIBKOCTI HAyKOBO-TIEJAArOTTYHHMX
BUKIagadiB 45,8% ckiaganu kaHaunaté Hayk, 17,2% — moktopu Hayk, 39,5% —
noueHtr, 1,2% - crapmi HaykoBi cmiBpoOiTHHKH, 13,3% - mpodecopu. Cepen
MeAaroriyHuX TMPAliBHUKIB TUTOMa Bara KaHOWAATIB 1 JOKTOPIB HayK i
npodecopiB Habarato MeEHINA, MO0 TOSICHIOETHCS MPAKTUYHOKO CIPSMOBAHICTIO
HaBuaHHA: 19,5% - xanguaatu Hayk, 4,7% - nokrtopu Hayk, 11,3% - pouenru,
3,3% - mpodecopu.

OpHMM 3 HacHiJKIB Tpolecy rioOanmizalii crae iHTerpamis BITUYM3HIHUX
3aKJaJiB BHINOI OCBITH JO CBITOBOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHINA. 30UIBIIMIACH
KUJIBKICTh 3aXO/IB B YHIBEPCHUTETaX, IHCTUTYTaX, aKaJeMisX, CHPSIMOBAHUX Ha
IpUETHAHHS 10 MIKHAPOJIHUX CIUIBHOT, TAPTHEPCTB, aKTUBI3YBAINCH MPOTPamMH 3
0OMiHIB CTyJ€HTaMH, TIOYACTIIAIN 3aKOPIOHHI CTaXKyBaHHS BUKJIaAa4iB Tomio. |

2 Buma Ta (axopa mepeisuina oceita B Ykpaini y 2022 poui. JepxkasHa ciyx6a CTaTHCTHKHU
Vxpaiuu. URL: https://www.ukrstat.gov.ua/ (nata 3sepaenns: 26.05.2023).
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BCE II€ HE MPOCTO cy4yacHMU TpeHi. CTpaTeriyHuil HampsiM pO3BUTKY CydacHOi
OCBITH - 3pOOHUTH 1i KOHKYPEHTO3ATHOIO CEepeJl CUCTEM OCBITH €BPOINEHCHKUX, 1110
JTUKTY€E HEOOXITHICTh MEpexoy BiJ TpaaWLIWHUX PEHpPONYKTHBHHUX OCBITHIX
TEXHOJIOT1 70 1HHOBAIIMHUX, sIKI (POPMYIOTH OCOOHUCTICTH JIFOAWHH KPEATHBHOTO
TUITy, sIKA CIIPOMO>KHA CAMOCTIHHO OBOJIOJIBATH 3HAHHSIMH, YMIHHSMH, BMITH
aHajizyBath 1 npuiMaru pimeHHs. Lleii mpomec Oe3mocepeaHbO BIUIMBAE Ha
e(eKTUBHICTD AisTHHOCTI 3aKJIay BUIIOT OCBITH Ta SIKICTh OCBITHBOTO IPOIIECY.

Biamosigno o 3akony Ykpainu «IIpo BUIIy OCBITY», «IKICTh BUIIOI OCBITH
— BIAMOBIAHICTE YMOB MPOBA/KCHHS OCBITHBOI MiSNIBHOCTI Ta pe3yJbTaTiB
HaBYaHHS BHMOTaM 3aKOHOJABCTBA Ta CTaHJApTaM BUIIOI OCBITH, MpodeciiiHuM
Ta/ab0 MDKHaApOAHMM CTaHzapraM (3a HAsgBHOCTI), a TakKoX THOTpedam
3alHTEPECOBAHUX CTOPIH 1 CYCIIIBCTBA, 110 3a0€3MeUYETHCS IIITXOM 3/1HCHEHHS
IPOIEAYp BHYTPINTHHOTO Ta 30BHINIHBOTO 3abe3nedeHHs skocti» (cT. 1, 4. 1, m.
23)13. OTxe, SKICTh BHIIOI OCBITM MO’KHA BH3HAYaTH SK  KOMILIEKC
KOMIIETCHTHOCTEH 1 MpoQeciiiHuX BMiHb, HAaBHKIB, IO BiJOMBAIOTH 3aTHICTH
MaiOyTHIX (axiBIiB 3/1HCHIOBATH npo@eciﬁHy ISUTBHICTD BIANOBIIHO OO BUMOT
Cy4acHOTO €Tally PO3BUTKY €KOHOMIKM KpaiHH, 3aJI0BOJBHITH MOTPEOU PHHKIB
mpani i3 J0Aep)KaHHSIM TMPUHIUIIB  COIIANbHOI  BIANOBIJAIBHOCTI TEpen
CYCHUIBCTBOM 32 Pe3yibTaTH MpodeciitHoi AisUTEHOCTI.

SIKicTh OCBITH XapaKTepU3ye HE TUIbKU Pe3yabTaT OCBITHBOI IiSIILHOCTI, a i
npodeciiiHi SKOCTI (paxiBUA-BUITYCKHUKA HABYAILHOTO 3aKJIany, sSIKi 3aJie)KaTh BiJl
METH OCBITH, 3MICTy, METOJOJIOrii, opraHi3amii Ta TEeXHOJOTIl iX 3acCTOCYBaHHS.
CyyacHl pUHKHU Tpalll 3a3HAIOTh MIBUJKHUX 3MIH 13 TOTJIMOJICHHSIM Tri00aTbHUX
€KOHOMIYHUX MpoOJeM, NOCHIIEHHSM Lu(poBi3alii Ta eKoyorizaiii eKOHOMIK, a
TAaKOXX 3POCTAHHSIM IHTEpHAIllOHAI3aIlll BUIIOI OCBITH. 3MIHM BIUIMHYJIA Ha
BUMOTH POOOTONABIIB JI0 LIyKadiB poOOTH, y TOMY 4HCIi BUMYCKHUKIB 3BO.
[IpakTtuuno Bci mpodecii 1 po6oTH MOTPeOYIOTh HUGPOBUX 1 KOMYHIKAIIHHUX
HaBUYOK.

ITin undpoBUMHM HaBUYKaMU pO3YMIIOTH KOMIETEHLIi W YMIHHSA, IO
JIO3BOJISIFOTh JIFOASIM YCIIITHO BUKOPUCTOBYBATH Y BUPOOHUYIH, HAyKOBii, TBOpUiii
Ta MOBCSKICHHIN NiAIbHOCTI 1H(pOpMaliifHO-KOMYHIKaliiH1 TexHoorii. [{udposi
KOMIIETEHIIiT MOKHA y3araJbHUTH Y 11’ ATh BEIUKUX Tpym

Ingpopmayia ma ynpaeninns Oanumu: BMIHHS TIPOBEACHHS €(EKTHBHOTO
nomryky iHdopmarii Ta 300py JaHHX, BKJIIOYHO 3 TMEPEBIPKOI JOCTOBIPHOCTI
JaHUX Ta IX oprasizauii Ta 0OpoOKu.

Cninkysanusa: BMIHHA BUIBHO Ta MpPaBWIBHO CHUIKYBAaTHCh 3 IHIIMMHU
JIOAbMH 32 JOMOMOIOI0 LHU(POBUX MPUCTPOIB, HANPUKIAA, Y COLIaIbHUX
Mepexax, eJIeKTPOHHOIO MOIITO0 a0 uepe3 BeO-CalT, TOIIO.

13 TIpo Bumy oceiry: 3akon VYkpainm Bim  06.09.2014  Nel556-VII.  URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1556-18#Text (mara 3Bepuenns: 27.05.2023).

14 Iucposi kKoMmeTeHii - MO Le Take, Bu3HA4YeHHA Ta mouattsa - 2021 - Economy-Wiki.com.
URL: https://uk.economy-pedia.com/11040825-digital-skills (zara 3Bepuenns: 29.05.2023).
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Cmeopenus yugposoeo konmenmy: BMIHHS CTBOPIOBATH Ta MyONiKyBaTH
Oynb-skuii BMICT (TeKCT, TpadiuHMid Marepiai), SKUH MOXKHA CIIOCTEpirath Ha
Oynab-siKkiii udpoBiil maardopmi.

besnexa: BuxopuctaHHs UUGPOBUX NPUCTPOIB, YHUKAIOYM PHU3UKIB Ta
TPYJAHOIIIB, 13 3aXUCTOM BiJl KOMIT FOTEPHUX aTaK.

Bupiwenns npobnem: HaBUUKM BapirOIOTHCS BiJ MOXKJIMBOCTI BHUpPINTyBaTH
TEXHIYHI MpoOsieMl HU(GPOBUX MPHUCTPOIB A0 TOTO, 00 3poOUTH BeO-TIOPTA
OLTBIIT TOCTYITHUM /ISl KOPUCTYBAYiB.

Bononinas nudpoBUMH HaBUYKAMU JOMOMAara€ IIBH/IIC Ta SKIiCHIIIE
BUPIITYBaTH MOTOYHI MPOOJEMHU 1 pO3B’SI3yBaTH MOCTaBJICHI 3aBAaHb, EKOHOMHUTH
Yac, pO3BUBATHUCS Ta BIOCKOHamMOBaTucs. Y nociimkenHi "Lludposa rpaMoTHICTD
HaceneHHs1 Ykpainu" npotsarom 2019-2021 pp., onpuntogaenomy MiHicTepcTBOM
g poBoi Tparchopmarii Ykpainu, BU3HaA4aeThes, mo 47,8% HaceneHHs YKpaiHu
MaroTh IUGPOBI HABUYKK HIDKYe OazoBoro piBHA. Opnak, 79,2% HaceneHHs
MalOTh KOMYHIKAI[iiHI HAaBUYKK Bulle 0a3oBoro piBHA. Takoxk y 78,9% moneit
piBeHb iHQOpMaNiifHUX HABHMYOK BuIIle 6a30BOro >,

B IlocranoBi KabGinmery MinictpiB Ykpainum Bixm 10.03.2021 p. Nel84
«[Iutannsa €auHoro aep>kaBHoro Bed-moprany mudposoi ocitu "Mis. Ludposa
ocBiTa" mnmdpoBa OCBITAa  BHU3HAYAETHCSA SK MIJICCIPSIMOBaHA ITi3HABAIbHA
TiSUTBHICT OCOOM 3 METOK OTpPUMaHHS 3HaHb, YMiHb Ta HaBUYOK abo ix
BIOCKOHAJICHHS TMPOTSATOM JKUTTSI 3 BUKOPUCTAHHSAM IU(PPOBUX TEXHOJOTIH,
KOMIT'IOTEPIB, iHINX €NeKTPOHHUX HOCiiB®,

[{udposa ocBiTa 103BOJIsIE CHIEIiaTICTaM OTPUMATH aKTyallbHI JIs ipodecii
JOCB1Jl Ta HABUYKH, 3aiiMaTH MPOBIHI MO3HIII] B KOJIEKTUB1, KOMaH/[i, OTPUMYBaTH
riany ortary npaui. Ilix yac BiliHuM B YKpaiHi uu(poBl HABUUKH CTalIHd OJHIEIO 3
KOHKYPEHTHUX IepeBar Juis TMOIIyKYy BiJjaieHoi poOOTH, arcKuUliHTy Ta
peckuniHry (ToKpamieHHs kBamidikalli Ta nepeHaBdyanHs). Takox BOHM HAJIAIOTh
MOXJIMBICTh HE JIMIIE MOTYXHIlIe NposBIATH cebe B mpodecii, MmBHIIIE
HaBYaTHCA, ajle ¥ JIeTIIe CIUIKYBAaTHUCS 3 PIAHUMM Ha BIJICTaHi, a TakoX OyTH B
Oe3meni oniaiH. HaOyBmm 1UQPOBMX HAaBUYOK, KOXKEH YKpaiHEelb 3MOXe
OTPUMYBATH JIepKaBHI TOCIAYTd OHJIANH, SKICHO MiJBUIIUTH PIBEHb KHUTTH,
BIIEBHEHO KOPUCTYBATUMETHCS COLIIATbHUMU Mepexamu Ta [HTepHeToM.

Po3Butok 1u¢ppoBUx 1 KOMI IOTEPHUX TEXHOJOTIH B yChOMY CBITI 3MIHUB
napagurmy Bciei cuctemu Bumioi ocBitu. [lanaemis COVID-19 1 BoeHHuU# cTaH B
VYkpaini TpUCKOPWIIN TTOMUPEHHS OHJIAH-HABYAaHHS Ta 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS Ta
BUSIBUIN BRXKJIUBICTh HU(PPOBUX MOCTYT, TAKUX SK IITYYHUH 1HTENEKT, BEJIUKI JaHi
Ta iH(OpMalilfHI CHUCTEMH YIOpPABIIHHS BHILOK OCBITOI, fKI JONOMAararoTh

15 JloCHi mKeH s (G poBHuXx HaBHYOK YKpaiHIIiB. His.Oceima. URL:

https://osvita.diia.gov.ua/research (nara 3sepuenns; 02.06.2023).

1 TMuramns CpuHoro aepxasHoro BeG-moprany uupposoi ocsitn "Mis. Iupposa ocsira'.
IToctanoBa KabGimer MinictpiB  Ykpainm Bim 10 Oepesns 2021 poky Nel84.
https://ips.ligazakon.net/document/view/kp210184?an=1&ed=2021_03_10 (mara  3BepHEHHS;
03.06.2023).
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3aKiIajaM BUIIOI OCBITM BHKOPHUCTOBYBATHM MJaHi ISl KpPAIIOTO IUIAHYBAaHHS,
(diHaHCYBaHHS Ta SKOCTI. TPHUCKOpWJa If0 TpaHchopmallito Ta 30UTBIININ
KUIBKICTh MPOBAWEpiB 1 Jiama3oH MPOMO3ULIN CTYIEHIB BiJ TPAHCKOPIOHHOI 110
odpmopHoi ocBith. Ha aymky Bine-npesunenta KoposiBCBKOTO TOBapUCTBA,
npodecopa KemOpumspkoro yaiBepcutery Enai Xommepa OIHUM 3 «pEIENTiB
ycmixy» s YKpaiHM € CTBOPEHHS HallloHajdbHOI HHU(POBOi 1HGPACTPYKTYpH
TEXHOJIOTIH, sika 0 micTuna TuiarGopmu, MPOTrpamu, NaHi 3a KOXKHOK Taly33io,
METOJUYHI HacTaHOBU. «BHecku» 10 Takoi muiarGopMu Moxke poOUTH SIK
TIPOMHCIIOBICTb, TAK i BUIIA mKomal’,

PerynroBanHsT OCBITHBOTO MpPOLIECY Yy BHILIA MIKOIM 3 BUKOPUCTAHHIM
U(PPOBUX TEXHOJIOTIH MiJl 9aC BOEHHOTO CTaHy B YKpaiHi 31IHCHIOETCS HU3KOIO
HOPMAaTHUBHUX JIOKYMEHTIB, 30KpeMa:

Haka3 MOH Bix 07.03.2022 No235 «IIpo aesiki muTaHHS OpraHizamii poooTH
3aKnajiiB (paxoBoi MepeaBUIIOT, BULIIOT OCBITH HAa YaC BOEHHOTO CTaHY»;

muct MOH Bix 04.04.2022 Nel/3874-22 «l1lomo oprani3ariii TuCTaHIIITHOTO
HaB4yaHHs» Ta Big 18.10.2022 Nel/12253-22 «IIpo BukopucTaHHS OE3KOIITOBHHX
U(PPOBUX PECYpCiB Ui AUCTAHIIKHOTO 1 3MIMIAHOTO HAaBYaHHs» (PO HAIaHHSA
0OE3KOIITOBHOTO JOCTYIY 0 OHJAWH-KypciB (moHan 20 Tuc.) Asis yKpaiHChKHX
3100yBaviB axoBOi MEPEIBUIIOT TA BUIIOI OCBITH CBITOBUMHU OCBITHIMH OHJIAITH-
mwiatrpopmu Coursera, Udemy Tta edX(3 Oepesns 2022 p.), Ta MOXKIUBICTh
OE3KOITOBHOTO  JOCTYNy 1O  JIIEH3IMHUX  IHCTPYMEHTIB  opraHizamii
JTUCTAHIIIMHOTO Ta 3MIIMIAaHOTO HaBuYaHHS kommaHii Google Ta Zoom(3 ceprHs
2022 p.));

mict MOH Big 15.10.2022 Nel/12157-22 «IIpo Bu3HaueHHs ¢dopmary
OCBiTHBOTO TpomEeCy»:8.

Crnig 3ayBakWTd, M0 Yy HOPMATHBHUX JIOKyMEHTaxX, SIKI PEryIIOITh
opraHizaifito yKpaiHChbKOi BHUIIOi OCBITH, TEPMIH «OHJIAfH HABYAHHS» B3araji He
BXKUBalOThcA. OJHAK MiJ Yac BUKOPHUCTAHHS LHUX TEPMIHIB y TOBCAKICHHOMY
CIUIKYBaHHI MOBa M€ CKOpille NP0 BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIH JUCTAHLIMHOTO
HaBYaHHS a00 MpO IUCTaHIliiHE HaBUaHHS SK OKpeMmy (OpMy HaBYaHHS, KA Y
crarti 9 3akony Ykpainu «IIpo ocBITY» TpakTyeTbcs fK «...NpoLec HaOyTTs
3HaHb, YMiHb, HAaBUYOK 1 CIOCOOIB Mi3HABAJIbHOI MiSIIBHOCTI JIIOJWHU, SKHMA
B1JIOYBAETHCS B OCHOBHOMY 3a OIOCEPEIKOBAHOT B3aEMO/IIT BIJTAICHUX OJHWH BIJ
OJIHOTO YYAaCHHUKIB HABYAIHLHOTO IPOLIECY Y CIEliaTi30BaHOMY CEpPEIOBHIII, SIKE
¢yHKIIOHYe Ha 0a3l Cy4acHMX IICHXOJIOrO-TeJaroriyHux Ta iH(opMalliiiHo-

17 len» 2. Buma ocsita Ta Texmosoriui immosanii. CBIT. URL: https://svit.kpi.ua/education/
(mara 3BepHeHHs: 06.06.2023).

18 Meromuuni pexoMeHjanii 100 OpraHiamii OCBITHROro mpouecy B Imkomax y 2022/2023
HaBYAILHOMY porii. Minicmepcmeo ocgimu i Hayxu Yrpainu. URL:
https://mon.gov.ua/ua/news/metodichni-rekomendaciyi-shodo-organizaciyi-osvitnogo-procesu-v-
shkolah-u-20222023-navchalnomu-roci
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KOMyHiKalifiaux — Texmonoriii»'®.  OTpuMaHHs  HaBUalbHMX  MaTepialis,

CIIJIKYBaHHS MDK CyO’€KTaMHM IMCTAHI[IHHOTO HAaBYAHHS I/ Yac HaBUYaIbHUX
3aHSITh, IO MPOBOIATHCS TUCTAHIIIIHO, 3a0€3MeUyEThCS TIepeIadeto Bieo-, ayIio-
, Tpad19HOT Ta TEKCTOBOI 1HPOpMAIIil y CHHXPOHHOMY 200 aCHHXPOHHOMY PEKHMI.

OmnnaiiH-HaBYaHHA 3a0e3leyye CHUHXPOHHHUH PpEXHUM B3AaEMOMII  MIXK
cy0’ektamu HaB4yaHHA. lle BHKOpHCTaHHS KOMM'IOTEPHUX TEXHOJIOTIH Y
peanpHOMYy 4aci (BeOiHap, BifeokoH(epeHLis, OHJIAH-ceMiHap, OHJIAHH-YPOK,
OHJIANH-3aHATTS TOLIO).

Jucranmiitne  HaBuaHHS  BH3HA4aeThCsi  OKCPOPACHKUM  CIOBHHUKOM
AHTJIHACHKOI MOBH SIK «METOJI HABYAHHSI, MPH SIKOMY JIEKI[Il TPaHCIIOIOThCA abo
YPOKH TIPOBOASATHCS 3a04HO, 0O€3 HEOOXITHOCTI BiJBIMYyBaHHS IIKOIU YU
konemky»?’. Tix yac AMCTAHLIHHYX 3aHATH YYACHUKH OJHOYACHO MepebyBaloTh Y
BeO-CEepeOBUIIl TUCTAHLIHHOTO HaBYaHHS (4YaT, aynio-, BigeOKOH(epeHIii,
comianbHi Mepexi Tomo). TepmiHn odnaiiH (odailH-HaBYaHHS, HaBYaHHS B
pexxuMi oduraliH) BiIOBIJa€ ACHHXPOHHOMY PEXKHUMY B3a€MOJIIi MiXK Cy0’ €KTaMH
JTUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS, MiJ Yac SIKOI yYaCHUKH B3a€MOJIIOTh MiX CO000 13
3aTPUMKOIO Yy 4aci, 3aCTOCOBYIOUHM TP I[bOMY CIEKTPOHHY TMOMITY, (OpyM,
comianeHl Mepexi, nudposi pecypcu tomo. Lleil pexxum HaB4YaHHS Tependayae,
0 3700yBad OCBITH MOKE€ BUKOPHUCTOBYBATH HU(POBI pecypcH Ijsi HaBYaHHS Y
OakaHWM, 3pydHUU [Ans HBOro dYac (BiA€o- UM ayAio-3alucCH, EIeKTPOHHA
nyOJtikaiis, BipTyaiabHa 6106Ji0TeKa TOIIO).

Otxe, came HMU(POBI TEXHONOTI CTaNM BAXKJIMBUM IHCTPYMEHTOM JUIS
3a0e3MeueHds SIKICHOI Ta IHK/IIO3MBHOI OCBITH JUIS BCiX. BOHH [103BOJISIIOTH
CTyJIEHTaM 3pOOWTH 3aCBOEHHS 3HaHb OLIbII JOCTYIIHUM; apryMEHTyBaTH M
JTUCKYTYBaTH; HAaBYUTHUCH (DOPMYITIOBATH BJIACHY TyMKY, IPABHIIBHO il BHpaXKaTH,
JOBOJUTH CBOIO TOYKY 30pYy, aHaJi3yBaTH HaBYalbHY iH(OpMAIliI0, MOBaKaTH
ATBTEPHATHBHY JTyMKY, TBOPYO MiIXOANTH JIO 3aCBOEHHS HABYAJILHOTO MaTepiaity,
pPO3BUBATU HAaBUYKU MPOEKTHOI MiSIBHOCTI, CaMOCTIHHOI pOOOTH, BUKOHAHHSA
TBOPYHUX POOIT.

Hndposi komnereHunii ik 0CHOBAa PO3BUTKY SIKICHOI Ta IHKJIIO3MBHOI
BHIIOI OCBITH B Y KpaiHi.

OcBiTHI pecypcH Ta IU(POBI IHCTPYMEHTH JONOMAraroTh 3pOOUTH MpoLec
BUKJIQJIaHHS Ta HaBUYaHHA JUIsi CTYACHTIB 3aKJIaJliB BUINOi OCBITH OUIBII
npuBaOIMBUM, IUHAMIYHUM 1 3axormmorounM. Texnonorii Web 2.0 (Biki,
MOJIKACTH, OJIOTH TOIIO) JIOTIOMAararoTh CTYJICHTAM CTBOPIOBATH BJIACHHHA KOHTCHT,
CHIBIIpAIfOBaTH 3 OJHOTPYMHUKAaMH, OIIIHIOBAaTH POOOTY OJIWUH OJHOTO Ta
pyxatucs 10 cChoulbHOro HaBudaHHs. I[{udpoBi TexHOMIOTII  CHPONIYIOTH

9 TIpo oceiry. 3akon Vkpaimm Bix Bix  05.09.2017 Ne 2145-VIIl. URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text (nara 3sepuenns: 07.06.2023).

20 [1[o Take mucCTaHILiiiHA OCBIiTa Ta SIK IPOXOAUTH AUCTAHIIiHE HABUAHHS. IHTEPHET-PECYpC ra3eTn
«ammumna».URL:  https://galychyna.if.ua/analytic/shho-take-distantsiyna-osvita-ta-yak-prohodit-
distantsiyne-navchannya/ (zata 3sepuennsi: 10.06.2023).

389


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text
https://galychyna.if.ua/analytic/shho-take-distantsiyna-osvita-ta-yak-prohodit-distantsiyne-navchannya/
https://galychyna.if.ua/analytic/shho-take-distantsiyna-osvita-ta-yak-prohodit-distantsiyne-navchannya/

WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

BUKOPUCTaHHS TaKUX METOIB, K Teiwmidikaris abo mepeBepHYTI KIacH, SKi
ONTUMI3YIOTh HaBYaHHS.

VY mo3aypo4yHHMi wYac CTyAEHTaM TpOMOHYeTbcs B IHTepHETI wLikaBi Ta
KOPHUCHI OCBITHI KypCH, Kl J103BOJIIOTh PO3LIMPUTU Ta JOMOBHUTH IX 3HaHHS,
PO3BUHYTH HAaBHYKH Ta KOMIIETEHTHOCTI. Taki JiJilepu CBITOBOTO PUHKY OHJIAWH-
HaBuaHHsa sk rmiatgopmu Coursera, Udemy ta edX HamaroTh O€3KOIITOBHUI
JOCTYN YKPaTHCHKUM CTYJIEHTaM JI0 3HAYHOT KiJTbKOCTi OCBITHIX KYPCIB.

Ha ocBitHpOoMy Maiimanuuky Coursera npeacrasiero monan 3000 kypcis, e
MOYKHA BUBYHTH MAaTEMAaTHKYy Ta JIOTIKY, MOBH, COLiaJbHI HAyKH, IPOrpaMyBaHHs
ta Oarato iHmoro. ¥ 2021 poui VYkpaina y Hanpsamky Technology 3aiinsuia 8
micie 3a nomysspHicTio IT-kypciB B peiirunry Global Skills Report 2021. Ie na 4
no3ulii Huxk4ue B nopiBHAHHI 3 2020 poxom. HaiimonmynsipHiiii HanmpsSMKdA KypciB
s ykpainiiB: Computer Programming, Databases, Mobile i Web Development.
V peiitunry Business Ykpaina notpanuina Ha 70 Mmicue, a B Data Science Ykpaina
Ha 20. Haiinonynsipuinn kypcu o Business — HR, Communications i Marketing,
a y HanpsMmky Data Science — wne Statistical Programming, Mathematics, Data
Management?!. 3a pesynsTatamu mopiunoro mociimxenns Global Skill Report
2022 VYkpaiHa mokpamiuia cBid peMTUHT Ha 3-M MO3MIII 1 moTpanuia a0 «KpaiH-
JizepiBy. 3a KUIbKICTIO KBami(ikoBaHMX TMpaliBHUKIB YKpaiHa 3aiimae 21-micue.
VY pelTuHTy KpaiH 3a TEXHOJOTIYHMUMU KOMIETCHLIsIMU YKpaiHa 3aiimae § Micle.
[Ipore, moBHOMacImITaOHA BiifHA 3 POCI€IO, 11 3aTSHKHHUA Ta PYWHIBHUI XapakTep
Oe3mepeyHo BIUIMBAIOTH Ha PO3BUTOK Oi3Hec B KpaiHi. TyT mo3uuii kpaiHu
3anMImaroThes Hu3bkuMu22. Jlekii Ta ocBiTHI Kypcu Big Coursera MOKHA HPOIHTH
micys peecTpariii Oe3KOIITOBHO aHIJIIMChKOI abo pociiicbkoro MOBOIO. Takoxk
3BO Tta crynenTam 3 YKpaiHu KOMIIaHis PonoHye 0e3komToBHI Kypcu B Coursera
for Campus.

[Tnardopma Prometheus € nigepom oHnaitH-ocBITH B YKpaiHi 1 IPONOHYE 10
40+ Ge3KOINTOBHUX YKPaiHOMOBHHX OHJIAWH-KYPCIB Ha pi3HI TeMH: BiJ Mefia J10
ynpaiiHHS ¢iHaHcamu. barato kypciB Prometheus cTBoproe y mapTHepcTBi 3
pi3HuMH opranizauisMu. Prometheus npaitoe Ha 6a31 OpenEdx — HenpuOyTkoBOi
miaThopMu 3 BIIKPUTUM KOJOM, sika Oyna po3poOiieHa Ta BIPOBaKEHA
MaccaqyceTcbKiM TEXHOJIOTIYHUM 1HCTUTYTOM Ta ['apBap/ACbKUM YHIBEpPCUTETOM.
OpenEdx no3Bosise ajmanTyBaTd 3O0BHIIIHIA BUIJSA IUlaTGopmMH, MOBY Ta
HaJIAIITYBaHHA M1l KOPUCTYBaya, M0 POOUTH L€l IHCTPYMEHT HaW3pYy4HIIIUM Ta
HAalNOTY)KHIIIUM Yy CBITI SIK 3 OOKYy KOpPHCTYBallbKOTO JOCBily, Tak 1 s
BUKIIaJa4iB, sIKi MPAIIOIOTh HAaJ pO3pOOKOI0 OHNAH-KypcCiB. 3acobamu pecypcey
CTYJIEHTH MalOTh MOJIMBICTH NMEPErsAaTH BiAEOJEKIii, BUKOHYBATH MpPaKTHUYHI
3aBJIaHHS, CIIUJIKYBaTUCh OHJIAIH 3 BHKJIaJayaMH Ha BeOiHapax 1 popymax KypciB.

21 Yipaina 3a pik onyctuiacs Ha 4 nosunii B peiitunry Coursera 3a nomyasipaictio IT-kypcis. Dev.ua.
URL: https://dev.ua/news/ukraina-za-rik-opustylasia-na-4-pozytsii-v-reitynhu-coursera-za-
populiarnistiu-it-kursiv (0ama 3eepnennsa: 13.06.2023).

22 Global Skill Report 2022 Bix Coursera: Vkpaima B Tomi. DOU. URL:
https://dou.ua/forums/topic/38659/ (0ama 3eeprenns: 14.06.2023).
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Ha mnardopmi mpencraBieHo YMMano MOOUIBHHMX 3aCTOCYHKIB, IO JTO3BOJISIE
HaBYATHCS B OyIb-SKUIl 3pyYHHIA Yac, BAKOPHCTOBYIOYHU JIOCTYITHI rauKeTu.\

EdX — ne anrnomoBHa miaardopma 3 BUBYCHHS OiIbIn HDK 30 JUCIMILIIH.
Pecypc mpomonye Oinpm, Hik 1600 oHIAMH-KYpCiB 1 Hporpam 3a pi3HUMHU
OCBITHIMH  HampsiMKamMud Jl0 KOXXHOTO Kypcy MOXHa BHOpaTH  OMIIIIO
OE3KOLITOBHOIO IPOCIYXOBYBAHHSA 3 YMOBOIO OOMEXKEHOro JOCTyly MO
marepianiB. OHIANH-KypCH TOBTOPIOIOTh pealibHi JIEKIii, SKi BUKJIAIAIOTHCS B
I"apBapni, yniBepcuteTi KopHyemna Ta IHIIMX BiOMUX HaBYAJIBHHX 3aKjajax.
Kypcu 6e3omiaTthi, mpoTe OTpUMaHHs cepTH(IKATy MOTpedye OMIIATH.

Jlis HaB4aHHS OHJAMH mNpu3HaueHa Takox Iardgopma Kammcrep, ska
IPOTIOHY€E PUHKOBI OHJIAH-KYpCH, 3HaHHS Ta HaBW4KHU. HaBuanus Ha Kammcrep €
IHTepaKTUBHUM 1 aJanToOBaHUM J0 HOTped KopucTyBauiB. Pecypc mnpomnonye
0E3KOIITOBHUH JOCTYM JUI YKPATHCHKUX CTYIEHTIB JI0 KYPCiB i3 IpOTrpaMyBaHHS,
MapKETUHTY, TaliM-MEHEeIP)KMEHTY, BUBUEHHSI MOB, KomipaiTuHry romo. Kammncrep
HiATPUMYE CIIiJIbHE OHJIAH-HABYaHHA Yepe3 HaBYalbHI rpynu. CTYICHTH MOXKYTh
3MaraTUCh MiX co000, Hakomuuyrouu Oanu 1 Haropoau. Ilmatdopma no3Bosse
BUKOPUCTOBYBATH TEJIE(OH ITiJ1 Yac 3aHATH, @ TAKOXK Y OYAb-SIKHI 4ac KOPUCTYBAU
MOY€e OTpUMAaTH OE3KOLITOBHY JOINOMOI'Y MEHTOpA.

Mapadon KpeatuBnoi IlpakTuku € OHIAWH-TIIATGOPMOIO JJIST OCBITH Ta
Kap’epu B KpeaTUBHUX IHAYCTpisiXx. Pecypc mpomoHye moHaja JBICTI JIEKIIH Ta
MaifcTep-KiaciB Bil yKpaiHChKOI (paxoBOi CHUIBHOTH: MPO OU3aifH, iHTepdeiicH,
KOMYHiKallii, konipaitunr tomo. [I{o6 3a0e3neuntu 10CTyN CTYJAEHTaM A0 KypciB
3 Oyab-siKoi TOUkM YKpaiHM (Ta HaBiTh 3 Mo3a I MeX) IularopMa Mae OHJAH-
iHTepdeiic. Bin mpaitoe 3 komm’toTepiB Ta cMapTdoHiB. [1o 3aBepiieHHI KypciB
CTYJEHTH OTPUMYIOTh 1HIMBIAYyalbHI €JIEKTPOHHI CEepPTU(]IKATH, SIKI HE MPOCTO
JeKNapyloTh (akT 3aBepIIeHHs Kypcy, a Ile M MICTATh piBHI OCBITHIX OaiiB
CTYJEHTa — TEOPETUYHI Ta MPaKTU4HI. BCl BUNYCKHUKU MPOEKTY MOTPAILISIOTH
70 peUTHHTY cTyleHTiB. CTyJeHTH 3 HalKkpamuMu OajdaMy O4YOJIIOIOTh PEHTHHT i
MOYTh OTPUMYBATH IPOIO3UILIII0 CTOCOBHO MpAaleBIAIITYBaHHS BiJ MapTHEPIB
IPOEKTY, IIOMHO B HUX BIAKPUBAETHCS BakaHCis B cucteMi. [Ipuuomy mporpama
IPALIOE B MOCTITHOMY PEXHMI.

EdEra — ykpaiHcbka CTy/isi OHJIaiH-OCBITH 3 O€3KOLITOBHUMH Ta TIATHUMH
KypcaMd TIpO OCBITY, KYyJIbTypy, NIAOpUeMHUITBO. lle aHriomMoBHa OCBITHS
wiatdopma, 1o MicTuTh moHaa 30 TUCIUILTIH, OJHAK Ha caiiTi € kypc "MosuTH",
AKUIl JOTIOMOKEe TMepedTH Ha yKpaiHcbKy MoBy. Ha pecypci € ommis
0E3KOIITOBHOTO MPOCIYXOBYBaHHSA, aje 3 OOMEXEHHUM JOCTYIIOM JI0 MaTepialiB.
Ha caiiti € okpemi po3aiiu Ais y4HiB, eAaroris, 6i3uecy. Pobota Ha miuaTdopmi
edX 6a3zyeTbcs Ha TAaKUX TPHOX KIFOYOBUX MPUHIUIAX:

JIOCB1Jl - OTPUMAaTH HOB1 3HAHHS Ta HABMYKHM KOPUCTyBauyaM MOXHa Pi3HUMU
crioco0amH, BiJl 3aXOIUTIOIOYMX BiI€OJIEKLIH 1 JMHAMIYHOT rpadiku A0 Bizyasizamii
JTAaHUX Ta IHTEPAKTUBHUX €JIEMEHTIB;

NpaKkTUKa - JEMOHCTpallis 3HaHb CTYACHTAMH € BaXJIMBOIO YaCTHUHOIO
HaBuaHHA. Kypcu Ta mnporpamm edX HajmaroTeh OpOCTip [UId NPaKTHKH 32
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JIOTIOMOTOI0 TECTiB, OLIHIOBAHHS BIIKPUTUX BiAMOBiJCH, BIpTyalbHUX CEPEIOBHUIIL
TOLIO;

3acTOCYBaTH - HaBYaHHA Ha edX CIpsAMOBYE MUCICHHS CTYIEHTIB Ha Te, 10
BiH MOKeTe poOUTH, 1 3aiTydae Horo 6e3mocepeIHb0 B pealbHUM CBIT, TOOTO HaJIa€e
MOYJIMBICTh HETAHO 3aCTOCOBYBATH OTPUMaH1 HOBI MOXJIMBOCTI.

Jlo3yHr maHoi OCBITHBOI MUIAT(GOPMU: «BIJ MEPEBIPEHOTO IO IMEPEIOBOTO.
Bin «nnst geskux» 0 « Ui BCiX». BigkpuBaiouu KiIacHy KIMHATY 3a JIOTIOMOTOIO
OHJIaiH-HaBYaHHS, €dX Jae 3MOry MUIBMOHAM y4YHIB PO3KPUTH CBiM MOTEHINANT 1
CTATH TBOPISAMH 3MiH,

SkillsUp — me HaB4ambHO-KOHCAJITHHTOBUH IIEHTP 3 JOCTYIIOM [0
6e3komToBHUX mporpaM 3 omnanyBaHHs IT-mpodeciit. CTyaeHTn MOXyTh 0OpaTH
onuH 3 BochbMH KypciB: "OcHoBu SQL", "OCHOBU MPOEKTHOTO MEHEIKMEHTY'",
"Excriept B kepyBaHHI mpoektamu", "TectyBanns 13 Ta 3abe3neueHHs skocTi",
"KepyBanus mnepconaiom", "IloOymoBa Ta pO3BUTOK MEepCOHAIBLHOrO OpeHAy",
"biznec-ananiz B IT" a6o "AnamitTuk nanux". OgHUM i3 (YHKI[IOHATIB JTaHOTO
pecypcy € MOXJIMBICTb CTyJEHTaM IpPOWUTH CTaXXKyBaHHSA Yy Taly3l pO3pOOKH
nporpamHoro  3abe3neueHHs. Komanga SkillsUp mpomonye MoximBicTh
IHTEpHATypu Yy paMkax mporpamu Praxis, pobory B Scrum-komanai Ta
Oe3mnocepeHe CIUIKYBaHHA 13 3aMOBHUKOM. CTa)kKyBaHHS JO3BOJISIE KOPHCTYBadam
3aKpIMUTU OTPUMaHI 3HAHHA Ta HA0YTH JOCBIJ B OJIHOMY 3 HalPSAMKIB: IPOSKTHUN
MEHE/DKMEHT, Oi3Hec-aHali3, TecTyBaHHs, Au3aiiH, frontend Ta backend-po3po0Oka,
aHamiTuka gaHuX, HR-menemxmenT. CTaXyBaHHS NPOXOAWUTH JIMIIE MICH
3akiH4eHHs KypciB SkillsUp.

His.IludpoBa ocBiTa — 1€ HalioHalbHA OHJaWH-TUIaTdopMa 3 HHU(POBOI
rpaMoTHOCTI Big Minumdpu Ykpainu. Ha onnaiiH-nnatdopMi KoxXeH rpoMasiHHH,
y TOMY 4YHCJIi CTYJIEHT, MOK€ OE3KOIITOBHO OMNaHyBaTH LU(POBI HAaBUYKHU 3a
HOBHUM Cy4acHUM (pOpMaToM — OCBITHI Ha PI3HOMAHITHY TEMAaTUKY B1J CTBOPEHHS
IT-nponyxTiB 10 mncuxosorii. L{ikaBuM HampsMoM IUIaTGOPMH € MOXKIHMBICThH
KOPUCTYBauy TPOWTH TeCcT Ha BH3HaueHHs mpodecii. TecTyBaHHsS MOKaxe, 5K
KOpUCTYBau MNpuiiMae pilleHHs 1 chpuifMae HaBKOJMIIHIN cBiT. BiamoBimi Ha
3alMTaHHS Jal0Thb MOJJIMBICTh 3pPO3YMITH, SKUH BHUJ JiSIIBHOCTI NPUHOCUTH
KOpUCTYBauy HaiOuIbIIe 3amoBojeHHA. lle momomoxke oOpatn MaiOyTHIO
npodecito

Google Digital Garage — e pecypc 3 0€3KOIITOBHUMH OHJIAWH-KYpCaMH Ta
BeOlHapaMu aHTJIHCHKOI0 MOBOIO Bij KommaHii Google, pi3HUX YHIBEPCHUTETIB Ta
OCBITHIX Tu1aTtdopM. TemaTuka KypciB — JiKUTaI-MapKETHHT, PO3BUTOK Kap’€pH
1 Data Science.

Ukraine Global Faculty — me pecypc, sikuii gae MOXIUBICTH CTyJICHTaM
JOCTYN JI0 HaWKpalMxX HaBYaJbHUX KypciB 1 mporpam. Ilnardopma npomonye
CTyIeHTaM JeKIii 1 wmaiictep-kinacu. OCHOBHI TeMaTU4HI HaNpsSMU JIEKITIH:

3 Fueling the world’s ambition. edX. URL.: https://www.edx.org/about-us (date of access:
15.06.2023).
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MHCTELTBO Ta TYMaHITapHI HayKH, CyCIiJIbHI HayKH, Oi3HEC 1 IpaBo, MPUPOTHUYO-
MaTeMaTU4YHl HAyKd, 1HXeHepis Ta iHdopMmaThKa. YYacHUKAM OHJIANH-JICKIIINA
UGF nanae enexkTpoHHi cepTudikaTh mpo BiaBigyBaHHs. Llg ommis moctymHa
TUTBKM YyYacHUKaM, ski BiaBimyroTh Jjekuiiai cecii LIVE. CrymeHtr Mmoxe
CaMOCTIMHO 3reHepyBaTu cepTH(]IKaT y CBOEMY OOIIKOBOMY 3amlHci HpOTIroM 3
JTHIB ITiCJIS 3aBEPIICHHS KHBOI cecii

Alison — onnaiiH-uTaTdopma, 1o NPONOHYE MOHAT 4 TUCSIYU OE3KOIITOBHIX
OHJIAMH-KYpCIB aHIJIICBKOI0O MOBOIO Ha pi3Hy Temaruky. Hampuxiazn, pecypce
IPOTOHY€e OE3KOINTOBHI OHJIAMH-KYpPCH MEHEKMEHTY, SKi HaJaloTh 3HAHHS B
chepl mimepcTBa Ta YOPABIIHHS: YIOPABIIHHA TIEPCOHAJIOM, IPOCKTaMHU,
JAHLIOTAMH TIOCTA4YaHHs, CKJIaJaMH, 1HBEHTapeM TOINO. YCi KypcHu, po3pobieHi
daxiBisiMu, aOCOMOTHO OE3KOIITOBHI, BiJI CTBOPEHHS OOJIKOBOTO 3alUcy [0
3aBepiieHHs poOoTHu. lle o3Hauae, MO CTYAEHTH MOXYTh BHUKOHYBATH CKiIBKH
3aBrOJTHO MOJYJIIB YIIpaBIIiHHS, PO3BUBAIOYM CBOi 3HAHHSA Ta HABUYKH, LI00
CHPUSATH PO3BUTKY BJIACHOI Kap’ €pH. SIKIO CTYACHTY MOTPIOHO MiATBEPAUTH CBOIO
kBati(ikarito, Alison HagacTh odiliiHu cepTUudikaT 3a CHMBOJIIUHY IJIaTYy.

IT Basics Course — kypc Big GlobalLogic Education, Ha skoMy MOKHa
OrmaHyBaTH 0a30Bi 3HAHHA Ta HABHYKH, 110 HEOOXiAHI Ajs cTapty Kap’epu B IT-
iHAyCTpii.

Impactorium — me miardpopmMa OHJIAWH-OCBITH 31 CTAJOr0 PO3BUTKY 3
0E3KOIMTOBHUMH KypcamH 3 ()iHaHCOBOI I'pPaMOTHOCTI, KOPITOPATHBHOI COLiaIbHOI
BiJIMOBIAANTLHOCTI Ta MOOYJOBH YCHIIIHOI Kap’ €pH.

Axkanemis SendPulse mpomonye kypcu, TpeHIHTH Ta BeOiHapu 3 email-
MapKeTUHTY, BeOaHAJITHKH, CTBOPEHHs 4aT-OO0TiB, JICHIWHTIB, HalalITyBaHHI
KOHTEKCTHOI pEKJIaMHU TOLIO.

Takox € kypc-3HaitomctBo 3 IT-mpodecismu Big IT-mkonu Beetroot
Academy. BrnponoBxk Kypcy CTYIEHTH 3MOXYTh O3HailomuTHcs 3 1 sitbma IT-
npodecismu: Project management, UI/UX nu3zaitn, QA Manual i Front-end Tta
Python-po3po6ka?,

Ponp 3aknaniB BHMIOI OCBITM HE OOMEXKYETHCS BHUKIIOYHO OCBITOIO SK
Takolo. Ha mpakTuill BHECOK YHIBEPCUTETIB, akajeMmiil, 1HCTUTYTIB € JOCUTh
3HaYHUM Y CTBOPEHHI O€3MEepepBHOCTI MDK YyCiMa pIBHAMH OCBITH MiJ 4Yac
HiArOTOBKM MalOyTHIX (haxiBlIiB, IPULIETUIEHHS! PYHIaMEHTAIbHUX LIHHOCTEH 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HMX METOMAIB 1 IUIaTopM HaBUAHHS, a TAKOX KYyJIbTHBYBaHHS
1HHOBAIIi}, Yy TOMY YHCJI1 TEXHOJIOTTYHUX, JUIsI OKPAIIEHHS OCBITHBOTO IOCBIY Ta
pe3ysbTaTiB HaBUAHHS.

OYHKI[IOHYBaHHS  CHCTEMHU OCBITM B  yMOBAaX BOEHHOTO  CTaHy
XapaKTepU3Y€EThCSl IHTEHCUBHUM IIOIIYKOM TAaKMX HOBUX MIIXOJIB 10 HaBYaHHS,
IHHOBAI[IITHUX (OopM opraHizallii OCBITHHOTO MpOIleCy, €HEeKTUBHUX MeNaroriyHux

24 Bing BUBYEHHS aHTIiKCHKOI g0 IT: 6€3K0mTOBHI Kypeu uist yKpaiHUiB mix yac Biiiau. 24. Oceima.
URL: https://24tv.ua/education/bezkoshtovni-kursi-dlya-ukrayintsiv-pid-chas-viyni-vid-
vivchennya_n2258153 (dama 36eprenns: 15.06.2023).
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Ta iH(popMaliifHuX TexHonorii. I[HHOBamii y cdepi BuUIIOi OCBiTH Oynemo
po3msiIaT K eQEeKTHBHI HOBOBBEJEHHS y 3MICT, METOJM, 3aco0u 1 ¢opmu
HaBYaHHS CTYACHTIB, OpraHi3allil0 OCBITHHOTO MpOIECY, CTPYKTYpPY 3aKjajiB
BUIIIOT OCBITH Ta CUCTEMY YIPaBJIiHHS HEO. Y KOMIOHIKE, IMAMMCAHOMY JIiiepaMu
G7 y Xipociwmi 20 tpaBust 2023 p., y yacTHHI HU(pOBi3allii BU3HAHO, 10 H(POBI
IHHOBAIIll, MPUCKOPEHI HOBUMH TEXHOJIOTISIMH Ta I1HHOBAIIMHUMH MOCIISIMHU
yIIpaBIIiHHSA, 3/1aTHI pO30JIOKYBAaTH 1HKIIO3UBHE EKOHOMIYHE 3pOCTAaHHS Ta CTAJIHMA
PO3BHUTOK CYCHIJIBCTBA Ha 3acajax MPO30pOCTi, BIAKPUTOCTI, CIPABEIIUBOCTI,
HEeyHepeKEHOCTi, KOH(IAEHIIHHOCTI Ta IHKITI03UBHOCTI 2>,

Koncruryuia Ykpainu rapantye npaBo KO>KHOIO T'pOMaJISHUHA Ha JOCTYIHICTh
sKicHOI ocBitu. Lle B MOBHIM Mipi MOBUHHO CTOCYBAaTHUCS  HiT€H 3 OCOOIMBHMHU
notpedaMu, 10 SIKMX HaleXaTh OITH 3 mpodieMaMu (DI3UYHOTO Ta PO3YyMOBOTO
PO3BUTKY, 3 NCHXOHEBPOJIOTITYHUMH 3aXBOPIOBAaHHSIMH, 3aXBOPIOBAHHSMH CEPIIEBO-
CYIMHHOI CHUCTEMH, 3 MAIUMH 1 3aTyXalouuMu (opMamMu TyOepKyIbO3y, a TaKOX
JUTH-CUPOTH Ta JTiTH, TI030aBJICHI OATHKIBCHKOT'O MIKITyBaHHS.

OCHOBHUMH MDKHApOIHHUMH OpraHizalisMu, SKi (OpPMYIOTh MOJITHKY B
raiysi iHKJIF0O3UBHOI 0cBiTH, € Opramnizamis O6’equnanux Hamiit (OOH) FOHECKO,
Opranizaniss Exonomiunoi Cmimparii ta Po3Butky (OECD). Patudikysapiiu
MDKHapOAHI TpaBOBI JOKyMEHTH, YKpaiHa B3sula Ha cebe 3000B’s3aHHS 3
JOTPUMAaHHS 3arajibHOJIOACHKUX IpaB, 30KpeMa, II0JI0 3J00YTTs SKICHOI OCBITH
JTITBMHU 3 OCOOJIMBUMH OCBITHIMH IMOTpeOamMu, 3aKOHOJABYO BH3HAJIA TPHHIIAITN
iHKTI03MBHOI 0CBiTH?.

[nkmro3uBHa  ocBIiTa B YKpailHCBKMX  3aKjajlax  BHUIIOI  OCBITH
pErJaMeHTYEThCSl TPhOMa OCHOBHUMH JJOKYMEHTaMU:

3akon Ykpainu «lIpo ocsity» (2017 p.);

3akoH Ykpainu «lIpo Buiry ocity» (2014 p.);

nocranoBu KaOinery MinictpiB Ykpainu «IIpo 3atBepmxkenHs [lopsnky
oprasizauii 1HKJII03UBHOTO HaBUaHHS y 3akyiafax BUIoi ocBiTh» (2019 p.), «IIpo
BHECEHHs 3MIH 40 JAeskux mnoctaHoB Kabinery MinictpiB VYkpaiHu 110110
oprai3aiii HaB4aHHs 0Ci0 3 0COOIMBUMH OCBITHIMHU TToTpedamm» (2021 p.).

Jlo TmplOpUTETHHUX HANpPsIMIB PO3BUTKY IHKJIIO3UBHOI OCBITM B 3aKJajax
BHIIIOT OCBITH CJTi/T BimHECTH?

3a0e3neyeHHsl IKICHOT OCBITH JJIs1 0Ci0 3 0COOJIMBUMHM OCBITHIMU MOTpeOaMu
(OOII) BignoBigHO 70 iX MOTpeO, MOXKIMBOCTEH Ta IHTEPECIB;

MABUILEHHS SKOCTI 1IHKIIO3UBHOIO HAaBYAHHS,

% Ministerial Declaration The G7 Digital and Tech Ministers” Meeting 30 April 2023. G7/G20
:Documents Database. URL.: https://g7digital-tech-

2023.go.jp/topics/pdf/pdf 20230430/ministerial_d... (date of access: 17.06.2023).

% HopmaTuBHi  JOKyMEHTH INOAO iHKIO3MBHOro  Hasuanua. URL:  https://osvita-
mykolaivka.rada.today/normatyvni-dokumenty-shhodo-inklyuzyvnogo-navchannya/ (Oama
36eprenns 20.06.2023).

21 Tlopomenko M.A. IHKIIO3MBHA OCBiTa: INOCIOHMK. HaBuYaibHMil TociOHMk. Kuis: TOB
«AreHTCcTBO «YKpaiHa»y, 2019. 300 c.
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301IbIICHHS] YaCTKU 3aKJIAAIB BUIIOI OCBITH, /€ OPraHi30BaHO IHKJIIO3UBHE
HaBYaHHS;

po30ymoBa cydacHOro, O€3MEeYHOro, I1HKIIO3UBHOTO W KOM(OPTHOTO
OCBITHBOT'O CEPEJIOBHUIIIA B 3aKJIa/1aX BUIOi OCBITH;

CTBOPEHHSI HOBOT'O MPOCTOPY B 3aKjajax 3arajbHOI BHUIIOI OCBITH
BIJAMNOBIJHO A0 INPUHIMIIB MOTHBYBJIBHOITO Ta KPEAaTUBHOIO JAM3aiiHY,
TEXHOJIOTTYHOCTI Ta IHKIIFO3UBHOCTI,

oprasizarlis CUCTeMH TiABUIICHHS KBadi(iKallii rmeaaroriyHux MpaiiBHUKIB
pi3HUX PiBHIB OCBITH 11040 poboTu 3 ctyaentamu 3 OOIL.

[TinTpuMka HaBYaHHSA Yy BHIIMX HaBYAJbHUX 3aKjiagaX CTYIEHTIB 3
ocoOarBIUMH TIOTpeOaMu (1IHBATIIHICTIO) ICHYE B yCIX PO3BHHEHUX KpaiHax CBITY.
CTBOPIOIOTHCS Tak 3BaHi 06€30ap’€pHi yHIBEPCUTETChKI MICTE€UKa 3 BIAMOBITHUMU
KOpITyCaMH, TYPTOXKUTKaMH, IHIIMMH MPHUMIOICHHAMH, J€ TakKi CTyJICHTH
OTPUMYIOTh TEXHIYHI 3acoOM HaBUYaHHS, JOMOMOTY IICHUXOJIOTIB, MEIHKIB,
COLbHUX TMPAIliBHUKIB.

VYKpalHChKI YHIBEPCUTETH TaKOX OepyTh Ha cebe 3000B’13aHHA 3a0€3MeUnuTH
KOM(OpPTHI YMOBHM JUIsi HABYaHHS BCIX CTYJEHTIB 3 OCOOJMBUMH OCBITHIMHU
notpedbamu (OOII), sxi o Hux BcrynaioTh. CtanoMm Ha 1 xoBTHS 2021 poky, B
VYxpaini vHamiuyBanocs 1028350 3100yBadiB BUIIOI OCBITH CTYIEHIB «MOJIOAIIHIA
OakanaBp», «OaKagaBp», «CHEIATICT» 1 «MaricTpy.

[lpn oxpemux YyKpaiHCBKMX BHWIIAX CTBOPEHI 1 MPAIOIOTH IHKIIO3MBHO-
pecypcHi LeHTpu. Hampuknan, 1HKIIO3UBHO-PECYPCHUM LEHTP CTBOPEHO IpH
TepHONUIbCEKOMY HalllOHAJIbHOMY I€1aroriyHoMy yHiBepcHTeT1 iMeH1 Bonoaumupa
['HaTioka. MeToro JismbHOCTI 1bOTO LIEHTpY € MOKpaIleHHs YMOB sl OTPUMAaHHS
CTYIGHTaMM 3 IHBAIIIHICTIO JOCTYNy JIO0 SIKICHOI OCBITM Ta IHIIMX IIOCIYT B
YHIBEPCHUTETI; 3[IIICHEHHS MATPUMKH OaThKIB a0ITypiEHTIB, OCBITSH, IPOMaJICHKOCTI.
Jlis 3a0e3nedeHHs] PIBHOTO JIOCTYNy TakMX 3/100yBayiB OCBITM O HaBYaHHS B
YHIBEPCHUTET] BIPOBAIKYETHCSI CUCTEMA CYPOBOJLy HaBUYAHHS, 1110 BKJIFOUA€ HOBITHI
OCBITHI TE€XHOJIOT1i, CTeIiaJbHl METOAM MIATPUMKUA ¥ alaliTUBHI TEXHIYHI 3acoou?s.
Takox CTBOpEHO HaBYATbHO-METOJUYHMN I1HKIFO3UBHUN LIEHTP B XapKiBCBKOMY
HallloHaJIbHOMY mnenarorivHomMy yHiBepcuteTi iMmeHi [.C. Ckoopomu. ®axisii
HEHTPY (KOpEKIiiiHI Ta coIliajibHi TMeJarord, BaJCOJIOTH, IICUXOJIOTH, METUKH)
PO3po0IIAIOTh 1HAUBIAYalbHI HaBYaIbHO-peaOUIITAllIiHI MPOrpamMH BIAMOBIIHO 10
HO30JI0T1i (Ha OCHOBI MiIOOpPY ONTHUMANBHUX (OpM, METO/IB 1 3aCO0IB HABYAHHS Ta
1H/IMBIyaJIbHUX KOpEeKL1HHO-peabiiTaliiiHuX 3axO0/IiB), 3a0e3MevyIoTh
KOMIUTEKCHUH CYTPOBiJ ISl CTYJICHTIB 3 0OMEXEHUMHU MOKIMBOCTSIMH, 1X TOETAIHY

ayanTaIio 0 HABYAIEHOTO MPOIIECY B YHIBEPCHTETi%,

28 THKIIH03MBHO-peCypCHUiT HeHTp TepHOMIbCHKOrO HAIIOHAIBLHOTO MEAArOTiYHOrO YHIBEPCHTETY
imeni Bonoaumupa I'natroka URL: https://tnpu.edu.ua/recourses/inklyuzyvno-resursnyj-tsentr.php
(0ama 36epuennsn 22.06.2023).

29 Tleurp imxmo3uBHOI  ocBitu. besbap’epna  Buma  ocsita gus  Beix. URL:
http://hnpu.edu.ua/uk/division/centr-inklyuzyvnoyi-osvity (dama 3seprenns 22.06.2023).
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[TpoTe, TakuX IEHTPIB, CTBOPECHUX caMe MPH 3aKjIagaxX BHUIIOI OCBITH, MOKH
me Majgo. B OuibImocTi  yHIBEepCHTETIB 3100yBavi OCBITH 3 1HBAIIIHICTIO
HABYAIOTHCS B CTYJACHTCHKHX TpyIMax pa3oM 31 CBOIMH 3JOPOBHMH OJHOJITKAMH.
CnpuiimMarouu 3100yBadiB OCBITH 3 IHBJIIIHICTIO SIK PIBHUX, O HUX BUCYBAIOTHCS
3 6oky 3BO Taki * BUMOTH, 5K 1 70 1HIIUX 3100yBadiB ocBiTH. OJHAK, IS TAKHX
CTYJICHTIB MOTPIOHI CIemiaibHI YMOBH, TaKi CTYJACHTH MOTPEOYIOTh JOMOMOTH Y
nepecyBaHHi, MOCIYT CypAONepeKIiaaaya, ICUX0J0ra TOLIO.

JieBuM 3ac000M MiATPUMKH Pi3HUX (OPM 3700YTTS BUIIOI OCBITH € CMapT
TEXHOJIOT11, TOOTO TEXHOJIOTIi, IKi BAKOPHCTOBYIOTh IITYYHUH 1HTEIEKT, MAIIMHHE
HaBUYaHHS Ta aHAJI3 BEJIMKUX JIaHUX, 00 3a0e3MeunTH KOTHITUBHY OOI3HAHICTh
00’€KTiB, SIKI B MHHYJIOMY BBaKaJlucsi HeXWBUMHU. Buxopucranus SMART-
TEXHOJIOTIH 111 0ci® 13 OCOOJMBHMH OCBITHIMH TOTpeOamMu JIO3BOJISE OUIBII
MIMPOKO 1 TIOBHOLIHHO PO3KPUTH TBOPYMH MOTEHLIan KoxHOro. Hampukian,
BUKOPHUCTAHHA MPOTEKTOpaTa I1HTEPaKTUBHOI JOIIKU JO3BOJIAE 3aCTOCOBYBATH
pI3HOMaHITHI KOJBOPOBI TaMH, SK CHCTEMa TapMOHIHHO B3a€MOIIOB’SI3aHUX
BIATIHKIB KOJbOpY. CEHCOpHI IUIAHIIETH € He3aMIHHUMU 1HCTPYMEHTaMHU st
CTHMYITIOBaHHSI TaKTHJIBHUX BiAYYTTIB, B3a€MOJIl 3 HABKOJHIIHIM CEpEIOBUIIEM
Tomo.

Otxe, HQPOBI TEXHOJIOTri{, CMapT-TEXHOJOTIl JOMOMaralTh PO3BUBATH
3110HOCTI MOJIOJIUX JIFOJCH, IKMX BUMAaraTUMyTh BiJ HUX MpodeciiiHa AisybHICTD,
Taki SK BHpIIICHHS TPOOJIEM, CTBOPEHHS CTPYKTYpPU MUCIEHHS Ta PO3YMiHHS
nporieciB. 3HaHHS HUPPOBUX TEXHOJIOT1H 3a0e3meuyoTh GOpMyBaHHS y CTYACHTIB
HaliBaxJnMBimuX KomnereHuid. Excneptu y 2023 poui BUAUIAIOTH TON I SITH
U(POBUX HABUYOK, TAKUX SIK:

EnextponHa komepitist (e-COMMerce).

Po3poOka mporpamuoro 3a6esnedenns (I13), y Tomy umcai cepemoBuiia,
cuctemuoro 113, cucrem CRM.

[HCTpyMEHTH ycniXy KII€HTIB, TU3aiiH JOCBIly KOPUCTYBAUiB.

Bizyanizarist naHux.

[TomrykoBa onTuMmi3artis.

["oBOpsTUM TPO JOACHKI HABUYKH, EKCIIEPTH Ha3UBAIOTh!

[TpaBuUABHUIA CTOPITENIHT.

OpranizauiifHuii po3BUTOK.

YnpaBiaiHHS JHOABMU.

Bucokuit KynbTypHU piBEHb, KOMYHIKa0EIbHICTb.

BwminHS niaHyBaTH Ta IPUWHATH PIlIEHHS Y KPUTUYHUX CHTYAITisX.

[HuroeHCcHHT Ta yrnpaBiiHHS JTI0AbMH

30 Budnyk O, Kotyk M. Use of Information and Communication Technologies in the Inclusive
Process of Educational Institutions. Journal of VVasyl Stefanyk Precarpathian National University.
2020. Vol. 7, No. 1, 2020. P.15-23. DOI: 10.31651/2524-2660-2020-3-39-45.

31 TIpodeciiini HaBuyku, ski Oyayrs Baxiaueamu y 2023 poui. Kaoposux. URL:
https://www.kadrovikl.com.ua/news/8763-profesyn-navichki-yak-budut-vajlivimi-u-2023-rots.
(0ama 36epuenns: 26.06.2023).
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B pesynbTari Oyzae rotyBaTtuch OIbIN CTiMKa 10 3MiH KBajliikoBaHa poOoya
cuia.

BucHoBku.

OTxe, OCBITa CYyNpOBOKY€E Cy4yacHy JIIOJMHY BCe XHUTTA. Buiua ocsita €
BaYXUIUBOIO PYIIHHOI CHIIOK OyIb-SKOTO CYCHUIBCTBA. 3aKJaJW BHUIIOiI OCBITH
(yHiBepcHUTETH, akajaeMii, IHCTHTYTH, KOJICJKI) TOTYHOTh MalOyTHIX (axiBIIiB,
OPOBOJATH 3HAUYIlI HAYKOBI JOCITIUKCHHS Ta B3AaEMOMAIIOTH 13 Oi3HecoM Ta
3aIiKaBJICHUMH  CTOPOHAMU IS BUPINIEHHS  MICIEBHX, HAI[lOHAIbHUX,
perioHaNbHUX 1 MI00ATBHUX MPOOIIEM.

B Vkpaini npamroe nmonan 300 3akiajiB BHINOI OCBITH, OCHOBHOKO MICIEIO
AKX € TMIArOTOBKAa CYYacHHX KOHKYPEHTOCHpOMOXHHX (axiBuiB. IlIpore,
BITYM3HSIHA CUCTEMA BUINOI OCBITU CTHKA€THCS 3 PSJIOM CEPHO3HUX BUKIUKIB 1
npoOsiem. lle, Hacammepen, nemorpadiduHa Kpu3a, SKa CTaHOBUTH OJHH i3
HaliCyTTeBIMX pU3UKiB. KiIbKICTh CTYIEHTIB B 3aKkjiajax BHUIIOI OCBiTH Ha 10
THC. HACCIICHHS B KpaiHi Mae CTIHKY TCHCHIIIIO 10 3HKeHHs. CBiTOBa MaHIEMIs,
noB’si3aHa 3 KoBin-19, sminuna gopmar ocBitu. 3’IBUIUCH Taki (OpMU HaBUAHHS
SK OHJIAifH-HABYaHHS, 3MillIaHe 1 AMCTaHIIiHe HaBuaHHS. HailOunpmn cepitlo3HuX
BTpaT 1 pyiliHyBaHb 3a3Hajla CHUCTEMa BHINOI OCBITH B VYKpaiHi BHaCIiJOK
MOBHOMACIITAOHOTO pociiickkoi arpecii. lle 3Ha4HI BTpaTH IHTEIEKTYaIbHHX
pecypciB 3BO: cTyneHTcTBa 1 BUKJIAAALBbKOIO CKIAMY.

OpHak, uig mepeMoru y BiifHI Ta BigOyHOBH 3pYHHOBAaHOI E€KOHOMIKH
VkpaiHi noTpiOHMH TOTYXHHMH OCBITHIM mMoTeHIian — ¢axiBli, SKI OyAyTbh
BOJIOAITH IIU(GPOBUMHU Ta 1HGHOPMaALIHHO-KOMYHIKaLIHHUMHU TEXHOJIOTIIMH, 3/1aTHI
BIIPOBQ/KYBATH  TEXHOJIOTIYHI  IHHOBalli, MpauloBaTd 3 BHCOKOTOYHHUM
oOnasHaHHAM, NpUAMaTH €(PEeKTUBHI YIPaBIIHCHKI pitneHHs. [ligBumiennii nonur
Ha JIIOJICBKI HAaBUYKM 3YMOBJICHO 3MIHOIO XapakTepy YIpPaBJIIHCBKUX pOJIeH —
HE3JJaTHICTh 1HBECTYBAaTH B HABMYKH JI1JIEPCTBA CTAHOBUTH 3HAUHUN PU3HK YCIIXY
opraizauiil. [HBecTyouM y npaBuibH1 IU(POBI Ta JIFOJCHKI KOMIIETEHIIIT, 3aKIaan
BUIIOI OCBITH 3MOXKYTh MPOTHIATH HACHIJKaM XOPCTKUX BUMOT PUHKY Ipalll Ta
roTyBaTd (axiBIiB J0 MOJANBLIOIO PO3BUTKY y HpodeciiiHomy cepenoBuiii. Sk
pe3ynbTar — MIArOTOBKAa KBalli(hikoBaHOiI poOOYOi CHIM BHMCOKOI SKOCTI, IO
3laTHA aJanTyBaTHCS [0 MIHIMBUX PUHKOBUX TeHAeHHiH. PymmiiHa 1
NEePEeTBOPIOIOYA CHJIa BULIOI OCBITH Y TOMY 1100 PO3KpUBATH MOTEHI1A]T MOJIOAUX
JrozieH, Beix 0e3 BUHATKY, MIArOTYBATH iX 10 npodecii, chopmyBatu 3arpeOyBaHi
pUHKOM mpani [uppoBi HABUYKU 1 KOMIETEHIII].

References:

1. Education 2030 Incheon Declaration Towards inclusive and equitable quality education and
lifelong learning for all. URL: https://www.right-to-education.org/resource/education-2030-
incheon-declaration-and-framework-action (date of access: 09.05.2023).

2. Transforming Our World: the 2030 Agenda for Sustainable Development. United Nations.
URL.: https://sdgs.un.org/2030agenda (date of access: 11.05.2023).

397


https://www.right-to-education.org/resource/education-2030-incheon-declaration-and-framework-action
https://www.right-to-education.org/resource/education-2030-incheon-declaration-and-framework-action
https://sdgs.un.org/2030agenda

WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

3. CTPATETLA posButky Buinoi ocBitd B Ykpaini Ha 2022-2032 poku. Posmopsimxenas KMY
Bix 23 motoro 2022 p. Ne286-p URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/286-2022-
%D1%80#Text (nara 3BeprenHs: 12.05.2023).

4. 10% ocBitHbOI iH(ppacTpyKTypn YKpaiHu mocTpaxiano Bix ooctpinis Pocii. Ckinbku 30UTKIB
HaHecnma P® ykpaiHcekiit ocBiti. Vipaincekuii coyionoziunuii nopman. URL: https://usp-
Itd.org/10-osvitnoi-infrastruktury-ukrainy-postrazhdalo-vid-obstriliv-rosii-skilky-zbytkiv-
nanesla-rf-ukrainskij-osviti/ (mara 3Bepuenns:: 15.05.2023).

5. Pedopma BumIOi OCBITM — HEOOXIIHWH YMHHUK CYCHUIBHUX HEpPeTBOpPeHb. Hayionanvhuil
mexuiunuti  ynigepcumem Yxpainu "Kuiecokuu noaimexuiunui incmumym imeni leops
Cixopcokozo". URL: https://kpi.ua/1203-1 (nata 3BepHenns: 16.05.2023).

6. TIpo  Bumy ocBity: 3akoH  Ykpaimm Bim  06.09.2014  Nel556-VII.  URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1556-18#Text (nata 3Bepuenus: 17.05.2023).

7. LICP y gnii. UNDP. URL: https://www.undp.org/uk/ukraine/tsili-staloho-rozvytku. (mara
3BepueHHs: 19.06.2023).

8. Barnett, R. (1992). Improving Higher Education: Total Quality Care. Buckingham: SRHE and
Open University Press. URL: http://www.scirp.org/journal/ce
http://dx.doi.org/10.4236/ce.2015.622247

9. Global Convention on Higher Education/ UNESKO. URL.: https://www.unesco.org/en/higher-
education/global-convention. (date of access: 22.05.2023).

10.Global Innovation Index 2022. Ilnardpopma Binkputux iHHoBamii OIP  URL:
http://technology.ukrintei.ua/index.php/global-innovation-index-2022/ (mata  3BEpHEHHS,
23.05.2023)

11.Buma Ta daxoBa nepeaBuina ocBita B Ykpaini y 2022 poui. [lepxaBHa ciyx0a CTaTUCTUKH
VYxpainu. URL: https://www.ukrstat.gov.ua/ (nara 3sepuaens: 26.05.2023).

12. ludpoBi koMmeTeHIl - 110 Iie Take, BU3HAa4YeHHS Ta moHstTs - 2021 - Economy-Wiki.com.
URL.: https://uk.economy-pedia.com/11040825-digital-skills (rara 3sepuenns: 29.05.2023).

13. JocmimkeHHs IUPPOBUX HAaBUYOK YKpaiHIiB. ia.Ocsima. URL:
https://osvita.diia.gov.ua/research (nara 3sepuentst; 02.06.2023).

14.Mutanas €auHOTO Aep>kaBHOTO BeO-mopramy mudporoi oceitm "Mis. Ludpposa ocpita.
IMocranoa KabGiner Minictpie VYkpaimm Big 10 Oepesust 2021 poxy Nel84.
https://ips.ligazakon.net/document/view/kp210184?an=1&ed=2021_03_10 (mara 3BepHCHHS;
03.06.2023).

15. lenp 2. Buma oceita ta Texnosoriuni inHosamii. CBIT. URL: https://svit.kpi.ua/education/
(mara 3BepHenns: 06.06.2023).

16. MeToanyHi peKOMEHAIli MO0 OpraHizaiii OCBITHROTO mporecy B mikojgax y 2022/2023
HaBYAJIHHOMY potri. Minicmepcmeo oceimu i HayKu Yrpainu. URL:
https://mon.gov.ua/ua/news/metodichni-rekomendaciyi-shodo-organizaciyi-osvitnogo-procesu-
v-shkolah-u-20222023-navchalnomu-roci

17.1lpo  ocsity. 3akoH VYkpaimm Bix Bigx  05.09.2017 Ne  2145-VIIl. URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text (nata 3Bepuenns: 07.06.2023).

18.1llo Take AWCTaHIIiHA OCBiTA Ta SK MPOXOAWTH JWCTAHIIHE HAaBYaHHA. [HTEpHET-pecypc
razetu «amnanna».URL: https://galychyna.if.ua/analytic/shho-take-distantsiyna-osvita-ta-yak-
prohodit-distantsiyne-navchannya/ (nara 3sepuenns: 10.06.2023).

19. VkpaiHa 3a pik omycriacst Ha 4 nosuii B peittuary Coursera 3a nomyssipaicTio IT-kypcis. Dev.ua.
URL: https://dev.ua/news/ukraina-za-rik-opustylasia-na-4-pozytsii-v-reitynhu-coursera-za-
populiarnistiu-it-kursiv (nara 3sepuenns: 13.06.2023).

20.Global  Skill Report 2022 Big Coursera: VYkpaina B Tomi. DOU. URL:
https://dou.ua/forums/topic/38659/ (nata 3Beprenns: 14.06.2023).

21.Fueling the world’s ambition. edX. URL: https://www.edx.org/about-us (date of access:
15.06.2023).

398


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/286-2022-%D1%80#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/286-2022-%D1%80#Text
https://usp-ltd.org/10-osvitnoi-infrastruktury-ukrainy-postrazhdalo-vid-obstriliv-rosii-skilky-zbytkiv-nanesla-rf-ukrainskij-osviti/
https://usp-ltd.org/10-osvitnoi-infrastruktury-ukrainy-postrazhdalo-vid-obstriliv-rosii-skilky-zbytkiv-nanesla-rf-ukrainskij-osviti/
https://usp-ltd.org/10-osvitnoi-infrastruktury-ukrainy-postrazhdalo-vid-obstriliv-rosii-skilky-zbytkiv-nanesla-rf-ukrainskij-osviti/
https://kpi.ua/1203-1
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1556-18#Text
https://www.undp.org/uk/ukraine/tsili-staloho-rozvytku
http://dx.doi.org/10.4236/ce.2015.622247
https://www.unesco.org/en/higher-education/global-convention
https://www.unesco.org/en/higher-education/global-convention
http://technology.ukrintei.ua/index.php/global-innovation-index-2022/
https://www.ukrstat.gov.ua/
https://uk.economy-pedia.com/11040825-digital-skills
https://osvita.diia.gov.ua/research
https://ips.ligazakon.net/document/view/kp210184?an=1&ed=2021_03_10
https://svit.kpi.ua/education/
https://mon.gov.ua/ua/news/metodichni-rekomendaciyi-shodo-organizaciyi-osvitnogo-procesu-v-shkolah-u-20222023-navchalnomu-roci
https://mon.gov.ua/ua/news/metodichni-rekomendaciyi-shodo-organizaciyi-osvitnogo-procesu-v-shkolah-u-20222023-navchalnomu-roci
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text
https://galychyna.if.ua/analytic/shho-take-distantsiyna-osvita-ta-yak-prohodit-distantsiyne-navchannya/
https://galychyna.if.ua/analytic/shho-take-distantsiyna-osvita-ta-yak-prohodit-distantsiyne-navchannya/
https://dev.ua/news/ukraina-za-rik-opustylasia-na-4-pozytsii-v-reitynhu-coursera-za-populiarnistiu-it-kursiv
https://dev.ua/news/ukraina-za-rik-opustylasia-na-4-pozytsii-v-reitynhu-coursera-za-populiarnistiu-it-kursiv
https://dou.ua/forums/topic/38659/
https://www.edx.org/about-us

International collective monograph

22.Bin BuBueHHs aHrmiichkoi 0 IT: OE3KOMITOBHI KypCH Ui YKpaiHIB Iif 4ac BidHH. 24.
Ocsima. URL: https://24tv.ua/education/bezkoshtovni-kursi-dlya-ukrayintsiv-pid-chas-viyni-
vid-vivchennya_n2258153 (nara 3sepuenns: 15.06.2023).

23. Ministerial Declaration The G7 Digital and Tech Ministers” Meeting 30 April 2023. G7/G20
:Documents Database. URL: https://g7digital-tech-
2023.go.jp/topics/pdf/pdf 20230430/ministerial _d... (date of access: 17.06.2023).

24.HopmaTtuBHI ~ JOKyMEeHTH  m0oA0  iHKmo3uBHOro  HaB4yawus. URL:  https://osvita-
mykolaivka.rada.today/normatyvni-dokumenty-shhodo-inklyuzyvnogo-navchannya/ (mata
3BepHenHs 20.06.2023).

25.Tlopomenko M.A. InkiIrO3uBHa OCBiTa: NOCIOHWK. HaByanpHH nociOHumk. Kuis: TOB
«AreHTCTBO «YKpaiHa»», 2019. 300 c.

26. [HKITI03UBHO-peCypCHU LeHTp TepHOMUIBCHKOTr0 HAlllOHAIBHOTO MEAaroriYHOr0 YHIBEPCUTETY
imeni Bomomumupa T'matroka URL: https://tnpu.edu.ua/recourses/inklyuzyvno-resursnyj-
tsentr.php (mara 3BepHennst 22.06.2023).

27.1entp  imxmo3mBHOI  ocBiTHm.  be3dap’epra  Bmmia  oceita mias  Beix.  URL:
http://hnpu.edu.ua/uk/division/centr-inklyuzyvnoyi-osvity (mata 3Bepuenns 22.06.2023).

28.Budnyk O, Kotyk M. Use of Information and Communication Technologies in the Inclusive
Process of Educational Institutions. Journal of Vasyl Stefanyk Precarpathian National
University. 2020. Vol. 7, No. 1, 2020. P.15-23. DOI: 10.31651/2524-2660-2020-3-39-45.

29.Tpodeciitni HaBuuky, ski Oynyte BaxmBumu y 2023 poui. Kaoposux. URL::
https://www.kadrovikl.com.ua/news/8763-profesyn-navichki-yak-budut-vajlivimi-u-2023-rots.
(marta 3BepHeHHS: 26.06.2023).

399


https://24tv.ua/education/bezkoshtovni-kursi-dlya-ukrayintsiv-pid-chas-viyni-vid-vivchennya_n2258153
https://24tv.ua/education/bezkoshtovni-kursi-dlya-ukrayintsiv-pid-chas-viyni-vid-vivchennya_n2258153
https://g7digital-tech-2023.go.jp/topics/pdf/pdf_20230430/ministerial_d…
https://g7digital-tech-2023.go.jp/topics/pdf/pdf_20230430/ministerial_d…
https://osvita-mykolaivka.rada.today/normatyvni-dokumenty-shhodo-inklyuzyvnogo-navchannya/
https://osvita-mykolaivka.rada.today/normatyvni-dokumenty-shhodo-inklyuzyvnogo-navchannya/
https://tnpu.edu.ua/recourses/inklyuzyvno-resursnyj-tsentr.php
https://tnpu.edu.ua/recourses/inklyuzyvno-resursnyj-tsentr.php
http://hnpu.edu.ua/uk/division/centr-inklyuzyvnoyi-osvity
https://www.kadrovik1.com.ua/news/8763-profesyn-navichki-yak-budut-vajlivimi-u-2023-rots

WORLD TRENDS IN THE USE OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION

ACTIVATING FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE
COMPETENCE: APPLYING INTERACTIVE METHODS OF
TEACHING ENGLISH FOR PROFESSIONAL PURPOSE

Olena NAHACHEVSKA,

Ph.D. in Philology, Associate Professor,
Associate Professor

at the Department of Foreign Languages,
Lviv Polytechnic National University,
Lviv, Ukraine

elena.nag@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-5200-8085

Anotation. The article deals with the investigation of the main ways, principles,
and methods of interactive teaching techniques implemented within the course «English
for special purposes» for students obtaining a Bachelor's degree in Economics. The article
contains a deep analysis and a description of basic methods of interactive teaching
methods applied during practical classes and recommended for independent student work.
The manuscript defines the main advantages and disadvantages of interactive teaching
methods compared to the classic methods. It is emphasized that the purpose of interactive
English teaching is to establish comfortable learning environments that motivate students
to strive for interactive excellence: increasing abilities and professional communication
skills in English on professional issues. It is recommended to imply interactive techniques
of learning English in groups with a high degree of prior knowledge. Individual student
work, group work, collective labor, reproduction tasks, and discussion tasks are
characterized as groups of interactive tasks.

The author of the article determines the primary benefits of interactive learning and
states that they include increased cognitive activity in pupils, improved learning
effectiveness, the development of interpersonal skills, teamwork, the building of a good
communication attitude, and the development of creativity.

The researcher systematizes the main disadvantages of interactive learning and
defines them as resource requirements, the need for rigorous preparation by the instructor
and explicit process structure, and the unfavorable attitude toward this technique that
exists in both students and teachers. It is suggested that when attempting to integrate
interactive learning among groups of first-year students who have previously studied in
schools using traditional techniques, certain obstacles occur.

The author believes that more studies on the influence of adopting interactive
approaches on boosting achievement in various courses would be beneficial.

Keywords: interactive learning, interactive technologies, interactive
teaching methods, foreign language communicative competence, «English for
special purposes», innovation, disadvantages of interactive learning, benefits of
interactive learning.

Introduction. The "Education 4.0: Ukrainian Dawn" Program for major
transformation in the Ukrainian educational system, which was introduced on
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December 9, 2022 by Ukraine's Minister of Education and Science and is based on
the fundamental principles and principles of the Ukraine Recovery Plan, new
conditions of professional activity determine the need to change contemporary
education’s priority goals. The major purpose of modern education is to generate
creative personalities and competitive experts capable of presenting and resolving
critical and professionally relevant challenges [15].

Given the comprehensive processes of globalization and the rapid growth of
integration processes in many spheres of life in modern society, significant
changes are being observed in terms of requirements for specialists in the
economic sphere. A modern highly qualified specialist in the fields of economy
should be in demand both in the regional and global labor market. Therefore, it
becomes necessary to have the ability to competently clarify production issues in
situations of foreign language communication, to negotiate with foreign partners,
to promote products and services in foreign markets.

The foundation for the modernization of the process of foreign language
training of future specialists in the economic field is the Concept of Education
Development for the period 2015-2025, the Concept of the Development of
Pedagogical Education, the Concept of Humanitarian Education in Ukraine, Laws
of Ukraine "On Education ” and “About higher education” [5-9]. The formation
and development of foreign language communication skills and abilities is a
leading and promising, but not easy task, which is put before the scientific and
pedagogical workers of higher education institutions who teach foreign languages.

Statement of the problem. Nowadays, mastering at least one foreign
language is an integral requirement for the professional competence of a specialist
in finance, management, or in marketing. The organization of professional
education of students of economic specialties requires the acquisition of in-depth
knowledge of a foreign language (in particular, English). Future economists should
be prepared for foreign language communication, taking into account the fact that
a foreign language is one of the driving forces and a tool for the manifestation and
realization of personal qualities of students of higher education, professionals in a
certain field, scientists, contributes to their mobility, creativity, innovative
professional and scientific self-improvement. Foreign language communicative
competence provides an opportunity for wider interaction, professional
communication, cooperation at different levels with specialists from different
countries, and exchange of experience, which contributes to professional and
scientific self-development and self-realization in the conditions of globalization
processes in the world and in the field of business in particular.

That is why, nowadays, it is necessary to pay serious attention to the
efficiency and quality of the process of learning foreign languages. The tasks of
improving foreign language teaching in institutions of higher education, and
improving the education system as close as possible to international standards are
becoming extremely urgent. In this aspect, the study of new forms and approaches
in teaching a foreign language, namely interactive methods of foreign language
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learning, acquires special relevance. and determines the relevance of our
research.

In our research, we prove that high-quality foreign language communicative
competency is directly related to the implementation of the most recent interactive
technology for teaching English in higher education institutions into the
educational process.

Analysis of recent research and publications. Scientific substantiation of
the issue of training students in the field of economics for foreign language
communication is devoted to the works that contain the details of the theoretical
and methodological foundations of the organization of professional education in
Ukraine, in particular, the works of the following scientists: H. Vorobyov, I.
Zakiryanova, V. Kalinin, T. Kolodko, O. Pershukova, V. Topalova, S. Khotskina,
etc [1-4, 9-16]. The problem of foreign language competence of specialists in non-
language specialties was highlighted by scientists: Y. Berman, N. Borysko, R.
Milrud, I. Salistra, O. Tarnopolsky, O. Gura, V. Kalinin, L. Mitina, Y. Tatur, V.
Tyurina, M. Fitsula, O. Khutorskyi, and others. The scientific investigations of M.
Kenel, N. Kostenko, O. Klymenko, M. Swain, and others indicate the peculiarity
of the creation of foreign language communicative competence [16-23].

We agree with the opinion expressed in the study by B.R. Cherniavsky
"Formation of Foreign Language Competence of Future Economists in the Process
of Integrated Learning™ [24]. The scientist argues that "the formation of foreign
language competence in future economists in the process of professional training
becomes effective if: a model of the educational process is developed and
implemented, which provides for phased foreign language training throughout the
entire period of study; integration of the content of the educational process at the
level of its subjects, forms and methods is ensured” [24, p. 34].

It should be noted that in today's information-driven society, the source of
information and knowledge is not only the teacher, but also the computer,
television, video, and even the phone with applications. Students must learn to
comprehend the information they receive, interpret it, and apply it in specific
conditions; at the same time, they must think, realize the essence of things, and be
able to express an opinion. The use of interactive teaching methods contributes to
these tasks.

Interactive trends in English teaching refer to the use of technology and other
innovative teaching methods that encourage active participation and engage
students in the learning process. These trends aim to promote communication,
collaboration, critical thinking, and creativity among learners. With the increasing
availability of digital tools and resources, educators are exploring new ways to
make English language learning more interactive and effective.

The history of education in Ukraine demonstrates that there have previously
been attempts to adopt systems based on reciprocal learning principles. So, during
the worldwide reform of education in the 1920s, educational institutions adopted
techniques such as "team-laboratory™ and "project” methods, as well as excursions
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as a method, working in pairs of varying composition and practice for output. This
was innovative in schooling at the time. V. Sukhomlynskyi, V. Shatalov, and Sh.
Amonashvili were developmental teachers who performed in their pedagogical
practice some features of interactive learning over time. However, it turned out
that developmental education was the exception rather than the rule in national
education at the time. Nevertheless, in global education, developmental
(interactive) techniques training was frequently employed [22, p. 512].

Actually, in the 1960s, J. Golant defined an active learning model as one that
employs the interaction of a teacher and a student, and so characterized the essence
of interactive learning [cited from 22, p. 513]. A. Rivin introduced the technique of
learning in pairs as early as 1911, giving rise to the group work method of
interactive learning [cited from 22, p. 513].

In the early 1990s, the theoretical and methodological foundations of
interactive learning in Ukraine began to generate renewed interest among
scientists. L. Artemova, S. Goncharenko, A. Ziaziun, T. Nazarova, O. Pekhota, O.
Pometun, S. Sisoyeva and others worked in this direction [cited from 22, p. 512].

The use of interactive methods in the educational process has attracted the
attention of many scientists and teachers. In particular, S. Kaslev justified
interactive learning as a revolutionary educational phenomenon [22, p. 512],
O. Pometun published an encyclopedia on interactive learning [18, p. 26], and M.
Clarin saw interactive learning as a tool for learning new experiences [10, p. 13].
V. Sharko justified his own experience in the practice of interactive education
methods, T. Dutkevych defines the psychological foundations for using interactive
methods to train highly educated professionals [22, p. 512].

Task statement. The purpose of the article is to analyze the main changes
and trends in the implementation of interactive methods of teaching and learning
English by students obtaining Bachelor’s degrees in Economics; to determine the
principles of such training; to classify forge basic methods of interactive learning
and to define optimally, to conduct a qualitative analysis of the effectiveness of
learning by interactive methods thus compared to the traditional one.

Interactive educational methods should be perceived primarily as strategies
for active student interaction. They assist in understanding information, deepening
interest, facilitating the acquisition of new knowledge, and developing their own
thoughts and ideas [21, p. 37].

Interactive techniques are based on group dialogue explorations of
professional real-world possibilities in the context of individual student interests,
i.e., this is a type of training based on active and emotional exchanges between
students that help to understand and solve their own problems: overcoming
feelings of inferiority; improving competitiveness; acquiring the ability to quickly
establish business contacts and negotiate constructively.

Influencing others in the process of interaction and motivating and
developing their participation in financial or management industry activities;
mastering culture and forming one's own business communication style, effective
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skills for verbal and nonverbal mutual understanding with business partners,
mastering management techniques, etc., are almost impossible to solve alone if the
interlocutor is not present.

In English, "interactive" implies "inter" - mutual, and "act" - to act. So,
interaction implies the ability to interact. The basis of interactive methodology,
according to experts, is that learning is built on the ongoing active participation of
all participants in the process. The “teacher-student” and “student-student”
schemes are constantly cooperating, with both the instructor and the student being
equal subjects of the educational process.

Interactive learning is based on the laws, rules, principles and mechanisms of
interpersonal psychology and the interaction of subjects in the learning process [4,
p. 74]. "Interaction™, and "intergroup activity" are key terms that define the nature
of interaction in the learning process. Cooperation with the teacher helps students
grasp and remember the subject they study [29].

When we examine the "Learning Pyramid” system, we can see that the
proportion of knowledge acquisition is affected by the techniques used to
communicate this knowledge. Lecture: 5% assimilation, 10% reading, 50%
discussion, and 90% practical application of knowledge [19].

The purpose of using interactive teaching methods is to create
psychologically comfortable learning conditions in which the student feels
successful, intellectual growth; ensure the possibility of individual perception of
educational information; create conditions for intensive reflection on personal
experience and its correlation with the experience of others; involve students in
active awareness of new information, and develop reflection skills.

A contemporary educator must be aware of the most recent educational
approaches and teaching methods in order to ideally select one or more methods
based on students' levels of knowledge, needs, and interests.

According to Yu.O. Kravchenko, "Interactive technologies for teaching
foreign languages create the necessary prerequisites for both the development of
students' speaking competence and the formation of the ability to make collective
and individual decisions in order to educate active citizens of society” [11, p. 89].
U. Naumenko claims, "Higher school should not be a preparation for life, higher
school should be life. It is possible to achieve this due to an innovative approach,
creating an interactive environment” [16, p. 119].

As stated by I. Dychkivska, “education is a sign of modernity; it is not a
static phenomenon; it must respond to realities, social trends, and perspectives."
Traditional educational approaches, which strive to convey information, talents,
and skills, do not keep up with their progress." [4, 34].

O. Pometun focuses on conventional (standard) teaching technologies, in
which the instructor sets the objective of communicating to the pupils the
knowledge he has comprehended and distinguished, and the students' role is to
assimilate and repeat the information [18].
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In other words, the English instructor imparts specific knowledge of a
foreign language: grammar, new vocabulary, and so on, and pupils must then recall
and duplicate the material. The instructor is the controller in this situation, while
the pupil is a passive participant.

The analysis of the works written by K. Bakhanov, O. Pometun, and A.
Martinets on the theory and practice of interactive learning shows that such
learning is effective in the acquisition of robust knowledge, the formation of skills
and abilities, and the development of values. proven to contribute to [9-16].
Researchers state consider interactive learning as a set of technologies.

Interactive learning technologies involve clearly planned and expected
learning outcomes. Individual interactive methods and techniques that stimulate
cognitive processes, mental and educational procedures are used to achieve
planned outcomes, the structure of which determines the final result.

Almost all researchers on the topic of interactive learning agree that it is
critical for teachers of all levels to develop facilities for developing open, friendly
relationships with students during the educational process, as well as the ability to
create special social-psychological, didactic, and personal tools for this.

The following competencies are essential for a modern specialist: the ability
to behave in accordance with agreed-upon aims and objectives; the ability to
reconcile one's actions with the actions of others (to take into account the opinion
of others); the ability to live together: to cooperate, to compromise; the ability to
self-promote, if the abilities do not meet the student's requirements. Interactive
training facilitates the formation and development of such capabilities.

The concept of "interactive learning™ is commonly defined as learning based
on the interaction of the student with the teaching environment, and educational
environment; education based on the psychology of human relationships and
interactions; education, the essence of which is the organization of joint project
knowledge, when knowledge is acquired in joint activity through dialogue, the
students put themselves between each other and the teacher.

The goal of interactive student training is to ensure a joint process of
cognition, acquiring knowledge, abilities, skills, and acquiring the necessary
competencies in joint activities through dialogues, dialogues between everyone
and the teacher, as well as direct interaction with the educational environment or
educational environment, which ensures a high level of motivation for learning
and models the level of activity in which students find for themselves the fiefdom.

During interactive learning, all students in the educational process interact
with one another, exchange information, write problems together, model situations,
evaluate the actions of colleagues and their own behavior, and immerse themselves
in a general atmosphere of business cooperation in order to connect a number of
problems based on their interests, needs, and requests. Simultaneously, the sorts of
instructional activities are gradually changing: games, debates, small-group work,
and a brief theoretical block (mini-lecture).
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The essential principles of interactive learning include the principles of
dialogic interaction, collaboration and cooperation, active field (game), and
educational training organization.

In the course of interactive learning, the educator operates as an assistant,
adviser, and facilitator. The main idea of his activity is not held by a single student,
but by a group of interacting students who motivate and activate one another. The
spirit of competition, when individuals jointly seek the truth, has a bigger
influence on intellectual activity with the adoption of interactive technology.
Furthermore, there is a psychological phenomenon known as exposure (not
imitation, but rather exposure), and every concept voiced by another person has
the potential to involuntarily cause a chain comparable or near to ulnego or, on the
contrary, opposite. These benefits may be seen most clearly in gaming and training
learning technology.

The benefits of interactive trends are: increasing student engagement and
motivation; improving language acquisition through active participation;
developing critical thinking and problem-solving skills. Besides, interactive
learning proves the establishment of contact, interdependent value-meaningful
relations with the world (culture, nature), people, dialogic cognitive activities,
social and moral communicative relations, and self-recognition.

The participation of students in the open process in the deliberate
maintenance of individual and collective activities to promote experience,
awareness, and acceptance of values not only provides proof of knowledge,
abilities, skills, activity, and communication skills, but it is also a necessary
condition for the formation and improvement of professional competence.

Additionally, interactive learning allows students and teachers to
communicate, and cooperate in the process of cognitive and creative activity, the
control system is the acquisition of knowledge and methods of cognitive activity,
and the ability to apply the acquired knowledge, in late situations can be built on
the basis of operative feedback, making the control of knowledge, skills, and
abilities permanent, more flexible, and democratic.

Education technology is a collection of forms, methods, practices, strategies,
and measures that ensure the accomplishment of the desired outcome. So, in this
context, the forms and techniques, methods and tools, and ways of learning are the
structural components from which the learning technology is built in line with the
learning process's aims and anticipated (desired) outcomes. As a result, the teacher
takes the lead in the design of learning technology, selecting the content, forms,
and methods of learning, as well as their sequence, time, and stages of application,
in accordance with the defined goal of the learning process, as well as the requests
and capabilities of those who learn.

Interactive learning ensures the simultaneous realization of educational-
cognitive, communicative-challenging, and social-exploratory learning tasks; for
this purpose, modern forms and methods of interactive learning are used in

406



International collective monograph

education, which are not created nor the techniques of conducting games,
educational games.

With respect to the structure, it is worthwhile to hold an interactive class;
hence, Yu. Kravchenko provides the following structure of an English lesson
language utilizing interactive technologies:

1) The preparatory stage comprises organizing the lesson, preparing the
relevant materials, drafting a summary and lesson plan, deciding on the venue, and
SO on.

2) The introduction stage. At this point, the rules, the aim, the tasks, the
course of the class, and other information are explained to the pupils.

3) The implementation stage involves the teacher's real deployment of
various interactive technologies, as well as student implementation.

4) Stage of reflection. At this point, the instructor discusses with the pupils
the task's outcomes, the attainment of goals, and the evaluation of the acquired
results [11, p. 91].

There are several interactive technologies available now. Different
researchers attempted to categorize them in their own way. Most classifications
combine various aspects and approaches to group them. Thus, N. Suvorova singles
out the most well-known forms of group work in the West and Ukraine: "big
circle”, "pinwheel", "aquarium", "brainstorming", "and debate" [3].

O. Pometun classified interactive technologies based on their purpose and
type of activity:

cooperative learning;

collective group training;

situational modeling;

debate problem technology [18, p. 49].

Furthermore, the following categories of interactive technologies are
characterized by the nature of their work: individual or group technologies [1,
p. 65].

We enlarge the list relying on our teaching experience at Lviv Polytechnic
National University and Khmelnytskyi Cooperative Trade and Economics Instutite
(Ukraine). The forms and methods of interactive learning can embrace: euphonic
discussion, presentations, discussions, "brainstorming”, "round table™ method,
"business game™ method, project proposals, practical work with its discussion,
field games, educational trainings, collective writing creative tasks, key-methods,
practical group and individual exercises, modeling a certain type of activity or
situation, designing and writing business plans, late programs, video interviews
civ, including recording of proprietary actions, etc.

L. Piven adds to the previously described "playing out situations™, "circle of
ideas”, "take your own position”, and so on [14]. G. Syrotenko was the first in
Ukrainian didactics to generalize existing forms, classifying them into five
categories:
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1) cooperative learning, the technology of working in pairs or alternating

groups (“carousel”, "dialogue”, "synthesis of thoughts”, "learning by learning",
"situation analysis", "openwork saw");

2) game learning technologies;

3) discussion ("press method", "choose a position”, "talk show");

4) project method;

5) training teaching methods ("mini-lecture”, "group discussion”, "game
situation”, “"case method", "brainstorming");

6) project method; [14].

We will give examples of interactive technologies: inside / outside circles;
computer-assisted learning (CALL), brain storming; script technology (storyline
method), group puzzle technology, zigzag reading (jigsaw reading); exchange of
opinions (thinkpairshare); pair interviews, carousel technology, station-based
learning, role-playing games, "case studies™ [12, 17].

Methodologists also distinguish between group technologies, which require
labor in small groups, and frontal technologies, which involve the activity of a
complete team of students.

The term "methodology” can be employed to describe technical procedures
in the literal sense of "a set of techniques, methods of practical implementation of
something".

Let us follow the educational process and how the students of two higher
education establishments obtain their foreign language communication
competences.

Educational (educational and professional) programs for the training of
specialists of the first (bachelor's) level of higher education in economic profile
specialties contain a list of program learning outcomes (results) — PLO — and
general and professional competencies (GC or PC) of students of higher economic
education, among which foreign language competence occupies an important
place.

In our article, we present the results of the research carred out at Lviv
Polytechnic National University (LPNU) and at Khmelnytskyi Cooperative Trade
and Economic Institut